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 Bekâî‟nin Kitâb-ı Kerbelâ adlı eserini konu edindiğimiz bu çalıĢma giriĢ ve dört 

bölümden oluĢmaktadır. Ġki baĢlık halinde ele alınan giriĢ böülümünde Ģairin yaĢadığı 

dönemin siyasal-sosyal ve edebi görünümü hakkında bilgi verilmiĢtir.  

 Birinci bölümde Ehli beyt, Hz. Hüseyin ve Kerbela olayı hakkında ayrıntılı 

bilgiler verilerek Kerbela olayının Türk, Arap ve Fars edebiyatlarında nasıl ele alındığı 

hakkında genel bilgiler verilmiĢ ve Türk edebiyatında Kerbela konulu eserler 

tanıtılmaya çalıĢılmıĢtır. Ġkinci bölümde Ģairin hayatı ve eserleri üzerinde durulmuĢtur. 

Üçüncü bölümde eser Ģekil ve muhteva yönünden incelenmiĢtir. Dördüncü bölümde 

eserin nüshaları tanıtıldıktan sonra tenkitli metne yer verilmiĢtir.  ÇalıĢmanın sonunda 

ise “Ekler” bölümü ile “Sözlük” ve “Dizin” yer almaktadır. 

 

Kelimeler: Bekâî, Ehl-i Beyt, Mesnevi, Kerbela, Hz. Hüseyin. 
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This study issued the book of Bekâî‟, Kitâb-ı Karbalâ, is composed of an 

introduction and three chapters.  In the introduction written two-part title, the 

informations were given about the political, social and literary aspects of the period that 

the poet lived.  

In the first chapter while giving detailed information about Ehli beyt, Hz. 

Hüseyin and Battle of Karbala; general informations were given how the Turkish, Arab 

and Persian literatures issue the Battle of Karbala. We essayed to introduce the studies 

issued the Battle of Karbala in Turkish Literature.  In the second chapter we 

concentrated on the life and the literary works of the poet. In the third chapter the 

literary work is analyzed by the aspects of form and content. In the fourth chapter after 

the editions of the work are defined, the text criticized was included. „„Annex ‟‟, 

„„Dictionary‟‟ and „„Index‟‟ are present at the end of the work.  

Keywords: Bekâî, Ehl-i Beyt,  Mesnevi, Karbala, Hz. Hüseyin. 
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TDK  : Türk Dil Kurumu 

Ter.  : Tercüme 

TTK  : Türk Tarih Kurumu 

vd  : ve diğerleri 

Yay  : Yayınları   
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ÖNSÖZ 

ÇalıĢmamıza konu olan Darendeli Bekâî, klâsik Türk edebiyatının XVIII. 

yüzyıldaki temsilcilerindendir. Bekâî hakkında daha önceden derli toplu ve kapsamlı bir 

çalıĢma yapılmamıĢ olması, bizi bu tür bir çalıĢmaya yönlendirmiĢtir. Milli irfanımıza 

birçok âlim Ģahsiyet armağan eden bir ailenin mensubu olan Bekâî, Ģairliği, ilmî 

birikimi ve ahlakî özellikleriyle döneminde temayüz etmiĢ bir Ģahsiyettir. YaĢadığı 

dönemde sosyal yapıdaki değiĢmeler ve kırılmalar nedeniyle kaynaklarda kendisine 

yeteri kadar yer verilmemiĢtir. Hakkında yer alan biyografik bilgiler son derece 

sınırlıdır ve genelde bu bilgiler bir öncekinin tekrarı mahiyetindedir. Bu nedenle 

çalıĢmamızda biyografik kaynakların yanında, Ģairin ulaĢılabilen eserlerinden de 

faydalanılmıĢtır. Bu çalıĢmada Ģairin eserleri hakkında kısa bilgiler verilmiĢ ve 

çalıĢmamızın asıl konusu olan Kitâb-ı Kerbelâ ayrıntılı bir Ģekilde incelenmiĢtir. 

ÇalıĢmamız giriĢ ve dört bölümden oluĢmaktadır. GiriĢ bölümünde Ģairin 

yaĢadığı yüzyıl hem sosyal-kültürel hem de edebî yönden ele alınmaya çalıĢılmıĢ ve 

Ģairin böyle bir dönemde iĢgal ettiği yer tespit edilmeye gayret edilmiĢtir. Birinci 

bölümde Hz. Hüseyin‟in hayatı, Kerbelâ olayı bütün ayrıntılarıyla ele alınarak Arap, 

Fars ve Türk edebiyatlarında Kerbelâ olayının ele alınıĢı ve bir tür olarak Maktel-i 

Hüseyin‟ler hakkında bilgi verilmiĢtir.  

Ġkinci bölümde Ģairin hayat hikâyesi ve meydana getirdiği eserler, mevcut 

kaynaklar ıĢığında incelenmiĢtir.  

Üçüncü bölümde Kitâb-ı Kerbelâ, genel özellikleriyle incelenmeye çalıĢılmıĢtır. 

Eserin adı, yazlıĢ tarihi, edebî türü gibi konulara değinildikten sonra eser, biçim ve 

içerik bakımından ele alınmıĢtır. Bu bölümde Kitâb-ı Kerbelâ‟nın Hadikatü‟s-süedâ ile 

karĢılaĢtırılmasına da geniĢ bir Ģekilde yer verilmiĢtir. Ġki eserin karĢılaĢtırılmasından 

sonra Kitâb-ı Kerbelâ‟nın Şahıs Kadrosu baĢlıklı bir bölüm açılmıĢ ve eserde Kerbelâ 

olayına doğrudan tesir eden birçok Ģahsa değinilmiĢ, bu Ģahıslar genel özellikleriyle 

tanıtılmaya çalıĢılmıĢtır. 

Dördüncü bölümde Kitâb-ı Kerbelâ‟nın bilimsel bir metnini ortaya koymak 

amacıyla oluĢturduğumuz tenkitli metne yer verilmiĢtir. Tenkitli metni meydana 

getirme gayreti, çalıĢmamızın ilk adımlarından biridir. Yukarıda ifade edilen 

incelemeler oluĢturduğumuz tenkitli metne göre hazırlanmıĢtır. AraĢtırmalarımız 

neticesinde elde ettiğimiz nüshalardan beĢ tanesi tenkitli metne dahil edilerek, bu 
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nüshalar arasındaki farklılıklar dipnotlarda gösterilmiĢ. Mevcut nüshaların tamamı 

müstensih nüshası olduğundan, tenkitli metnin kurulmasında hiçbir nüsha esas 

alınmamıĢtır. Eldeki nüshalar değerlendirilerek mümkün mertebe müellif nüshasına 

yaklaĢılabilecek yeni bir metin kurulmaya çalıĢılmıĢtır. Tenkitli metnin 

oluĢturulmasında anlam, vezin ve Ģairin kelime kadrosu göz önünde bulundurularak en 

doğru ifadeler seçilmeye gayret edilmiĢtir. 

Ayet ve Hadisler Dizini baĢlıklı bölümde tenkitli metinde yer alan ayet ve 

hadislerin tam metinleri kaynaklarıyla birlikte verilmiĢtir. 

ÇalıĢmamızın sonunda tenkitli metinde yer alan ve genellikle Arapça ve Farsça 

sözcüklerin yer aldığı bir sözlük ve dizin yer almaktadır.  

Son olarak, çalıĢmamızda büyük katkılarını gördüğüm, yardımını ve desteğini 

hiç esirgemeyen danıĢman hocam Prof. Dr. Turgut KARABEY baĢta olmak üzere, 

çalıĢmamızın her aĢamasında tecrübesinden ve fikirlerinden istifade ettiğim değerli 

hocam Prof. Dr. Metin AKKUġ‟a, zaman zaman görüĢlerine baĢvurduğum hocam Doç. 

Dr. Selami ECE‟ye, her daim desteğini ve ilgisini gördüğüm kıymetli hocam Yrd. Doç. 

Dr. Rıfat KÜTÜK‟e, metinde yer alan Arapça ifadelerin okunup anlamlandırılmasında 

yardımını esirgemeyen Okutman Mehmet Suat Demir‟e,  konunun tespit edilmesinde ve 

tezin Ģekillenmesinde sürekli olarak istiĢare ettiğim değerli arkadaĢım Yrd. Doç. Dr. 

Ahmet TOPAL‟a teĢekkürü bir borç bilirim. 
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GĠRĠġ 

A. XVIII. Yüzyılın Siyasi ve Sosyal Görünümü 

 Osmanlı Devleti‟nde XVIII. yüzyılda altı padiĢah tahta geçmiĢtir. Bu padiĢahlar 

sırasıyla Ģu isimlerdir: Sultan III. Ahmed (1703-1730 M / 1115-1143 H), Sultan I. 

Mahmud (1730-1753 M / 1143-1168 H), Sultan III. Osman (1753-1757 M / 1168-1171 

H), Sultan III. Mustafa (1757-1774 M / 1171-1187 H), Sultan I. Abdülhamid (1774-

1789 M / 1187 1203 H) ve Sultan III. Selim (1789-1808 M / 1203-1222 H)‟ dir. 

 1703‟te herhangi bir savaĢ ve kayıp olmadığı halde, padiĢah II. Mustafa kapıkulu 

ve âlimlerin ittifakıyla tahttan indirildi. Ġlk bakıĢta bir kısım cebecinin biriken maaĢını 

alamamasından kaynaklanmıĢ gibi görünen bu hadise kısa zamanda kapıkulu ve 

ulemanın ortak tavrıyla büyüdü. Bu olay, aslında genel olarak değerlendirildiğinde, 

1683‟ten beri yaĢanan sürecin bir devamıydı. Karlofça‟ya karĢı çıkan ve savaĢın 

sürmesinden yana olan kapıkulu askeri, aslında kaybettiği itibarını yeniden kazanmanın 

peĢindeydi.
1
 

 XVIII. yüzyıl, Osmanlı Devleti için dıĢta yenilgilerin ve toprak kayıplarının 

devam ettiği, içeride ise isyanların ve ekonomik sıkıntıların baĢ gösterdiği bir dönem 

olmuĢtur. Yüzyılın baĢlarında Sultan III. Ahmed (D. 31 Aralık 1673-1 Temmuz 1736 M 

/ Ö. 23 Ramazan 1084-22 Safer 1149 H.), Edirne Vakası
2
 olarak bilinen ve Sultan II. 

Mustafa‟nın hocası ve dönemin Ģeyhülislamı Feyzullah Efendi‟nin fecî katliyle 

sonuçlanan bir isyan sonucunda iktidara gelmiĢtir.
3
 

 1703‟ten 1730‟a kadar devam eden III. Ahmed‟in hükümdarlığı döneminde 

Osmanlı sarayı sahip olduğu debdebenin doruğuna ulaĢır.
4
 XVIII. yüzyılın genel 

özelliklerinden bir diğeri de iktidara gelen padiĢahların hemen hepsinin ıslahata ihtiyaç 

duyarak ıslahat hareketlerine giriĢmeleridir. Bunun bir neticesi olarak bu dönemde çok 

fazla sadrazam değiĢtirilmiĢtir. III. Ahmed de saltanatta kaldığı müddet zarfında on dört 

sadrazam değiĢtirmiĢtir.
5
 

 Edirne Vakası‟nın sonrasında iç huzurun sağlanması 1718‟leri bulmuĢtur. III. 

Ahmed‟in kontrolü eline alıp devlet yönetimi vezirlere bırakarak köĢesine çekildiği bir 

                                                           
1
 Ahmet Atilla ġentürk-Ahmet Kartal, Eski Türk Edebiyatı Tarihi, Dergay Yay., Ġstanbul 2004, s. 395. 

2
 Edirne Vakası için bk: Ġsmail Hakkı UzunçarĢılı, Büyük Osmanlı Tarihi, TTK Yay., C.V, s. 25-45. 

3
 Enver Ziya Karal, “Ahmed III”, ĠA., C.I, Ġstanbul 1978, s. 165. 

4
 E. J. Wilkinson Gibb, Osmanlı Şiir Tarihi, (Çev. Ali ÇavuĢoğlu), Akçağ Yay., Ankara 1999, C II, s. 

274. 
5
 ġemdânî-zâde Fındıklılı Süleyman Efendi, Mûri‟t-tevârîh, (Haz: Münir Aktepe), ĠÜEF Yay., C III, 

Ġstanbul 1981, s. 59-60. 
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sırada Ġsveç Kralı XII. Charles‟ın Osmanlılara sığınmak zorunda kalması, devleti 

Ruslarla tekrar karĢı karĢıya getirmiĢtir.
 6

 Aslında III. Ahmed‟in saltanatını iki devreye 

ayırmak mümkündür. Birincisi NevĢehirli Damad Ġbrahim PaĢa‟dan önceki dönem; 

ikincisi ise, Damad Ġbrahim PaĢa‟nın sadrazam olduğu ve bir sulh ve eğlence dönemi 

olarak da bilinen Lâle devri (1717-1730 M )‟dir.
7
 

Damad Ġbrahim PaĢa‟nın kendi akrabalarını kollaması, kayırması ve padiĢahın 

buna seyirci kalması, devlet paralarının eğlence hayatına aktarılması, bu nedenle birçok 

yerde saray ve köĢk yaptırılması, savaĢlar ve ağır vergiler nedeniyle zor günler yaĢayan 

halk tarafından hoĢ karĢılanmamıĢsa da, bu dönemde meydana gelen bazı olumlu 

geliĢmeler de göz ardı edilmemelidir. Bu dönemde Ģiir kadar musiki, hat ve mimari de 

ön plana çıkmıĢ, bir tercüme encümeni kurularak önemli eserler tercüme edilmeye 

baĢlanmıĢ, nadir eserlerin yurtdıĢına çıkıĢı yasaklanmıĢ, Ġstanbul‟da beĢ tane kütüphane 

kurulmuĢ, Yirmi Sekiz Mehmed Çelebi Fransa‟ya elçi olarak gönderilmiĢ ve ilk Türk 

matbaası Macar asıllı Ġbrahim Müteferrika tarafından 1724 M tarihinde kurulmuĢtur.
8
 

Osmanlı tarihinde Lale Devri olarak adlandırılan, zevk ve eğlencenin doruğa 

çıktığı bu dönem Patrona Halil adındaki kiĢinin önderliğindeki kimseler tarafından 

bozulmuĢ, 28 Eylül 1730 tarihinde Patrona Halil isyanı meydana gelmiĢtir. Bu isyanda 

memnuniyetsizliği yanında, Osmanlı topraklarını iĢgale baĢlayan Ġran karĢısında 

Osmanlı iktidarının eğlence hayatından baĢını kaldırarak, gerekli müdahaleyi 

yapamaması da baĢlıca etkenlerden biri olmuĢtur. Bu isyan sonucunda devlet daha 

büyük bir kaosa sürüklenmiĢ, III Ahmed tahttan indirilerek yerine I. Mahmud getirilmiĢ, 

Sadrazam Damad Ġbrahim PaĢa, kapudan paĢa ve kahya beyi katledilmiĢ, isyancılar 

devleti ele geçirerek iktidara hakim olmuĢlardır. Böylece Sultan III. Ahmed dönemi 

kapanmıĢ ve Sultan I. Mahmud dönemi baĢlamıĢtır.
9
 

Sultan III. Ahmed yirmi yedi yıl devam eden saltanatı boyunca devleti barıĢ ve 

sükûnet içerisinde yaĢatma çabasında olmuĢ, birtakım ıslahat hareketlerine giriĢmiĢ, bu 

teĢebbüslerinde kısmen baĢarılı olmasının yanında, tam anlamıyla isteklerini yerine 

getirememiĢtir. Ahmedî ve Necîb mahlaslarını kullanarak Ģiirler de kaleme alan
10

 Sultan 

                                                           
6
 Osman Horata, Has Bahçede Hazan Vakti-XVIII. Yüzyıl: Son Klasik Dönem Türk Edebiyatı, Akçağ 

Yay., Ankara 2009, s. 18. 
7
 Lâle Devri için bk: Ahmed Refik Altınay, Lâle Devri, Ġstanbul 1928. 

8
 Ziya Nur Aksun, Osmanlı Tarihi, Ötüken Yay., C II, Ġstanbul 1994, s. 338. 

9
 Karal, s. 168. 

10
 CoĢkun Ak, ġâir Padişahlar, Kültür Bakanlığı Yay., Ankara 2001, s. 305. 
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III. Ahmed‟in Topkapı Sarayı önündeki Sultan Ahmed çesmesi ve annesi için yaptırdığı 

Vâlide Sultan Câmii bıraktığı değerli eserlerdendir.
11

 

Sultan I. Mahmud (D. 2 Ağustos 1696-13 Aralık 1754 M / Ö. 4 Muharrem 1108- 

28 Safer 1168 H) 1 Ekim 1730 M / 19 Rebîü‟l-evvel 1143 H tarihinde 34 yaĢında, 

Patrona Halil isyanı neticesinde tahta çıkmıĢ ve saltanatının ilk yıllarında iktidarı eline 

alamayarak isyancıların isteklerine boyun eğmiĢtir. 1731 M / 1143 H yılında âsileri 

dağıtan, elebaĢlarını öldüren ve onların devlet hizmetine getirdiği adamları azleden I. 

Mahmud, hâkimiyeti sağlamıĢtır.
12

 I Mahmud, kendisinden önce tahtta bulunan III. 

Ahmed gibi savaĢtan hoĢlanmayan bir padiĢah olmasına rağmen 1734- 1740 M / 1146-

1152 H yılları arasında Rusya, Avusturya ve Lehistan gibi devletlerle savaĢmak zorunda 

kalmıĢtır. Rusya ile savaĢın devam ettiği bir esnada barıĢ antlaĢmasını bozarak, Rusya 

lehine savaĢa giren Avusturya ile birçok cephede savaĢa girilmiĢtir. I. Mahmud, bu 

savaĢlarda büyük muzafferiyetler elde ederek, Osmanlı‟nın gücünü bir kez daha ortaya 

koymaya muvaffak olmuĢtur. Bu savaĢlar neticesinde özellikle 1699 M / 1110 H 

Karlofça antlaĢmasında kaybedilen toprakların büyük bir bölümü tekrar ele 

geçirilmiĢtir. Belgrad geri alınmıĢ, özellikle 1737 M / 1150 H yılı bir zaferler yılı olarak 

tarihe geçmiĢtir.
13

 

DıĢarıdan gelmesi muhtemel tehlikeleri böylece bir nebze olsun engelleyen 

sultan, bu tarihten itibaren devletin iç meselelerini ele almıĢ, birtakım ıslahat 

hareketlerine giriĢmiĢtir. Pek çok alandaki ıslahat çalıĢmalarının yanında onun en 

önemli ıslahat hareketi ordu konusunda olmuĢtur. Orduyu düzeltme görevi asıl adı 

Claude Alexandre Comte de Bonneval olup daha sonra Müslüman olan Humbaracı 

Ahmed PaĢa‟ya verilmiĢtir. O da bir humbaracı birliği kurmuĢtur.
14

 Sultan I. Mahmud 

da Sebkatî mahlasıyla Ģiirler yazmıĢ, isyanlardan korktuğu için ıslahat hareketlerinde 

yeteri kadar kararlılık gösterememiĢ buna mukabil birçok yerde cami, türbe, çesme, 

saray inĢa ve tamiriyle memleketi mamur hâle getirmek için bütün gayretini sarf 

etmiĢtir.
15

 

Sultan III. Osman (D. 2 Ocak 1699-30 Ekim 1757 M / Ö. 1 Recep 1110-17 Safer 

                                                           
11

 Nihat Sami Banarlı, Resimli Türk Edebiyatı Tarihi, MEB Yay., C II, Ġstanbul 1998, s. 747. 
12

 M. Münir Aktepe, “Mahmud I” , İA., Ġstanbul 1957, VIII, 158. 
13

 Aksun, II, s. 362. 
14

 UzunçarĢılı, V, 324. 
15

 Aktepe, s. 165. 
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1171 H) 28 Safer 1168 M / 13 Aralık 1754 H yılında Sultan I. Mahmud‟un yerine 55 

yaĢında tahta çıkmıĢ ve üç yıl saltanatta kalmıĢtır.
16

 

 Diğer iki padiĢahın aksine III. Osman Ģiir ve musiki ile uğraĢmamıĢ, hatta 

kadından ve musikiden nefret etmiĢtir. Kadınlar saraydan uzaklaĢtırılmaya çalıĢılmıĢ, 

çarĢı ve pazarda kadınların giyim ve kuĢamları ile ilgili yeni düzenlemeler yapılmıĢtır. 

Bu karamsar hayat tablosunda, Osmanlı‟nın taht kavgaları neticesinde Sultan III. 

Osman‟ın yıllarca kafes arkasında yaĢamaya mahkûm edilmesi, adeta bir hapis hayatı 

sürmesi de etkili olmuĢ olmalıdır.
17

 

 Sultan III. Mustafa, (D. 28 Ocak 1717-21 Ocak 1774 M / Ö. 15 Safer 1129-9 

Zilkade 1187 H) ağabeyi Ģehzade Mehmed III. Osman tarafından zehirlenerek 

öldürüldüğü için, 29 Ekim 1757 M / 16 Safer 1171 H. tarihinde tahta çıkmıĢtır. 21 Onun 

tahta çıktıgı tarihte Sultan III. Osman‟ın son aylarında sadarete atanan Koca Râgıb PaĢa 

sadaret makâmını iĢgal etmektedir. III. Mustafa ve Koca Râgıb PaĢa çok iyi anlaĢmıĢlar 

ve özellikle ıslahatlar hususunda hemen hemen aynı fikirleri taĢımıĢlardır. Hâl böyle 

olunca padiĢah ve sadrazam el ele vererek önemli faaliyetlere imza atmıĢlardır.
18

 

 III. Mustafa Cihangîr mahlasıyla Ģiirler yazmıĢtır.
19

 En büyük zaaflarından biri 

müneccimlere inanmasıdır. Buna karĢılık devleti Rusya ile savaĢa sokmak gibi bir 

hatası göz ardı edilirse, onun iyi bir devlet adamı olduğunu söylemek mümkündür. 

Hatta onun savaĢlardan bunaldığı ve duyduğu üzüntü sonucu vefat ettiği düĢünülürse iyi 

niyeti anlaĢılacaktır. O da önceki padiĢahlar gibi ülkenin imarına büyük önem 

vermiĢtir.
20

 

 I. Abdülhamid (D. 20 Mart 1725-7 Nisan 1789 M / Ö. 6 Recep 1137-12 Recep 

1203 H), ağabeyi III. Mustafa‟nın vefatı üzerine 20 Ocak 1774 M / 8 Zilkade 1187 H 

tarihinde tahta çıkmıĢtır. Ġktidara geldiğinde Rusya ile baĢlamıĢ olan harp devam 

etmektedir ve buna bağlı olarak içte de isyanlar artmıĢtır.  Bu savaĢta Osmanlı yenilmiĢ 

ve 21 Temmuz 1774 M / 13 Cemâziyelevvel 1188 H. tarihinde Rusya ile Küçük 

Kaynarca antlaĢması imzalanmıĢ ve bu antlaĢmanın en önemli maddelerinden biri 

olarak Kırım, Osmanlı hâkimiyetinden çıkmıĢtır. Ġsyan ve ayaklanmalarda ön plana 

çıkmıĢ olan levendlik teĢkilatı kaldırılmıĢ, levendler dağıtılmıĢtır. Mühendishâne-i Berrî 

                                                           
16

 ġinasi Altundağ, “Osman III”, ĠA., C IX, Ġstanbul 1964, s. 448. 
17

 Halil Ġnalcık vd., Osmanlı, Yeni Türkiye Yay., C XII, Ankara 1999, s. 186. 
18

 Bekir Sıtkı Baykal, “Mustafa III”, ĠA, C.VIII, Ġstanbul 1979, s. 700. 
19

 Mustafa Ġsen -Ali Fuat Bilkan, Sultan Şâirler, Akçağ Yay., Ankara 1997, s. 217. 
20

 Aksun, C II, s. 417. 
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Hümâyûn kurulmuĢtur. Yerli malı kullanmak mecburî hâle getirilmiĢ ve Ġbrahim 

Müteferrika matbaası yeniden açılmıĢtır. 10 Mart 1779 M / 22 Safer 1193 H tarihinde 

Ruslarla Aynalıkavak antlaĢması imzalanmıĢtır. 1787 M / 1201 H yılında Rusya ile harp 

yeniden baĢlamıĢ ve tarihe 92 harbi olarak tarihe geçen bu savaĢ 1792 M / 1206 H yılına 

kadar devam etmiĢtir.
21

 

 28 Mart 1789 / 11 Receb 1203 tarihinde I. Abdülhamid vefat ettiğinde Osmanlı 

ülkesi savaĢlar ve iç karıĢıklıklardan dolayı son derece bitkin bir hâldedir. PadiĢah 

saltanatı devresinde pek bir varlık gösterememiĢ, istediği ıslahat hareketlerini yerine 

getirememiĢtir. I. Abdülhamid, Özi Kalesi‟nin düĢtüğü haberi üzerine felç geçirerek 

vefat etmiĢtir.
22

 

 Sultan III. Selim, (D. 24 Aralık 1761-28 Temmuz 1808 M / Ö. 28 

Cemaziyelevvel 1175-5 Cemaziyelahir 1223 H) Sultan III. Mustafa‟nın oğlu, 

Osmanlı‟nın yirmi sekizinci padiĢahıdır. ġehzadelik döneminde daha çok Ģiir ve musiki 

ile uğraĢmıĢtır. Fakat bir taraftan da devlet iĢleyisi hakkında bilgiler edinmeyi ihmal 

etmemiĢtir. 7 Nisan 1789 M / 11 Receb 1203 H tarihinde tahta çıkmıĢtır.
 23

 

 XVIII. yüzyıl bir isyan hareketiyle sona ermiĢtir. Kabakçı Mustafa isyan ederek, 

III. Selim‟i tahttan indirmiĢtir. 29 Temmuz 1808 M / 14 Cemâziyelâhir 1223 tarihinde 

meydana gelen II. Edirne Vakasında Sultan III. Selim‟in katliyle birlikte XVIII. yüzyıl 

sona ermiĢtir.
24

 

 III. Selim Ģair ve musikiĢinas bir padiĢahtır. Ġlhâmî, Ġlhâm, Selîm ve Selîmî 

mahlaslarıyla yazdığı Ģiirler bir divan oluĢturacak kadar çoktur.
25

 

 

B. XVIII. Yüzyılın Edebî Görünümü 

 Bu yüzyılda siyasi, iktisadi ve sosyal hayatta kendisini açıkça hissettiren 

gerilemeye karĢılık, bilim, kültür ve edebiyat hayatı bu gerilemeden fazla etkilenmemiĢ 

ve önceki asrın devamı olarak olgunluk dönemini yaĢamayı sürdürmüĢtür. Geleneğin 

belirlediği ölçülere bağlı kalarak kendisini her dönemde teknik ve estetik bakımdan 

yenileyerek geliĢimini devam ettiren edebiyat, gerek kemiyet gerekse keyfiyet 

bakımından özellikle asrın baĢında Nedim, sonunda da ġeyh Galib‟in elinden en 

                                                           
21

 Baykal, s. 705. 
22

 Ġnalcık vd., XII, 197. 
23

 A. Cevat Eren, “Selim III”, İA., Ġstanbul 1966, X, 441. 
24

 Eren, s. 445. 
25

 Ak, s. 323. 
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mükemmel ve olgun örneklerini vermiĢtir. Bunda asrın baĢında III. Ahmed ve sonunda 

III. Selim‟in sanat ve sanatkâra ilgi gösterip desteklemelerinin ve uzun süren 

savaĢlardan yorgun düĢen Osmanlı için soluklanma ve barıĢ özlemi duyulmasının 

önemli etkisi olmuĢtur. Bu dönem Ģair ve yazarları önceleri hikmet ve hünerle elde 

edilen edebî seviyeyi, bu dönemde mahalli unsurları, gündelik hayatı konuĢma dilini 

Ģiirin malzemesi yakalamaya çalıĢmıĢlardır.
26

 

 Bu döneme baktığımızda, taht kavgaları sonucunda uzun yıllar hapis hayatı 

sürmek suretiyle ruhsal dengesi bozulmuĢ bir iki padiĢahı göz ardı edersek, geleneğe 

uygun olarak dönemin padiĢahlarının hemen hepsinin edebiyat, mûsikî, hat ve tezhip 

gibi güzel sanatlar ile meĢgul oldukları görülür. Hatta Necîb mahlasıyla Ģiirler yazan III. 

Ahmed ve Ġlhâmî mahlasıyla Ģiirler yazan Sultan III. Selim devrin önemli Ģairleri 

arasında sayılabilir.
27

 

 Kaynaklarda Ģiir ve Ģair asrı olarak kabul edilen XVIII. yüzyıl, Ģair kadrosu 

bakımından klâsik edebiyatın en geniĢ ve zengin dönemidir. Bir araĢtırmaya göre
28

 bu 

asırda 1322 Ģair yetiĢmiĢtir. Bunlardan 168 tanesinin divanı bulunmaktadır. Bu 

zenginliğe rağmen üstat sayılabilecek Ģairler oldukça azdır.
29

 

 Bu yüzyılda dönemin diğer Ģairleri üzerinde etkili olan Ģairlerin baĢında III. 

Ahmed dönemi Ģairlerinden ve Damad Ġbrahim PaĢa Kütüphanesi‟nin Hâfız-ı Kütübü 

Nedim gelmektedir. Nedim, Dîvân Ģiirine birçok yenilik getirmiĢtir.
30

 O yer yer 

Mahallîlik cereyanı çerçevesinde kullandığı sade Türkçe, halk diline yakın söyleyiĢle 

yazdığı Ģuhane gazelleri ile devrin ilk yarısına damgasını vurmuĢ, zevk ve eğlence 

hayatının had safhaya çıktığı ve edebiyatın geliĢmesine münbit ortamların hazırlandığı 

Lâle devrinin en önemli Ģahsiyetlerinden biri olmuĢtur.
31

  BaĢta Kâmî, Râsid, Ġzzet Ali 

PaĢa ve Neylî
32

 (Ö.1748 M / 1161 H) gibi devlet adamları olmak üzere pek çok Ģair 

                                                           
26

 ġentürk-Kartal, s. 400-401. 
27

 Banarlı, C II, s. 747. 
28

 Bk: Halil Çeltik, “18: Yüzyıl Tezkirelerinde Divan ġairleri” , Journal of Turkish Studies [Türklük 

Bilgisi AraĢtırmaları] Hasibe Mazıoğlu Armağanı II, C XVII, 1998, s. 9-32. 
29

 ġentürk-Kartal, s. 401. 
30

 GeniĢ bilgi için bk: Hasibe Mazıoğlu, Nedim‟in Divan Şiirine Getirdiği Yenilik, Akçag Yay., 

Ankara 1992. 
31

 Nedim ve Lâle Devri için bk: Ali Faik Ozansoy, Nedim ve Lâle Devri, MEB Yay., Ankara 1950. 
32 Neylî için bk: Nurcan Bedir, Neylî Hayatı, Eserleri, Divanı‟nın Tenkitli Metni, 

(YayımlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi), Selçuk Üniversitesi SBE, Konya 1993. 
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onun etkisinde kalmıĢtır. Devrin diğer önemli Ģairlerinden Seyyid Vehbî ve Fıtnat 

Zübeyde Hanım, Nâbî etkisi yanında Nedim tarzında da Ģiirler söylemiĢlerdir.
33

 

 Devrin sultan-ı Ģuarâsı Osman-zâde Tâib
34

 (Ö.1724 M / 1136 H), na‟tlarıyla ünlü 

Ġstanbullu Nazîm (Ö.1727 M / 1139 H), manzûm mesnevî tercümesiyle ünlü Nahîfî 

Süleyman (Ö.1738 M / 1150 H), Akovalı-zâde Hâtem (Ö.1754 M / 1167 H) ve Mevlevî 

Esrar Dede (Ö.1797 M / 1211 H) XVIII. yüzyıla etki eden bu iki Ģairin etkisine 

girmeyen Ģairlerdir. 

 Siyasi ve sosyal hayattaki çözülmenin iyice açığa çıktığı bu asırda edebiyat ve 

sanatın merkezi Ġstanbul olmakla birlikte Edirne, Bursa, Diyarbakır gibi merkezlerde, 

maddî ve manevî boyutlarıyla Türk varlığını hala bünyesinde barındıran Balkanlarda 

edebî hayat bütün canlılığı ile devam etmiĢtir. Özellikle tahsil veya görevleri gibi 

sebeplerle Anadolu ve Balkan vilayetlerinden Ġstanbul‟a gelen Ģair ve sanatkârlar burada 

kendilerini gösterip ispat etme fırsatını elde etmiĢlerdir.
35

 

 Yüzyılın bir diğer üstat Ģairi de ġeyh Gâlib‟dir.
36

 (Ö.1799 M / 1213 H) 

yetiĢmiĢtir. ġeyh Gâlib, klâsik Türk Ģiirinin son büyük üstadı olarak, baĢta Nedim veya 

Nâbî ekolüne bağlı siirler yazmıĢsa da daha sonradan ayrı bir ekol kurmuĢtur. Üslup 

bakımından XVII. yüzyılda baĢlayan Sebk-i Hindî‟ye
37

 ġevket, Buhârî, Bîdil ve Farsça 

yazan Hind Ģairlerine bağlı olan ġeyh Gâlib, mana ve öz itibarıyla da Mevlânâ‟dan 

yararlanmıĢtır.
38

 

 Bu dönemin en önemli özelliklerinden biri mahallîleĢme cereyanının iyice 

güçlenmesidir. XVII. yüzyılda Nâbî ve Sâbit ile birlikte baĢlayan mahallîleĢme hareketi 

ve sadelik bu dönemde sürmüĢtür. Nâbî‟nin “Dîvân nüsha-i kâmûs degildir.” ifadesiyle 

özetlenmiĢ olan bu akım, nazımda olduğu kadar nesirde de kendini göstermiĢtir. Hatta 

bu akım, XVII. yüzyılda Veysî ve Nergisî ile zirveye çıkan süslü nesir çalıĢmalarını 

azaltmıĢtır. Bu akımın en önemli özellikleri; halk diline yakın sade Türkçe kullanımı, 

atasözleri ve deyimlerin sıklıkla kullanılması, konuların yerli konular olması, Ģairlerin 

                                                           
33

 GeniĢ bilgi için bk: Faruk Kadri TimurtaĢ, Tarih İçinde Türk Edebiyatı, Ġstanbul 1981, s. 240-242 
34

 Güler Doğan, Tâib Mehmed Çelebi ve Divanı, (Yayımlanmamıs Yüksek Lisans Tezi) Boğaziçi 

Üniversitesi, SBE, Ġstanbul 2003. 
35

 ġentürk-Kartal, s. 401. 
36

 ġeyh Gâlib için bk: Naci Okçu, Şeyh Galib Divânı, Hayatı, Edebi Kisiligi, Eserleri, Siirlerinin Umûmi 

Tahlîli, Türkiya Diyanet Vakfı Yay., Ankara, 2011. 
37

 GeniĢ bilgi için bk: Fatma Tulga Ocak, “XVII. Yüzyılın Ġlk Yarısında Divan Edebiyatı ve Sebk-i 

Hindî”, Türkler Ansiklopedisi, Yeni Türkiye Yay., Ankara 2002, XI,  733-741. 

 
38

 TimurtaĢ, s. 242. 
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yaĢadıkları çevreyle ilgilenmeye baĢlamaları ve klâsik Türk edebiyatının halk 

edebiyatıyla yakınlaĢması olarak ifade edilebilir.
 39

 

 MahallîleĢme cereyanı olarak tabir edilen bu hareket, Nihat Sâmi Banarlı‟ya 

göre XIV. asırda ÂĢık PaĢa ve GülĢehrî ile baĢlamıĢ ve diğer yüzyıllar içinde farklı 

temsilciler elinde geliĢerek olgunlaĢmıĢ, XVIII. yüzyıla gelindiğinde etkisini iyice 

artırmıĢ Türkî-i Basît
40

 akımının bir parçasıdır. Nitekim devrin iki önemli Ģairi Nedim 

ve ġeyh Gâlib‟de bu tür söyleyiĢlerin görülmesi, bu hususta ne kadar yol katedildiğini 

gösteren en güzel örneklerden bir tanesi olmuĢtur.
41

 

 Bu dönemin en önemli özelliklerinden bir tanesi de Ģarkı, manzum tarih ve 

nazire nazım Ģeklinin dikkat çekecek bir Ģekilde artıĢ göstermesidir. ġairlerin yaĢadığı 

çevreyle ilgilerinin arttığını gösteren en önemli göstergelerden biri de, manzum 

tarihlerin divanlarda fazlaca yer tutmaya baĢlamasıdır. Bu asır divanlarında bu olgu 

sıklıkla karĢımıza çıkan bir durumdur. Hatta manzum tarihleri toplayan eserler meydana 

getirilmeye baĢlanmıĢtır. Fâiz ve ġâkir‟in topladığı Mecmu‟a-i Tevârih buna güzel bir 

örnek oluĢturmaktadır. DüĢürülen bu manzum tarihlerin tarihî değer açısından kıymeti 

de haiz oldukları bellidir. Aslında her tarih manzumesi tarihi bir vesika hükmündedir.
42

 

 Klâsik Türk edebiyatının bütün dönemlerinde göz ardı edilemeyecek kadar 

büyük bir yekûn tutan nazire,
43

 XVIII. yüzyılda daha da arttığı görülmektedir. Bu 

dönemde azalan birinci sınıf Ģair sayısı ve yeni mazmunlar üretilemeyiĢi, Ģairlerin nazire 

üzerine yoğunlaĢmalarına sebep olmuĢtur. Nazire bir taklit olarak kabul edilmemelidir. 

Tanzir edilen Ģiiri geçen ve ondan daha meĢhur olan nazireler oldukça fazladır. Diğer 

taraftan yeni yetiĢen Ģairlerin usta Ģairleri tanzir ederek yetiĢtikleri düĢünülürse, nazire 

geleneğinin faydalı ve olumlu yanları ortaya çıkacaktır. Birçok dönemde olduğu gibi 

XVIII. yüzyılda da bu gelenek sayesinde Ģiir hareketliliği devam etmiĢtir.
44

 

 Kaside ve gazel sahasında, yüzyılın ilk yarısında çoğu Lâle devri Ģairi olmak 

üzere Nedim, Osman-zâde Tâib, Kâmî, Yahya Nazîm, gibi Ģairler ön plana çıkarken, 

                                                           
39

 Hasibe Mazıoğlu, “Eski Türk Edebiyatı” Türk Ansiklopedisi, MEB Yay., C XXXII, Ankara 1983, s. 

130. 
40

 Ahmet Mermer, Türkî-i Basît ve Aydınlı Visali‟nin Şiirleri, Akçağ Yay., Ankara 2006. 
41

 Banarlı, C.II, s. 745 
42

Kenan Erdogan, “Edebî Eserlerden Tarih Belgesi Olarak Yararlanma: Divanlardaki Tarih 

Manzumeleri”, Türkler Ansiklopedisi, Yeni Türkiye Yay., C XI, Ankara 2002, s. 708-717. 
43

 Nazire hakkında geniĢ bilgi için bk: Fatih Köksal, Sana Benzer Güzel Olmaz-Divan Şiirinde Nazire, 

Akçağ Yay., Ankara 2006. 
44

 Mustafa Ġsen, “Dîvân Siirinde Nazire Geleneği”, Ötelerden Bir Ses-Dîvân Edebiyatı ve Balkanlarda 

Türk Edebiyatı Üzerine Makaleler, Akçag Yay., Ankara 1997, s. 326-331. 
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bunlar dıĢında birçok Ģairden belli baĢlı kaside ve gazel yazanları Ģu Ģekilde sıralamak 

mümkündür: Mehmed Nesîb Dede (Ö.1714 M / 1125 H), Dürrî-i YekçeĢm, Selîm, 

Râsih Bey (Ö.1731 M / 1143 H), Vâhid Mahdûmî (Ö.1732 M / 1144 H), Arpaemîni-

zâde Sâmî, ġeyhülislam Ġshak Efendi (Ö.1734 M / 1146 H), Mustafa Sâkıb Dede 

(Ö.1735 M / 1147 H), Ġzzet Ali PaĢa, Râsid, Seyyid Vehbî, Nahîfî Süleyman Dede, Zâtî 

Süleyman Efendi (Ö.1738 M / 1150 H), Âtıf Efendi (Ö.1742 M / 1154 H), Mirza-zâde 

Sâlim Efendi (Ö.1743 M / 1155 H), Neccâr-zâde ġeyh Rızâ (Ö.1746 M / 1159 H), 

Hâmî-i Âmidî (Ö.1747 M / 1160 H) ve Neylî Ahmed. 

 Yüzyılın ikinci yarısında edebiyat tarihimizde yer edinen bazı önemli Ģairler ise 

Ģunlardır: ġeyhülislam Mehmed Es‟ad (Ö.1753 M / 1166 H), Akovalı-zâde Hâtem, 

Mehmed Emîn Belîğ (Ö.1758 M / 1171 H), Çelebi-zâde Âsım, Nevres-i Kadîm (Ö.1761 

M / 1174 H), Koca Râgıb PaĢa (Ö.1763 M / 1176 H), HaĢmet, Fıtnat Hanım, Erzurumlu 

Ġbrahim Hakkı (Ö.1772 M / 1185 H), Sermed Seyfullah (Ö.1788 M / 1202 H), Ġbrahim 

NâĢid (Ö.1791 M / 1205 H), Esrar Dede, ġeyhülislam Mehmed Mekkî (Ö.1797 M / 

1211 H), ġeyh Gâlib, Hoca Neset (Ö.1807 M / 1221 H), Sultan III. Selim, Sünbül-zâde 

Vehbî (Ö.1809 M / 1223 H), Enderunlu Fâzıl (Ö.1810 M / 1224 H). 

 Bu yüzyılda mesnevi sahasında ciddi bir geliĢme olmamıĢtır. XVIII. yüzyıl 

mesnevi eserleri sayı bakımından önceki dönemlere göre daha zayıftır. Özellikle çift 

kahramanlı aĢk ve macera konulu mesneviler itibardan düĢmüĢ, dinî-ahlakî-tasavvufî 

mesnevilerde dikkate değer bir azalma olmuĢ, bununla birlikte mahalli unsurlarla örülü 

realist eserlerde belirgin bir artıĢ kaydedilmiĢtir. Bunların çoğu orijinal eserler 

oluĢlarıyla dikkat çeker. Mesnevilerin beyit sayılarının geçmiĢe oranla daha az oluĢu da 

dikkat çeken diğer bir husustur.
45

  

 Bu asırda mesnevi denilince ilk akla gelen eser ġeyh Gâlib‟in Hüsn ü AĢk‟ıdır. 

Bu yüzyılda öne çıkan diğer mesneviler Ģunlardır: Beliğ: Gül-i Sad-berg, Âyine-i 

Hubân; Nahîfî: Fazîlet-i Savm-ı ġehr-i Ramazân, Manzum Mesnevî Tercümesi, Mevlid, 

Hicretü‟n-Nebî, Mi‟râcü‟n-nebî, Hilyetü‟l-envâr; Sünbül-zâde Vehbî: Lutfiyye-i Vehbî; 

Zarifî: Pend-nâme; Emîrî: Nasihat-nâme; Abdî: Hayâl-i Behcet-âbâd; Diyarbekirli 

Seyyid Ahmed MürĢid Efendi: Pend-i MürĢidî (Nasihatnâme-i MürĢidî): Naîmüddin 

TemiĢvarî: Silk-i Cevâhir (Pend-nâme-i Naîmüddin); Esrar Dede: Mübârek-nâme-i 

Esrâr, Fütüvvet-nâme-i Esrâr; Na‟tî Mustafa Bey: Edhem-nâme; ġeyhülislam Ġshak 

                                                           
45

 Osman Horata, “Zihniyet ÇözülüĢünden Edebî ÇözülüĢe: Lale Devri‟nden Tanzimat‟a Türk Edebiyatı”, 

Türkler, C XI, Ankara, s. 579. 
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Efendi: Bi‟set-nâme; Abdülbâkî Ârif Efendi: Mi‟râciyye; ġeyh Ġsmail Hakkî-i Bursevî: 

Mi‟râciyye; Abdullah Salâhî-i UĢĢâkî: Hilye-i Hasaneyni‟l-ahseyn; Bursalı Ali Rızâ. 

Hilye-i Hazret-i Mevlâna; Zâtî Süleyman Efendi: Sevânihu‟n-nevâdir fî-Ma‟rifeti‟l-

anâsır; Subhizâde Feyzî: Heft-seyyâre, Mir‟at-i Âlem-nümâ, Safâ-nâme; ġeyhî Mehmed 

Efendi: Sâkî-nâme.
46

 

 XVIII. yüzyıl edebiyatı mensur eserler yönüyle de bir hayli zengindir. Bunlar 

çoğunlukla biyografiler, tezkireler, tarihler gibi bilimsel eserlerdir. Bunların yanında 

sefâretnâmeler ve değiĢik konularda kaleme alınmıĢ eserler de görülür. Biyografi 

alanında, UĢĢâkî-zâde Hasîb (Ö.1723 M / 1135 H)‟in Nev‟î-zâde Atâyî‟nin Şakâ‟ik 

Zeyli‟ne zeyl olarak yazdıgı Zeyl-i Hadâ‟ikü‟l-Hadâik fî-Tekmileti‟s- Şakâik‟i; ġeyhî 

Mehmed (Ö.1732 M / 1144 H)‟in Vakâyi-i Fudala'sı; Osman-zâde Tâib'in Hadîkatü‟l-

vüzera ve Hadikatü‟l-Mülûk adlı eserleri; Dilaver-zâde Ömer Vâhid (Ö.1758 M / 1171 

H)‟in bu esere 1703-1730 yılları arasında sadarette bulunan on üç sadrazamı ekleyerek 

yazdığı zeyli; ġehrî-zâde Mehmed Saîd (Ö. 1765 M / 1178 H)‟in Gül-i Zîbâ ve GülĢen-i 

Mülûk adlı eserleri; Ahmed Câvid (Ö.1803 M / 1217 H)‟in Verdi-i Mutarrâ adını 

verdiği zeyli, Bursalı Ġsmail Belîğ‟in Güldeste-i Riyâz-ı irfan adlı eseri o döneme kadar 

gelmiĢ geçmiĢ Osmanlı padiĢah, Ģehzade, sadrazam, vezir, bilim adamı, Ģeyh ve 

sanatkârları hakkında bilgiler içermektedir. 

 Müstakim-zâde Süleyman Saadeddin (Ö.1788 M / 1202 H), bu yüzyılın en 

önemli biyografi yazarlarındandır. 1744 M / 1156 H yılında yazıp Feyzullah-zâde 

Mustafa Efendi‟ye sunduğu Devhatü'l-MeĢâyıh‟ı daha sonra iki kez zeyl etmiĢ, böylece 

1424-1788 M / 827-1202 H yılları arasında görev yapan seksen sekiz Ģeyhülislam 

hakkında bilgi vermiĢtir. Kâtip Çelebi'nin Süllemü'l-Vusûl'üne zeyl olarak yazdığı 

arapça Mecelletü'n-nisâb adlı eserde, Ġslam dünyasında 20 Mart 1772 tarihine kadar 

yetiĢen bilim adamı, Ģair ve sanatçılar;
47

 kitabın adının ebced hesabından 1759-60 M / 

1173 H yılında yazıldığı anlaĢılan Tuhfe-i Hattatin‟de ise Türk, Arap ve Acem hattatları 

hakkında bilgi verilmiĢtir.
48

 

 XVIII. yüzyıl, Ģuarâ tezkireciliği bakımından bir önceki yüzyıldan daha verimli 

olmuĢ, tezkireciliğin altın yüzyılı denilebilecek XVI. yüzyıla yaklaĢan bir geliĢme 

                                                           
46

 Ahmet Kartal, “Eski Türk Edebiyatında Mesnevi”, Türkiya AraĢtırmaları Literatür Dergisi, Eski Türk 

Edebiyatı Tarihi II, Bilim ve Sanat Vakfı Türkiye AraĢtırmaları Merkezi, C V, sayı 10, Ġstanbul 2007, s. 

365-366. 
47

 Agah Sırrı Levend, Türk Edebiyatı Tarihi, TTK. Yay., C.I, Ankara 1988, s. 416. 
48

 Levend, s. 399. 
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göstermiĢtir. Bu yüzyılda biri Latîfî, ÂĢık Çelebi ve Hasan Çelebi'nin güzel örneklerini 

verdikleri klasik tezkire türünde kapsamlı, ayrıntılı bilgi veren; diğeri ise Kâf-zâde 

Fâizî‟nin ilk kez denediği bol Ģiir örneği veren ve Ģairleri yalnızca bir iki satırla tanıtan 

antoloji özelliğindeki eserler olmak üzere iki ayrı tür tezkire keleme alınmıĢtır.
49

 

 XVIII. yüzyıl Tekke edebiyatı, genel bir duraklama ve gerileme içindedir. Bu 

dönemde ġeyh Gâlib‟i dıĢarıda bırakırsak, kaliteli Tekke edebiyatı örneklerine az 

rastlanır. GeniĢ halk kitlelerine seslenen bazı tarikat Ģeyhlerinin eserlerinin bile eski 

akide ve inançları tekrar ettiği görülmektedir. Tekke Ģiirinin en önemli türü ilâhîler 

zaman zaman güzel ve ahenkli olmakla birlikte, çoğunlukla her türlü sanat zevkinden 

mahrum, vezin ve kâfiye hatalarının sıkça görüldüğü manzumeler olarak karĢımıza 

çıkar. Bu dönemde öne çıkan Tekke edebiyatı temsilcileri Bursalı ġeyh Ġsmail Hakkı, 

UĢĢâkî tarikatı Ģeyhlerinden Abdullah Salâhaddîn-i UĢĢâkî (Ö.1764 M / 1177 H), 

Edirne‟de GülĢenî dergâhı Ģeyhi Hasan Sezâî (Ö.1738 M / 1151 H), KeĢanlı ġeyh Zâtî, 

Üsküdarlı ġeyh Zekâî gibi mutasavvıf Ģairler yanında en tanınmıĢları Diyarbakırlı 

Ahmed MürĢidî ve Erzurumlu Ġbrahim Hakkı‟dır.
50

 

 XVIII. yüzyıl saz Ģairlerinin eserleri de Osmanlı coğrafyasının her yanına nüfuz 

edebilmiĢtir. Bunlardan Kıymetî, Nûrî, Levnî, Kabasakal Mehmed ve Fasîhî burada 

anılmaya değer Ģairlerdendir. Önceki yüzyılda yaĢamıĢ ÂĢık Ömer ve Gevherî‟nin 

Ģöhreti de bir yandan devam etmektedir.
51

 Bu dönemdeki âĢıklar, siyasal tarihimizde 

çok önemli olaylar olduğu hâlde XVII. yüzyılda yetiĢen usta âĢıkların gücüne 

ulaĢamamıĢlardır. Bu nedenle ÂĢık edebiyatı gerilemeye baĢlamıĢtır. Buna rağmen 

âĢıklar, klâsik Türk edebiyatı Ģairlerine göre daha canlı, daha sosyal konulara yönelen 

Ģiirler yazmıĢlardır.
52

 Bir önceki asırda baĢlayan âĢıkların aruz vezniyle Ģiir söyleme 

geleneği yaygınlaĢarak devam etmiĢtir.
53

 Buna mukabil klâsik Türk edebiyatının da halk 

edebiyatına yaklaĢtığı görülür. Bu dönemde Halk edebiyatı ile klâsik Türk edebiyatı 

müĢterek formlar kullanmaya baĢlamıĢlardır.
54

 Nitekim Nedim ve ġeyh Gâlib gibi 

                                                           
49

 Mustafa Ġsen ve digerleri, Şâir Tezkireleri, Grafiker Yay., Ankara 2002 
50

 Abdullah Uçman, “XVIII. Yüzyılda Tekke ġiiri”, Büyük Türk Klasikleri, Ötüken Yay., C VII, Ġstanbul 

1988, s. 286. 
51

 XIII. Yüzyıl saz Ģairleri için bk: Sâim Sakaoglu, “XVIII. yüzyıda Anadolulu ve Saz ġâirleri”, Büyük 

Türk Klasikleri, Ötüken Yay., C.VII, Ġstanbul 1988, s.321-371. 
52

 Erman Artun, “ÂĢıklık Geleneği ve ÂĢık Edebiyatı”, Türkler Ansiklopedisi, Yeni Türkiye Yay., 

C XI, Ankara 2002, s. 601. 
53

 Ahmet Kabaklı, Türk Edebiyatı, Türkiye Yayınevi Yay., C II, Ġstanbul 1968, s. 464. 
54

 GeniĢ bilgi için bk: Cemal Kurnaz, Halk ve Divan Şiirinin Müşterekleri Üzerine Denemeler, Akçağ 

Yay., Ankara 1990. 
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devrin büyük klâsik Türk edebiyatı Ģairlerinin hece vezniyle türküler söylemeleri, buna 

en güzel örnek oluĢturmaktadır. Bu konuda bir baĢka önemli geliĢme ise aĢuğ adı 

verilen Ermenî saz Ģairlerinin yetiĢmesidir. Bunlardan ÂĢık Vartan ve Mecnûnî en 

tanınmıĢlarıdır.
55

 

 Sonuç olarak XVIII. yüzyıl, genel eğilimler dikkate alınarak ifade edilecek 

olursa “divan Ģiiri imkânlarının sonuna kadar yoklanıp kullanıldığı” bir dönmedir. 

Siyasi ve ekonomik alandaki gerilemeler, edebî ve kültürel sahada fazlaca 

hissedilmemiĢtir. 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

                                                           
55

 M. Fuad Köprülü, “Türk Edebiyatının Ermenî Edebiyatı Üzerindeki Te‟sîrleri”, Edebiyat 

Araştırmaları, TTK. Yay., C.I, Ġstanbul 1989, s. 239; 
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BĠRĠNCĠ BÖLÜM 

KERBELA ve EDEBĠYAT 

1.1.EHL-Ġ BEYT 

 Ehl-i Beyt tabiri, Hz. Peygamber‟in aile fertleri icin kullanılır. “Ev halkı” 

anlamına gelmektedir. Ehl-i beyt (ehlu‟l-beyt) terkibi ev sahibiyle onun eĢini, 

çocuklarını, torunları ve yakın akrabalarını kapsamına alır. Câhiliye devri Arap 

toplumunda kabilenin hâkim ailesini ifade eden Ehl-i beyt tabiri, Ġslamî dönemden 

itibaren günümüze kadar sadece Hz. Peygamber‟in ailesi ve soyu manasına gelen bir 

terim olmuĢtur. Daha cok ġiî kaynaklarda bunun yerine “ıtre” kelimesi de kullanılır.
56

 

 Ehl-i beyt tabiriyle birlikte ele alınması gereken diğer bir önemli ifade Âl-i Aba 

ile eĢ anlamlı olan Ashâbü‟l-Kisâ‟dır. Bu ifade Hz. Peygamber, Hz. Ali, Hz. Fâtıma, 

Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin‟i birlikte kasteden bir manaya sahiptir.
57

 

 Kur‟ân-ı Kerîm‟de “ehl” ve “beyt” kelimeleri birçok ayette yer almaktadırr. Bu 

ayetlerden anlaĢıldığına göre ehl, “sahip, taraftar” gibi lugat anlamlarından baĢka “aynı 

mekânı paylaĢanlar, bir dine yahut peygambere inananlar, zevce”; beyt de “ev, Allah evi 

(cami) ve aile” manalarında kullanılmıĢtır. “Ehlu‟l-beyt” terkibi ise üç ayette 

geçmektedir. Bunların birinde Hz. Ġbrahim‟in, birinde Hz. Musa‟nın, birinde Hz. 

Peygamber‟in Ehl-i beyt‟i zikredilerek Hz. Musa‟nın ev halkı, diğerlerinin de hanımları 

kastedilmiĢtir. Hz. Peygamber‟in hanımlarına hitap eden ayette Allah‟ın onları 

emirlerine itaat etmeye davet ettiği ve böylece kendilerini günahlardan temizlemeyi 

dilediği anlatılmıĢtır.
58

 

 Hadis olarak aktarılan çeĢitli rivayetlerde de Ehl-i beyt ifadesi yer almaktadır. 

Bunların bazısında ashabın, birçoğunda ise Hz. Peygamber‟in ev halkından 

bahsedilmiĢtir. Resûl-i Ekrem‟in ev halkından söz eden rivayetlerin bir kısmında 

belirtildiğine göre Hz. Peygamber ashaba, Kur‟ân ile Ehl-i beyt‟inden ibaret olan iki 

değerli kaynak bıraktığını söylemiĢ ve onlar hakkında dikkatli olmalarını istemiĢtir. 

Ancak daha yaygın olan rivayetlerin bir kısmında - mesela veda hutbesinde - sadece 

                                                           
56

 Mustafa Öz, “Ehl-i Beyt”, DİA, X, 498. 
57

 Gülgûn Uyar, Ehl-i Beyt-İslâm Tarihinde Ali-Fâtıma Evladı, MÜ Ġlahiyat Fakültesi Vakfı Yay., 

Ġstanbul 2008, s. 33. 
58

 Öz, s. 498. 
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Kur‟ân zikredilmekte, bazılarında ise onunla birlikte sünnete sarılma hususuna önem 

verilmektedir.
59

 

 Ehl-i beyt‟in tam olarak kimleri ifade etmekte olduğu konusunda bir fikir birliği 

oluĢmamıĢtır. Farklı delillerden yola çıkılarak değiĢik Ģekillerde tarif edilen bir tabirdir. 

Buna göre dar bir tanımıyla Hz. Fâtıma, Ali, Hasan ve Hüseyin‟i, daha geniĢ ifadesiyle 

Hz. Peygamber‟in eĢlerini amca çocuklarını, Selmân-ı Farisî gibi ismi özellikle 

zikredilen bazı sahabe ve ümmeti de içine alan bir ifadedir.
60

 

 Bazı rivayetlere göre Resûl-i Ekrem, Zeyneb ile evlendiği gün baĢta ÂiĢe olmak 

üzere bütün hanımlarının odalarını dolaĢmıĢ, her birine, “Allah‟ın selamı üzerinize 

olsun ey Ehl-i beyt” diye hitap etmiĢ ve onların Ehl-i beyt‟in asıl mensupları olduğunu 

vurgulamıĢtır. Diğer bazı rivayetlere göre ise Ehl-i beyt‟e iliĢkin ayet Hz. Peygamber 

hanımlarından Ümmü Seleme‟nin odasında iken nazil olmuĢ, Hz. Peygamber de orada 

bulunan veya sonradan gelen Ali, Fatıma, Hasan ve Hüseyin‟i abasının altına alarak, 

“Allahım, bunlar benim Ehl-i beyt‟imdir, onları günahlarından temizle” diye dua etmiĢ, 

bunun üzerine Ümmü Seleme kendisinin Ehl-i beyt‟ten olup olmadığını sormuĢ, 

Peygamber ona, “sen zaten kendi yerindesin, sen hayır üzeresin” Ģeklinde cevap 

vermiĢtir. Diğer bir telakkiye göre sadaka almaları haram kılınan “Ebû Talib, Akîl, 

Ca„fer ve Abbas‟ın ailesine mensup olanlar yanında Abdullah b. Mes„ud ile Selman-ı 

Farisî gibi sahabiler de Ehl-i beyt‟e dahildir. 

1.2. HAZRET-Ġ HÜSEYĠN 

Hz. Peygamber‟in kızı Fâtıma‟dan ikinci torunu, Hz. Ali‟nin de ikinci oğludur. 

Hz. Hüseyin‟in künyesi, Ebû Abdillâh el-Huseyn b. Alî b. Ebî Tâlib el-KureĢî el-HâĢimî 

eĢ-ġehîd‟dir. Hz. Hüseyin, 5 ġaban 4 (10 Ocak 626) yılında Medine‟de dünyaya geldi.
61

 

Adbdul-Muttalib oğlu Abbas‟ın zevcesi Ümmü‟l-Fadl, bir rüya görmüĢ, Hz. 

Peygamber‟e gelip “Ey Allah‟ın elçisi bu gece rüyamda senin âzandan bir uzvun evime 

düĢtüğünü gördüm” demiĢtir. Bunun üzerine Hz. Peygamber, “Hayırdır, rüyan doğruysa 

Fâtıma bir oğlan doğuracak ve emzirmen için de sana verecek” Ģeklinde cevap 

vermiĢtir. Hz. Hüseyin doğduğu zaman Hz. Fâtıma, emzirmesi için onu Ümmü‟l-Fadl‟a 

                                                           
59

 Öz, a.g.m., s. 498. 
60

 Uyar, s. 33. 
61

 Hüseyin Algül, Kerbelâ-Kanayan Bir Yara Gönül Sızlatan Bir Facia, Ensar Yay., Ġstanbul 2009, s. 15. 
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vermiĢtir.
62

 Doğduğu zaman Hz. Peygamber, ağabeyi Hasan‟a yaptığı gibi o güne kadar 

Araplar tarafından pek bilinmeyen adını kulağına bizzat ezan okuyarak koydu ve  

doğumunun yedinci gününde akîka
63

 kurbanı kestirip Hz. Fâtıma‟dan saçının ağırlığınca 

fakirlere gümüĢ dağıtmasını istedi.
64

 Hz. Fâtıma‟nın saçının ağırlığı bir dirhem geldi ve 

bu miktarda fakirlere gümüĢ dağıtıldı.
65

 

Hz. Hüseyin‟in çocukluğu hakkında, ehl-i sünnet muhaddislerinin kitaplarında 

da bulunan ve bundan dolayı doğruluğundan Ģüphe edilmesine sebep olmayan bilgilere 

sahibiz. Hz. Peygamber, Hz. Hüseyin doğduğu zaman, kulağına “O cennet çocuklarının 

efendisidir”  diye seslenmiĢti. Hz. Peygamber, Hasan ile Hüseyin‟i çok severdi. Usâme 

b. Zeyd, bir gece Hz. Peygamber‟i görmüĢ olduğunu ve onun “Bunlar benim 

oğullarımdır, kızımın oğullarıdır; Allah‟ım ben onları seviyorum, sen de onları sev ve 

onları sevenleri sev” dediğini duyduğunu rivayet etmiĢtir. Hz. Hüseyin‟in ilk çocukluğu, 

Hz. Peygamber‟in derin sevgi ve Ģefkati içinde geçmiĢtir. Fakat bu hal çok sürmedi. Hz. 

Hüseyin henüz beĢ veya altı yaĢlarındayken büyükbabası Peygamberi ve az bir süre 

sonra da, annesi Fâtıma‟yı kaybetti. Bu kayıpların küçük Hüseyin üzerinde ne gibi bir 

tesir bıraktığını bilmiyoruz. Bununla beraber, o zamanki bütün müslümanların ona karĢı 

duyduğu sevgi, Ģefkat ve hürmet hislerinin bu mahrumiyeti büyük ölçüde telafi ettiği 

düĢünülebilir.
66

 

Hz. Hüseyin de ağabeyi Hasan gibi ilk iki halife döneminde cereyan eden önemli 

olaylarda fiilen yer almadı. Hz. Osman zamanında Saîd b. Âs‟ın Kûfe‟den Horasan‟a 

yaptığı sefere (30/651) ağabeyi ile birlikte katıldı. Daha sonra Hz. Osman‟ın evini 

kuĢatan isyancılara karĢı babası Hz. Ali tarafından yine ağabeyi ile birlikte halifeyi 

korumak ve evine su taĢımak üzere görevlendirildi.
67

  

Babasının halifeliği sırasında Hz. Hüseyin Kûfe‟ye gederek onun bütün 

seferlerine, Cemel ve Sıffîn‟e katıldı; babasının yani Hz. Ali‟nin Ģehadetinden sonra da 

yine onun vasiyetine uyarak ağabeyine itaat etti. Ağabeyinin Muâviye lehinde hilafetten 

vazgeçiĢini uygun bulmadıysa da saygısı sebebiyle ona itaat ettiği söylenir. Bu arada 

                                                           
62

 Abdülbaki Gölpınarlı, Yeni Gülzâr-ı Haseneyn, Kerbelâ Vak‟ası, Ataç Yay., Ġstanbul 2005, s. 33. 
63

 Yeni doğan çocuğun başındaki saça Arapça‟da akîka denir. Istılahta ise yeni doğan çocuk için kesilen 
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verilmiştir. (Fikret Karaman-Ġsmail Karagöz vd., Dinî Kavramlar Sözlüğü, Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı 

Yayınları, Anakara 2006, s. 16). 
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 Ethem Ruhi Fığlalı, “Hüseyin”, DİA, XXVIII, 518. 
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 M. Âsım Köksal, Hz. Hüseyin ve Kerbelâ Faciası, Karaca Yayınevi, Ġstanbul 2008, s. 27. 
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 Ahmed AteĢ, “Hüseyin”, İA, V, s. 639. 
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16 
 

Hz. Hasan Muâviye ile anlaĢmaya karar verdiği zaman ona karĢı çıkmak istediyse de 

itirazının reddedilmesi üzerine vazgeçti ve onunla beraber Medine‟ye gitti. Daha sonra 

Hz. Hüseyin bu anlaĢma dolayısıyla Muâviye‟nin tahsis ettiği yıllık iki milyon dirhemi 

onun vefatına kadar aldı ve daima ağabeyinin yanında bulundu. Hz. Hasan‟ın vefatından 

(49/669) sonra ise I. Yezîd‟in hilafet makamına geliĢine kadar kendini ibadete vererek 

zühd ve takvaya dayalı bir hayat sürdü. Hz. Hüseyin‟e ağabeyinin vefatı üzerine imam 

sıfatıyla biat edildiğine veya onun Muâviye aleyhine faaliyette bulunduğuna yahut 

kendi imameti için harekete geçtiğine dair ilk Sünnî ve ġiî kaynaklarda herhangi bir 

rivayete rastlanmaz; aksine bu husustaki birtakım kıpırdanıĢlara fırsat vermediği 

söylenir. Mesela Hz. Hasan‟ın vefat haberi, Kûfe‟ye ulaĢınca taraftarları Hz. Hüseyin‟e, 

babasıyla ağabeyinin intikamını almak için emrini beklediklerini bildiren bir mektup 

göndermiĢlerdi. Hucr b. Adî‟nin, Muâviye‟nin emriyle baĢlatılan camilerde Hz. Ali‟ye 

hakaret etme faaliyetine karĢı çıktığı için öldürülmesi üzerine (51/671) Kûfe‟nin ileri 

gelenlerinden bir kiĢi hem bu haberi iletmek hem de Hz. Hüseyin‟i Kûfe‟ye getirmek 

amacıyla Medine‟ye getmiĢ, durumdan haberdar olan Muâviye Hz. Hüseyin‟e, fitne 

çıkarmak isteyen kimselere fırsat vermemesi konusunda tavsiyede bulunmuĢ, o da 

cevabi mektubunda “seninle savaĢmak ve sana karĢı çıkmak niyetinde değilim” 

demiĢtir. Bununla birlikte Hz. Hüseyin‟in Muaviye‟ye karĢı takındığı olumlu tavrı 

56/676 yılından sonra değiĢtirdiği bir gerçektir; çünkü bu yılda Muâviye‟nin oğlu 

Yezîd‟e biat edilmesini istemesi, pek çok müslüman gibi Hz. Hüseyin‟i de fazlasıyla 

rahatsız etmiĢtir.
68

 

Medine valisi Mervân, Muâviye‟nin yerine halef tayin ettiği oğlu Yezîd‟e kendi 

adına biat almasını isteyen mektubunu Mescid-i Nebevî‟de okuyunca halk feveran etti. 

Abdurrahman b. Ebû Bekir, Mervân‟a, daha baĢlangıçta gerek kendisinin gerek 

Muâviye‟nin yalan söylediğini ve saltanatı babadan oğula intikal ettiren Bizans 

sistemini müslümanların baĢına getirmek istediklerini söyleyerek bu teklife karĢı 

çıkarken Abdullah b. Ömer Yezîd‟in fasıklığını, Abdullah b. Zübeyr ise Allah‟a karĢı 

gelene itaatin caiz olmadığını öne sürerek açıkça itirazda bulundular ve biata 

yanaĢmadılar. Hz. Hüseyin de onlarla aynı fikirdeydi. Mervân‟ın bu durumu bildirmesi 

üzerine Muâviye, hemen Medine‟ye gitti ve muhalefet eden kiĢileri çeĢitli tehditlerle 

biata zorladı fakat baĢaramadı. Muâviye‟nin ölümü üzerine (60/680) hilafet mevkiine 
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gelen Yezîd, Medine valisi Velîd b. Utbe b. Ebû Süfyan‟dan her ne Ģekilde olursa olsun 

Hz. Hüseyin ve diğerlerinden biat alınmasını istedi. Velîd, henüz Muaviye‟nin ölüm 

haberi duyulmadan Hz. Hüseyin ile Abdullah b. Zübeyr‟i Mervân ile de istiĢare ederek 

yanına çağırttı. Fakat onlar Muâviye‟nin öldüğünü ve haberin halk tarafından 

duyulmasından önce biatlarının alınmak istediğini anladılar. Ġbnü‟z-Zübeyr Mekke‟ye 

kaçtı; Hz Hüseyin ise Velîd ile görüĢmeye gittiğinde, “Benim gibi bir adam gizlice biat 

edemez; zaten sen de halk katında açıkça yapmadığım bir biata razı olmazsın” diyerek 

ertesi gün halkın önünde biat edeceğini bildirdi. Mervân Velîd‟e, yanından ayrılmadan 

önce Hz. Hüseyin‟in biatını sağlamasını veya boynunu vurdurmasını tavsiye etti; ancak 

Velîd, “Sen benim için dinimi yıkacak bir Ģey tavsiye ediyorsun. Yemin ederim ki 

Hüseyin‟i öldürmek suretiyle dünyanın her yanına, üzerine güneĢin doğup battığı bütün 

mal ve mülküne sahip olacağımı bilsem yine de bunu istemem” diyerek tavsiyesini 

reddetti. Velîd‟in yanından ayrılan Hz. Hüseyin 28 Receb 60 (4 Mayıs 680) gecesi, 

kendisine Ģu anda böyle bir harekette bulunmasının yanlıĢ olduğunu söyleyen baba bir 

kardeĢi Muhammed b. Hanefiyye hariç bütün aile fertlerini yanına alıp Mekke‟ye doğru 

yola çıktı.
69

 

Hz. Hüseyin‟in Yezîd‟e biat etmeyip Mekke‟ye gittiğini haber alan Kûfelilerden 

ġebes b. Rib„i ve Süleyman b. Surad gibi bazı ileri gelenler onu hilafete getirmek için 

kendisine davet mektupları yazdılar, ayrıca Ebu Abdullah el-Cedelî baĢkanlığında bir 

heyet gönderdiler. Bunun üzerine Hz. Hüseyin, durumu yerinde incelemesi için 

amcasının oğlu Müslim b. Akîl‟i Kûfe‟ye yolladı. 5 ġevval 60 (9 Temmuz 680) 

tarihinde Ģehre ulaĢan Müslim, Ġbni Avsece‟nin evine indi ve Hz. Hüseyin adına biat 

almaya baĢladı. Ġlk aĢamada on iki bin ile otuz bin kiĢinin biat ettiği ve hatta Müslim‟in 

Kûfe Mescidi‟nde açıkça bir konuĢma dahi yaptığı rivayet edilmektedir. Yezid, 

Müslim‟in bu faaliyetini öğrenince Kûfe valisi Nu„man b. BeĢîr el-Ensârî‟yi görevden 

alarak yerine Basra valisi Ubeydullah b. Ziyad‟ı tayin etti. Ondan Müslim‟i Ģehirden 

çıkarmasını veya öldürmesini istedi. Ubeydullah‟ın Hz. Hüseyin taraftarlarını ürküten 

tedbirler alması üzerine Müslim, daha nüfuzlu bir kiĢi olan Hani b. Urve el-Murâdî‟nin 

evine yerleĢti ve halkı ayaklanmaya çağırdı; hatta Ubeydullah‟ın sarayını kuĢattı. Ancak 

Ubeydullah‟ın tarafında yer alan Kûfe ileri gelenlerinin nasihat ve tehditleri üzerine 

ayaklanan halk dağılmaya baĢladı ve geceye doğru Müslim‟in yanında sadece otuz kiĢi 
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kaldı; daha sonra onlar da dağıldı. Bu geliĢmeler üzerine geceleyin Kinde kabilesine 

mensup Tav„a adlı bir kadının evine saklanan Müslim, ihbar edilmesi üzerine 

yakalanarak öldürüldü. Bu yüzden Kûfeliler‟den biat aldığını daha önce mektupla haber 

verdiği Hz. Hüseyin‟e onların sözlerinden döndüğünü bildiremedi.
70

 

Hz. Hüseyin, Müslim‟den aldığı haberlere güvenerek ve bazı rivayetlere 

inanmak gerekirse, Yezîd‟in kendisini öldürtmek istediğini kesin olarak anladığından 

Kûfe‟ye harekete karar verdi. Fikrini bildirdiği kiĢilerden Ġbni Abbâs, Kûfelilere itimat 

edilmeyeceğini ileri sürüp, babası ile kardeĢinin baĢına gelenleri hatırlatarak onu 

vazgeçirmeye gayret etti. En azından Müslim‟in orada fiilen idareyi ele geçirmesini ve 

ondan sonra hareket etmesini veyahut daha tedbirli olarak, kuvvetli kaleleri bulunan ve 

halkı kendisine taraftar olan Yemen‟e gitmesini tavsiye etti. Hüseyin, onun bu 

tavsiyelerini dinlemedi. Yezîd‟in halifeliğini tanımamıĢ olan Ġbnü‟z-Zübeyr ise, 

Hicaz‟daki hareketlerinde tek baĢına olmak istediği için, ona derhal hareket etmesini 

söyledi. “benim bu kadar taraftarım olsa hiç durmazdım” diyordu. Sonra onun herhangi 

bir Ģeyden Ģüphelenmemesini sağlamak için, istediği durumda kendisi için Hicaz‟da bir 

hareket hazırlayacağını ve kendisine biat edeceğini ilave ediyordu. Hz. Hüseyin, onun 

niyetini bilmesine ve amacını anlamasına rağmen kararından vazgeçmedi. Bunun 

üzerine Ġbni Abbâs, tek baĢına hareket etmesini tavsiye etti. Anacak Hüseyin onu 

dinlemeyerek, Hac vazifesini tamamladıktan sonra kadın ve çocuklar dahil, bütün aile 

fertleriyle birlikte Kûfe‟ye doğru yola çıktı.  Mekke‟de Hz. Hüseyin‟in giriĢtiği 

hareketlerin doğurabileceği fecî neticeler herkesi endiĢelendiriyordu. Tam bu sırada 

Müslim, Kûfe‟de öldürülmüĢtü.
71

 

Müslim‟in baĢına gelenlerden habersiz olan Hz. Hüseyin, güzergahı üzerinde 

bulunan Zâtü Irak‟ta, Hac yolculuğuna çıkmıĢ bulunan Ģair Ferezdak‟ın Hz. Hüseyin‟in 

kafilesi ile karĢılaĢmasından bahsedilmektedir. Hz. Hüseyin, Irak‟a gederken MüĢaĢ‟tan 

Mekke‟ye giriĢle Huneyn arasında yer alan Sıfah‟ta Ferezdak‟la görüĢtüğü de söylenir. 

Burada kurulmuĢ çadırların Hz. Hüseyin‟e ait olduğu haberini alan Ferezdak, onunla 

görüĢerek haccını çabuk bitirmesinin sebebini sordu. Hz. Hüseyin, Kûfeliler‟in 

kendisini davet ettiklerini söyleyerek, Kûfe‟deki genel durumun nasıl olduğunu 

öğrenmek istedi. Ferezdak, verdiği cevapta “Babam ve annem sana feda olsun! Ben 

orayı terk ederken kalpler seni, kılıçlar Ümeyyeoğulları‟nı destekliyordu, zafer ise 
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gökteydi (Allah‟ın takdirindedir)” diyerek aslında Ģartların çok da uygun olmadığını Hz. 

Hüseyin‟e üstü kapalı olarak izah etmek istemiĢti.
72

 

Ferazdak‟tan ayrıldıktan sonra Mekke valisinin kendisine eman verdiğine dair 

bir mektup aldıysa da, Allah‟ın emanını tercih ettiğini söyleyerek geri dönmemiĢtir. Hz. 

Hüseyin, Müslim‟in baĢına gelenleri ve Kûfe‟de durumun aleyhine geliĢtiğini 

Sa‟lebiyye ve ġeraf‟a gelince öğrendi. Fakat hem Müslim‟in ailesinin intikam almak 

istemeleri hem de Kûfeliler‟in onu görünce kendisine biat edeceklerine ikna edilmesi 

üzerine Hz. Hüseyin, Kûfe‟ye getmekte kararlılığını korudu.
73

 

 Hz. Hüseyin, beraberindekilere isteyenlerin ayrılabileceğini söyledi ve 

ayrılanlar oldu. Yanında sadece aile fertleriyle birlikte yaklaĢık yetmiĢ iki kiĢi kaldı. 

Böyle sayı olarak azalan kafile, Ninevâ bölgesindeki Kerbelâ‟ya vardı (2 Muharrem 61 / 

2 Ekim 680).
74

 Hz. Hüseyin, 10 Muharrem 61 (10 Ekim 680) tarihinde ġam‟da bulunan 

Yezîd‟in emriyle, Kûfe valisi Ubeydullah b. Ziyâd‟ın tertip ettiği Ömer b. Sa‟d 

komutasındaki ordunun hücumuyla, ġemr b. ZilcevĢen, Haveyl b. Yezîd e-Ashâbî, 

Zür‟a b. ġerîk et-Temîmî ve Sinan b. Enes en-Nahâî gibi katillerin kılıç ve mızrak 

darbeleriyle Kerbelâ‟da Ģehit edilmiĢtir.
75

 Hz. Hüseyin‟in Kerbelâ‟da yaĢadıkları ve 

orada Ģehit edilmesi, “Kerbelâ Olayı” baĢlıklı bölümde anlatılacaktır.  

Kaynaklar, Hz. Peygamber‟in iki torununu çok sevdiğini, isteklerini tereddütsüz 

yerine getirdiğini, hatta secdede iken üstüne çıktıklarında inmelerine kadar beklediğini 

yazar ve onlara olan düĢkünlüğünü gösteren birçok rivayet nakleder. Bir gün Hz. 

Peygamber, minberde iken Hasan ile Hüseyin‟in düĢe kalka mescide geldiklerini 

görünce konuĢmasını yarıda keserek aĢağı inmiĢ, onları kucaklamıĢ ve “Cenâb-ı Hak, 

„Mallarınız ve çocuklarınız sizin için birer imtihan vesilesidir‟ derken ne kadar doğru 

söylemiĢ; onları görünce dayanamadım” dedikten sonra konuĢmasına devam etmiĢtir. 

Müslümanların Hz. Hasan il Hüseyin‟e duyduğu sevgi ve Ģefkat Hz. Peygamber‟in 

vefatından sonra da devam etmiĢtir. Mesela Hz. Ömer, hilafeti sırasında divan 

teĢkilatını kurup herkese yapılacak yardımları kararlaĢtırırken onlara Bedir Gazvesi‟ne 

katılanlara verilen miktarda tahsisat ayırmıĢtır. Hz. Hüseyin Resûlullah‟ın sevgili torunu 

ve emaneti denilerek Müslümanlardan daima sevgi, Ģefkat ve bağlılık görmüĢ, altı 
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yaĢında kaybettiği dedesinin ve annesinin yokluğunu fazlaca hissetmemiĢtir. Ġslâm 

dünyasında olduğu gibi Türkler arasında da Resûlullah‟ın sevgili torunu sıfatıyla daima 

sevilmiĢ, sayılmıĢ ve adları çocuklara verilen en yaygın isimler arasında yer almıĢtır.
76

 

Hz. Hüseyin‟in çocuklarından Ali el-Ekber Kerbelâ‟da kendisiyle birlikte Ģehid 

düĢmüĢ, Ca‟fer ve Abdullah adlı oğullarından devam etmeyen soyu, diğer oğlu Ali 

Zeynelâbidîn‟den devam ederek seyyid unvanıyla tanınmıĢtır. Fâtıma ve Sekîne adlı iki 

de kızı vardır.
77

 

1.3.KERBELÂ OLAYI 

Muaâviye, hicretin 60. yılı Receb‟in on beĢinci günü vefat etti (21 Nisan 680). 

Hz. Hasan‟la bağladığı sulh Ģartları arasında kendisinden sonra kimseyi yerine 

bırakmaması da vardı. Fakat obur Ģartlara nasıl riayet etmediyse bu Ģarta da riayet 

etmemiĢ, vefatından önce yerine oğlu Yezîd‟i halife olarak tayin etmiĢ ve halktan biat 

almıĢtı. Oğlu Yezide de, “sanırım ki Ebu Bekir oğlu Abdurrahmân, Zübeyr oğlu 

Abdullah, Ömer oğlu Abdullah ve Ali oğlu Hüseyin biat etmez. Ebu Bekir oğlu 

Abdullah‟ın üzerine hiç düĢme, ondan sana hiçbir zarar gelmez. Ali oğlu Hüseyin‟in de 

üstüne düĢme, çünkü o ölür, yine biat etmez sana. Ömer oğlu Abdullah ne de olsa sana 

karĢı duramaz, nihayet biat eder. Ancak Zübeyr oğlu Abdullah‟a inanma, onun üstüne 

düĢ, mutlaka biat ettir, hilesine kanma, biat etmemekte ısrar ederse hiç acımadan 

öldür.
78

 

Muâviye‟nin vefatından sonra hilafet makamına geçen Yezîd‟in ilk icraatı 

Medine valisine haber göndererek, babası hayattayken kendisine biat etmemiĢ olan, 

aralarında Hz. Hüseyin‟in de olduğu ashabın ileri gelenlerinden biat istemesi 

olmuĢtur.
79

 

Yezîd, hicretin 60. Yılı Recep ayında DimeĢk‟a dönerek, Medine valisi Velid b. 

Utbe b. Ebû Süfyan‟ a bir mektup yazmıĢtır. Bu mektupta, Hz. Hüseyin ve Abdullah b. 

Zübeyr‟in biatlerinin alınması ve biat etmezlerse boyunlarının vurulması emri yer 

almaktaydı.
80

 Yezîd‟in mektubunu alan Velîd, daha önce araları pek iyi olmayan 

Mervan‟ı çağırarak adı geçen Ģahıslardan nasıl biat alınacağı konusunda istiĢarede 

bulunmuĢ ve eski valinin “bu Ģahıslardan hemen biat al, eğer Muâviye‟nin vefat ettiğini 
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öğrenirlerse biatten kaçınarak, her birisi ayrılıkta iktidar davası eder” tavsiyesiyle onları 

çağırmak için elçi göndermiĢtir.
81

 

Yezîd‟in mektubunda biatları derhal alınması istenen bu üç Ģahıstan Abdullah b. 

Ömer umumun biati ortaya çıktıktan sonra kendisinin de biat edebileceğini düĢünüyor, 

Ģu anda biat için zorlanmaktan hoĢlanmayacağını ifade ediyordu. Nitekim Medine valisi 

onunla görüĢmüĢ, halk biat edince kendisinin de biat edeceği cevabını almıĢ ve 

rahatlamıĢtı. Hiç kuĢkusuz Benî Ümeyye iktidarı için hatırlı birinin biatını almak her 

zaman birinci derecede önem taĢırdı. Bu anlamda Abdullah b. Ömer b. el-Hattab, 

duruĢu itibariyle biat konusunda fazla problemli görünmüyordu. Çünkü ondan, iktidarı 

hedefleyen siyasi bir eylem beklenmiyordu. Velid, biatı istenen diğer iki Ģahısla hemen 

irtibata geçti. Hatta halkla iliĢkilerde mutadı olmayan bir zamanda Hüseyin b. Ali ve 

Abdullah b. Zübeyr‟i valiliğe çağırdı. Çağrılan bu iki Ģahıs da bu ani davetin ilginç bir 

sebebinin olabileceğini tahmin ederek ihtiyatlı davrandılar.
82

 

Hz. Hüseyin, Ehl-i beytini ve adamlarını yanına alarak hükûmet konağına gitti. 

Onları kapıda bırakıp, bir ses duyarlarsa hemen içeriye girmelerini söyledi ve valinin 

huzuruna çıktı. Mervan orada hazır bulunuyordu, Hz. Hüseyin, selam verdi, uygun bir 

yere oturdu.  Velid, Muâviye‟nin vefat ettiği haberini verdi ve Yezid‟den gelen mektubu 

okudu. Hz. Hüseyin, “Ġnnâ lillâhi ve innâ ileyhi râciûn. Muâviye‟ye Allah rahmet 

eylesin” diye taziyede bulundu. “Benim gibi bir adam gizli biat etmez, sen insanları bir 

araya getirip bizi de davet etmelisin” dedi. Velid, barıĢı ve huzuru seven, iyi niyetli bir 

insandı. Hz. Hüseyin‟in geri dönmesine izin verdi. Mervan ise Benî HâĢim‟in en büyük 

düĢmanlarından biriydi. Mervan, Hüseyin, Ģimdi biat etmeden gederse daha sonra 

taraflardan birçok insanın kanı dökülmedikçe onun ele geçirilemeyeceğini, Hüseyin‟in 

ya öldürülmesi ya da hapse atılması gerektiğini söylüyordu. Bunu duyan Hz. Hüseyin, 

yerinden kalktı ve Mervan‟ın söylediklerine sabrederek oradan ayrıldı. Mervan, Velid‟e 

bir daha bu fırsatın ele geçmeyeceğini söylediyse de Velid, “bütün dünya mülkü bana 

verilecek olsa da Hüseyin‟i öldürmem. Allah‟ın huzurunda, Hüseyin‟in dökülen kanının 

hesabını verecek kiĢinin hali yamandır” Ģeklinde karĢılık verdi.
83
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Abdullah b. Zübeyr, birazdan geleceğini söyleyerek oradan ayrıldı ve evinde 

saklandı. Daha sonra Velid ona haber gönderince arkadaĢlarını toplayıp kendisini 

korumaya almıĢ olduğunu gördü. Velid ona ısrar ettikçe o, biraz daha zaman istiyordu. 

Bunun üzerine Velid, yakın adamlarını ona gönderdi. Biat etmezse öldürüleceğini 

söylediler. Abdullah, kardeĢi Cafer b. Zübeyr‟i Velid‟in yanına gönderdi. Cafer, 

Abdullah‟ın ertesi gün Velid‟in yanına geleceğini söyledi ve Abdullah, bu sayede biraz 

daha zaman kazanmıĢ oldu. Abdullah, hemen aynı gece kardeĢi Cafer ile birlikte 

Mekke‟ye doğru yola çıktı. Velid, onları yakalamak için adamlarını gönderdiyse de 

baĢarılı olamadı. Hz. Hüseyin de o gece yola koyuldu. Çocuklarını, kardeĢlerini, 

kardeĢlerinin çocuklarını ve aile halkının büyük çoğunluğunu yanına almıĢtı. Fakat 

Muhammed b. El-Hanefiyye, onunla gitmemiĢ ve ona bazı tavsiyelerde bulunmuĢtu. 

“KardeĢim! Sen en çok sevdiğim ve en çok değer verdiğim insansın. Bütün yaratıklar 

arasında samimiyetle öğüt vereceğim senden daha layık hiç kimse yoktur. Elinden 

geldiğince Yezid‟e biat etmekten ve Ģehirden uzak dur. Elçilerini halka gönder ve onları 

sana biat etmek için davet et. Sana biat ederlerse bundan dolayı Allah‟a hamd ederim; 

senden baĢkasının etrafında toplanırlarsa bununla Allah, ne senin dindarlığına ne de 

aklına eksiklik vermeyeceği gibi, senin yiğitliğin de faziletin de elden gitmez. Ben, 

senin vardığın bir Ģehirde yanlarına gittiğin topluluğun ayrılığa düĢmelerinden 

korkuyorum. Onların kimileri seninle beraberken baĢkaları sana karĢı olurlar. Bu defa 

bunlar, birbirleriyle çarpıĢır ve sen ilk hedef olursun. Böylece de bütün ümmetin hem 

kendisi, hem baba ve anne bakımından en hayırlısı olan birinin kanı kaybolur geder, 

ailesi ve akrabaları da zelil olur.” dedi.
84

 

Hz. Hüseyin, Muhammed b. Hanefiyye‟nin tavsiyesi üzerine Hicretin 60. yılında 

Recep ayının bitimine iki gece kala, Pazar günü akĢam olup gece karanlığı çökünce, kız 

kardeĢleri Ümmü Gülsüm‟ü, Zeyneb‟i, kardeĢinin oğlunu, kardeĢi Ebû Bekir‟i, Cafer‟i, 

Abbas‟ı ve Medine‟de bulunan bütün ev halkını yanına alarak Mekke yoluna koyuldu. 

Medine‟de yalnız kardeĢi Muhammed b. Hanefiyye kaldı. Abdullah b. Abbas da birkaç 

gün evvel Mekke‟ye getmiĢti. Hz. Hüseyin, bir hayli yol aldıktan sonra, Abdullah b. 

Muti‟e rastladı. Abdullah b. Muti, Mekke‟den dönüyor, Medine‟ye gidiyordu. Hz. 
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Hüseyin‟e Mekke‟den ayrılmaması, özellikle de Kûfe‟ye gitmemesi yönünde 

tavsiyelerde bulundu.
85

  

Kûfe‟nin önde gelen simalarından ve lederlerinden gelen mektuplar ve karĢılıklı 

yazıĢmalar, tez elden hareket ederek yanlarına gelmesini içeren çok sayıda davet 

gönderdiler.
86

 Bu mealde kendisine yüz elli kadar mektup ulaĢmıĢtır.
87

  Hz. Hüseyin 

konu hakkında detaylı bilgi edinmek ve meseleyi araĢtırmak, iĢin gerçek yüzünü 

öğrenmek istedi. Bu amaçla amcasının oğlu Müslim b. Akîl‟i görevlendirdi. Ondan bu 

meseleyi aydınlatmasını, gelen taleplerin ne ölçüde doğru ve gerçekçi olup olmadığını 

öğrenmesini istedi. Meselenin iç yüzünü öğrendikten sonra da, eğer söylenenler ve 

yazılanlar doğru çıkarsa kendisine konu hakkında bilgi vermesini söyledi.
88

 

Müslim b. Akîl, bu görevle harekete geçti. Bu sırada Abdurrahman b. Abdullah 

el-Arhabi, Kays b. Müshir es-Saydavî ve Ammâre b. Ubeyd es-Selûlî de beraberinde 

bulunuyorlardı. Müslim, Medine‟ye geldiğinde yanına iki kiĢiyi kılavuz olarak aldı. 

Ancak kılavuzlardan birisi susuzluktan öldü. Bunu üzerine Müslim, Hz. Hüseyin‟e bu 

iĢten vazgeçmesini, kendisini bu iĢten muaf tutmasını istedi. Hz. Hüseyin, Müslim‟in 

isteğini geri çeverdi ve mutlaka Kûfe‟ye gitmesi gerektiğini emretti.
89

 

Müslim, muhtemelen 5 ġevval 60 (9 Temmuz 680) tarihinde Kûfe‟ye ulaĢtı. Hz. 

Hüseyin‟i davet eden Kûfeliler, onu misafir ettiler. Müslim, onlara Hz. Hüseyin‟in 

mektubunu okudu ve Kûfeliler ona yakın ilgi gösterdiler, Hz. Hüseyin‟in mektubu 

okunurken bir yandan gözyaĢlarını tutamayanlar olduğu gibi diğer yandan çok sayıda 

kiĢi Hz. Hüseyin adına Müslim‟e biat veriyordu. Müslim b. Akîl, mevcut valinin 

yumuĢak huyluluğundan ve müsamahasından yararlanarak Hz. Ali taraftarlarıyla yaptığı 

toplantılarda Hz. Hüseyin‟e coĢkulu bir desteğin var olduğunu gördü. Bunu takip eden 

günlerde Hz. Hüseyin‟e, endiĢe etmeksizin Kûfe‟ye gelebileceğine dair bir mektup 

gönderdi.
90

 

Ancak bu süreçte Kûfeliler‟in Müslim‟in konuk olduğu evlere sık sık kitleler 

halinde girip çıkması onun adının ve yürüttüğü bu gizli faaliyetin ortaya çıkmasına yol 

açtı ve valilik bundan haberdar oldu. Ne var ki Numan b. BeĢir, yapı olarak mülayim, 
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barıĢ yanlısı biri idi. Müslim‟e ve ona destek verenlere hemen ceza vermek istemedi. 

Bir hutbe okuyarak, “halk arasında fitne ve ayrılık tohumu ekmekten kaçınılması, böyle 

karıĢık iĢlere giriĢenlerin baĢlarına sıkıntıların gelebileceği” doğrultusunda Kûfeliler‟i 

uyardı ve vaktiyle halifeye verdikleri biattan dönmemeleri gerektiğini hatırlattı. Ancak, 

Beni Ümeyye taraftarları, bu uyarılarla tatmin olmadılar. Yezîd‟e mektuplar yazarak, 

Müslim b. Akîl b. Ebî Talip‟ten bahisle, bunun etrafında oluĢan gruplaĢma ve muhalefet 

hareketine karĢı Numan b. BeĢir‟in yetersiz kaldığını, gereken cezaî tedbirlere 

baĢvurmadığını, bunun yerine meseleyi daha ciddiyetle ele alacak yeni bir vali 

atanmasının uygun olacağını ilettiler. Yezîd bu haberi alır almaz Numan b. BeĢir‟i Kûfe 

valiliğinden aldı ve yerine Ubeydullah b. Ziyad‟ı getirdi. 

Ubeydullah, aslında Basra valisi idi. ġimdi Kûfe de onun valiliğine eklenmiĢ ve 

Hüseyin engelini aĢma iĢi ona havale edilmiĢti. O esnada Basra‟da da bazı karıĢıklıklar 

yaĢanıyordu. Hz. Hüeyin, Basralılar‟a gönderilmek üzere de bir mektup kaleme almıĢ ve 

vaktiyle babasına muhabbet besleyen eĢraftan bazılarına göndermiĢti. Esasen bu 

sıralarda Basralılar da toplantılar yaparak aralarında bu meseleyi konuĢuyorlardı. Bu 

mektupta Hz. Hüseyin özetle, “ortalığı bidatların kapladığını belirtiyor, onları Allah‟ın 

Kitabı‟na, Resûlü‟nün sünnetine uymaya, hakkı yüceltmeye ve adaleti hakim kılmaya 

davet ediyordu. Basra ileri gelenleri kendilerine yazılan mektubu gizledilerse de Münzir 

b. Carud, Basra valisi Ubeydullah b. Ziyad‟ın günün birinde haberdar olunca kendilerini 

sert bir Ģekilde cezalandıracağından korkuyor ve onun bir hilesine kurban getmek 

istemiyordu. Ayrıca, vali onun damadı oluyordu. Bu sebeple mektubu ve elçiyi ona 

götürdü. Tabii ki vali mektubu okuyunca oldukça hiddetlendi ve Hz. Hüseyin‟in elçisini 

derhal öldürttü. Böylece, Hz. Hüseyin‟in görüĢlerini paylaĢanlara gözdağı verilmiĢ oldu. 

Vali, bu olayı takiben Basra ileri gelenlerini de bir araya toplayarak, “Kûfe‟ye getmekte 

olduğunu, kardeĢi Osman b. Ziyad‟ı yerine bıraktığını, itaattan uzaklaĢmamalarını, aksi 

halde cezalandırılacaklarını, Ģehirde karıĢıklık çıkaranların tüm yakınlarını ve dostlarını 

da bundan sorumlu tutacağını...” hatırlattı. En baĢta bazı sadık adamları olmak üzere, 

yaklaĢık beĢ yüz kiĢilik bir askeri birliği de yanına alarak Hz. Hüseyin taraftarlarını 

yolagetirmek amacıyla Kûfe‟ye gitti. Yüzü sarılı ve ağzı burnu örtülü idi, sadece gözleri 

görünüyordu. O günlerde Hz. Hüseyin‟in beklendiği haberi el altından Ģehirde yayıldığı 

için belirli bir grupla gelen kiĢinin bir an Hz. Hüseyin olduğunu sanan Kûfeliler, “HoĢ 

geldiniz, Ģeref verdiniz, merhaba ey Allah Resûlü‟nün torunu!” diye sevinçlerini ifade 
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ediyorlardı. Ubeydullah, içten hiddetlendikçe hiddetleniyor ama belli etmiyordu. Bu 

Ģekilde valilik binasına ulaĢtığında eski vali Numan b. BeĢir de aynı Ģekilde geleni 

Hüseyin sanarak, henüz kapıyı açmadan, “ey Resûlullâh‟ın torunu! Benim beldeme 

neden geldin? Niçin burayı seçtin? Ben seninle karĢılaĢmak ve çarpıĢmak istemem, 

valiliği de kaybetmek istemem!” gibi laflar ediyordu. Ubeydullah, buna iyice sinirlendi 

ve “aç kapıyı ey uykuya dalmıĢ kör adam! Aç kapıyı ey açamaz olasıca!” diyerek 

hiddetini dıĢa vurdu ve üzerindeki örtüyü açtı. Gelmekte olan kiĢinin Ubeydullah b. 

Ziyad olduğu anlaĢılınca halk tepki gösterdi ve büyük bir üzüntü ve kızgınlıkla oradan 

dağılıp gitti.
91

 

 Ġbni Ziyad, casuslar yoluyla karĢı güçler hakkında bilgi edinmeye baĢladı. 

Öncelikle Müslim‟in etrafında toplananları ayırma yoluna gitti. Bu önemli görev içim 

Ma‟kil adında ġamlı birini seçti. Ma‟kil, hemen harekete geçti ve Müslim‟i buldu. 

Bütün gününü Müslim‟in yanında geçirdi ve öğrenmek istediği tüm bilgileri edindi. 

AkĢam olunca doğruca Ubeydullah b. Ziyad‟ın yanına vardı. Ona tüm olan bitenleri 

haber verdi ve Müslim‟in Hani b. Urve‟nin evinde kaldığını söyledi.
92

 

 Vali, hiç zaman kaybetmeden Müslim‟i bulmaya giriĢti. Kısa zamanda nerede 

olduğunu öğrendi ve gizlendiği evin sahibi olan Hani‟yi valiliğe çağırdı. Onu, Müslim‟i 

saklamak, gizli faaliyetlerine ve halifeye karĢı isyan giriĢimine destek vermekle itham 

etti. Halbuki o, evine gelen Müslim‟i konuk etmiĢti, yoksa özellikle davet etmiĢ değildi. 

Bu durumda evinden çıkması hususunda ricada bulunabilirdi, fakat valiye teslim 

konusunda istekli olamazdı. Bu, onun kiĢiliğiyle örtüĢmezdi. Nitekim vali, Müslim‟in 

kendisine teslim edilmesinde ısrar ettiyse de Hani, bunu kabul etmedi. Bunun üzerine 

vali, Hani‟yi tutukladı. Böylece Hani, valilik köĢkünde gözaltına alındı. Bunu duyan 

Müslim, kendisine Hz. Hüseyin adına gizlice biat veren on binlerce Kûfeli‟yi valilik 

köĢkünü kuĢatmak üzere harekete geçirmeye çalıĢtı. Bu maksatla heyecanlı nutuklar 

verdi. Bunun üzerine binlerce silahlı kiĢi Müslim‟le birlikte valilik köĢkünü kuĢattılar. 

Vali, kapıları kilitledi ve içeride mahsur kaldı. Diğer taraftan Kûfe‟nin her yanından 

kuĢatma mahalline sel gibi insan akıyordu. Hz. Hüseyin lehine yapılan tezahürat ve 

söylenen sloganlarla ortalık çınlıyordu. Ne var ki babasından idareciliğin sırlarını birer 

birer almıĢ olan Ubeydullah, kendine bağlı Kûfe eĢrafından bazı kiĢilere hızla ulaĢtı. 

Bunlar çeĢitli kabilelere mensup kimseler olup, derhal harekete geçmek suretiyle valilik 
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köĢkünü kuĢatmıĢ olan insanları bu iĢten vazgeçmeleri için uyardılar, aksi halde 

baĢlarına büyük felaketler gelebileceğini söylediler.
93

 

 Müslim‟in yanında beĢ yüz kiĢi kaldı. Sonra onlar da azala azala üç yüz ve en 

sonra otuza kadar indi. Müslim, vali köĢkü yanındaki mescitte akĢam namazını ancak 

otuz kiĢi ile kıldı. Müslim, yanında otuz kiĢiden baĢka kimse olmadığını görünce, Kinde 

mahallesi kapılarına doğru yaya olarak yürümeye baĢladı. Kinde kapılarına gelince, 

yanında ancak on kiĢi kaldı. Kinde kapısından çıktığı ve arkasına dönüp baktığı zaman, 

kendisine ne gideceği yolu ne de karĢılaĢacağı düĢmana karĢı dert ortağı olacak bir 

kimse göremedi. Kûfe‟nin eski sokaklarına doğru yürümeye baĢladı. Nereye doğru 

gittiğini ve ne yapacağını bilmiyordu. Kindeler‟den Cebele Oğulları‟nın evlerine kadar 

gitti. Orada EĢ‟as b. Kays‟ın azatlılarından Tav‟a isminde bir kadından su istedi. 

Müslim, baĢından geçenleri, kadına anlattı. Tav‟a, her ne kadar Müslim‟i korumak 

istediyse de Bilal adlı oğlu, tüm olup bitenden haberdar oldu ve hepsini valiye bildirdi. 

Bunun üzerine valinin askerleri Müslim‟i kıskıvrak yakaladılar.
94

 

 Müslim, yakalandıktan sonra valinin askerlerinden Bukeyr b. Hamran el-Ahmerî 

tarafından sarayın damına çıkarıldı. Müslim, tekbir getiriyor, istiğfar ediyor, Allah‟ın 

meleklerine ve peygamberine salavat getirerek Ģöyle diyordu: “Ġlahi! Bizimle, bizi 

aldatan, bize yalan söyleyen ve bizi yalnız bırakan, zelil duruma düĢüren kavim arasında 

sen hüküm ver.” Bukeyr, Müslîm‟i bugünkü kasapların bulunduğu yere götürerek 

boynunu vurdu ve baĢı ile bedeni sarayın damından aĢağı attı.
95

 

 Müslim‟in baĢsız cesedi, Kûfe‟nin büyük meydanında bir kasap dükkanında 

çengele asılarak teĢhir edilmiĢ; baĢı da bir mızrağa takılarak sokaklarda gezdirilmiĢtir.
96

 

 Müslim, Ģehit edilince Hanî‟yi de iplerle bağlayıp koyun satılan bir pazara 

götürdüler. Ubeydullah‟ın ReĢid adlı kölesi, boynunu vurdu. Ubeydullah‟ın emriyle 

Müslim ile Hanî‟nin cesetlerini Kûfe‟ de halkın önünde astılar. BaĢlarını ġam‟a Yezîd‟e 

gönderdiler. Müslümanlıkta, HaĢim Oğulları‟ndan olup bir yerden bir yere gönderilen 

ilk baĢ, Müslim‟in baĢıydı. Asılan ve teĢhir edilen ilk ceset, yine Müslim‟in cesededir. 
97

 

 Kûfe‟de bu olup bitenlerden Hz. Hüseyin‟in haberi yoktu. O, Kûfeliler‟in 

heyecanla kendisini beklediğini zannediyordu. Çünkü kendisine yüzlerce mektup 
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gelmiĢti, mektuplarda baĢtan sona bağlılık, sadakat, itaat ifadeleri yer alıyordu. Üstelik 

Hz. Hüseyin‟in, durumu tetkik için görevlendirdiği amcası oğlu Müslim de 

öldürülmesinden yaklaĢık yirmi gün önce bir nevi rapor olarak gönderdiği mektubunda 

binlerce Kûfeli‟nin itaat ve sadakat duygularıyla taraftarlıklarını ifade ediyor, hararetle 

beklendiğini belirtiyordu. Hz. Hüseyin, insanların, istekleri dıĢında kılıç zoruyla biata 

zorlanmalarını yönetimin haksız yere iĢgal edilmesi olarak telakki ediyordu. Dolayısıyla 

iĢgale uğrayan ve biat / oylar baskı ile zorla sağlandığı ve kerhen verildiği için siyasi 

terminolojinin ifade ettiği anlamda meĢru sayılmayan bu yönetim, Yezid‟in haksız 

iĢgalinden kurtarılmalıydı. Ġslam toplumunun idaresinde Hz. Peygamber ve raĢid 

halifeler örnek alınmalıydı. Yönetimin Sasani-Bizans Kisra ve Kayserlikleri‟ndeki gibi 

aile idaresine benzetilmesi önlenmeliydi. ġüphesiz, baĢta Hz. Hüseyin olmak üzere o 

günkü Ġslam dünyasının her yanında çok sayıda insan böyle düĢünüyordu. Ancak, 

mesele Hz. Hüseyin‟in Kûfe‟ye gitmesine gelince durum değiĢiyordu. Cünkü Abdullah 

b. Abbas, Abdullah b. Ömer b. el-Hattab, Ebû Said el-Hudri, Ebu Bekir b. Haris ve 

Ömer b. Abdurrahman b. Haris gibileri Hz. Peygamber‟in aziz torunu ve Hz. Fâtıma‟nın 

aziz evladı Hüseyin‟in baĢına bir felaketin gelmesinden endiĢe ediyorlardı.
98

  

 Genel ve özel istiĢari toplantılarda öğüt ve uyarılarda, rica ve istirhamlarda Hz. 

Hüseyin‟i bu seyahatten döndürme ısrarı ön plana çıksa da Hz. Hüseyin, sürekli, 

Kûfeliler‟in mektuplarını ve amcası oğlu Müslim‟in onları doğrulayan raporunu öne 

alıyordu. Onların gereğine göre davranmazsa makul bir hizmet için yapılan davete 

icabetten geri durmuĢ veya kaçmıĢ olacağını düĢünüyor, böyle bir durumu 

mürüvvetiyle, kiĢiliğiyle bağdaĢtıramıyordu. Hz. Hüseyin, Müslim‟in, Kûfeliler‟in 

coĢku ile kendisini beklemekte olduğunu ifade eden raporundan haberdardı, baĢına 

gelenlerden ise haberdar değildi. Demek ki, öldürülmeden önce Müslim‟in, Ömer b. 

Sa‟d‟dan rica ettiği, “son durumdan Hz. Hüseyin‟in bilgilendirilmesi iĢi” henüz 

gerçekleĢmiĢ değildi.
99

 

 Kaynaklarda belirtildiğine göre Hz. Hüseyin, Müslim‟in kendisine gönderdiği 

ilk haberden cesaret alarak aile efradı ile birlikte 8 Zilhicce 61 tarihinde Kûfe‟ye getmek 

üzere yola koyuldu. Hz. Hüseyin‟in Mekke‟den Kûfe‟ye getmek için harekete geçtiğini 

öğrenen Mekke valisi Amr b. Said, ona engel olmak istediyse de bunu baĢaramadı. 

Hatta Hz. Hüseyin‟in yola çıkmasından biraz önce Yezid de Ġbn Abbas‟a mektup 
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yazarak ondan Hüseyin‟in hurucuna mani olmasını rica etti. Ancak Ġbn Abbas, Yezid‟e 

yazdığı cevabi mektubunda buna gücünün yetmeyeceğini bildirdi.
100

 

 Ġbni Ziyâd, Hz. Hüseyin‟in Mekke‟den yola çıktığını haber alınca emniyet 

güçlerinin baĢında olan Temim kabilesine mensup Husayn b. Numeyr‟i gönderdi. 

Husayn, Kâdisiye‟de konaklayarak, burası ile Haffân arasındaki bölgede atlıları 

düzenledi. Ayrıca Kâdisiye‟den Kutkutân‟a ve oradan La‟la dağına kadar olan bütün 

bölgede aynı Ģekilde atlılarını düzene koydu. Hz. Hüseyin, Hâcir denilen bölgeye 

varınca Kays b. Müshir el- Saydavî ile Kûfeliler‟e kendisinin gelmekte olduğunu 

bildiren mektubunu gönderip, onlara iĢlerine ciddiyetle sarılmalarını emretti. Kays, 

Kâdisiye‟ye varınca Husayn onu yakalayarak Ġbni Ziyâd‟ın yanına gönderdi. Ġbn Ziyâd 

kendisine: “Saraya çık ve yalancı oğlu yalancı olan Ali‟nin oğlu Hüseyin‟e küfür ve 

hakaret et” dedi. Bunun üzerine Kays, saraya çıkarak Hz. Hüseyin‟i öven sözler söyledi 

ve Ġbni Ziyâd‟a, onun babasına lanet okudu. Ġbni Ziyâd, onun sarayın en üst katından 

aĢağı atılmasını emretti. Sarayın en üst katından atılan Kays, yere düĢüp parçalandı ve 

orada vefat etti.
101

 

Hz. Hüseyin es-Sa‟lebiye denilen yere vardığında Müslim b. Akîl‟in katledildiği 

haberini aldı. ArkadaĢlarından birisi Ģunları söyledi: “bulunduğun yerden dönmeni teklif 

ediyoruz., çünkü Kûfe‟de senin ne bir yardımcın, ne de bir tarafın vardır. Hatta onların 

senin aleyhine olmalarından da endiĢe ediyoruz.” Bunun üzerine Müslim‟in oğulları 

ileri atılarak, babalarının intikamının alınması gerektiğini söyleyerek geri dönüĢ fikrine 

karĢı çıktılar ve yola devam ettiler. Hz. Hüseyin, Zübâle‟ye varıncaya kadar 

konakladıkları her suyun çevresinde bulunanlar kendisine tabi oluyordu.  Daha sonra 

Hz. Hüseyin‟e süt kardeĢi Abdullah b. Buktur‟un vefat haberi geldi. Hz. Hüseyin,  süt 

kardeĢini Müslim„e, onun ölüm haberini almadan önce yolda haberci olarak 

göndermiĢti.
102

 

Hz. Hüseyin, amcası oğlu Müslim b. Akîl‟in öldürülme haberini aldıktan ve ona 

söz verenlerin de çevresinden uzaklaĢmalarından sonra, bu durumu beraberinde 

bulunanlara bildirdi ve onlara “Getmek ve ayrılmak isteyenler, gidebilirler” dedi. Bunun 

üzerine yanında yer alanlardan birçoğu dağılarak uzaklaĢtılar. Hz. Hüseyin‟in adamları 
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yanından ayrılınca artık sadece Mekke‟den yola çıktığında yanında bulunanlar kim ise 

onlar kalmıĢlardı.
103

 

Diğer taraftan Yezid‟in kendisine yazdığı mektup üzerine Hz. Hüseyin‟in 

Kûfe‟ye gelmekte olduğunu öğrenen Ubeydullah b. Ziyad, onu durdurmak için harekete 

geçti. Bu amaçla dört bin kiĢilik bir orduyu Husayn b. Numeyr komutasında 

Kâdisiye‟ye yönlendirdi. Bu ordu, Kûfeliler‟in Hz. Hüseyin ile irtibatını önlemekle 

görevlendirildi. Bununla amaçlanan, Hz. Hüseyin‟in tarafında olanların Kûfe‟den 

ayrılıp ona katılmalarını ve bir güç oluĢturmalarını engellemekti.
104

 

Hz. Hüseyin, yoluna devam ederek ġeraf adındaki konağa vardı ve geceyi orada 

geçirdi. Sabah vakti, gençlerine yanlarına bol miktarda su almaları emrini verdi. 

Yanlarına su aldıktan sonra da oradan hareket edip yollarına devam ettiler. Yolda 

kendilerine yaklaĢan süvarileri gördüler. Hz. Hüseyin, yönünü sol tarafa çevererek Zu-

Husem Dağı‟na doğru harekete geçtiler. Oraya varınca çadırlar kuruldu ve bir müddet 

dinlenmek istediler. Henüz çadırlar yeni kurulmuĢtu ki, Hürr b. Yezid komutasında 

süvariler oraya vardılar. Hz. Hüseyin, yanındaki gençlere gelenlerin susuzluğunu 

gedermelerini söyledi. Sonra da taĢtan yapılmıĢ su kovaları ve testilerini doldurup 

atların önüne koydular. Bir süre sonra öğlen namazının vakti geldi, namaz kılınmadan 

önce Hz. Hüseyin, bir konuĢma yaptı.  Hürr ve askerleri, bu konuĢmadan oldukça 

etkilenmiĢlerdi. Hz. Hüseyin ve etrafındakiler, geri dönmek istediler. Ancak geri 

dönmek istediklerinde, Hürr‟ün ordusu onların dönmesine engel oldu.
105

 

Kaynaklarda Hz. Hüseyin ve Hürr arasında bu esnada gerçekleĢen ilĢkilere ve 

konuĢmalara ayrıntılı bir Ģekilde yer verilmektedir. Bununla birlikte görülmektedir ki 

Hürr, görevi gereği Hz. Hüseyin‟in geri dönmesine de Kûfe‟ye gitmesine de engel 

olmaktan geri durmadı. Bir anlamda Hz. Hüseyin‟i bu iki yerin dıĢında mecburi bir 

baĢka yöne sevk etti. Yola çıkıldığı andan itibaren görülmeye baĢlanılan Hz. Hüseyin 

safına katılmalar burada da dürdü. Hürr tarafından engellenmeyen bazı kimseler de, Hz. 

Hüseyin tarafına geçtiler. Hürr‟ün kararlı tutumu karĢısında Hz. Hüseyin, baĢka tarafa 

yönlendi. Önce Ninova‟ya sonra da Kerbelâ‟ya giden Hz. Hüseyin ve kafilesi, burada 

konaklamak zorunda bırakıldı. Onların buraya gelmesinden bir gün sonra da 
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Ubeydullah‟ın gönderdiği Ömer b. Sa‟d komutasındaki birlik buraya ulaĢtı. Hz. 

Hüseyin‟in kerbelâ‟ya geliĢiyle ilgili tarih, 2 Muharrem 61 PerĢembe / 2 Ekim 680 Salı 

günüdür.
106

 

Ömer b. Sa‟d‟ın ordusu Hz. Hüseyin‟in zorunlu olarak konakladığı yer olan 

Kerbelâ‟ya geldikten sonra Hz. Hüseyin, yakınlarını yanından ayrılma konusunda 

serbest bırakmıĢ; ancak akrabaları kendisini yalnız bırakmamıĢtır. Habib b. Müzahir el-

Esedî, hz. Hüseyin‟den yakınlarda bulunan Esedoğulları‟ndan yardım istemek için izin 

istemiĢ; Hz. Hüseyin‟in kendisine izin vermesi üzerine gece vakti Esedoğulları‟na 

gederek yardım etmelerini söylemiĢtir. Onlardan pek çok kimse yardım için 

toplanmıĢtır. Esedoğulları‟nın bulundukları bölgeden çıkan biri, durumu Ömer b. Sa‟d‟a 

bildirmiĢtir. Bunun üzerine el-Ezrak b. Harb es-Saydavî komutasındaki dört bin kiĢilik 

bir kuvvet bunların üzerine gönderilmiĢ, aralarında meydana gelen çarpıĢmalardan sonra 

Esedliler mahallerine geri dönmüĢlerdir.
107

 

Ömer b. Sa„d, bir yandan Hz. Hüseyin‟e bu haberleri gönderirken öte yandan da 

valinin talimatına uyarak beĢ yüz kadar askerini Hz. Hüseyin ile su kaynağı (nehir) 

arasına yerleĢtirmek durumunda kaldı. Hz. Hüseyin, meselenin gederek karmaĢık bir hal 

aldığını hissedince geceleyin, Ömer b. Sa„d‟la özel bir görüĢme yaptı. Ömer b. Sa„d da 

böyle bir görüĢmeyi arzu ediyordu. Bu görüĢme esnasında karĢı tarafa üç alternatifli bir 

teklifte bulundu: Hicaz‟a geri dönmeye izin verilmesi. ġam‟a gidip bizzat Yezid‟le 

görüĢmesinin sağlanması. Bir sınır Ģehrine gönderilmesi, Ġslam için ölünceye kadar 

cihada fırsat verilmesi.  

Ömer b. Sa„d, Hz. Hüseyin‟le vuruĢmayı, ona karĢı zora baĢvurmayı hiçbir vakit 

aklından geçirmediği için Ģahsen bu alternatiflerden üçüne de açıktı. Bu sebeple Hz. 

Hüseyin‟in bu yeni isteklerini Kûfe valisi Ubeydullah‟a iletti. Bunun üzerine 

Ubeydullah, meseleyi çevresindeki ileri gelenlerle istiĢare etti. O esnada mecliste 

bulunanlardan ġemir b. ZilcevĢen, “Hüseyin senin eline düĢmüĢken, onun bu teklifine 

evet mi diyeceksin? ġayet biat etmeden kurtulursa onun kuvvet ve itibarı artar, siz ise 

zayıflayabilirsiniz. Ben iĢi sıkı tutmanı, eline fırsat geçmiĢken, Hüseyin‟in de, 

yanındakilerin de biatinin alınmasını tavsiye ederim. Gerek Hüseyin, gerekse adamları 

senin hükmüne razı olarak teslim olmalıdırlar. Gerçi iĢ senin elindedir, dilersen 

affedebilirsin. Ama Ģunu da bilesin ki, ben, Ömer ile Hüseyin‟in geceleyin iki karargah 

                                                           
106

 Kılıç, s. 256-257. 
107

 Adnan Demircan, İslâm Tarihinin İlk Asrında İktidar Mücadelesi, Beyan Yay., Ġstanbul 1996, s. 262. 



31 
 

arasında gizli gizli konuĢtuklarını duydum” diyerek valiyi kıĢkırttı. Ubeydullah b. 

Ziyad, haddi zatında babası gibi sert mizaçlı bir vali idi. Dolayısıyla bu tip kıĢkırtmalar 

onun en sert tedbirleri düĢünmesine ve uygulamaya koymasına yol açıyordu. Bu sefer 

de öyle oldu. ġemir‟i dinledi ve Ömer b. Sa„d‟a ulaĢtırılmak üzere Ģiddetli emirleri 

ihtiva eden bir mektup yazdı. Buna göre, Hz. Hüseyin‟in biati alınacak, eğer kabul 

etmezse onunla savaĢılacaktı.  Ömer b. Sa„d, bu talimata uyarsa mükâfatlandırılacaktı, 

aksi halde kumandanlığı ġemir‟e devretmek mecburiyetinde idi. ġemir, mektubu alıp 

Ömer b. Sa„d‟a götürdü. Bu esnada takvim 9 Muharremi gösteriyordu. Ömer b. Sa„d, bu 

zamana kadar az da olsa Hz. Hüseyin‟le anlaĢmak ve iĢi tatlıya bağlamak umudunu 

taĢıyor ve buna uygun bir siyaset uygulayarak valiyi de yumuĢatmaya çalıĢıyordu. Belki 

bunu baĢaracaktı, fakat ġemir, iĢi karıĢtırmıĢtı. Bunu hissetti ve mektubu okuduktan 

sonra hiddetlenerek, “Allah kahretsin, Ģu getirdiğin mektup nedir böyle? Yemin ederim 

ki valiyi benim tekliflerim istikametinde iĢ yapmaktan sen döndürdün. Biz iĢi 

düzeltmeye çalıĢırken, sen karıĢtırdın. Muhakkak ki Hüseyin babasına cekmiĢ! Aynen 

onun karakterini taĢıyor. Bu sebeple o, asla teslim olmaz ve biat vermez!” dedi. Bu 

durum karĢısında Ömer b. Sa„d, bu geliĢmeye canı sıkılmakla beraber gevĢek davranırsa 

kendi ikbalinin, istikbalinin, canının, malının, evinin ve ailesinin de tehlikeye gireceğini 

fark etti. Böylece, bu karıĢık duygular içinde meseleyi, ulaĢtığı bu olumsuz Ģartlarda 

kabul etmek mecburiyetinde kaldı.
108

 

 Kerbelâ vak‟asının anlatıldığı kaynakların büyük çoğunluğunda yer almasına 

rağmen bazı ġiî müelliflerin naklettiği rivayete göre, savaĢ baĢlamadan önce Hz. 

Hüseyin‟e meleklerden müteĢekkil bir ordu gönderilmiĢ, fakat düĢmanına karĢı yardım 

ile Allah‟a kavuĢmak arasında muhayyer bırakılan Hz. Hüseyin, ikincisini tercih 

etmiĢtir.
109

 

 Hz. Hüseyin, Kerbelâ‟ya ulaĢınca burada Ömer b. Sa‟d b. Ebi Vakkas‟ın 

süvarileriyle karĢılaĢtı. Yanında da ġemr b. ZilcevĢen ile Husayn b. Temim vardı. Ömer 

b. Sa‟d‟ın komutasındaki orduda dört bin savaĢçı bulunuyordu. Aslında bu ordunun 

hareket noktası, Deylemlilerle cihad etmek için Rey Ģehrine getmekti, hedefleri buydu. 

Ancak Ġbni Ziyad, onlardan güzergâhlarını Hz. Hüseyin‟den tarafa çevermelerini ve 

onunla savaĢmalarını istemiĢti. Fakat ordu komutanı olan Ömer, önce Ziyad‟ın bu 

teklifini reddetti. Ancak Ġbni Ziyad bu görevi reddetmesi durumunda, kendisini 
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görevden alacağını, evini baĢına yıkacağını ve öldüreceğini söyleyerek onu tehdit etti. 

Böyle bir tercih arasında kalan Ömer, istemeyerek de olsa, Ġbn Ziyad‟ın teklifini 

kabullendi ve onun isteğine makam ve saltanat uğruna boyun eğdi.
110

 

 Ömer b. Sa‟d ve askerleri Hz. Hüseyin ve efradına su vermemek için her Ģeyi 

yapıyorlardı. Susuzluk Hz. Hüseyin ve beraberindekileri etkiliyordu. Bunun üzerine Hz. 

Hüseyin, bir kazma aldı, kadınların çadırlarının arkasına geçti. Oradan itibaren kıbleye 

doğru dokuz on adım attı. Bulduğu noktayı kazınca oradan tertemiz içme suyu 

kaynamaya baĢladı. Hz. Hüseyin ve beraberindekiler, o sudan içtiler. Kaplarını da 

doldurduktan sonra kaynak çekildi, bir daha da çıkmadı. Bu olayı haber alan 

Ubeydullah b. Ziyad, hz. Hüseyin ve beraberindekilere bir damla su verilmemesi 

konusunda Ömer b. Sa‟d‟ı uyarıyordu. Ömer, onlara çok baskı yapmaya baĢladı. Amr b. 

Haccâc ez-Zebidî denilen adamı çağırıp emrine bir sürü süvari verdi ve Hz. Hüseyin‟in 

kampının hizasındaki sahile gitmesini emretti. Atlılar su kenarına yerleĢti. Hz. Hüseyin 

ve adamlarında susuzluk Ģiddetlenince, Hz. Hüseyin kardeĢi Abbas‟ı çağırdı, yanına 

otuz süvari ve yirmi adam verdi. Onlara yirmi tane su kırbası verip Fırat‟tan su 

getirmelerini söyledi. Amr, onları engellemek isteyince, iki grup su için Ģiddetli bir 

çatıĢmaya girdi. Bir kısmı savaĢıyor, bir kısmı da su kırbalarını dolduruyordu. Amr‟ın 

adamalarından birkaçı öldü. Hz. Hüseyin‟in tarafında ise kayıp yoktu. Hz. Hüseyin ve 

beraberindekiler, sularını içtiler, o günden sonra Abbas‟ın lakabı “Sakkâ” olmuĢtu.
111

 

 Emevî yönetimi, her ne Ģekilde olursa olsun Hz. Hüseyin‟in Kûfe‟ye girmesini 

engellemiĢ, bunu yönetimlerin selameti yönünden zorunlu görmüĢtü. Hz. Peygamber‟in 

torunu ve Hz. Ali‟nin oğlu Kûfe‟ye girerse iĢlerinin zorlaĢacağını, halka hakim 

olamayacaklarını düĢünüyorlardı. Kûfeliler, Hz. Hüseyin‟i görünce galeyana gelip Ģehri 

bile ele geçirebilirlerdi. O zaman Hz. Hüseyin gailesi önüne geçilmez bir hal 

alabilirdi.
112

 

 Kaynaklara göre, sonunda çarpıĢma kaçınılmaz olup, taraflar birbirinin teklifini 

kabule yanaĢmayınca, Hz. Hüseyin‟in Ömer‟den bir günlük süre istediği, amacının, 

ailesine vasiyette bulunmak ve ibadet etmek olduğu anlaĢılıyor. Bu bir günlük süreyi, 

isteyenlerin ayrılmasını sağlamak amacıyla istemiĢ olabileceği de söylenebilir. Ömer‟Ġn 
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kabul etmesi sonucu Hz. Hüseyin son kez, isteyenlerin yanından ayrılabileceğini, asıl 

istenenin kendisi olduğunu söyledi. Hatta yakınlarının da götürülerek kurtarılması için 

ısrar etti. Fakat yine kardeĢleri, çocukları ve kardeĢlerinin çocuklarından hiçbiri bunu 

kabul etmedi.
113

 

 Rivayetlerde taraflara kumanda eden Hz. Hüseyin ile Ömer b. Sa‟d‟ın savaĢı 

baĢlatmak hususundaki taverlarında görülen faklılıklara dikkat çekilmektedir. ġöyle ki 

Hz. Hüseyin‟in kaçınılmaz hale gelen savaĢı baĢlatmaktan çekindiği vurgulanırken, 

Ömer b. Sa‟d‟ın, valinin huzurunda savaĢı bizzat kendisinin baĢlattığına tanıklık etmesi 

için orduyu Ģahit tuttuğu bildirilmektedir.
114

 

 AkĢam namazından sonra Ömer b. Sa‟d, ordusuna hareket emri verdi. KarĢı 

taraftan Abbas, yirmi atlıyla ortaya çıktı. Ömer ona Ubeydullah Ġbn-i Ziyad‟dan gelen 

mektubu bildirdi ve Hz. Hüseyin‟e gönderdi. Bu sırada her iki tarafın temsilcileri 

arasında karĢılıklı atıĢmalar oluyordu. Hz. Hüseyin tarafından Habib Ġbn-i Müzâhir ileri 

çıkarak Ģunları söyledi: “Allah‟ın yanında insanların en kötüleri, O‟nun önünde 

eğilirken, ellerini Peygamber‟in soyundan gelenlerin ve Kûfe‟nin dindar insanlarının 

kanına bulayanlardır.” KarĢı taraftan Urve b. Kays Ģöyle cevap verdi: “Ġstediğin kadar 

övün. Kendi dindarlık ve temizliğin hakkında propaganda yap.” Bunun üzerine Müzahir 

Ģöyle dedi: “Allah, bu insanları bizzat kendisi temizlemiĢ ve doğru yola iletmiĢtir. 

Allah‟tan korkun ve Allah‟ın sevdiği bu kiĢileri öldürmekle zalimlere ortak olmayın.” 

Hz. Hüseyin ve arkadaĢları, bütün geceyi ibadet ederek, Allah‟tan af dileyerek ve 

ağlayıp sızlayarak geçirdiler. DüĢman süvarilerinin bir bölümü Hz. Hüseyin‟in kampı 

çevresinde devriye geziyordu.
115

 

 Ömer b. Sa‟d, saldırı hazırlığına geçtiğinde, Hürr b. Yezid ona Ģöyle dedi: 

“Allah, iĢlerini düzene koysun! Bu adamla savaĢmak mı istiyorsun?” Ömer b. Sa‟d dedi 

ki: “evet, Allah‟a yemin ederim, hem de öyle bir savaĢ olacak ki en kolayı, baĢların 

kesilmesi ve ellerin bedenden ayrılması olacaktır.” Bu konuĢmadan sonra Hürr, yavaĢ 

yavaĢ Hz. Hüseyin‟e yaklaĢıyordu. Nihayetinde Hürr, Hz. Hüseyin‟in yanına gitti, bir 
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müddet konuĢtular ve Hürr, savaĢta Hz. Hüseyin ile birlikte olacağını söyledi. Hürr ile 

beraber yaklaĢık otuz kiĢi de Hz. Hüseyin‟in saflarına katıldı.
116

  

 Ömer b. Sa„d cephesinde yer alan Ġbn Ziyad askerlerinin attığı oklarla 10 

Muharrem 61 (10 Ekim 680) sabahı çarpıĢma fiilen baĢladı. Geleneğe göre baĢlangıçta 

teke tek vuruĢmalar vuku buldu. BaĢta Hürr b. Yezid olmak üzere Hz. Hüseyin‟in 

adamları teke tek vuruĢmalarda çok etkili ve kararlı olduklarını gösterdiler. KarĢı tarafa 

hayli kayıp verdirdiler. Bundan sonra toplu hücum baĢladı. KarĢı taraf, Amr b. Haccâc, 

ġemir b. ZilcevĢen, Urve b. Kays el-Ahmerî, ġebes b. Rib‟î ve Husayn b. Numeyr 

gibileriyle sağ ve sol taraftan çadırların bulunduğu merkeze doğru hücuma geçtiler. 

Buna karĢılık Hz. Hüseyin tarafında ise Züheyr b. Kayn, Habib b. Mutahhir ve bilhassa 

sonradan katılan Hürr b. Yezid, saldırılara kahramanca direndiler ve savaĢtılar.
117

 

  ġemir‟le birlikte Kûfeliler saldırılarını gederek Ģiddetlendirdiler. Hz. Hüseyin‟in 

yanında yirmi üç civarında atlı vardı. Bu atlılar karĢı cephede yer alan Kûfeli süvarileri 

sürekli püskürtüyorlardı. Kûfeli süvarilerin komutanı Azre b. Kays, Ömer‟e özel bir 

haberci göndererek piyade ve okçuların da takviye olarak saldırıya destek vermelerini 

istedi. Bu konuyu müzakere edip söz konusu isteğe cevap vermek üzere Husayn b. 

Numeyr görevlendirildi. Yeni taktik, hemen tesirini gösterdi ve Kûfeli okçular bir süre 

sonra topluca hücuma geçtiler. Okçuların hücumu neticesinde Hz. Hüseyin‟in 

çevresindeki süvarilerin atları vuruldu ve böylece hepsi piyade kaldılar. Dolayısıyla 

çarpıĢma daha da Ģiddetlendi. Hz. Hüseyin taraftarları, çadır aralarına girerek safları 

yarıp yağmalama arzusu taĢıyan Kûfelileri engellemeye çalıĢıyorlardı. Hatta Kûfe 

askerlerinin çadırlara hücumunu önlemek için daha evvelden bir tedbir olarak barikatı 

oluĢturan odunlar ateĢe verildi. Bu geliĢmeyi takip eden Benî Ümeyye cephesi de karĢı 

tedbir olarak çadırları ateĢe verdi. Esasında bu durum Hz. Hüseyin cephesinin iĢine 

yaradı, düĢmanın hedefine ulaĢmasına bir süre engel oldu. Fakat çadırlar yanınca içinde 

korunmakta olan kadın ve çocuklar da ortaya çıktı. Bu safhadan sonra zaman zaman 

kadın ve çocuklar da Kûfeliler‟in ok ve kılıç darbelerine maruz kalıyorlardı. Hatta bu 

saldırılar neticesinde kadın ve çocuklar arasında ölenler vardı.
118

 

 KarĢı tarafta yer alanlar bununla da yetinmediler. Özellikle ġemir gibileri Hz. 

Hüseyin‟in ailesinin bulunduğu büyük çadırı da içindekilerle birlikte yakmayı 
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düĢündüler. Bunu hisseden Hz. Hüseyin, “Allah seni ateĢle yaksın” diyerek ona beddua 

etti. Güç bela Kûfeliler‟den ġebes b. Rib‟î gibi bazıları ġemir‟i bu fikrinden 

vazgeçirdiler. Bu sırada Züheyr b. Kayn da bir grup savaĢçıyla ġemir‟e hücum ederek 

onu Hz. Hüseyin ailesinin çadırı civarından uzaklaĢtırdı. Hz. Hüseyin‟in adamları birer 

birer Ģehit oluyordu ve bu durum, onun korunmasını gederek zorlaĢtırıyordu. 

Dolayısıyla civarındakiler azaldıkça taktik gereği farklı yerlerde savaĢanlar Hz. 

Hüseyin‟in yanına gelerek bir yandan savaĢa devam ediyorlar, bir yandan da 

üzülüyorlardı. Çünlü kılıç ve ok darbelerinin gederek ona doğru yaklaĢtığını 

görüyorlardı. Hz. Hüseyin de bu kahraman ve yılmaz taraftarlarına Allah‟ın muttakilere 

ihsan edeceği mükafatın benzerlerini ihsan etmesini diliyordu. Fakat sevenlerinin birer 

birer Ģehadetine tanık olması onu derinden muteessir ediyordu. Onu sevenlerden biri 

olan Habib b. Mutahhir, Hz. Hüseyin ve adamlarının namaz için kendilerine iliĢmeme 

dileğine karĢı, “onların namazı kabul olmaz” diyen Kûfeliler‟in kumandanı Husayn‟a 

çok tepki gostermiĢ, “Allah Resulü‟nün torunu ve adamlarının namazı değil de senin 

kıldığın namaz kabul olacak oyle mi?” dedikten sonra aralarında Ģiddetli çarpıĢma 

baĢlamıĢ ve Husayn‟ın yanındaki birçok Kûfeli‟nin hücumu neticesinde Habib 

öldürülmüĢtü.  Bunun peĢinden Hz. Hüseyin‟in güçlü savaĢçılarından Hürr b. Yezid ve 

Züheyr b. el-Kayn da fedakarca savaĢtılar ve peĢpeĢe Ģehit oldular. Nafi b. Hilal ise 

onlarca Kûfeli‟yi öldürdükten sonra mecalsiz kalıp esir düĢtü ve Ömer b. Sa„d‟ın 

huzuruna götürüldü. Orada ġemir tarafından Ģehit edildi. Bunun peĢinden Hz. 

Hüseyin‟in taraftarlarından Gıfarlı Abdullah ve Abdurrahman, Cabirli Seyf b. Haris ve 

Malik b. Abd, ġibamlı Hanzale b. Esad ve diğerleri Hz. Hüseyin‟i gederek koruyamaz 

duruma düĢmenin acısı ve onun da ok ve kılıç darbelerine maruz kalabileceği endiĢesi 

ve ızdırabı içinde gözyaĢı dökerek ve fedakarca savaĢarak canlarını feda ettiler. 

Amaçları, Hz. Hüseyin‟e uzanan kılıçların bir süre daha geciktirilmesiydi. Hz. 

Hüseyin‟in oğlu Ali ile yakını olan Cafer‟in, Akil‟in, Müslim‟in ve ağabeyi Hasan‟ın 

oğulları da Ģehitler kervanına katıldı. Kasım da bunlardan biriydi. Bir kılıç darbesi 

alınca, “amcacığım!”diye Hz. Hüseyin‟e seslendi. Hüseyin oraya koĢup yetiĢti ama 

ortalık toz duman içindeydi, Kasım‟a ulaĢtığında ise çoktan Ģehadet Ģerbetini içmiĢti.
119

 

 Piyadeler, Hz. Hüseyin‟in sağını ve solunu kuĢattılar. ġemir ise Hz. Hüseyin‟in 

etrafını sarmıĢ olan askerleri, onun aleyhinde tahrik ve teĢvik etmeye baĢladı. Hz. 
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Hüseyin, kükremiĢ aslan gibi sağ ve sola hücum ettikçe, düĢmanları keçi sürüsü gibi 

açılıp dağılıyordu. Sonunda ġemir, askerlerine hitaben “Allah belanızı versin, ne 

bakıyorsunuz, niçin bu adamı öldürmüyorsunuz” diye bağırdı. Zür‟a Ġbni ġerîki‟t-

Temimî, Hz. Hüseyin‟in sol eline ve diğer bir melun da sol omzuna bir kılıç darbesi 

indirdi. Hz. Hüseyin ayağa kalkarken Sinan Ġbni Enes Nehaî mızrakla vurup onu yere 

düĢürdü. Sinan atından inip Hz. Hüseyin‟in baĢını gövdesinden ayırdı ve Havlî b. 

Yezid‟e verdi. Hz. Hüseyin, o vakit elli beĢ yaĢında idi. Mübarek bedeninde görülen 

birçok ok yarasından baĢka otuz üç mızrak yarası ve otuz dört darbe eseri bulundu.
120

 

 Hz. Hüseyin‟in baĢı kesildikten sonra katline iĢtirak edenler tarafından elbiseleri 

soyulmuĢ ve Ubeydullah b. Ziyad‟ın daha önce mektupla belirttiği talimat üzere, Ömer 

b. Sa‟d‟ın emri ile vücudu atlara çiğnetilmiĢtir. Bunun ardından diğer maktullerin de 

baĢları bedenlerinden ayrılarak vücutları soyulmuĢ, karargah yağmalanmıĢ, Ömer b. 

Sa‟d‟ın emri ile kadınlara, çocuklara ve hasta olduğu için savaĢ meydanına çıkmayan 

Ali b. Hüseyin‟e dokunulmamıĢtır.
121

 

 Kerbelâ vak‟ası, Ġslâm tarihinin önemli olaylarından birisidir. Bu tarihi olayın 

kendisi gibi, ortaya çıkardığı siyasi ve sosyal sonuçları da önemlidir. Öyle ki 

günümüzde, temeli bu olaya dayanan siyasi tartıĢmalar hala sürüp getmektedir. Kerbelâ 

faciası, Ġslâmiyet‟in sonraki dönemi açısından gerçekten ciddi sonuçlar ortaya 

çıkarmıĢtır. Ġlk ayrılıklar aslında, isim almadan Hz. Peygamber‟in vefatıyla birlikte 

görülmeye baĢladıysa da bu, Hariciler‟in meydana getirdiği kopma ile bir isim altında 

ilk kez Hz. Ali döneminde görülür. Onun oğlu Hüseyin‟in yaĢadığı Kerbelâ olayı ise ġiî 

mezhebinin biçimlenmesinde bir dönüm noktası olarak kabul edilmektedir.
122

 

 Muharrem ayının onuncu günü Kerbelâ olayının gerçekleĢtiği gündür. Hz. 

Hüseyin‟in katledilmesiyle neticelenen bu vak‟a-i dil-suz, bütün Ġslâm aleminde 

üzüntüyle karĢılanmıĢtır. Hz. Peygamber‟in torunlarının Ģehit edilmesi ve Ehl-i Beyt-i 

Resul‟ün duçar-ı hakaret olması, Ġslam aleminin kalbinde unutulmaz yaralar açmıĢtır. 

Süleyman b. Sadr‟ul-Huzaî ashab-ı kiramdan olup Kerbelâ‟da Hz. Hüseyin‟e yardım 

etmediğinden piĢman olarak bu günaha tevbe edenler manasına olan Tevvâbîn fırkasının 

baĢına geçmiĢtir. Bu fırka, Hz. Hüseyin‟in intikamı için onun mezarına gelerek yirmi 

dört saat müddetle mezarın piĢgâhında feryad u figan ve bükâ ile ızhar-ı matem ve tevbe 
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ve istiğfar ettikten sonra ġamlılar‟a karĢı hareket etmiĢlerdir. ĠĢte mâtem ayının 

baĢlangıcı bu hadise olmuĢtur.
123

 

 Bu tarihten itibaren birçok eserlere konu olan Hüseyin‟in Ģehâdeti, 

Müslümanların kalbinde kapanmaz bir yara açtı. Daha sonra kendisini gösterecek olan 

bütün muhalefet hareketlerinde Hüseyin‟in intikamı sebep gösterilecek ve bu yüzden 

yüzyıllar boyunca sayısız Müslüman kanı akıtılacaktır. ġiîler, 10 Muharrem‟i matem 

günü ilan edecekler, bu acı olay ġiî ve ya Sünnî pek çok Ģaire ağıtlar ilham edecektir. 

Hz. Hüseyin‟in Kerbelâ‟daki türbesi bugün hala ġiîler için kutsal bir yerdir.
124

 

 “Kerbelâ vak„asında Ali b. Hüseyin, dört yaĢındaki Ömer b. Hüseyin, Ukbe b. 

Sim„ân isimli bir köle ve Benî Esed‟den Murakka b. Sumâme‟den baĢka erkeklerden 

kurtulan olmadı. Bazı rivayetlere göre de Ali b. Huseyin‟in dıĢında kimse hayatta 

kalmadı. Kayıtlara geçtiği Ģekliyle Kerbelâ‟da hazır bulunan Hz. Hüseyin‟in ailesine 

mensup erkeklerin isimleri Ģöyledir: 

1. Ebû Bekir b. Hasan (Hüseyinb. Ali b. Ebû Tâlib (Annesi Ümmü Veled). 

2. Kâsım b. Hasan b. Ali b. Ebû Tâlib (Annesi Ümmü Veled, Ebû Bekir‟in ana 

baba bir kardeĢi). 

3. Abdullah b. Hasan Ali b. Ebû Tâlib (Annesi Ümmü Veled). 

4. Abdullah b. Hüseyin Ali b. Ebû Talib (Annesi Rebâb). 

5. Ali b. Hüseyin Ali b. Ebû Talib (Annesi Leylâ). 

6. Ali b. Huseyin Ali b. Ebû Talib (Annesi Leylâ). 

7. Ca„fer b. Ali b. Ebû Talib (Annesi Ümmü‟l-Benîn). 

8. Osman b. Ali b. Ebû Talib (Annesi Ümmü‟l-Benîn) 

9. Abbas el-Asğar b. Ali b. Ebû Talib (Annesi Lübâbe) 

10. Muhammed el-Asğar b. Ali b. Ebû Talib (Annesi Lübâbe). 

11. Ueydullah b. Ali b. Ebû Tâlib (Annesi Rebâb bint Ġmriü‟l-Kays). 

12. Ebû Bekir b. Ali b. Ebû Tâlib (Annesi Leyla). 

13. Ca‘fer b. Ali b. Ebû Tâlib (Annesi Ümmü‟l-Benîn). 

14. Osman Ali b. Ebû Tâlib (Annesi Ümmü‟l-Benîn). 

15. Abbas Ali b. Ebû Tâlib (Annesi Ümmü‟l-Benîn). 

16. Abdullah Ali b. Ebu Tâlib (Annesi Ümmü‟l-Benin). 
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17. Muhammed Ali b. Ebu Tâlib (Annesi Ümmü Veled). 

18. Abdullah Ali b. Ebu Tâlib (Annesi Ümmü Veled). 

19. Ca‘fer b. Akil b. Ebu Tâlib (Annesi Ummu‟l-Benîn 

20. Abdurrahman b. Akîl b. Ebû Tâlib (Annesi Ümmü Veled) 

21. Ubeydullah b. Akîl b. Ebû Tâlib. 

22. Müslim b. Akîl b. Ebû Talib (Annesi Ümmü Veled). 

  23. Abdullah Müslim b. Akîl b. Ebû Tâlib (Annesi Rukiyye bint Ali b. Ebû 

Tâlib). 

24. Muhammed b. Ebû Sa„id b. Akîl b. Ebû Tâlib (Annesi Ümmü Veled). 

25. Muhammed b. Abdullah b. Ca„fer b. Ebû Tâlib (Annesi Havsâ). 

26. Avn b. Abdullah b. Ca„fer b. Ebû Talib (Annesi Cümâne). 

27. Ebu Bakir b. Abdullah b. Ca„fer b. Ebû Tâlib. 

  28. Amr b. Hasan b. Ali b. Ebû Tâlib (amcası ile beraber Irak‟a cıkmıĢ, Ali b. 

Hüseyin‟le DımaĢk‟a getirilenler arasında yer almıĢtır). 

29. Hasan b. Hasan b. Ali b. Ebû Tâlib (Annesi Havle; öldürülmemiĢtir). 

 Yukarıda isimleri koyu renkle yazılanların kesik baĢları Yezid‟e götürülmüĢ; 

Yezid, bu baĢları ġam‟da asılmak suretiyle sergilemiĢtir. Hz. Hüseyin‟in baĢını ise 

Medine‟ye göndermiĢ ve orada astırmıĢtır.
125

 

 Kerbelâ kaç kiĢinin Ģehit olduğuna dair ihtilaf vardır. Bazı rivayetlerde Ehl-i 

Beyt ve Hz. Hüseyin de dahil olduğu halde otuz iki atlı kırk yaya olmak üzere yetmiĢ iki 

erdir. Bazı rivayetlerde Ģehitler seksen dört kiĢidir. Bazı rivayetlerde otuz iki süvari, 

seksen iki piyade olmak üzere yüz on dört kiĢidir. Ġmam Muhammed Bakır‟ın 

rivayetinde ise elli beĢ süvari, yüz piyade olmak üzere toplam yüz elli beĢ kiĢidir. 

Adlarını bildiğimiz Ģehitler Ģunlardır: 

1- Abudllah b. Amr, 2- Abdullâh-ı Gıfârî, 3- Abdurrahmân ibn-i Urve, 4- 

Abdurrahmân ibn-i Abdullâh-ı Yezenî, 5‑ Abdurrahmân‑ı Gıfarî, 6‑ Âbis ibn-i ġebîb‑i 

ġâkirî, 7‑ Ali ibn-i Hurr, 8‑ Amr ibn-i Cenâde, 9‑ Amr ibn-i Hâlid-i Ezdî, 10‑ Amr 

ibn-i Hâlid-i Saydavî, 11‑Amr ibn-i Kurta-i Ensarî, 12‑ Amr ibn-i Mata„-ı Cu„fî, 13‑ 

Bureyr ibn-i Hudayr-ı Hemdanî, 14‑ Cabir ibn-i Urve, 15‑ Cenâdet ibn-i Hâris-i Ensarî, 

16‑ Cevn (Ebu Zerr‑i Gıfârî‟nin azatlı kölesi), 17‑ Ebû Amr-ı NevĢelî, 18‑ Ebû 
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Sümâme-i Saydavî, 19‑ Habib ibn-i Mezahir, 20‑ Haccac-ı ibn-i Mesrûk, 21‑ Halid 

ibn-i Amr, 22‑ Hanzalat ibn-i Es„ad‑ı ġâmî, 23‑ HaĢim ibn-i Utbe ibn-i Ebû Vakkas, 

24‑ Hilâl ibn-i Haccâc, 25‑ Hilâl ibn-i Nâfi„i‟l-Becelî, 26‑ Hurr ibn-i Yezidi‟t-Temimi, 

27‑ Kırrat ibn-i Ebû Kırra-i Gıfârî, 28‑ Mâlik, 29‑ Mâlik ibn-i Abdullah-ı Seri„, 30‑ 

Malik ibn-i Enes-i Mâlikî, 31‑ Mus„ab ibn-i Yezîd-i Temimî, 32‑ Mu„alla ibn-i 

Mu„alla, 33‑ Mu„alla ibn-i Hanzala, 34‑ Muhammed ibn-i BeĢîri‟l-Hadramî, 35‑ Nâfi„ 

ibn-i Hilâl‑i Becelî, 36‑ Sa„d (Hz. Hüseyin‟in azatlı kölesi), 37‑ Sa„d ibn-i Hanzala-i 

Temimî, 38‑ Sa„id ibn-i Abdullâh, 39‑ Seyf ibn-i Ebu‟l‑Hâris, 40‑ Suveyd ibn-i 

Ebu‟l‑-Mata„, 41‑ ġevzeb, 42‑ Tırmah ibn-i Adiyy ibn-i Hatem‑i Tayy, 43‑ Umeyr 

ibn-i Abdullâh, 44‑ Urve (Hurr‟un kolesi), 45‑ Veheb ibn-i Abdullah-ı Kelbî, 46‑ 

Yahyâ ibn-i Kesiri‟l‑Ensâlî, 47‑ Yahyâ ibn-i Mâzenî, 48‑ Yezid ibn-i Hasîn-i 

Hemdânî, 49‑ Yezîd ibn-i Muhâcir, 50‑ Yezîd ibn-i Ziyâd, 51‑ Zâhir ibn-i Hassan, 52‑ 

Züheyr ibn-i Kayn, 53‑ SavaĢta babası Ģehit düĢmüĢ bir genç (Bazılarına göre Avsece 

oğlu Müslim‟in oğlu), 54‑ Ġmam Zeynü‟l‑Âbidîn‟in Türk kölesi, 55‑ Veheb‑i 

Kelbî‟nin zevcesi. 

Ehl-i Beyt ġehitleri: 

Ukayl Evladı: 56- Abdullâh ibn-i Müslim 57- Musâ ibn-i Ukayl, 58- 

Muhammed ibn-i Müslim, 59- Ca„fer ibn-i Ukayl, 60- Abdurrahmân ibn-i Ukayl, 61- 

Abdullâh ibn-i Ukayl, 62- Muhammed ibn-i Ebû Sa„id ibn-i Ukayl, 63- Ali ibn-i Ukayl, 

64- Ahmed ibn-i Muhammed-i HâĢimî.  

Ca„fer-i Tayyâr Evladı: 65- Muhammed ibn-i Abdullâh ibn-i Ca„fer, 66- Avn 

ibn-i Abdullâh ibn-i Ca„fer, 67- Ubeydullah ibn-i Abdullâh ibn-i Ca„fer. 

 Ġmam Hasan Evladı: 68- Ebu Bekir, 69- Abdullâh-ı Ekber, 70- Ahmed, 71- 

Ebu‟l-Kâsım, 72- Kâsım, 73- Abdullah-ı Asğar. 

Emîrü‟l-Mü‟minîn Ali Evladı: 74- Ebû Bekir, 75- Ömer, 76- Osman, 77- Ca„fer, 

78- Abdullah, 79- Muhammed, 80- Asgar, 81- Fazl, 82- Ebu‟l-Fazl Abbâs, 83- Avn, 84- 

Ġmam Hüseyin. 

Ġmâm Hüseyin Evladı: 85- Ali Ekber, 86- Ca„fer, 87- Muhammed, 88- Abdullah, 

89- Abdullâhi‟r-Radî‟ (Alî Asğar).
126
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1.4. ARAP EDEBĠYATINDA KERBELÂ 

Hz. Hüseyin‟in Kerbelâ‟da Ģehit edilmesi, bütün Ġslam âleminde büyük bir 

üzüntüye sebep olmuĢ ve Müslüman toplumları derinden etkilemiĢtir. Bu hadise, bütün 

müslüman milletlerin edebiyatlarına da tesir etmiĢ, bu alanda mensur ve manzum birçok 

eser kaleme alınmıĢtır. Kerbelâ hadisesi ve bunu takip eden olaylar üzerine yazılan 

Ģiirler, Arap edebiyatında önemli bir yer tutar. Ca‟fer es-Sâdık gibi Ehl-i beyt 

imamlarının konuyu ele alan Ģairler hakkında teĢvik edici sözler söylemeleri, bu tür 

eserlerin yaygınlaĢmasında önemli rol oynamıĢtır.
127

 

Kerbelâ olayı ile ile ilgili ilk Ģiirlerde insanların, tabiat olaylarının, cinlerin ve 

meleklerin Hz. Hüseyin‟in Ģehadetinden duydukları üzüntünün yanında Ehl-i Beyt‟in 

faziletleri dile getirilmiĢ, olay bütün ayrıntılarıyla ve dramatik sahneler halinde tasver 

edilmiĢ, Kerbelâ kelimesindeki “kerb (gam, keder, üzüntü)” ve “belâ” sözcükleriyle 

olay arasında bağlantı kurulmuĢtur. Ayrıca Kerbelâ toprağı Ģehitlerin vücutlarını 

barındırdığı için sevilen bir toprak olarak tasver edilmiĢ, sevgi hüznün bir arada ifade 

edildiği ağıtlara konu olmuĢtur. Kerbelâ, bir yandan belalı yer, diğer taraftan büyük 

kahramanlıkların gösterildiği kutsal mekân olarak tanıtılırken Ģairler Ģiirlerinde Kerbelâ 

için yağmur ve bereket duasında bulunmuĢlardır.
128

 

Arap edebiyatında Kerbelâ hadisesi ile ilgili bilinen ilk Ģiir Ebü‟l-Esved ed-

Düelî‟ye (öl. 69/688) ait bir gazeldir. Koyu taraftarı olduğu Hz. Ali ve soyuna karĢı 

haksızlık eden kimseler olarak gördüğü Emevîler‟e nefretini hemen her fırsatta belli 

eden Ģair, Kerbelâ Vak‟ası üzerine yazdığı bu Ģiirinde Resûl-i Ekrem‟in ailesine 

yapılanlardan duyduğu derin hüznü ifade etmiĢ ve Hz. Hüseyin‟in katlini emreden Ġbn-i 

Ziyâd‟ın hakimiyetinin Semûd ve Âd kavimlerindeki gibi sonuçlanması için bedduada 

bulunmuĢtur. Süfyân b. Mus‟ab‟ın (öl. 120/738) Ehl-i Beyt hakkındaki Ģiirinde de olaya 

temas edilmiĢtir. Ġmam Muhammed el-Bâkır ile görüĢen ve onun övgüsüne mazhar olan 

Kümeyt el-Esedî‟nin (öl. 126/744)  HâĢimoğulları (Ehl-i beyt) üzerine nazmettiği, bu 

sebeple el-Hâşimiyyât adıyla tanınan kasideleri arasında Kerbelâ hadisesiyle ilgili güzel 

örnekler yer almaktadır.
129
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Ġlk dönemlerden itibaren Kerbelâ olayı üzerine kaleme alınmıĢ eserlerin baĢında 

hiç Ģüphesiz bizzat bu olaydan kaynaklanan ve tarihi-edebi eserler arasında yeni bir tür 

olarak ortaya çıkan Maktel-i Hüseyin‟ler gelmektedir.
130

  

Ġmam Hüseyin‟in Ģehadeti ilk defa Arap tarihçileri tarafından hikâye 

olunmuĢtur. Maktel olarak kaynaklarda yer alan ve günümüze ulaĢmayan ilk eserin hicri 

ikinci asrın baĢlarında el-Asbag b. Nebâte el-MücâĢi‟î tarafından yazıldığı bildirilmiĢse 

de ne eser ne de müellif hakkında fazla bilgi bugüne ulaĢmıĢtır. Bir görüĢe göre de 

Câbir b. Yezîdel-Câbi‟nin (öl. 128/746) Kitâbu Makteli‟l Hüseyin adlı eseri ilk maktel 

sayılmaktadır. Bu konuda yazılmıĢ en önemli eser, Ezd aĢiretine bağlı Gamid ailesinden 

Ebû Mihnef Lût b, Yahyâ b. Süleym (Salim) „in Kitâbu Makteli‟l-Hüseyn‟idir. 

Kendisinden sonra Hz. Hüzeyin hakkında eser veren müverrih ve ediplerin çok mühim 

bir kısmına kaynak teĢkil eden bu maktelin asıl nüshası, bugüne kadar 

bulunamamıĢtır.
131

  

Sonraki dönemlerde de maktel türünde örnekler verilmiĢtir. HiĢâm b. 

Muhammed e-Kelbî‟nin (öl. 204/819), Nasr b. Müzâhim el-Minkarî (öl. 202/817), 

Ġbrâhim b. Muhammed es-Sakafî (öl. 283/896), Muhammed b. Zekeriyyâ el-Gallâbî (öl. 

308/940), Mahmud b. Mübârek (öl. 509/1195), Muvaffak b. Ahmed el-Harizmî (öl. 

568/1173), Musâ b. Ca‟fer Ġbn-i Tâvus (öl. 664/1266), maktel türünde eser veren 

isimlerden bazılarıdır. Bu eserler gerçekte birer tarih kitabı niteliğinde düzenlenmekle 

beraber duygusal ve sanatkârane bir üslupla yazılmaları, efsanevî unsurlar ve Ģiir 

örnekleri ihtiva etmeleri sebebiyle edebî yönü de olan metinlerdir.
132

 

IV. (X) yüzyılda özellikle Hz. Ali ve Hz. Hüseyin hakkında yazılan maktellerin 

dıĢında Ali evladından öldürülenlerin sayısının çoğalması nedeniyle bu sefer de 

maktellerin muhtasarlarının bir araya getirildiği, bir anlamda ġiî koleksiyonları olarak 

da niteleyebileceğimiz eserler ortaya çıktı. Kerbelâ bu tür eserlerde de muhtasar olarak 

zikredilmektedir. Bu tür eserler, isimlendiriliĢleri itibariyle maktellerden sayılmaktadır. 

Bunların en önemlileri Medâini‟nin Esmâü men kutile mine‟t-Tālibiyyin‟ i; Muhammed 

b. Ali b. Hamza el-HâĢimî‟nin Makâtilü‟l-Tâlibiyyîn‟i; Ebül- Ferec el-Isfahâni‟nin 

Makâtilü‟t-Tâlibiyyin‟i sayabiliriz. Bu yazarların arasında Ebü-l Ferec Isfahânî‟yi 

                                                           
130

 Azizova, s. 96. 
131

 ġeyma Güngör, Hadikatü‟s-Süedâ, Kültür ve Turizm Bakanlığı Yay., Anakara 1987, s. XXII. 
132

 ġeyma Güngör, “Maktel”, DİA, XXVII, s. 455. 



42 
 

özellikle zikretmeliyiz. Bir Emevî olan Ebü‟l Ferec‟in eserinde ġiî tarafgirliği hatta bir 

ġiî gibi eser kaleme alması dikkat çekicidir.
133

 

Yukarıda zikredilen makteller arasında en önemlisi hiç Ģüphesiz hadisenin 

anlatıldığı Ġslam tarihi kaynaklarının neredeyse tamamında esas râvi olarak görülen Ebû 

Mihnef‟in eseridir. Bu eserin çok sayıda el yazması vardır. Ebû Mihnef‟in makteli ile 

klasik Ġslam tarihçilerinin aynı müelliften aktardıkları rivayetler arasında mühim farklar 

bulunmakta, birincisinde daha çok hayal ürünü olan abartılı ve menkıbevî rivayetlerin 

yer aldığı görülmektedir. AnlaĢıldığı kadarıyla eserin asıl nüshası günümüze intikal 

etmediğinden zamanla değiĢikliğe uğramıĢ ve günümüze orijinal nüshadan farklı 

Ģekiller intikal etmiĢtir. Arapça maktellerden bir diğeri de el-Harizmî‟nin Maktelü‟l-

Hüseyn‟idir. On beĢ fasıldan oluĢan bu kitapta Hz. Peygamber‟in, Hz. Hatice‟nin, Hz. 

Ali‟nin, Hz. Fâtıma‟nın, Hz. Hasan ve Hüseyin‟in faziletlerine birer fasıl ayrılmıĢ, 

sekizinci fasıldan itibaren kronolojik olarak Yezid‟in hakimiyete gelmesinden Kerbelâ 

Vak„ası ve Muhtar es-Sakafî harekâtına kadar olan geliĢmeler bazen ilk kaynaklardaki 

rivayetlere uygun Ģekilde, zaman zaman da bu sınır aĢılarak anlatılmıĢtır. Esasen Ebû 

Mihnef ve Harizmi‟nin eseri hakkındaki değerlendirmeyi Arapça yazılmıĢ maktellerden 

günümüze ulaĢmıĢ olan Ġbni Tâvûs‟un makteli hakkında da yapmak mümkündür. Bu 

kitapta da menkıbevî ve destansı birçok rivayetin mevcudiyeti maktel türü bu eserlerin 

tarihî gerçeklerin anlatımından daha çok edebî mahiyette olduğunu göstermektedir.
134

 

Kerbelâ hadisesini dile getiren ilk dönem Arap Ģairleri, siyasi iktidarlar 

tarafından tepkiyle karĢılanmıĢ, bazıları cezalandırılmıĢtır. Kümeyt el-Esedî, El-

Hâşimiyyât‟ından dolayı HiĢâm b. Mâlik tarafından öldürülmek üzereyken kaçarak 

kurtulmuĢtur. HârunurreĢîd, Mansûr en-Nemerî‟nin Hz. Hüseyin mâtemiyle ilgili Ģiirini 

duyduğunda çok kızmıĢ ve Ģairin öldürülmesi için emir vermiĢtir. Dı‟bil el-Huzâî de 

duyduğu bu korkuyu Ģiirlerine yansıtmıĢtır.
135

 

Emevî dönemi Ģairlerinden Ubeydullah b. Hurr el-Cu„fî, Kerbelâ hadisesi 

sırasında Hz. Hüseyin‟e yardımı kabul etmemesine rağmen Ģiirlerinde onun 

Ģehadetinden duyduğu üzüntüyü dile getirmiĢtir. Onun Kerbela Vak„ası‟nı ele alması 

sadece olaya karĢı duyduğu üzüntüden değil aynı zamanda Hz. Hüseyin‟i yardımsız 

bıraktığı için çektiği vicdan azabından da kaynaklanmaktaydı. Böylece Hz. Hüseyin‟in 
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kendisinden istediği desteği zamanında kabullenmeyen Ģair daha sonra bu tavrından 

dolayı duyduğu piĢmanlığı Kerbelâ hadisesi üzerine yazdığı Ģiirine yansetmiĢtır. 

Süleyman b. Katta„ el-Adevî et-Teymî, olaydan üç yıl sonra Kerbelâ‟dan geçerken 

yazdığı Ģiirde Hz. Huseyin‟in Ģehadeti sırasında Kays ve Ganî kabilelerinin gösterdiği 

vefasızlıkları anlatmıĢtır. Kerbelâ olayı üzerine yazılmıĢ mersiyelerin en meĢhurlarından 

sayılan bu Ģiirde Hz. Peygamber‟in ailesinin feci akibetini Müslümanların büyük 

felaketi olarak tarif etmiĢ, Hz. Hüseyin‟in Ģehadetinden dolayı bütün yeryuzünün 

mateme girdiğini ifade etmiĢtir. Fazl b. Abbas  b. Utbe, Hz. Hüseyin‟in Ģehadetinden 

duyduğu üzüntüyü ifade etmiĢ ve Hz. Hüseyin‟i öldürenleri lanetlemiĢ, Kerbelâ 

hadisesini birçok yönüyle ele alan Fazl b. Abbas b. Rebi„a, Ehl-i Beyt‟in baĢına gelen 

daha sonraki acılı hadiselere temas etmiĢtir. Ebu Dehbel Vehb b. Zemea el-Cumahî de 

Ģiirlerinde Emevî döneminin aĢırı lüksünü ve iktidarın Ehl-i Beyt taraftarlarına 

uyguladığı baskıyı dile getiren Ģairlerdendir. Emevî döneminde Hz. Hüseyin ve Kerbelâ 

Ģehitleriyle ilgili Ģiirlerde samimi bir üzüntü ve açık bir intikam alma duygusu hâkimdir. 

Bu sebeple o dönem Ģairleri Emevî iktidarı için tehlikeli görülmüĢtür.
136

 

Kerbelâ olayı, sadece olayın vuku bulduğu Emevîler döneminde Resûl-i Ekrem 

„in ailesinin intikamının alınmasını teĢvik eden Ģiirlerin konusu olmamıĢ, bir bakıma o 

dönemden itibaren iktidara karĢı muhalefet vasıtası olarak kullanılmıĢtır. Nitekim Hz. 

Peygamber‟in amcasının soyundan gelen Abbâsîlerin Ehl-i Beyt‟e karĢı takındığı 

taverdan memnun kalmayanların Ģiirlerinde de Kerbelâ olayının kendi ifadesini bulduğu 

görülmektedir. 
137

 

Abbâsîler döneminde de Kerbelâ hadisesiyle ilgili Ģiirler kaleme alınmıĢtır. Bu 

dönem Ģairleri Ehl-i Beyt‟in haklarını savunacaklarını umdukları Abbâsî iktidarından 

bekledikleri gayreti göremeyince hayal kırıklığına uğrayarak onları vefasızlık, 

Emevîler‟in devamı olmak ve intikam sancağını terk etmekle suçlamıĢlardır. Mansûr 

en-Nemerî, Di‟bil el-Huzâî, Ġbnü‟l-Mu‟tez, ve Kâdî et-Tenûhî bu duyguları ifade eden 

Abbâsî devri Ģairlerindendir.
138

 

Arap edebiyatında Kerbelâ olayının tasverine Emevî ve Abbâsîler‟den daha çok 

doğal olarak Fâtımî Ģairlerin Ģiirlerinde yer verildiği görülmektedir. Aralarında Halife 

Mu„iz‟in oğlu Temîm‟in (öl. 375/985) de bulunduğu donem Ģairlerinden Muhammed b. 
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Hani b. Sadun el-Endelusî (öl. 362/973), Ebu‟l-Hasan Ali Ahmed el-Cürâanî (öl. 

380/990), Sâhib Ġsmail b. Abbad (ol. 385/995), Hammad el-Basrî (IV./X. Yüzyıl), ġerif 

er-Rızâ Mu„inuddîn Yahyâ b. Selmâne (IV./X. Yüzyıl), Ebû Firâs el-Hamdânî gibi 

Ģairler Kerbelâ olayına karĢı duydukları acıyı Ģiirlerine yansıtmıĢlardır.
139

 

1.5. FARS EDEBĠYATINDA KERBELÂ 

 Ġlk defa Araplar tarafından iĢlenen Kerbelâ vak‟asının, çoğu ġiî olan Ġranlılar‟ın 

siyasi, sosyal ve kültürel hayatlarında çok önemli bir yeri vardır.
140

 Fars edebiyatına ilk 

olarak kim tarafından ve ne zaman dahil edildiği kesin olarak bilinmeyen bu konu 

hakkında özellikle ġiîliğin resmi mezhep kabul edildiği Büveyhîler ve Safevîler dönem 

hükümdarlarının tasvip ve teĢviki sonucunda manzum ve mensur çok sayıda eser telif 

edilmiĢtir.
141

 

 Fars edebiyatında konuyla ilgili ilk örnekler daha cok manzum ürünlerle ortaya 

çıkmıĢtır. Ġran‟da ġiî mezhebinin yaygınlık kazanmasından sonra Kerbelâ hadisesine 

verilen önem artmıĢ ve düzenlenen yas törenlerinde mersiye okuma geleneğine bağlı 

olarak birçok Ģiir yazılmıĢtır. Dini mersiye türünün en önemli bölümü haline gelen 

Kerbelâ edebiyatı, baĢta Hz. Hüseyin olmak üzere onun yakınlarının Ģehadeti etrafında 

odaklanmıĢ, Ģehitler yüceltilip katiller Ģiddetle yerilmiĢtir. Ġlk örnekleri VI. (XII.) 

yüzyılda görülen bu Ģiirler arasında Cemaleddin Abdürrezzak Ġsfahanî‟nin Lağzâb adlı 

kasidesi zikredilebilir. Aynı yüzyılda Senâî, divanında Hz. Hüseyin‟i bütün Ģehitlerden 

üstün tutarken Hadîkatü‟l-Hakîka‟sında onun Kerbelâ‟da yaptıklarını bir cesaret ve 

özveri örneği olarak gösterir. Özellikle Büveyhîler döneminden itibaren âĢûra 

günlerinde Kerbelâ Ģehitlerinin resmi törenlerle anılmaya baĢlanması Kerbelâ ile ilgili 

edebi çalıĢmaların da artmasına yol açmıĢtır. Ġlk Farsça Kerbela mersiyesi VI. (XII.) 

yüzyılda Kavvâmî-i Râzî tarafından yazılmıĢtır. Mes„ud-ı Sa„d-ı Selmân‟ın divanında 

da Kerbelâ Ģehitleri ile ilgili manzumeler bulunmaktadır. VII. (XIII.) yüzyılda Sa„dî-i 

ġîrâzî kasidelerinde Kerbelâ Ģehitlerini methetmiĢ, çağdaĢı Ferîdüddin Attâr da 

divânında bu konuya bir bölüm ayırmıĢtır. VIII. (XIV.) yüzyılda Hâcû-yı Kirmânî‟nin 

Hz. Hüseyin‟in Ģehadetini anlatan mersiyesi de önemlidir. Bu dönemde bazı Sünnî 
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kökenli Ģairler de Kerbelâ hakkında Ģiirler kaleme almıĢlardır. Mesela Seyfeddin 

Muhammed Fergânî divanındaki kasidelerde halkı mateme davet eder.
142

 

 X. (XVI.) yüzyıldan itibaren ġiîliğin devlet dini olduğu Safevî döneminde 

bilhassa hükümdarların dini Ģiirler yazılmasını teĢvik ve bu tur Ģiir yazan Ģairleri himaye 

etmeleri Kerbelâ ile ilgili edebi çalıĢmaları arttırmıĢtır. Hüseyin Va‟iz-i KâĢifî‟nin bu 

alanda en önemli eser sayılan Ravzatü„ş-Şühedâ‟sı Kerbelâ Ģehitlerini anmak için 

düzenlenen ve Ravza denilen meclislerde yüzyıllardır okunagelmiĢtir. Halk Ravza 

denilen bu meclislere katılır, Hz. Hüseyin ve onun dostlarının Ģehadetinin hüznünü 

paylaĢırdı. Ġran‟da taziye meclislerinde en çok okunan metin olup tertibi bakımından 

daha sonra yazılan maktellere örnek teĢkil eden bu eser birçok defa basılmıĢ, üzerine 

Ģerh vb. çeĢitli çalıĢmalar yapılmıĢ ve Gelibolulu Câmî tarafından Sa„âdetnâme adıyla 

Türkçeye çevrilerek Kanuni Sultan Süleyman‟a sunulmuĢtur. Zamanında beliğ bir vaiz 

ve edip olarak tanınan Hüseyin Vâ‟iz-i KâĢifî, eserleri arasında en meĢhuru olan 

Ravzatü„Ģ-ġühedâ‟yı Ebu‟l-Ganî Sultan Hüseyin Baykara‟nın torunu Seyyîd Mirza 

MuĢîru‟d-Devle Abdullâh‟ın isteği üzerine yazdığını ve daha önce yazılmıĢ maktelleri 

eksik bulduğunu ifade ederek enbiyâ, asfiyâ, Ģühedâ, ceĢitli bela ve musibetlere maruz 

kalmıĢ diğer Ģahısların ve Âl-i Abâ‟nın durumunu ayrıntıları ile anlatan bir esere ihtiyaç 

olduğu için bu kitabı kaleme aldığını belirtmiĢtir. On bölüm ve bir hatimeden oluĢan 

eserin diğer maktellerden farkı Resûl-i Ekrem dahil diğer peygamberlerin çektikleri 

cefaların, Hz. Hamza ve Ca„fer b. Ebî Talib‟in Ģehadetinin, Hz. Fâtıma, Hz. Ali ve Hz. 

Hasan‟ın hayat hikayelerinin müstakil bâblarla anlatılması, Hz. Hüseyin‟e ve onun 

Ģehadetine ise son dört bölümde yer verilmesidir. Sahasının en meĢhur eseri Ravzatü‟ş-

Şüheda, sırf onu okudukları icin Ravzahânî diye isimlendirilen Ģahıslar tarafından Hz. 

Hüseyin‟in tâziye meclislerinde okunmaktadır. Farsça maktellerin en mükemmeli olan 

bu eser kendi sahasındaki Ģöhreti sebebiyle Lahor, Lucknow, Bombay, Cawnpore ve 

Tahran‟da defalarca basılmıĢ, muhtasarları ve Ģerhleri yapılmıĢtır.
143

 

 XI. (XVII.) yüzyılın ortalarından itibaren Muharrem törenleri sırasında farklı 

tâziye oyunları ortaya cıkmıĢ, XIII. (XIX.) yüzyılın ikinci yarısında taziyeler Nâsırüddin 

ġah‟ın desteğini almakla kalmamıĢ, bütün milletin en çok önem verdiği temel bir ritüel 
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haline gelmiĢtir. Tekye ve Hüseyniyye denilen binalar da bu dönemde yapılmıĢtır. Söz 

konusu tâziyeler sadece Muharrem ve Safer aylarında değil bütün aylarda yapılırdı.
144

 

 Kaçarlar döneminde ravza meclislerinin çoğalmasıyla birlikte mersiye yazımı da 

artmıĢ, bunda Nâsıruddin ġah‟ın emir ve teĢviklerinin büyük etkisi olmuĢtur. Safevîler 

devrinde pek uygun görülmeyen Kerbelâ olayının sahnelenmesi bu dönemde 

yaygınlaĢtırılmıĢtır. Devlet adamları bu iĢin öncülüğünü yapmıĢ, her yıl Gülistan 

KöĢkü‟nün güneyindeki Tekye-i Devlet‟te olay sahnelenmiĢtir. Bu dönem Ģairlerinin 

çoğu Kerbelâ olayına dair mesnevi, terci-bend, müstezad, kıt„a ve rubâîler yazmıĢtır. 

Visâl-i ġîrâzî‟nin mersiyesi, SurûĢ-ı Ġsfahânî‟nin Ravzatü‟l-Esrâr‟ı, Yağmâ-i 

Cendekî‟nin Zübdetü‟l-Esrâr adlı mesnevisi bu dönemde kaleme alınan önemli 

mesnevilerdir.
145

 

Fars edebiyatında Maktel-i Hüseyin‟lerden baĢka Kerbelâ-i Gam, Kerbelâ fi‟t-

Târih, Kerbelâ yâ Kânûn İnkılâb, Kerbela-nâme, Kerbelâ-i ke min Dîdem, Destân-ı 

Kerbelâ, Kerbelâ-i Mu„allâ gibi ismini doğrudan olaydan almıĢ çok sayıda eser telif 

edilmiĢtir. Ayrıca Kerbelâ Vak„ası üzerine yazılmıĢ olup Envâru‟ş-Şehâde, Esrâru‟ş-

Şehâde, Cenknâme-i Hüseynî, Muhriku‟l-Kulûb, Mecâlisü‟l-Ahzân, Müheyyicü‟l-Ahzân, 

Müsîru‟l-Ahzân, Tûfân-ı Bükâ, Destân-ı Gam gibi farklı isimler altında kaleme alınmıĢ 

eserler de vardır. Ġster Kerbelâ adıyla, isterse farklı isimlerle anılsın, bu eserlerin 

çoğunluğunun yazılma sebebi, olayın tarihi rivayetler çerçevesinde anlatılmasından 

ziyade duygusal öğelerin ön plâna çıkarıldığı dramatik, aynı zamanda de genelde ġiî 

olan Farsların ideolojisine uygun edebî eser telif etmek olduğu söylenebilir.
146

 

Son yüzyılda Ġran‟ın politik, ekonomik, sosyal ve kültürel hayatında meydana 

gelen olaylar ve bunların sonucunda görülen değiĢiklikler, Fars edebiyatını büyük 

ölçüde etkilemiĢ, genelde siyasî amaçlar uğruna kullanılan klasik nazmın yerini Ģahsi 

duygu, düĢünce ve ifadelerin yer aldığı çok geniĢ ve çeĢitli konular içeren çağdaĢ nazım 

almıĢtır. Son dönemde Fars edebiyatında manzum eserlere nadiren konu teĢkil eden 

Kerbelâ hadisesi, zamanın teleplerine uygun olarak Hz. Hüseyin‟in inkılâbının ön plâna 

çıkarıldığı mensur eserlerde canlılığını devam ettirmiĢtir.
147

 

 

                                                           
144

 KurtuluĢ, s. 273. 
145

 KurtuluĢ, s. 274. 
146

 Azizova, s. 104-105. 
147

 Azizova, s. 109-110. 



47 
 

1.6. TÜRK EDEBĠYATINDA KERBELÂ 

 Vuku bulduğu andan itibaren Ġslâmî edebiyatın vazgeçilmez bir konusu haline 

gelen Kerbelâ hadisesinin Türk edebiyatına giriĢi doğal olarak Türklerin Ġslâm‟ı 

kabulünden sonra olmuĢtur. Türk edebiyatındaki geçmiĢi uzun olmakla birlikte, Ġslâm 

tarihinin en feci ve acıklı olaylarından olan Kerbelâ hadisesi klasik edebiyattan avamî 

âşık edebiyatına kadar süzülüp inmiş
148

 ve kısa zamanda Divan edebiyatının, Dinî-

tasavvufî edebiyatın özellikle Alevî-BektaĢî kolunun önemli bir konusu haline 

gelmiĢtir.
149

  

 Kerbelâ hadisesinin meydana geldiği dönemden itibaren Hz. Hüseyin‟in hayatı 

efsanevî ve menkıbevî bir hüviyet kazanmıĢtır. Özellikle ġiî müelliflerinin mezhebi 

gayretleriyle abartılarak anlatılan Ģehâdetinin hikâyesi yüzyıllarca yazılarak okunmuĢ, 

anlatılmıĢ ve dinlenmiĢ, ismi etrafında yeni birtakım inançlar Ģekillenip yayılmıĢtır. Bu 

geliĢme, olayda bazı sırların ve hikmetlerin bulunduğu yönünde tecessüslere ve bunların 

batınî yorumlarına da kapı aralamıĢtır. Bu sebeple bazen hadis bile uydurulmuĢ, hatta 

Ahzâb sûresinin 33., ġûrâ sûresinin 23. âyetleri zorlama yorumlarla Ehl-i Beyt hakkında 

tefsir edilmeye çalıĢılmıĢtır. Böylece Kerbelâ adı adeta bir kült halini almıĢ, Hz. 

Hüseyin‟in Ģehâdeti için matem tutmak ve bu konuda eser vermek sevap kazanmaya bir 

vesile olarak kabul edilmiĢtir.
150

 

 Genel olarak dinî-tasavvufî Türk edebiyatında, özellikle de Alevilik-BektaĢilik 

gibi zümre edebiyatlarıyla divan, halk ve âĢık edebiyatında Kerbelâ olayı ile ilgili 

müstakil eserler, mersiye ve manzumeler telif edilmiĢ, ayrıca baĢta divan Ģairleri olmak 

üzere konuya eğilen sanatkârların, halk âĢıklarının his ve hayal dünyalarının ortaya 

konmasında Kerbelâ adı önemli bir mazmuna dönüĢmüĢtür. Türk edebiyatında Kerbelâ 

olayını ele alan lirik eserlerin pek çoğu manzum olmakla birlekte manzum-mensur 

karıĢık ve sadece mensur eserler de kaleme alınmıĢtır.
151

  

 Arap ve Fars edebiyatlarında olduğu Ģekilde Türk edebiyatında da Kerbelâ 

hadisesini konu edinen müstakil eserler, Maktel-i Hüseyinler kaleme alınmıĢtır. 

Sözlükte katledilen, öldürülen yer
152

 anlamına gelen maktel; son halife Hz. Ali‟nin oğlu 
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Hz. Hüseyin‟in Kerbelâ‟da Ģehit ediliĢini anlatan bir mersiye çeĢidedir. Kaybedilen bir 

varlığın arkasından duyulan hüznün dile getirildiği mersiye türünde, Hz. Hüseyin‟in 

öldürülmesi baĢlıklı mersiyeler, çokça iĢlenmiĢ olmak nedeniyle bağımsızlaĢmıĢ ve dinî 

içerikli bir tür olarak Maktel-i Hüseyin adıyla yaygınlaĢmasını sağlamıĢtır.
153

 Hz. 

Peygamber döneminden itibaren Ġslâmiyet‟le ilgili mücadeleler, hilafet meselesinden 

kaynaklanan öldürmeler ahbar, tarih, ensab kitaplarında genellikle maktel kelimesiyle 

karĢılanmıĢ ve ayrı bölümler halinde yazılmıĢtır. Zamanla ölümlerin sayısı ve önemi 

arttıkça maktel veya makâtil baĢlığı altında tarihî-edebî nitelikli müstakil eserler kaleme 

alınmıĢtır. Maktellerin öldürmeleri konu edinen diğer eserlerden farkı, bu metinlerde 

yalnız katl olayının ele alınması ve söz konusu hadiselerin etraflı Ģekilde 

anlatılmasıdır.
154

 Türk Edebiyatında maktel türüne örnek oluĢturabilecek öne çıkan 

eserlerden bazıları Ģunlardır.  

1.6.1.Kastamonulu ġâzî (ö. 1362’den Sonra), Dâstân-ı Maktel-i Hüseyin 

Türk edebiyatında en eski maktel, Kastamonulu ġâzî‟nin Dâstân-ı Matel-i 

Hüseyin adlı eseridir.
155

 Hayatı hakkında fazla bilgiye sahip olmadığımız ġâzî‟nin 

Kastamonulu olup eserini de Ġsfendiyar oğulları beylerinden Celâlüddin ġâb Bâyezîd (ö. 

1385)‟e sunmuĢtur. Kastamonu‟da 763/1362 yılında nazmedilmiştir.
156

 ġâzî, 

763/1362‟de tamamladığı eserini Kastamonu emîri Candaroğlu Âdil Bey‟in oğlu Ebû 

Celâleddin ġâh Bey Bâyezid‟e ithaf etmiĢtir: Benâm-ı Bâyezîd-i bahşâyende ve 

bahşâyiş kerde.
157

 Eserini mesnevi nazım Ģekliyle kaleme alan Ģair, aruzun fâ‟ilâtün 

fâ‟ilâtün fâ‟ilün veznini kullanmıĢtır. Eserde ayrıca kaside nazım biçimi ile yazılmıĢ 

Ģiirler de mevcuttur. Nurcan Güder‟in hazırladığı metne göre 3034 beyitten oluĢan 

mesnevinin destansı özelliği ön planda olup nazım tekniği bakımından zayıftır. Sade bir 

Türkçe ile yazılan eserde derin bir duygu yoğunluğu hissedilmektedir.
158

 Eserin bir 

nüshası Üsküdar Selim Ağa Kütüphanesi KemankeĢ Bölümü numara 528 de 

bulunmaktadır.
159
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ġâzî, olayın hikâye edilmesinde Ebû Mihnef‟ten yararlanmakla birlikte ondan 

birebir alıntı yapmamıĢtır. Dolayısıyla onun eseri tercümeden çok, telif-tercüme olarak 

değerlendirilmelidir. 

Kastamonulu ġâzî‟nin kaynak olarak Ebû Mihnef‟in eserini kullandığı Ģu 

beyitlerden anlaĢılmaktadır: 

Ġbn-i Mihnef Lutoğlı söyledi / Yezd-i Yahyâdan rivâyet eyledi 

Ol dahı râvî rivâyet eyleyen / Sa‟d-ı Vakkâs oğlıdur dir söyleyen
160

 

1.6.2.Lâmi’î Çelebi, Mahmud b. Osman b. Ali Bursevî (ö. 1531), Maktel-i 

Âl-i Resûl 

Asıl adı Mahmud b. Osman olan Lâmi‟î Çelebi Bursalıdır. “Fatih Sultan 

Mehmed, Sultan II. Bayezid, Sultan I. Selim ve Kanunî Sultan Süleyman dönemlerinde 

yaĢamıĢtır.”
161

  Ġran edebiyatından yaptığı tercümelerle meĢhur olan Lâmi‟î‟nin makteli, 

tamamı manzum olarak, mesnevi nazım Ģekliyle aruzun Fâ‟ilâtün Fâ‟ilâtün Fâ‟ilün 

kalıbıyla yazılmıĢ ve yaklaĢık olarak 1000 beyitten müteĢekkildir.
162

  

Lâmi‟î Çelebi‟nin makteli, bir giriĢ ve on bölümden oluĢmaktadır. Lâmi‟î, büyük 

oranda Molla Câmî‟nin Şevâhidü‟n-nübüvve‟sini kendi eserine örnek almıĢtır. Hatta 

Şevâhidü‟n-nübüvve‟de yer alan Hz. Hüseyin bahsini olduğu gibi nazma çektiği ifade 

edilmektedir.
163

 Eserin en önemli özelliği Türkçe makteller içerisinde içeriğinin, tarihi 

gerçekliklere en yakın maktel olmasıdır.
164

 

1.6.3. Yahyâ b. BahĢî (ö. 1499’dan sonra), Maktel-i Hüseyin
165

 

“Bursa‟da medfûn Emîr Sultân Hazreleri‟nin hulefâsından âlim ve fâzıl bir 

zâttır.”
166

  

AltmıĢ altı varaklık bu eserin dize sayısı kırk birinci varağa kadar 21-22 dize, 

kırk ikinci varaktan itibaren ise 42-44 dize arasında değiĢir.
167

 976 beyit ve altı 

bölümden müteĢekkil olan eser, sade bir dil ile kaleme alınmıĢ ve 905/1499 tarihinde 

tamamlanmıĢtır. Yahyâ b. BahĢî konuya Hz. Peygamber‟in torunları Hasan ve 
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Hüseyin‟i ne kadar sevdiğini anlatan mısralarla baĢlamıĢtır. Diğer makteller gibi belirli 

günlerde, meclislerde okunmak üzere kaleme alınmıĢtır. Eserin bir nüshasının Ankara 

DTCF kütüphanesinde yer alan Muzaffer Ozak kitapları arasında 1/248 numarada 

bulunduğu, ġeyma Güngör tarafında belirtilmektedir. 
168

 

1.6.4. Hacı Nûreddîn Efendi (ö. 1530-31’den sonra), Maktel-i Hüseyn 

Nureddin Efendi‟nin doğum/ölüm tarihi, memleketi vb. herhangi bir bilgi 

yoktur. Onun hayatına dâir bilgiler bizzat kendisi tarafından eserinin “Sebeb-i te‟lîf-i 

kitâb” baĢlığı altında verilmiĢtir.
169

 Hacı Nûreddîn Efendi‟nin 940/1533-34 yılında 

tamamladığı eser,
170

 on bölümden oluĢmuĢtur. Tamamı manzum olarak mesnevi nazım 

Ģekliyle aruzun Mefâ‟ilün Mefâ‟ilün Fe‟ûlün kalıbıyla yazılmıĢtır.
171

  

Ebû Mihnef‟e dayanan bu eser, Vak‟a-i Kerbelâ adıyla 1285/1868‟ten itibaren 

dört defa basılmıĢtır.
172

  

1.6.5. ÂĢık b. Ali Natta’î-ÂĢık Çelebi- (ö. 1572), Tercüme-i Ravzatü‘Ģ-

ġühedâ 

ÂĢık Çelebi, Hüseyin Vâ‟iz‟in bu eserini bazı eklemelerle tercüme etmiĢtir.
173

 

Latîfî Tezkiresi‟nde Ģu Ģekilde bahsedilmektedir: “Ravzatü„Ģ-ġühedâ nâm kitâbın 

zebân-ı Fürsden nesr-i müeccâ ile lisân-ı Türkîye terceme idüb mahall ü münâsebetle 

âyât u ahbârdan ve emsâl-i meĢâyıh-ı ahyârdan müfid ü nâfi‟ çok nesne ilhâk 

etmiĢdür.”
174

 Vâ‟iz‟in eserine bağlı kalınarak yapılan bu tercüme ve bilhassa ÂĢık 

Çelebi tarafından ilave edilen mukaddime kısmı müzeyyen bir üslupla yazılmıĢtır.
175

 

Günümüze ulaĢan bu eserin iki nüshası mevcuttur.
176

 

  

                                                           
168

 Güngör, Hadikatü‟s-Süedâ, XXVII. 
169

 Abdülmecit Ġslamoğlu, “Hacı Nûreddin Efendi ve Hüseyin‟in Makteli Adlı Eseri”, Çeşitli Yönleriyle 

Kerbela, Uluslararası Kerbela Sempozyumu, Sivas 2010, C. II,  s. 19. 
170

 Güngör, “Maktel”, s. 456. 
171

 Karahan, s. 29. 
172

 Güngör, “Maktel”, s. 456. 
173

 Filiz Kılıç, Âşık Çelebi, Meşâ‟irü‟ş-Şuarâ (İnceleme Metin), Ġstanbul AraĢtırmaları Enstitüsü, Ġstanbul 

2010, C.I, s. 44. 
174

 Rıdvan Canım, Latîfî, Tezkiretü‟ş-Şuarâ ve Tabsıratü‟n-Nuzamâ, (İnceleme Metin), AKM BaĢkanlığı, 

Ankara 2000, s. 382. 
175

 Güngör, Hadikatü‟s-Süedâ, s. XXVIII. 
176

 Bayezid Ktp. Nr. 5329; Süleymaniye Ktp. Ayasofya Nr. 3445. 
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1.6.6.Câmî-i Rûmî (ö. 1595’ten sonra), Sa’âdetnâme (Tercüme-i Ravzatü‘Ģ-

ġühedâ) 

Gelibolulu Câmî‟nin Sa‟âdetnâme adlı eseri, Vâzi KâĢifî‟nin Ravzatü„ş-Şühedâ 

adlı Farsça eserinin Türk diline tercümesidir.
177

 Sade bir dille kaleme alınıp yer yer 

Ģairin duygularına tercüman olan manzum ve mensur ifadelerle süslenen Saâdetnâme, 

birçok Türk ve Ġranlı Ģairin konuya uygun Ģiirleriyle de zenginleĢtirilmiĢtir. Eser, aslına 

bağlı kalınarak on bab Ģeklinde tercüme edilmiĢ, baĢında ve sonunda Kanûnî‟yi öven 

parçalara yer verilmiĢtir.
178

 Eserin kütüphanelerde yazma nüshaları mevcuttur.
179

 

1.6.7.Fuzûlî (ö. 1555), Hadîkatü‘s-Süedâ 

Fuzûlî‟nin en büyük mensur eseridir. Konu olarak Kerbelâ vakasının iĢlendiği
180

 

eser, Türk edebiyatındaki en önemli maktellerden biridir.   

Fuzûlî‟nin Hadîkatü„s-Süedâ‟sı Türkçe, arada manzum parçalar da bulunan 

mensur bir eserdir. Hüseyin Vâiz KâĢifî‟nin Ravzatü„ş-Şühedâ‟sı esas kabul edilerek 

yazılmıĢtır. Eser, KâĢifî‟nin bab sırasına göre düzenlenmiĢ, fakat araya yeni bölümler de 

eklenmiĢtir.  

Hadîkatü„s-Süedâ, kısa bir mukaddime ile baĢlar. Fuzûlî, burada Arapça‟da 

Tâvûsî‟nin bir makteli bulunduğunu, Farsça‟da Hüseyin Vâiz‟in Ravzatü„ş-Şühedâ‟yı 

yazdığını, kendisinin de bu eserleri örnek alarak, baĢka eserlerden de faydalanarak 

Hadîkatü„s-Süedâ‟yı yazdığını anlatır.
181

 

1.6.8.Eğirdirli ġerîfî (ö. 1631), ġevâhidü’Ģ-Ģühedâ 

Tam adı Şevâhidü‟ş-Şühedâ fî mekâyidi‟l-a‟dâ olan eserin, telif tarihi belli 

olmamakla birlikte III. Murad‟a sunulduğu bilinmektedir. ġerîfî eserini manzum-

mensur karıĢık olarak kaleme almıĢtır. Büyük oranda Fuzûlî‟nin Hadîkatü„s-

Süedâ‟sından etkilenmiĢtir.
182

  Eserin bir nüshası mevcuttur.
183
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1.6.9.ÂĢıkî (ö. 16. Yüzyıldan önce), Maktel-i Hüseyin 

ġair hakkında kesin bilgiler yoktur. Kaf-zâde Fâizî
184

 ve Riyâzî Mehmed‟in 

verdiği bilgilere göre 16. yüzyılda veya daha önce yaĢamıĢtır. 2094 beyitten oluĢan ve 

konusu itibariyle halk için kaleme alınan bu eser, sade bir Türkçe ile yazılmıĢtır. Eserin 

tefif tarihi belli değildir.
185

 Eserin Türk Dil Kurumu Kütüphanesi‟nde bir nüshası yer 

almaktadır.
186

 

1.6.10. Yûsuf-ı Meddâh, Maktel-i Hüseyn 

ġairin hayatına dair neredeyse hiçbir bilgi mevcut değildir.
187

 Eser, mesnevi 

nazım Ģekliyle ve aruzun remel bahrinin, fâilâtün fâilâtün fâilün kalıbında kaleme 

alınmıĢtır. 2824 beyitten müteĢekkildir. Diğer maktel metinlerinde olduğu gibi bu eser 

de değiĢik zamanlarda okunmak üzere on meclis halinde yazılmıĢtır. Maktel-i 

Hüseyn‟de Kerbelâ hadisesi ve ilgili olaylar on farklı mecliste kronolojik sıra 

gözetilerek anlatılmaktadır.
188

 Eserin kütüphanelerde birçok nüshası yer almaktadır.
189

 

1.6.11.Senîh, Mersiye-i ġerîf 

Cerîde-i Askeriye matbaasında 1 Nisan 1871 tarihinde basılan bu eser, altı 

sayfadan ibarettir. Terci-bend Ģeklinde yazılmıĢtır. Otuz sekizer beyitten oluĢan sekiz 

terci-bendi ihtiva eder.
190

  

1.6.12. Senîh, Vâkıa-i Kerbelâ Mukaddimesi 

Herbiri otuz dokuz beyitlik on yedi terkib-hane, sekiz beyitlik bir münacât ile 

dokuz beyitlik bir hâtimeden oluĢan ve Mersiye-i Şerîf adlı eserinden bir sene sonra (21 

Mart 1872) basılan on iki sayfalık bu eserin içeriği, ilk sayfasında Ģu Ģekilde 

özetlenmiĢtir: “Vâkıa-i Kerbelâ‟nın mukaddimesi yani Ġmam Hüseyin Efendimizin 

Mekke-i Mükerreme‟den cânib-i Kerbelâ‟ya teveccüh ve azîmetlerinden evvel Kûfe‟ye 
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irsâl buyurdukları amca-zâdeleri Müslim b. Akîl ile iki nev-resîde Ģehzâdelerin vuku-u 

Ģehâdetleri beyânındadır.”
191

  

1.6.13. Kâzım PaĢa (ö. 1890), Rıyâz-ı Asfiyâ (Makâlid-i AĢk) 

Türkçe baĢlayıp Arapça bir beyitle sona eren tevhidin ardından Kerbelâ olayına 

giriĢ sayılabilecek bir mukaddime Ģeklinde düzenlenmiĢ, aynı Arapça beyitle birbirine 

bağlanan, beyit sayıları farklı altı bölümlük uzun bir manzumeyle baĢlar. Eserde,  

bentler halinde ve terkip beyitleriyle bağlanarak yazılmıĢ yirmi sekiz mersiye ile bir kıta 

yer alır. Sonra Kasîde der Sitâyiş-i İmâm Hüseyin baĢlığını taĢıyan altmıĢ üç beyitlik 

manzumeyle sona erer.
192

  

1.6.14. Edhem, Vak‘a-i Kerbelâ 

Kerbelâ olayının tarihî hikâyesi hüviyetinde olan tercüme bir eserdir. Eserin 

kimden ya da hangi dilden tercüme edildiği hakkında bir bilgi yoktur.
193

 

1.6.15. Cemâlî MemiĢ-zâde ġeyh Hasan Bâbâ (ö. 1894-95), Menâkıb-ı Âl-i 

Abâ ve Mesâib-i ġehîd-i Kerbelâ 

Hasan Baba, Tekidağlı‟dır. Mahmut Baba-zâde Nâfi Baba‟dan icazet almıĢtır. 

Ġyi saz çalar ve iyi Ģiir söylermiĢ. Tahminen 1320 (1902) tarihinde Tekirdağ‟da vefat 

etniĢtir.
194

 Eser, Cemâlî mahlasını kullanan, Tekirdağlı ġeyh Hasan Baba‟ya aittir. Milli 

kütüphanede yer alan nüshanın ilk sayfası eksiktir. “Dördüncü bâb irfân-ı Ģerî‟at 

burhân-ı tarîkat ma‟den-i ma‟rifet mahzen-i hakîkat olan cevher-i erkân pîr-i Horasan 

Hacı BektaĢ Velî Efendimizin vilâdetleri”
195

 ifadeleriyle baĢlar. Eser mensur olmakla 

birlikte aralarda Hasan Cemâlî Baba‟ya ait manzumeler de yer almaktadır.
196

 

1.6.16. Molla Mustafa/ġevkî (ö. 1809), Maktel-i Hüseyin 

1324 (1906) yılında Ġlyas Oğlu Ġbrahim b. Mustafa tarafından istinsah edilen bu 

eser, Ģiirlerinde ġevkî mahlasını kullanan XVIII. yüzyıl Ģairlerinden Molla Mustafa‟ya 

aittir. Kerbelâ hadisesi ve Hz. Hüseyin‟in Ģehit edilmesi anlatılmaktadır. Manzum 

olarak kaleme alınan eserin bir nüshası mevcuttur.
197
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1.6.15. Küçük Filibeli-zâde M. Âsım, Nâle-i UĢĢâk 

Ġstanbul‟da Mihrân Matbaası‟nda 1301 (1883)‟de basılmıĢ on iki sayfalık küçük 

bir kitapçıktır.  Kâzım PaĢa‟nın Riyâz-ı Asfiyâ‟sını taklit ve tanzir suretinde yazılmıĢtır. 

Mesnevi nazım Ģekliyle kaleme alınan eserin dili oldukça sadedir. Fâilâtün Fâilâtün 

Fâilün vezniyle yazılmıĢtır.
198

 

1.6.16. Azîz, Mersiye-i Mahsusa-i Firkat-nümâ der Hakk-ı Cenâb-ı Hüseyn-

i ġehîd-i Kerbelâ 

On beĢ beyitlik dört bentten oluĢan bu terci-bent,  

İtme tafsîl Azîz „arz-ı tazarru ederek / Gel biraz vâcibetü‟l-vasfını eyle ifşâ 

beytinden anlaĢıldığı kadarıyla “Azîz” adlı biri tarafından kaleme alınmıĢtır. Ne zaman 

yazıldığı belli değildir. Ancak Ģairin üslubu ve kelime dağarcığı, son dönem (XIX) 

ürünlerinden olabileceğine iĢaret etmektedir.
199

 Eserin Bilkent Üniversitesi‟nde bir 

nüshası mevcuttur.
200

 

1.6.17. Ali Rızâ, Hâdise-i Kerbelâ 

Yirmi dört varaklık bu matbu eser, 1294/1877 yılında Ġstanbul‟da 

yayımlanmıĢtır. Mensur olarak kaleme alınmıĢtır. Bir nevi Hz. Hüseyin‟in biyografisi 

hüviyetindedir. Haliyle Kerbelâ hadisesi de anlatılmaktadır. Eserin giriĢ bölümünde 

kitabın muhteviyatı hakkında bilgi verilmektedir. Eser, Hadîkatü„s-Süedâ‟nın son 

bölümlerinin zamanın üslubuyla yapılmıĢ bir özeti mahiyetindedir.
201

 “ĠĢbu risâle 

Hazret-i Ġmâm Hüseyn‟nin velâdetinden Ģehâdetine kadar olan sergüzeĢtini hâvîdir”
202

 

Eser, sade bir Türkçe ile yazılmıĢtır. Müellif, neden sade bir dil kullandığını eserin 

sonunda yer alan bölümde Ģöyle ifade etmektedir: “…ancak her okuyanın suhûletle 

anlaması için elden geldiği mertebede gâyet açık bir sûretde yazıldığı cihetle…”
203

 

Müellifin Fuzûlî hakkında söylediği Ģu sözler de dikkate değerdir: “Gerçi me‟hazımız 

olan Sultân-ı Ģuarâ Fuzûlî merhûmun bu mâcerâdan bahseden Hadîkatü„s-süedâsına 

diyecek yok ise de müĢâr-ı ileyhin de bu vâdî-i dehĢet-nümâda çamlı olduğu kalem esas 

maksad-ı nazar-ı âmda mübhem bırakdığı kâbil-i inkâr değildir.”
204
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1.6.18. Ġbnü’l-Emîn Ali Haydar ‘Ġlmî, Hâile-i Kerbelâ 

1329/1911 yılında Dersaâdet‟te Hâile-i Kerbelâ adıyla basılan bu eser yüz on 

altı varaktan ibarettir. Eserin kapağında Ģu dörtlük yer almaktadır. 

  Ârâm-güzîn-i huld-ı saâdetdir ey gönül 

  Rûmâl-ı âsitâne-i Âl-i Abâ olan  

  Dâreynde nâil olur mecd ü rif‟ate 

  Allâh yolunda mazhar-ı sırr-ı fenâ olan
205

 

Mensur olan bu eserin bazı bölümlerinde, kime ait olduğu bilinmeyen Ģiirler yer 

almaktadır. Fuzûlî‟nin tesiri eserde açık bir Ģekilde bellidir. Müellif de Hadîka‟yı 

haĢiyelerde belirtmiĢtir. Bir türlü Ģahsiyetini bulamamakla beraber birçok Ģair ve edibin 

eserlerinden faydalanarak vücuda getirilen bu eser, Tanzimat‟tan sonra yazılan 

makteller içerisinde en baĢarılı olanıdır.
206

 

1.9.19. Mehmed Nâzım, Kerbelâ 

Mehmed Nâzım tarafından kaleme alınan yirmi üç sayfalık bu eser, 1327/1909 

yılında Ġstanbul ġems Matbaası‟nda basılmıĢtır. Müellif, mukaddime bölümünde eserin 

yazılıĢ nedeni ile ilgili Ģu bilgileri vermektedir: “…okuduğum bazı mersiyeler vak‟anın 

cereyân sûretindeki teessürât ile yazılmıĢ bükâ-yı kulûb mahsûlü olup her vechile sezâ-

vâr-ı takdîr ise de Ehl-i Beyt-i muazzamın ka‟b-ı celîline ve Kerbelâ hâilesinin müstenid 

olduğu hikmetlerin ğavâmız-ı manevîsine ait daha Ģanlı zemîni ifâde iltizâm olunmak 

münâsib olacağına kâniim. ġu muhtasarda bu maksadı takib ettim ve Ģân-ı celîl-i Ehl-i 

Beyte lâyık zemîin ile vak‟anın güzerânını ve yine o Ģân-ı celîlin âsâr-ı mezâhim-

kârisini göstermek istedim.”
207

 

Eser, Namık Kemal ve Süleyman Nazif‟in üsluplarının etkisi altında hususi bir 

ifade ile yazılmıĢtır.
208

 

1.6.20. Seyyid Hüseyin, Hülâsa-i Vâveylâ 

On beĢ varaklık bu risale, Kerbelâ olayının bir nevi özeti hüviyetindedir. 

Manzum olarak yazılmıĢtır. Ġlk sayfada Destûr Yâ Hüseyin baĢlığı yer almaktadır. 

BaĢlığı müteakiben Ģu beyitler gelir: 

Geldi ol mâh-ı Muharrem ey muhibb-i Mustafâ 
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İdelüm cümle Yezîde la‟neti subh u mesâ 

Sîne çâk eyler bu mâtem-i bende-i Âl-i Abâ 

Kesdiler Âl-i Resûli itmeyüb Hakdan hayâ
209

 

  Eserin sonunda yer alan Ģu ifadeler, yazılıĢ sebebi ve muhteviyatına dair 

bilgiler vermesi bakımından önemlidir.  

“Hazret-i Ġmâm Hüseyin Ģâh-ı Ģehîd garîb-i deĢt-i Kerbelâ Efendimiz 

Hazretlerinin vak‟a-i dil-sûz-ı mâtem-fezâları hakkında nice erbâb-ı dînin mersiyeleri 

intiĢâr olunmuĢ ise de âcizâne Ģu hâtıra-i Kerbelâyı fakîrânem Ģâh-ı Ģehîd mazlûmdan 

mağfiret ümîdiyle rûhâniyet-i âlîlerine tevessülen tab‟ ve neĢr olunmuĢdur.”
210

 

1.6.21. ĠbnürreĢâd Ali Ferruh, Kerbelâ 

Eser, 10 Muharrem 1305/1887 tarihinde Paris‟te Kerbelâ adıyla yayımlanmıĢtır. 

Ġki yüz yirmi sekiz sayfadan oluĢan bu eser, manzum olarak yazılmıĢtır. On sekiz 

sayfalık bir mukaddime ile baĢlar. Mukaddimede Ġslâmiyet‟in doğuĢu, dil ve 

mezheplerin önemi, Hz. Peygamber ve dört halife dönemi, halifelerin Ģehadetleri 

anlatılmaktadır. Son olarak Muaviye ve Yezid‟den bahsedilerek mukaddime 

sonlandırılmıĢtır. Mesnevi nazım Ģekliyle kaleme alınan eserde, Fuzûlî‟nin tesiri açıkça 

görülmektedir. Olaylar, kronolojik sıra takip edilerek ve destansı bir üslupla 

anlatılmıĢtır. Müellifin genç yaĢta kaleme aldığı bu eserde, nazım tekniğinin sağlam 

olması, dikkat çeken bir baĢka husustur.
211

 

1.6.22. Bandırmalı ġeyh Yûsuf Nizâmeddîn Efendi (ö. 1165/1752), Mersiye-i 

ġâh-ı ġehîd-i Kerbelâ 

Nizâmeddîn Efendi, eserin giriĢ bölümünde Şiir ve Şâir baĢlıklı bir yazı kaleme 

almıĢtır. Gazel, keside, mersiye gibi Ģiir türlerinin nasıl yazılması gerektiğine dair 

fikirlerini beyan etmiĢtir.  

“Daha önce edipler ve Ģâirler tarafından Arapça ve Farsça olduğu gibi Türkçe 

dahi birçok mersiyyeler yazılmıĢ olduğu hâlde, âĢıklar arasında belli baĢlı, Ġstanbul‟da 

en ziyâde tanınan, her sene için bir mersiyye inĢâd ederek Hak âĢıklarını bu sa„yinden 

dolayı sevinçlı kılan, bu sûretle “ev tebâkâ” müjdesinden hissedâr olarak cennetler 

diyârına göçen ve Cenâb-ı Mennân‟ın feyizlerine nâil olduğu apaçık bulunan merhûm 

Kâzım PaĢa (ö. 1307/1890)22‟nın her ne zaman Riyâz-ı Asfiyâ veya Makâlîd-i AĢk adlı 
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eserini elime alsam bu muvaffâkiyetden dolayı hayretler içinde kalır, merhûma fâtihâlar 

ithâf ederek takdis eder ve benim de hem yukarıda serdedilen (ağlamak veya ağlatmak) 

emr-i nebeviyyesine uymak, hem tarîkat muhibbânı ve hakîkat yolunun âĢıkları 

tarafından hayır duâ ile yâd edilmekliğim için bir mersiye yazabilmek hevesini 

duyardım. Binâenaleyh Ģiddetli sevgi, Hazret-i Ġmâm ve Hazret-i Seyyidü‟l-Enâm‟ın 

müjdeleri hasebiyle iktidârsızlık ve liyâkatıma Ģu iki mersiyyeyi af dileyerek neĢr eyler, 

bütün mü‟min ve mü‟minâtın Hazret-i Seyyidü‟Ģ-ġühedâ‟nın Ģefâ„atine mazhar 

olmasını temennî ederim.”
212

 

 ġair, eserinde iki mersiyeye yer vermiĢtir. Ġlk mersiye muhammes tarzında on 

beĢ bentten, ikinci mersiye ise mesnevi Ģeklinde kırk iki beyitten oluĢmaktadır.
213

  

1.6. 23. Ali Zâkî, Medhiye ve Mersiye 

1301/1883‟te Mekteb-i Tıbbiye-i Mülkiye-i Şâhâne dördüncü sınıf Ģâkirdânından 

Ali Zâki isminde bir genç tarafından Sahrâ-yı Kerbelâ ġehîdi Hz. Hüseyin hakkında 

yazılarak Medhiye ve Mersiye adıyla yayımlanan beĢ sayfalık bir eserdir. Kerbelâ 

Ģehitlerinin Ģefaatına mazhar olmak amacıyla yazılmıĢtır.
214
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ĠKĠNCĠ BÖLÜM 

BEKÂÎ 

2.1. BEKÂÎ’NĠN HAYATI 

Klasik Türk edebiyatı Ģair ve yazarlarının birçoğunda olduğu gibi Bekâî 

hakkında da kaynaklarda yeterli bilgi mevcut değildir. Bekâî hakkında en kadim bilgiler 

ġeyhülislam Arif Hikmet Bey ve Bursalı Mehmed Tahir tarafından nakledilmektedir.        

Hasan Bekâî, Malatya‟nın Darende ilçesinde dünyaya gelmiĢtir.
215

 Doğum tarihi net 

olarak bilinmemektedir. Darendeli Mehmet Hayret Efendi ve Süleyman Penahî‟nin 

büyük kardeĢidir. Soyu, ġeyh Hamid-i Veli Hazretlerin‟ne kadar uzanan Zaimoğulları 

ailesinden, Zaim Mustafa Ağa‟nın oğludur.
216

 ġeyh Hamid-i Veli‟nin soyu dört kola 

ayrılmıĢtır. “Zaimli” bunlardan bir tanesidir. Halk arasında Ekmekçi Koca, Somuncu 

Baba adlarıyla bilinen ġeyh Hamid-i Veli‟nin oğlu Tayyib (Taybi) ile Hac dönüĢü 

ömrünün son demlerini Darende çilehanesinde geçirdiği bilinmektedir. Halil Taybi‟nin 

dört oğlundan birine kadar uzanan Zaimzâdeler silsilesi içine Bekâî de dâhildir.
217

 

Zaimzâde Abdi PaĢa, Abdi PaĢa Ağa (1722), Ali PaĢa (1744), Koca Abdi PaĢa 

(1789), Abdurrahman Bey (1801) gibi Ģahsiyetler de aynı ailedendir; ancak Hasan 

Bekâî‟den önce yaĢamıĢlardır. Bekâî‟nin ġeyh Hamid-i Veli‟den kendisine kadar olan 

nesebi Ģöyledir: ġeyh Hamid-i Veli, Halil Taybi, Seyyid Ahmed, Vali Muhyiddin PaĢa, 

Alaaddin PaĢa, DerviĢ PaĢa, Zaimzâde Hasan PaĢa, Dergâhî Ali Ser-Bevvâbinî Mehmed 

PaĢa ve babası Zaim Mustafa Ağa‟dır.
218

  

Yukarıda yer alan Ģecerede adı geçen Abdi PaĢa Ağa ile ilgili Meydan 

Larousse‟da Ģu ifadeler yer alır: Ağa Adurrahman Paşa tarafından yetiştirildi. 1693‟te 

Kapıcılar Kethüdası idi. 1695‟te Çavuşbaşı ve Zeata savaşında gösterdiği fedakârlığa 

karşılık, kendisine 1698‟de Rumeli Eyaleti ile Tamışvar Muhafızlığı, aynı zamanda 

vezirlik rütbesi verildi. Birçok eyalette valilik görevlerinde bulundu. Hotin valisi iken 

öldü (1722). Oğlu Ali ve torunu Abdi Paşalar da aynı yüzyılda Osmanlı Devleti‟nin 

valileriydi.
 219
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Vezirlik ve valilik gibi üst düzey görevlerde bulunan bir ailenin yakını olan 

Bekâî, “Ulemâ” sınıfındandır. Kendisi gibi diğer iki kardeĢi de âlim Ģahsiyetlerdir. 

KardeĢi Süleyman Panâhî‟nin hayatı hakkında kaynaklarda fazla bilgi yer 

almamaktadır. Doğum tarihi hakkında kesin bilgi yoktur.
220

 Ġlim ve fazileti Ģahsında 

birleĢtirmiĢ bir âlimdir. Birçok eserinin varlığından söz edilmekteyse de bilinen yegâne 

eseri Nasihatnâme‟dir.
221

 

Bekâî‟nin diğer kardeĢi, Hayret Mehmed Efendi‟dir. Divân-ı Hümâyun 

kaleminden yetiĢmiĢtir. Hâcegân rütbesiyle Sadrazam Yusuf Ziyâ PaĢa, Celal PaĢa, 

Mehmed Gâlip PaĢa, Ahmed ġakir PaĢa‟nın divan katipliklerinde bulunmuĢtur. Daha 

sonra Mısır‟a gederek Mehmed Ali PaĢa‟nın divan katipliğini yapmıĢtır. 1242 / 1827‟de 

Mısır‟da vefat etmiĢtir.
222

 

ġeyhülislam Arif Hikmet, Tezkiretü„-Şuarâ adlı eserinde Bekâî‟nin kısaca hal 

tercemesinden ve eserlerinden bahsetmektedir: Hayret Efendinin Birâder-i mihteridir. 

Beldelerinde kâtip-zâdellikle müştehirdirler. Dârende hânedânlarındadır. Büyük „Abdî 

Paşa ism-i ağalarından imiş. Ve „indinde gâyet makbûl imiş. Gâyet mükesser nazımda 

selâset üzre câhilâne Fuzûlî mertebesinden aşağıca şi„ri vardır. Seyyid Battal kıssasını 

tamamen nazm etmiş. Ve Hadîkatü„s-süedâyı nazm etmiş ve Mevlid-i Nebiullâh Es-selâtü„s-

selâmı nazm etmiş ve iki yüz hudûdunda beldesinde vefât etmiş.223 

Tezkiretü„-Şuarâ‟da yer alan bilgileri kısaltarak tekrar eden Bursalı Mehmed Tâhir, 

Bekâî‟nin hayatına dair birkaç cümle ile bilgi verdikten sonra onun Ģairliği konusunda 

bir tespitte bulunur. Ona göre Bekâî, birinci sınıf bir Ģair değildir ve Ģiirleri orta hallidir.  

Mehmed Tahir, Bekâî ile ilgili Ģu bilgileri nakleder: Dârendeli Hayret Efendi‟nin büyük 

biraderidir. Memleketinde Kâtip-zâde şöhretiyle ma„rûfdur. (1200) hudûdunda 

vatanında irtihâl etdi. (Mevlid-i Nebî) manzûmesi olduğu gibi (Seyyid Battal Gazi) 
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gazavâtı ve (Haîkatü„s-Süedâ) yı nazmetmiştir. Eş„ârı orta hallidir. Büyül „Abdî Paşa 

mukarriblerindendi.
224

 

Bekâî de kardeĢi Hayret Mehmed Efendi gibi katiplik yapmıĢtır. Ġslam tarihine 

vâkıf, ilim ve fazilet sahibi olarak tanınan bir Ģahsiyettir. Bekâî, kendi kumandasındaki 

kuvvetlerle birlikte birçok savaĢa katılmıĢ, bu uğurda Rumeli‟de Ģehit düĢmüĢtür. ġehit 

düĢtüğü yere defnedilmiĢ, Ģehadeti ve harpte gösterdiği cesarete binaen zamanın 

padiĢahı I. Abdülhamid tarafından kabri üzerine bir türbe yaptırılmıĢtır.
225

  

Bekâî‟nin annesi Ekâbir Hanım‟ın ailesi, Urfa eĢrafınandır. Ekâbir Hanım, hayır 

hasenat sahibi ve ibadetle meĢgul olan bir kadın olarak tanınmıĢtır. Darende‟nin eski 

mevkii civarında kendi adına bir cami yaptırmıĢtır. Bekâî, ömrünün son demlerini 

sürdüğü Ġmroz Kalesi‟nde bir tekke açarak hizmetini devam ettirmiĢtir.
226

 

2.2. EDEBĠ KĠġĠLĠĞĠ 

Bekâî‟nin eser bakımından çok üretken bir Ģair olmaması ve bu anlamda 

elimizde yeteri kadar materyal bulunmaması gibi sebeplerden, Ģairin edebi yönünü 

bütünüyle görebilmek ve bunu aktarmak mümkün görünmememktedir. ġairin 

çalıĢmamızın konusunu teĢkil eden Kitâb-ı Kerbelâ ve günümüze kadar ulaĢan ve 

üzerinde birçok çalıĢma yapılmıĢ olan Battâl-nâme eserlerinden hareketle edebi 

kiĢilğine dair bazı değerlendirmeler yapılabilir.  

Darendeli Bekâî, Kitâb-ı Kerbelâ adlı eserinde ve Battal-nâme‟de kendine ait 

yeteri kadar bilgi vermemektedir. Kendi hayatından kesitler sunmadığı gibi Ģiir, sanat ve 

Ģaire iliĢkin görüĢlerini de ortaya koymaktan imtina etmiĢtir. Hâl böyle olunca mevcut 

eserlerinden hareketle ve hakkında yazılan birkaç satırlık biyografik bilgiler dahilinde 

edebi kiĢiliğine dair tespitler yapılmaya gayret edilecektir. 

ġeyhülislam Arif Hikmet, Tezkiretü„-Şuarâ adlı eserinde Bekâî hakkındaki 

değerlendirmesinde Gâyet mükesser nazımda selâset üzre câhilâne Fuzûlî mertebesinden 

aşağıca şi„ri vardır 227 Ģeklinde bir tespitte bulunur. Bekâî‟nin Hadikatü‟s-Süedâ‟yı nazma 

çektiğinden haberdar olan Arif Hikmet Bey, Ģairi Fuzulî ile mukayese etmektedir. Bekâî‟nin 

Ģiirlerinin Fuzulî‟nin Ģiirlerine nazaran daha zayıf ve acemice yazılmıĢ olduğu görüĢüne 

varmaktadır.  
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Arif Hikmet Bey‟den menkul bilgiler ve Ģairin eserleri göz önünde 

bulundurulduğunda Bekâî‟nin Ģahsına ait orijinal bir eserinin olmadığı anlaĢılmaktadır. Bize 

kadar ulaĢan eserleri Kitâb-ı Kerbelâ ve Battal-nâme‟dır. Kitâb-ı Kerbelâ Fuzulî‟nin ünlü 

eseri Hadikatü‟s-Süedâ‟nın nazmedilmiĢ Ģeklidir. Arif Hikmet Bey tezkiresinde bunu Ģöyle 

nakletmektedir: Hadîkatü„s-süedâyı nazm etmiş228 ve aynı bilgiyi Osmanlı Müellifleri yazarı 

Bursalı Mehmed Tahir de nakletmektedir: (Haîkatü„s-Süedâ) yı nazmetmiştir.
229

 Bekâî, 

Kitâb-ı Kerbelâ‟nın sebeb-i telif bölümünde de Arif Hikmet ve Bursalı Mehmed Tahir 

ile hemen hemen aynı Ģeyleri söylemektedir: 

 

Dedim anı beyân etmiş Fu≥ûlµ 

Dimişdir ibtidâ-i inti√âdan 

 

Dediler ne&rile etmiş beyânı 

Sen anı eyle na@m-ı müntehâdan 

 

Ki na…l etmiş vefât-ı Mu§ýafâdan 

Dimiş cüz‟-i belâ-yı enbiyâdan 

 

¡Ayân etmiş da«ı Zehrâ vefâtın 

Beyân etmiş vefât-ı Murta≥âdan 

 

Bular meşhûr olupdur nâs içre 

Bilindi ibtidâsı intihâdan 

 

Hemân bize beyân it Kerbelâyı 

◊asan nûş etdigi ol zehr-i mâdan  
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Dedim ta…dµr ise veznile sizi 

»aber-dâr edem Âl-i Mu§ýafâdan    (47-53) 

 

Bekâî‟nin Mevlid adlı bir eseri olduğunu hatta Mevlid‟i nazmettiğini Arif 

Hikmet Bey‟in Ģu ifadelerinden öğreniyoruz: Mevlid-i Nebiullâh Es-selâtü„s-selâmı nazm 

etmiş.230 Mevlid‟in herhangi bir nüshası günümüze ulaĢmamıĢtır. Aynı bilgi Bursalı 

Mehmed Tahir tarafından da nakledilmektedir.  

Yukarıda yer alan bilgiler ıĢığında Bekâî‟nin kendine ait herhangi orijinal bir 

eser ortaya koymadığı görülmektedir. Mevcut eserleri nazma çekmek gibi kendince bir 

gelenek / taver oluĢturmuĢtur.  

ġairin mahlas olarak Bekâî‟yi tercih ettiği, Kitâb-ı Kerbelâ‟da yer alan bazı 

beyitlerden anlaĢılmaktadır. Eserin baĢında yer alan on üç beytilik münacatın son 

beytinde mahlasını kullandığı görülmektedir. 

 

±elµl itme Be…âµ pür-«aýâyı 

Bu anca… âr≥-ı ı≥mârım İlâhµ    (13) 

 

Hakkında bu derece sınırlı bilgilere sahip olduğumuz Bekâî‟nin tahsili hakkında 

net bir tespitte bulunmak mümkün görünmemektedir. Bununla birlikte Ģiir bilgisinin, 

aruzu kullanmadaki becerisinin yeterli düzeyde olduğu söylenebilir. Eserlerinin kelime 

kadrosu da göz önünde bulundurulduğunda Arapça ve Farsça‟ya çok uzak olmadığı 

aĢikardır.  

Eserde Ģekillenen olayların özelliğine göre birçok zaman didaktik tarafı ön plana 

çıkan Ģair, sözü gereğinden fazla uzatmaz, atasözleri ve deyimlere sıklıkla baĢvurur. 

Kendince birtakım değerlendirme ve tespitlerde bulunduktan sonra konu bütünlüğünü 

bozmadan tekrar hikayeye döner.  

Mesnevide bütünlüğünü bozmadan aralara serpiĢtirilen manzumelerde Ģairin 

biraz daha lirizmi ön plana çıkardığı dikkat çekmektedir.  
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◊âkim-i cebbâr olanıñ deşnesi «ûn-rµz gerek 

Fitne-dâr-ı …alb olup meyl-i fesâd-engµz gerek 

Şer¡-i bünyâdın vµrâne @ulm-ı âbâd eyleye 

¡Adl-ı in§âf olmayup şemşµr-i …ahrı tµz gerek  (867-868) 

 

2.3. ESERLERĠ 

2.3.1. Kitâb-ı Kerbelâ 

Bu eser çalıĢmamızın konusunu oluĢturduğundan daha sonraki bölümlerde 

ayrıntılı bir Ģekilde ele alınacaktır. 

2.3.2. Battalnâme 

XVIII. yüzyılda ve III. Mustafa devrinde Kâtip-zâde Dârendeli Bekâî tarafından 

Silâhdar Mehmed PaĢa‟ya takdim amacıyla yazılmıĢ olan (1183/ 1769) manzum Battal-

nâme 6600 beyit tutarındadır. Eserin muhtevasından ve müellifin verdiği bilgilerden 

anlasıldığına göre bu eser, mensur Battal-nâme‟nin biraz kısaltılmıĢ haliyle nazma 

çekilmiĢ Ģeklidir.
231

 Kütüphanelerde eserin birçok yazma nüshası mevcuttur.
232

 

2.3.3. Mevlid 

ġeyhülislam Arif Hikmet, Tezkiretü„-Şuarâ adlı eserinde ve Bursalı Mehmed 

Tâhir, Osmanlı Müellifleri‟nde Bekâî‟nin Mevlid‟i olduğundan bahsetmiĢlerse de eserin 

herhangi bir nüshasına ulaĢılamamıĢtır. 

 

 

  

 

 

 

 

 

                                                           
231 Yağmur SAY, “Anadolu Kültür, Edebiyat ve Ġnanç Tarihinde Önemli Bir Kaynak: Battalname ve 

Battal Gazi”, http://www.egm.gov.tr/StratejiGelistirmeDB/dergi/38/web/makaleler 
232

 Milli Ktp., Ankara Adnan Ötüken Ġl Halk Ktp., 06 Hk 1630, 169 yk.; TDK Ktp., Türkçe Yazmaları, 

Yz. A 368, 201yk.; Milli Ktp., Türkçe Yazmalar 06 Mil. Yz. B 987 161 yk.; Milli Ktp., Türkçe Yazmalar 

06 Mil. Yz. B 283, 176 yk.; Milli Ktp., Türkçe Yazmalar 06 Mil. Yz. A 5658, 222 yk.; Milli Ktp., Türkçe 

Yazmalar 06 Mil. Yz. A 1192, 161 yk. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

KĠTÂB-I KERBELA 

3.1. ESERĠN ADI 

Müellif nüshasını tespit edemediğimiz eserin müstensih nüshalarında Kitâb-ı 

Kerbelâ, Maktel-i Şühedâ gibi baĢlıklar yer almaktadır. Eserden bahseden Osmanlı 

Müellifleri‟nde ve Tezkiretü‟ş-Şuarâ‟da Hadîkatü„s-süedâyı nazm etmiş denilmekte ve 

eserin adına dair herhangi bir bilgi verilmemektedir. 

Eserin Sebeb-i Te‟lif-i Kitâb-ı Kerbelâ baĢlıklı bölümünde eserin adının açıkça 

söylendiği görülmektedir. Bekâî, eserine Kitâb-ı Kerbelâ adını vermiĢtir. 

3.2. YAZILIġ SEBEBĠ 

Eserde Sebeb-i Te‟lif-i Kitâb-ı Kerbelâ baĢlığı altında müstakil bir sebeb-i te‟lif 

bölümü yer almaktadır. Bir dost meclisinde Bekâî‟den Kerbela olayını yazması istenir.  

 

Sebeb-i Te‟lif-i Kitâb-ı Kerbelâ 

 

Meger bir gün a√ibb u âşinâdan 

Dirildiler tebâr-ı Mu§ýafâdan 

 

Dönüp dest-i ta¡aru≥la girµbân 

Dediler söyle bâri Kerbelâdan 

 

Beyân it gerdµş-i devrân cefâsın 

◊aber ver Kerbelâ-yı nâ-sezâdan 

 

Görelim pµşµne-i gerdûnı ey yâr 

Hem âgâh olalım bu mâcerâdan (43-46) 

 

Dostlarının bu isteklerine karĢılık Bekâî, Kerbela olayını Fuzulî‟nin baĢtan sona 

kadar anlattığını hatırlatmıĢtır.  
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Dedim anı beyân etmiş Fu≥ûlµ 

Dimişdir ibtidâ-i inti√âdan 

 

Bunun üzerine mecliste bulunanlar, Fuzulî‟nin Kerbelâ‟yı nesir suretiyle naklettiğini 

söylemiĢler ve Bekâî‟nin bu olayı manzum olarak kaleme alması konusunda ısrar 

etmiĢleridr. 

 

Dediler ne&rile etmiş beyânı 

Sen anı eyle na@m-ı müntehâdan 

 

Ki na…l etmiş vefât-ı Mu§ýafâdan 

Dimiş cüz‟-i belâ-yı enbiyâdan 

 

¡Ayân etmiş da«ı Zehrâ vefâtın 

Beyân etmiş vefât-ı Murta≥âdan 

 

Bular meşhûr olupdur nâs içre 

Bilindi ibtidâsı intihâdan 

 

Hemân bize beyân it Kerbelâyı 

◊asan nûş etdigi ol zehr-i mâdan (48-52) 

 

Yoğun ısrarlar karĢısında daha fazla direnmeyen Bekâî, eserini yazmaya karar 

vermiĢtir. 

Dedim ta…dµr ise veznile sizi 

»aber-dâr edem Âl-i Mu§ýafâdan 

 

Murâd etdim edem veznile ta…rµr 

≨azâ-yı Kerbelâ-yı pür-cefâdan (53-54) 
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3.3. YAZILIġ TARĠHĠ  

Eserden haber veren kaynaklarda eserin yazılıĢ tarihine iliĢkin herhangi bir bilgi 

verilmemektedir. Kitâb-ı Kerbelâ‟da da eserin yazılıĢ tarihine ait bir kayıt yoktur.  

3.4. TÜRÜ 

Maktel: kelime anlamı olarak, Arapça “k t l” kökünden ism-i mekandır ve “katl 

olunan, öldürülen yer, mahll-i katl, meĢhed” anlamlarına gelmektedir. Istılahî ve edebî 

anlamı ise “Hz. Peygamber‟in torunu ve Hz. Ali‟nin oğlu Hz. Hüseyin‟in Ģehit edilmesi 

konusunda yazılan eserler”dir.
233

 

Bu bilgiler ıĢığında ve eserin muhtevası, yazılıĢ amacı göz önünde 

bulundurulduğunda eser, Maktel-i Hüseyin türünde kaleme alınmıĢtır. 

3.5. AHENK UNSURLARI 

3.5.1. Vezin  

 Vezin, Ģiirde ahengi sağlayan öğelerden biridir ve Ģiirde ritme hizmet etmesi 

bakımından önemlidir. Bir Ģiirde ritim hecelerin guruplandırılması veya seslerin düzenli 

bir Ģekilde diziliĢiyle sağlanır. Aslolan vezin değil, ritimdir.
234

 Klasik Türk Ģiirinin 

hakim vezni aruz bir ritim aracıdır. Uzun ve kısa ya da kapalı ve açık hecelerin belli bir 

düzen içerisinde sıralanmasından meydana gelen aruz yüzyıllar boyunca türk Ģiirine güç 

vermiĢ, ahenk katmıĢtır. ġiirde vezin, kelime seçimini kolaylaĢtırdığı gibi kelime 

savurganlığını önleyerek dilin musikisini öne çıkarır. Bir baĢka deyiĢle seslerin yerini 

ve rolünü belirler.
235

 

 Kitâb-ı Kerbelâ, tek vezin dahilinde kaleme alınan bir eser değildir. ġairin 

sıklıkla vezni değiĢtirdiği, aralara serpiĢtirilen manzumelerde ve mesnevinin akıĢı 

içerisinde farklı hikayelere geçildikçe çoğu zaman aruzun farklı kalıplarının kullandığı 

dikkat çekmektedir. Eserde kullanılan kalıplar Ģunlardır:  

 Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün (Hezec Bahri) 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün (Hezec Bahri) 

Fa¡ilâtün Fa¡ilâtün Fa¡ilâtün Fa¡ilün (Remel Bahri) 

Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün (Remel Bahri) 

                                                           
233

 ġener-Yıldız, age, s. 202. 
234

 ġerif AktaĢ, Şiir Tahlili,Teori-Uygulama, Ankara 2009, s. 39. 
235

 Süleyman Solmaz, “Divan ġiirinde Kelime Seçimini Etkileyen Faktörler”, SÜ, Türkiyat Araştırmaları 

Dergisi, S.15, (Güz 2004), s. 43. 
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 Bekâî‟nin aruz uygulamasında çok baĢarılı olduğunu ve aruzu ustalıkla 

kullandığını söylemek mümkün görünmemektedir. Tarafımızdan kurulan tenkitli metnin 

birçok yerinde vezne uyumsuzluklar göze çarpmaktadır. Eserde yer alan baĢlıca aruz 

kusurları imale, zihaf ve hece düĢmesidir. AĢağıda yer alan örneklerde zihaf 

uygulamaları açıkça görülmektedir. 

 

 Her metâ¡ıñ işi gerçi müşterµsin ar≥û eder 

 ◊ûrµ vü rı≦vânı anca… cânıla bâzâr eder (2694) 

 

 Bu ¡ayâliñ bârµ √âlin göreler 

 Ra√m edüp hem bir içim §u vereler (2721) 

 

 Ol Şimr mel¡ûn ◊acer A√câr ile 

 Hem Rebµ¡-i Şµt ol bed-kârıla  (2724) 

 

 Çün işitdi Ehl-i Beyt edüp fi≩ân 

 Dediler el-¡aýşu el-¡aýşu âmân  (2727) 

 

 Vezin uygulamasında dikkat çeken hususlardan biri de bazı kelimelerin vezin 

gereği okunuĢlarının değiĢtirilmesidir. Cânân, vehm, sehm gibi bazı kelimelerde 

tasarrufta bulunulmuĢtur. 

 

 Bu heybetden vehim-nâk oldı a¡dâ 

 Bu dehşetden sehim-nâk oldı a¡dâ (3065) 

 

 Neylerem cânı cenânıñ mehri yetmez mi baña 

 »avf-ı a≩yâr istemem yâr …a√rı yetmez mi baña (2336) 
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3.6. MUHTEVA 

3.6.1.Kitâb-ı Kerbelâ’nın ġahıs Kadrosu 

3.6.1.1. Hz. Hüseyin  

Hz. Peygamber‟in kızı Fâtıma‟dan ikinci torunu, Hz. Ali‟nin de ikinci oğludur. 

Hz. Hüseyin‟in künyesi, Ebû Abdillâh el-Huseyn b. Alî b. Ebî Tâlib el-KureĢî el-HâĢimî 

eĢ-ġehîd‟dir. Hz. Hüseyin, 5 ġaban 4 (10 Ocak 626) yılında Medine‟de dünyaya 

geldi.
236

 Hz. Hüseyin, 10 Muharrem 61 (10 Ekim 680) tarihinde ġam‟da bulunan 

Yezîd‟in emriyle, Kûfe valisi Ubeydullah b. Ziyâd‟ın tertip ettiği Ömer b. Sa„d 

komutasındaki ordunun hücumuyla, ġemr b. ZilcevĢen, Haveyl b. Yezîd e-Ashâbî, 

Zür„a b. ġerîk et-Temîmî ve Sinan b. Enes en-Nahâî gibi katillerin kılıç ve mızrak 

darbeleriyle Kerbelâ‟da Ģehit edilmiĢtir.
237

 

 Kitâb-ı Kerbelâ‟da Hz. Hüseyin, Hüseyn-i Müctebâ, Ġmâm, Ġmâm Hüseyin gibi 

adlarla anılmaktadır.  

 

 ◊üseyn ölse olurum ben de giryân511 

¡Alµ hem Fâýıma tâ ola nâlân   (426) 

 

◊üseyn-i Müctebâ geldi bu §a√n-ı rezm-gâh içre 

Dediler gayrı ver cânı ki deşt-i Kerbelâdır bu     (40) 

 

Gelüpdür bil ◊asan ol Müctebâya83 

◊üseyne hem şehid-i Kerbelâya   (74) 

 

Geldi Cebrâ„µl verüp ◊a…dan selâm127 

Dedi kim sen çekme gam hµç yâ İmâm (106) 

 

3.6.1.2. Hz. Hasan 

Hz. Peygamber‟in torunu Hz. Ali ile Hz. Fâtıma‟nın büyük oğludur. 3. ġaban 

ayında (Ocak-ġubat 625) veya Ramazan ayının 15‟inde (1 Mart) Medine‟de dünyaya 

geldi. Babası ona Harb adını vermeti düĢünmüĢse de Hz. Peygamber, Cahiliye 

                                                           
236

 Algül, s. 15. 
237

 Algül, s. 17. 
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döneminde bilinmeyen Hasan adını ve Ebû Muhammed künyesini vermiĢtir. Hz. Ali‟nin 

vefatından sonra hilafete getirilmiĢtir. Daha sonra Muâviye ile anlaĢarak hilafeti 

devretmiĢ ve Medine‟ye yerleĢerek siyasetten uzak, sakin bir hayat yaĢamaya 

baĢlamıĢtır. Yezid b. Muâviye ile evlendirilmek vaadiyle kandırılan eĢlerinden Ca‟de b. 

EĢas b. Kays tarafından zehirlendi ve 28 Safer 49 (7 Nisan 669) tarihinde vefat etti
238

  

Eserde Hz. Hasamn‟ın kiĢliğinden ve velayetinden de bahsedilmektedir. Hz. Ġbn-

i Zübeyr ile yolda gederken bir hurmalığa gelirler. Fakat ağaçlardaki hurmalarda tazelik 

kalmamıĢtır. Bunun üzerine Hz. Hasan, Allah‟a dua eder, ağaçlara su yürür ve 

hurmalarda tazelik belirir.  

 

Ol Zübeyr o≩lı rivâyet eyledi 

Çün ◊asan a«lâ…ını şer√ eyledi 

 

Dedi bir gün eyledim azm-i sefer 

Cû¡iyetden …almadı bizde @afer 

 

Vardı na«listâna çünkim ol İmâm 

Yo≩ıdı «urma da«ı anda tamâm 

 

Ben Dedim olaydı «urmâlar ziyâd 

Dâm-ı cû¡dan bir dem olaydım azâd 

 

İşidüp anı ◊asan …ıldı du¡â 

Dedi «urmâ ver bize sen ey »udâ 

  

                                                           
238

Ethem Ruhi Fığlalı, “Hasan”, DĠA, C XVI, s. 284. 
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ªâhir oldı anda bir «urmâ hemân 

Yetdi «urmâlar yidiler ol zamân (115-120) 

Kitâb-ı Kerbelâ‟da Hz. Hasan‟ın Ca„de b. EĢas b. Kays tarafından zehirlenerek 

Ģehit edilmesi, ayrı bir bölümde (◊a≥ret-i ◊asanıñ Zehri Nûş İdüb Şehid Oldıgı) 

anlatılmaktadır.  

 

Varup Ensûneye dedi ki Mervân 

Bu sözi Cu¡deye var söyle nihân  

 

Yezµd İbn-i Mu¡âviye diler hem 

Nikâh edüp ala ol kendini hem79 

 

Zehµr versün ◊asana ola helâk  

Yezµde hem varup olsun fera√-nâk (219-221)1lkuhahşdhşadhf 

 

3.6.1.3. Yezîd B. Muâviye 

 Ġkinci Emevî halifesi Muâviye‟nin oğlu ve halefi olup, doğum tarihi kesin olarak 

bilinmemektedir. 642-648 seneleri arasında doğmuĢ olmalıdır. Muâviye, Receb 60 

(Nisan 680) „ta vefat edince hlife olarak Yezîd‟e biat edildi. Fakat Hz. Hüseyin onun 

halifeliğini tanımadı. Bunun üzerine 10 Muharrem 61‟de Yezîd emrindeki kuvvetler, 

Kerbelâ‟da Hz. Hüseyin‟i Ģehit ettiler.   

Yezîd, 14 Rebiülevvel 64 (11 Kasım 683) tarihinde DimaĢk yakınında 

Huvvârin‟de öldü. O, devlet iĢlerine fazla ilgi duymamıĢ, günlerini daha çok Ģair ve 

musikiĢinaslarla geçirmiĢtir. Ġçki içen ilk halife Yezîd‟dir. Bu sebeple kendisine Yezîd 

el-Humûr denilmiĢtir. Yezîd, hilafetin haksız varisi Hz. Hüseyin‟in katledilmesinin 

sorumlusu olarak Müslümanların hafızasında kötü bir isim bırakmıĢtır. 

Hz. Hüseyin‟in Ģehit edilmesinde en büyük pay sahibnin Yezîd olduğu 

düĢünülür. Bu nedenle Kitâb-ı Kerbelâ‟da olumsuz olarak anılır ve kendisinden lanetle 

bahsedilir. Eserde, Yezîd ile birlikte genellikle “mel„un”, “bî-vefâ” gibi olumsuzluk 

ifade eden sıfatlar kullanılmaktadır. 
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Gele dergâ√a rengi «ûn anıñçün köşkidür gül-gûn 

Gelüp §oñra Yezµd mel¡ûn bu ¡a√de bir vefâ …ıldı (380) 

 

Gel imdi ol Yezµd mel¡ûnı gör kim 

Neler …ıldı aña ma≩bûnı gör kim (470) 

 

Dedi verse ol Yezµd-i bµ-vefâ 

Baña dünyâyı aña itmem cefâ (616) 

 

Bekâî, bir taraftan doğruluk ve hakkın temsilcileri Hz. Hüseyin ve yakınlarının 

çektiği sıkıntıları, diğer taraftan da zulüm ve adaletsizliğin sembolü Yezîd ve 

etrafındakilerin saltanatını ve bu durumdan duyduğu üzüntüyü Ģu Ģekilde dile 

getirmektedir:  

 

Gitdi elden şer¡-i mu«târ geldi şerr-i rûzigâr 

Tâ sezâ oldı …ılınca @ulm ile a§√âb u âl (555) 

 

Çar«-ı @âlim buna râydur kim Yezµdi şâd edüp 

Veriñ evlâd-ı Resûle Kerbelâda her melâl (556) 

 

Yezîd‟in içki içen ve fasık, günahkar bir adam olduğu, hatta Kabe‟yi putlarla 

donattığını Bekâi‟nin  aĢağıda yer alan beyitlerinde görülmektedir.  

 

Ol Yezµd «ammâr hem fâsı…durur 

Bey¡at etmek ya nice lâyı…durur (597) 

 

Bu Yezµd fâsı…durur biz nedelim 

¡Ahd edüp aña iýâ¡at edelim  (717) 
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Ka¡be‟-i ¡adli yıkup pût-«âne yapdı @ulmile753754 

Gel …ıyâs it bu ne dürlü fi¡l-i bâtıl bed-«ayâl       (573) 

 

3.6.1.4. Müslim b. Akîl 

 Künyesi, Müslim b. Akîl b. Ebî Tâlib b. Abdilmüttalib‟dir. Hz. Hüseyin‟in 

amcasının Kûfe‟de Ģehit edilen oğludur. Hayatının Kerbelâ olayından önceki dönemi 

hakkında sağlıklı bilgi bulunmamaktadır. Babası Hz. Ali‟nin büyük kardeĢi Akîl, annesi 

Halîle isminde Nabatlı bir cariyedir.
239

 

 Müslim b. Akîl, Hz. Hüseyin‟in güvendiği, cesur ve yiğit bir insandı. Sıffın 

SavaĢı‟nda Hz. Ali komutasındaki ordunun sağ kanat komutanıydı. Kerbelâ hadisenin 

öncesinde Hz. Hüseyin‟in emriyle Kûfe‟ye getmiĢ ve oradaki indsanlardan Hz. 

Hüseyin‟in halifeliği konusunda biat almıĢtır.
240

 

 Müslin‟in üç kardeĢi, bir oğlu ve yeğeni Kerbelâ‟da Hz. Hüseyin ile beraber 

Ģehit edilmiĢtir. Kerbelâ‟da savaĢmamasına rağmen öncesinde geliĢen olaylarda 

öldürüldüğü için Kerbelâ Ģehitlerinin ilki sayılmıĢtır. Kûfe‟ye geliĢinden Ģehit 

edilmesine kadarki hayatı hakkında Kerbelâ ile ilgili bütün kaynaklarda geniĢ bilgi 

bulunmaktadır.
241

 

 Kitâb-ı Kerbelâ‟da Müslim‟in Hz. Hüseyin tarafından Kûfe‟ye öncü olarak 

gönderilmesi, Ģu beyitlerle ifade edilmektedir:  

 

Dedi evvel Müslimi gönderelim 

Kûfe ehlinüñ murâdın görelim 

 

Müslime ederler ise i¡tibâr 

Ben de varup edeyim anda …arâr 

 

  

                                                           
239

 Ġsmail Yiğit, “Müslim b. Akîl”, DĠA, C XXXII, s. 91. 
240

 Cevad Muhaddisi,  A‟dan Z‟ye Kerbelâ Ansiklopedisi, Çev. Komisyon, Asr Yay., Ġstanbul 2010, s. 

364. 
241

 Yiğit, s. 92. 
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¡Ammûsı o≩lı idi Müslim hemân 

Ol ¡A…µliñ o≩lı idi bµ-gümân 

 

Pes ça≩ırdı Müslimi dedi aña 

Sen var evvel Kûfe şehrinden yaña 

 

Ger saña ederler ise in…ıyâd 

Ben de varup edem aña i¡timâd 

 

Var √ükûmet eyle …ıl anda …arâr 

Emr-i nehyi söyle «al…a âşikâr (743-748) 

 

 Eserde, Müslim b. Akîl‟in Ģehit edilmesi, müstakil bir baĢlık (≨azâ-yı Müslim-i 

¡A…µlüñ Şehµd Oldu≩ını Beyân) altında anlatılmıĢtır. Müslim‟in Ģehit edilmeden önce 

gösterdiği Ģecaat ve kahramanlıklara da ayrıca yer verilmiĢtir. 

 

 Çekdi Müslim tµ≩-ı âteş-bârını 

Öldürüp …ıldı perµşân varını 

 

Na¡ra urdı etdi cevlân ol zamân 

Ek&erin öldürür «al…ıñ ¡ayân      (1055-1056) 

  

3.6.1.5. Ubeydullah b. Ziyâd 

 Ubeydullah b. Ziyâd, Emevî Halifesi Muâviye b. Ebî Süfyân döneminin güçlü 

valilerinden Ziyâd b. Ebih‟in oğludur. Annesi, Mercâne adında bir kadındır. Bu nedenle 

ona Ġbn-i Mercâne de denilmiĢtir.
242

 Babasının ölümünden sonra Halife Muâviye 

tarafından 53/673 veya 54/674 yılında Horasan valiliğine getirilmiĢtir. Yezid‟in 
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 Muhaddisi, s. 455. 
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halifeliği döneminde Kûfe‟ye vali olarak tayin edilmiĢtir. Hz. Hüseyin‟e destek 

sağlamaya çalıĢan Müslim b. Akîl‟i de valilik konağının damına çıkartıp önce baĢını 

kestirmiĢ ve cesedini aĢağıya atarak ve ona destek veren Hâni b. Urve‟yi de idam 

ettirerek etkisiz hale getirmiĢtir.
243

  

 Kitâb-ı Kerbelâ‟da Ġbn-i Ziyâd‟dan, Hz. Hüseyin‟in mazlumen Ģehit edilmesine 

sebep olanalardan biri olması münasebetiyle, menfi olarak bahsedilmiĢtir. Hz. Hüseyin 

ve yanında yer alanların kesik baĢları Ġbn-i Ziyâd‟ın önüne gelince oldukça sevindiği 

rivayet edilir ve aĢağıda yer alan beyit de bu durumu destekler niteliktedir. 

 

 Ol yaña İbn-i Ziyâd gör neyledi  

Bâr-gâhın zµb ü zµnet eyledi   (3258) 

  

3.6.1.6. Muâviye 

602 veya 603 yılında Mekke‟de dünyaya geldi. Ebû Süfyân ile Hind bint Utbe b. 

Rebia‟nıın oğlu, Ümmü Habibe bint Ebû Süfyân‟dan dolayı Hz. Peygamberin 

kayınbiraderidir. Sahabî ve Emevî hilafetinin kurucusudur. Kerbelâ olayında Hz. 

Hüseyin‟in Ģehit edilmesine sebep olan Yezîd‟in babasıdır. 60 yılının Receb (Nisan 

680) ayında DımaĢk‟ta vefat etmiĢtir.
244

 

 Hz. Hasan‟ın Muâviye ile anlaĢarak hilafeti ona devretmesini Bekâî, Ģu 

beyitlerle ifade etmektedir: 

 

 ◊asan √a@retleri bildi cefâdan 

E&er yo… Kûfe ehlinde vefâdan 

 

Da«ı e§-§ul√u «ayrun  mu…te@âsı 

Olur §ulh itmege anıñ rı@âsı 

 

                                                           
243

 Ahmet Yüksel, “Kerbelâ Vakası‟nda Ubeydullâh B. Ziyâd‟ın Önemli Rolü”, Çeşitli Yönleriyle 

Kerbelâ, Grafiker Yay., Ġstanbul 2011,  s. 320. 
244

 Ġrfan Aycan, “Muâviye b. Ebû Süfyân”, DĠA, C XXX, s. 332. 
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Mu¡âviye ile §ul√ etdi ol şâh 

Medµne şehrine çün vardı nâgâh (165-167) 

Hz. Hasan‟ın eşi Ca„de, Yezîd ile evlenebilmek için Hz. Hasan‟ı zehirleyerek 

şehit etmiştir. Durumdan haberdar olan Muâviye, büyük üzüntü duymuş ve Ca„de‟nin 

ezid‟e eş olamayacağını ifade ederek onu huzurundan kovmuştur. 

Duydı bu √âli Mu¡âviye hemân 

Yas dutuben eyledi zâr u fi≩ân 

 

Geçdi üç gün çün Mu¡âviye o dem 

Cu¡deyi ça≩ırdı √âli §ordı hem 

 

Cu¡de mel¡ûn eyledi bir bir beyân 

Ol Mu¡âviye dedi ol bed-gümân 

 

»avf-ı terk etdiñ »udâdan ey le‟µm 

Hem utanmañ Mu§tafâdan ey le‟µm 

 

Sen benim o≩luma olmazsıñ sezâ 

Dedi bunu √abs idiñ eyleñ cezâ               (334-338)  

 

3.6.1.7. Mervân b. Hakem 

 Emevî halifesi ve Mervânî kolunun kurucusudur. Hicretin 2. yılında (623-24) 

Mekke‟de doğdu. Hz. Osman‟ın amcası Hakem b. Ebü„l Âs b. Ümeyye‟nin oğludur. On 

ay gibi kısa bir süre halifelik yapmıĢtır. 65 Ramazanında (Nisan 685) ölmüĢtür.  
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 Kerbelâ olayında Yezîd tarafında yer alarak Hz. Hüseyin‟e karĢı cephe alması 

nedeniyle Kerbelâ kaynaklarında adından lanetle bahsedilmektedir.  

 Bir âdem var idi kim ehl-i ¡ı§yân 

Adı Mervân-ı ◊akµm kendi düşmân     (215) 

 

Hz. Hasan‟ın öldürülmesinde Mervan‟ın da rol oynadığı rivayet edilmektedir. 

Mervan, Hz. Hasan‟ın eĢi Ca„de‟yi onu zehirlemesi için teĢvik etmiĢtir. Bu olay Bekâî 

tarafından Ģu beyitlerle aktarılmaktadır: 

 

Varup Ensûneye dedi ki Mervân 

Bu sözi Cu¡deye var söyle nihân 

 

Yezµd İbn-i Mu¡âviye diler hem 

Nikâh edüp ala ol kendini hem 

 

Zehµr versin ◊asana ola helâk 

Yezµde hem varup olsun fera√-nâk 

 

Ey Ensûne ederseñ bu işi sen 

Saña ço… mâlı ikrâm ederim ben (219-222) 

 

3.6.1.8. Hür b. Yezîd 

Kerbelâ hadisesinde Hz. Hüseyin‟in tarafına geçen Emevî kumandanıdır. Temîm 

kabilesine mensuptur. Irak valisi Ubeydullah b. Ziyaâd tarafından Hz. Hüseyin‟e karĢı 

gönderilen öncü birliğin kumandanı olarak gösterilir. Hz. Hüseyin‟e karĢı savaĢmak 

istemeyen Hür, Ömer b. Sa„d‟ı saldırı plânından vazgeçirmek için elinden yaptı fakat 
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baĢarılı olamadı. Hz. Hüseyin‟in yaptığı bir konuĢmadan etkilenerek onun saflarına 

geçmiĢtir ve Kerbelâ Ģehitleri arasında yer almıĢtır.
245

 

Hür, Hz. Hüseyin‟e karĢı kılıç kullanmaktan daima imtina etmiĢ ve 

etrafındakilere böyle bir tutumun uygun olmayacağını anlatmaya gayret etmiĢtir. Hür‟ün 

bu tavrı, Kitâb-ı Kerbelâ‟da Ģöyle ifade edilmektedir:  

 

 Ol ýarafdan gördü ◊urr İbn-i Riyâ√ 

Dedi ol İbn-i Saµde ey …ıbâ√ 

 

Sen ◊üseyn ile eder misin …ıtâl 

Dedi @âhir ederim ceng ü cidâl 

 

Bunda âdemler ölür …anlar a…ar2942 

Fitne‟-i nâr-ı savaş cânlar ya…ar 

 

Dedi ◊urr yarın Resûlullaha sen 

Niçe verirsiñ cevâb ol şâha sen (1966-1969) 

 

Kerbelâ hadisesinde dikkat çeken konulardan biri de Hür b. Yezîd‟in piĢmanlık 

duyarak Hz. Hüseyin‟in saflarına geçmesidir. Bütün Kerbelâ kaynakları bu olay 

hakkında bilgi vermektedir. 

 

 

 ◊urr dedi kim yâ İmâm işit §adâ 

Ben saña «a§m olmış idim ibtidâ 

 

 
                                                           
245

 Murat Sarıcık, “Hür b. Yezîd”, DĠA, C XVIII, s. 494. 
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İsterem şimdi vefâlar …ılayım 

İbtidâ yolıñda …urbân olayım  (1989-1990) 

 

3.6.1.9. Mansûr 

Hür b. Yezîd‟in kardeĢidir. Hür‟den sonra kardeĢi Mansur da Hz. Hüseyin‟den 

af diledi ve onun tarafına geçti. Mansûr, Kerbelâ savaĢında ağabeyi Hür b. Yezîd gibi 

Ģehit olmuĢtur.  

Hür‟ün kardeĢinin adı Hadikatü„s-Süedâ‟da Mus„ab olarak geçmektedir. 

 

 Çünki ol ◊urrıñ …arındaşı hemân 

Adı Man§ûr gördü bu √âli ¡ayân 

 

Hem ◊üseyne geldi ¡ö≠rin etdi ol2961 

Tevbe …ıldı oldı çün ¡ö≠ri …abûl2962 (1984-1985) 

 

3.6.1.10.  Alî 

Hür b. Yezîd‟in oğlu. Hür,  Kerbelâ‟da Ģehit olunca,  oğlu Ali, Hz. Hüseyin‟den 

izin alarak savaĢ meydanına girmiĢ, birçok düĢman askerini öldürdükten sonra kendisi 

de ġehit olmuĢtur. 

Ol ¡Alµ ru«§at alup etdi cidâl 

Girdi a¡dâ içine …ıldı …ıtâl 

 

Öldürür çün ol civân niçe pelµd 

¡Â…ıbet etdiler anı da şe√µd (2047-2048) 

 

3.6.1.11. Urve 

Hür b. Yezîd‟in kölesi. Kerbelâ‟da Ģehit olmuĢtur. 
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~oñra ¡Urve destûr aldı gitdi hem 

Niçe ceng idüb şe√µd oldı o dem (2051) 

 

3.6.1.12. Safvân  

Ömer b. Sa„d‟ın askeri. Ömer b. Sa„d, Hür b. Yezîd‟i öldürmesi için Safvân‟ı 

görevlendirmiĢtir; fakat Safvân, üç kardeĢi ile birlikte Hür b. Yezîd tarafından 

öldürülmüĢtür. 

Çünki ~afvânı helâk etdi hemµn 

Âsumâna çı…dı §avt-ı âferµn   

 

Üç …arındaşı var idi ~afvânıñ 

İnti…âmın alma… içün tâ anıñ 

 

Geldi bir bir anları …ıldı helâk  

Ol ◊üseyne geldi çünkim zât-ı pâk (2006-2008) 

 

3.6.1.13. Ömer b. Sa‘d 

 Sahabenin büyüklerinden Sa„d b. Ebû Vakkas‟ın oğludur. Kerbelâ‟daki Yezîd 

ordusunun komutanıydı. Kerbelâ hadisesinden Rey bölgesine vali olarak atanmıĢ, 

görevi devralmak için hazırlıklara baĢlamıĢtı. Ancak Ġbn-i Ziyâd onu, Hz. Hüseyin‟in 

Kûfe‟ye geliĢini engellemek, Yezîd adına ondan biat almak, bunları reddettiği takdirde 

savaĢmak ve onu öldürmekle görevlendirmiĢ ve tehdit etmiĢtir.
246

 

  

 Ey ¡Ömer dedi atañ bir kâmkâr 

Bir §a√âbe idi ≩âyet nâm-dâr 

                                                           
246

 Muhaddisi, s. 385. 
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Sen da«ı bunda ba√âdırsıñ bugün 

Cümle √arbe ≦arba …âdirsiñ bugün 

Ol Yezµdiñ ço…durur gerçi eri 

Beñzemez lâkin saña anıñ biri  

 

Var Yezµdiñ söyle evvel bey¡atin 

Ger …abûl itmezse anıñ da¡vetiñ 

 

Kendisin etbâ¡sın öldür bu dem 

Başların kes bu işe sa¡y eyle hem (1648-1652) 

 

3.6.1.14. Velid b. Utbe 

Muâviye döneminde Medine valisiydi ve o öldükten sonra da bir müddet bu 

görevini devam ettirdi. Yezîd, Velid‟e bir mektup yazarak onu babasının ölümünden 

haberdar etmiĢ ve Velid‟den Hz. Hüseyin‟den biat almasını ve biat etmediği takdirde 

onu öldürmesini istemiĢti. Velid, bu iĢin kan dökülmeden akıllıca halledilmesini 

istiyordu. Durumu Mervan ile istiĢare etti. Mervan, Hz. Hüseyin‟den biat alması 

gerektiği konusunda Velid‟e baskı yaptı. Gerekirse Hz. Hüseyin‟in kanının dökülmesi 

gerektiğini belirtti. Velid, Yezid‟e yazdığı mektupta Hz. Hüseyin‟e karĢı kesinlikle kılıç 

kullanmayacağını belirtti. Bir süre sonra da Yezîd tarafından Medine valiliği görevinden 

alındı.
247

 

 

Ol zamân içre Medµnede √âkim idi ol Velµd 

Çün Yezµd işitdi anı nâmesin etdi irsâl  

                                                           
247

 Muhaddisi, s. 478. 
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Yazdı kim atam Mu¡âviye vefât etdi bu ân 

Şimdi icrâ-yı √ükûmet bil baña etdi vi§âl 

 

Atamıñ va…tinde bey¡at itmeyen dört kimseye 

Di baña etsin iýâ¡at bey¡atumda itti§âl 

 

İtmezise …atl idüb hem başların gönder baña 

Çün Velµd okudı anı oldı √üzni bµ-vi§âl  (560-563) 

 

Ger Yezµd verse cihân mülkin baña  

Yine ≠erre deñlü …a§d itmem aña 

 

Ehl-i Beyte kim bugün itse cefâ 

»a§m olısar yarın anda Mu§ýafâ (602-603) 

 

3.6.1.15. Nu‘mân b. BeĢîr 

 Hicretten on dört ay sonra (Rebîülâhir 2 / Ekim 623) dünyaya geldi. Ensar 

arasında hicretten sonra doğan ilk çocuktur. Muâviye‟nin kumandanlarından olan 

Nu„mân, Suriye ve el-Cezire valiliğine, daha sonra da Kûfe valiliğine tayin edildi. Hz. 

Hüseyin yanlısı olduğu gerekçesiyle dokuz ay sonra Yezîd tarafından görevinden alındı. 

64 yılı Zilhicce ayının ortalarında ( Ağustos 684) yılında katledilmiĢtir.
248

 

 Müslim b. Akîl‟in ve taraftarlarının kıyamına karĢı yetersiz kaldığı gerekçesiyle, 

Yezîd ve veziri Serhun‟un ortak kararları neticesinde Kûfe valiliğinden alınmıĢ ve 

yerine Ubeydullâh b. Ziyâd getirilmiĢtir.
249

 

 

                                                           
248

 Ġbrahim Hatiboğlu, “Nu„mân b. BeĢîr”, DĠA, C XXXIII, s. 233-234. 
249

 Muhaddisi, s. 378. 
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 Çün ol Nu¡mân Beşµr bir pµr-i √a…µrdir 

Nice √âkim olısar köhne pµrdir          (864) 

 

3.6.1.16. Hânî b. Urve 

Hayatının ilk dönemleri hakkında bilgi yoktur. Kûfe‟deki bazı kabileler arasında 

büyük nüfuz ve itibara sahip olan Hâni b. Urve, Hz. Hüseyin‟in Kûfe‟deki idareyi ele 

alma çabaları sonucu meĢhur olmuĢtur.
250

 

Müslim b. Akîl, Kûfe‟ye vardınca önce Muhtar‟ın daha sonra da Hânî b. 

Urve‟nin evinde kalmıĢtır. Ubeydullah b. Ziyâd, Müslim‟e yardım etmesi ve onu 

kendisine teslim etmemesi gibi nedenlerle Hâni b. Urve‟yi öldürtmüĢtür.  

Hâni b. Urve‟nin Müslim‟e yardım etmesi ve Ubeydullah b. Ziyâd tarafından 

iĢkence edilmesi ve nihayetinde ölümü, Kitâb-ı Kerbelâ‟da Ģu beyitlerde 

anlatılmaktadır: 

 

Görüp Müslim düşer …or…ı diline 

Varup Hân İbn-i ¡Urve menziline 

 

Dedi Hâna ki senden ≩ayrıya ben 

Hem itmem i¡timâdı diñlegil sen 

 

Baña ver bu serâydan bir ma…âmı1 

Görelim nice verirler ni@âmı 

 

¢abûl etdi bu sözi Hân varır hem 

¢ona≩ından aña mesken verir hem (904-907) 
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 Mustafa Öz, “Hâni b. Urve”, DĠA, C XVI, s. 32. 
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 Hâni b. Urve, Hz. Peygamberi görmüĢ ve onun sohbetiyle müĢerref olmuĢ bir 

sahabeydi. Öldürüldüğünde yaklaĢık doksan yaĢındaydı. 

 

Ki beş yüz …amçı urdılar işit …âl 

Bu Hân bir i«tiyâr idi ≥a¡µf-√âl 

Resûlullah yüzini görmişidi 

Nice kez meclisine varmışıdı 

 

Tamâm ýo…san yaşında idi ol Hân 

Şefâ¡at …ıldı meclis ehli ol ân 

 

Yire indikde ra√met vâ§ıl oldı 

Şe√âdet buldı kâmı √â§ıl oldı  (931-934) 

 

3.6.1.17. Muhtâr es-Sakafî 

Müslim b. Akîl, Hz. Hüseyin‟in emriyle Kûfe‟ye getmiĢti. Muhtâr, Müslim‟i 

Kûfe‟de evinde misafir edip onu koruyan ilk kiĢidir. Ġbn-i Ziyâd, Müslim‟i öldürdükten 

sonra Muhtâr‟ı tutuklamıĢ, kırbaçla cezalalndırarak onu zindana atmıĢtı. Kerbelâ 

olayının gerçekleĢtiği sırada Muhtâr, Meysem et-Tammâr ile birlikte zindandaydı.
251

 

Ma…âm-ı dâr-ı Mu«târa inüp ol 

İderler Müslimiñ √ükmini ma…bûl (842) 

 

3.6.1.18.  Muhammed Ġbn-i Kesîr 

 Müslim b. Akîl‟in Kufe‟de Muhtâr ve Hâni b. Urve‟den sonra evinde kaldığı 

üçüncü kiĢidir. Müslim‟i Ubeydullah b. Ziyâd‟a teslim etmemiĢ ve onunla savaĢmıĢtır. 

Ġbn-i Ziyâd tarafından öldürülmüĢtür.  

                                                           
251

 Muhaddisi, s. 358. 
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 Mu√ammed «ânesine geldi ol ân 

Dizildiler …atına cümle yârân  (980) 

 

3.6.1.19.  Muhammed 

Müslim b. Akîl‟in sekiz yaĢındayken Hâris tarafından öldürülen büyük oğlu. 

 

 Müslimiñ ýutdum iki o≩lın da«ı 

Şimdi √absimdedir anlar ey sa«µ 

1 

Birisi anıñ sekiz yaşar ¡ayân 

Hem yedi yaşında biri bµ-gümân       (1163-1164) 

 

 Evvelâ kesdi Mu√ammed başın ol 

Cismini atdı Furâta ol fu≥ûl  (1269) 

 

3.6.1.20.  Ġbrâhîm 

 Müslim b. Akîl‟in yedi yaĢındayken Hâris tarafından öldürülen küçük oğlu. 

 

 ~oñra ol İbrâhimiñ kesdi başın 

Atdı §uyıñ içine anıñ leşin   (1270) 

 

3.6.1.21.  Abdullâh b. Müslim b. Akîl 

Kerbelâ Ģehitlerinden. Müslim b. Akîl‟in oğlu. Mufaddal b. Merâhim tarafından 

Ģehit edilmiĢtir. 

 

Durdı Müslim ¡Abdullah o≩lı hemân 

Bir izin ver dedi olayım revân  (2382) 

 

3.6.1.22.  Ca‘fer b. Müslim b. Akîl 
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Müslim b. Akîl‟in oğlu. Kerbelâ‟da Ģehit edilmiĢtir. 

 

Girdi Ca¡fer ¡A…µliñ o≩lu hemµn 

Şöyle kırdı …anıla doldı zemµn 

 

¡Â…ıbet hem ol da«ı oldı şe√µd 

Oldı milk-i bâ…µde ehl-i sa¡µd      (2400-2401) 

 

3.6.1.23.  Abdurrahmân b. Müslim b. Akîl 

Müslim b. Akîl‟in oğlu. Abdullâh b. Urve tarafından Kerbelâ‟da Ģehit edilmiĢtir. 

 

¡Abdurrahman girdi çün İbn-i ¡A…µl 

Ol da«ı hem dünyâdan etdi na…µl        (2403) 

 

3.6.1.24.  Muhammed b. Abdullâh 

Ca„fer-i Tayyâr‟ın oğludur. Kerbelâ‟da AĢura günü Ģehit edilmiĢtir.  

 

Ca¡fer-i ‰ayyârıñ evlâdına bil 

Geldi nevbet ≩ayrı anda diñlegil 

 

Ol Mu√ammed İbn-i ¡Abdullah o dem  

Bir izin ister İmâmdan geldi hem           (2406-2407) 

 

 

 

 

  



86 
 

3.6.1.25.  Avn b. Afv 

Ca„fer-i Tayyâr‟ın oğludur Avn, Hz. Ali‟nin kızı Ümmü Külsûm ile evlenmiĢtir. 

EĢi Ümmü Külsûm ile birlikte Kerbelâ‟da bulunmuĢ ve kahramanca savaĢtıktan sonra 

56 yaĢında Ģehit olmuĢtur.
252

 

Gördü ¡Avn anda …arındaşın hemân 

İ«tiyârsız oldı meydâna revân     (2414) 

 

3.6.1.26.  Hâris 

 Müslim b. Akîl‟in çocukları Muhammed ve Ġbrâhim‟i katleden kiĢidir. 

Müslim‟in çocuklarının öldürülmelerine karĢı çıktıkları için kendi çocuğunu ve kölesini 

de öldürmüĢtür. Karısını bir kılıç darbesiyle yaralamıĢtır. 

 

 Bir eri var imiş ¡avratıñ hemµn 

Adı ◊âri& kendisi eş…â la¡µn  (1206) 

 

3.6.1.27.  Hâris’in Karısı 

 Müslim b. Akîl‟in çocuklarını himaye ettiği ve onların katledilmesine izin 

vermediği için kocası Hâris tarafından öldürülmüĢtür. 

 

 Urdı ◊âri& ¡avrata …ılıc bir dem 

»ayli za«m etdi aña …ılıc ol dem (1257) 

 

3.6.1.28.  Mukâtil 

 Müslim‟in çocuklarını katleden Hâris‟i öldüren kiĢi. 

  

 Bir Mü…âtil nâm bir er var idi 

Mü‟min-i ehl-i «ulûs nâm-dâr idi (1285) 
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 Muhaddisi, s. 84. 
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 Mukâtil‟in Hâris‟i öldürmesi Kitâb-ı Kerbelâ‟da ayrıntılı bir Ģekilde tasver 

edilmektedir. Müslim‟in çocuklarını o halde gören Mukâtil, hiddetlenir ve Hâris‟in önce 

ellerini sonra ayaklarını keser ve gözlerini oyar ve sonunda baĢını gövdesinden ayırarak 

suya atar. Su, Hâris‟in cesedini kabul etmez ve cesedi Mukâtil tarafından ateĢe verilir.  

  

◊âri&in hem vardı kesdi ellerin  

Kesdi hem ay…ların gör √âllerin 

 

  Gözlerin çı…ardı başın kesdi hem  

Cism-i nâ-pâkin §uya atdı o dem  

 

~u …abûl itmez atar ýaşra anı  

Kim …abûl eder o resme düşmânı 

 

Çün Mu…atil gördü bu resme işi 

Âteşe ya…dı hemen-dem ol leşi (1306-1309) 

    

 

3.6.1.29.  MeĢkûr 

 Ubeydullah b. Ziyâd‟a karĢı gelerek Müslim‟in çocuklarını hapisten kurtaran 

zindancı. Daha sonra Ġbn-i Ziyâd tarafından cezalandırılmıĢtır. 

 

 Çünki zindâncı idi pâk i¡ti…âd 

Adı Meşkûr mü‟min ü «ûb i¡ti…âd        (1166) 

 

3.6.1.30.  Abdurrahmân Ġbn-i Mülcem 

 Hz. Ali‟nin katilidir. Kitâb-ı Kerbelâ‟da zehirli kılıcıyla Hz. Ali‟yi Ģehit 

etmesinden bahsedilir ve lanetle anılmaktadır. 
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 ¡Abdurrahmân İbn-i Mülcem adlı var idi bir la¡µn 

¢a§d ederdi kimse …a§d-ı Şâh-ı merdân olmasın 

 

¢ılıcın zehrile seyl-âb eder hengâm-ı seher 

Buldı mescidde ¡Alµyi böyle düşmân olmasın 

 

¡Â…ıbet fur§at bulup urdı namâz içre anı 

¢açdı ol dem ya¡nµ kim bu iş nümâyân olmasın      (134-136) 

 

3.6.1.31.  Mâlik b. Urve 

 Ġbn-i Ziyâd‟ın askeri. Kerbelâ olayı esnasında haykırarak, Hz. Hüseyin‟in hem 

dünyada hem de ahirette yanacağını söylemiĢtir. Kerbelâ olayında Ehl-i Beyt‟e karĢı 

kılıç kullanmıĢtır. 

 

 Mâlik İbn-i ¡Urve bu √âli görür 

Atını sürdi hemân na¡ra urur  (1815) 

 

3.6.1.32.  ġemr b. ZilcevĢen 

 Kerbelâ olayında öne çıkan isimlerden biridir. Kûfe ordusunun komutanlarından 

ve Hz. Hüseyin‟in katillerindendir. Sıffın savaĢında Hz. Ali‟nin ordusunda yer aldı. Ġbn-

i Ziyâd‟ın emriyle Kerbelâ‟ya geldi. Görevi, Ömer b. Sa„d‟ın Hz. Hüseyin‟e karĢı 

görevini yerine getirmemesi durumunda onu kenara iterek ordunun baĢına geçmekti.
253

 

 ġemr, Kerbelâ‟da ordunun sol kanat komutanıydı. Eserde kendisinden hep 

lanetle bahsedilmektedir. 

 

 Meysere ucında sen diñle ya…µn 

Ol Şemir ±i‟l-Cevşeni …oydı la¡µn   (1919) 
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 Çün şe√µd etdi ◊üseyni ol Şemir mel¡ûn da«ı 

»ayme-gâha vardı leşker lâkin edüp i√tirâm  (3181) 

 

3.6.1.33.  Sinân bin Enes en-Nahâi 

 ġemr b. ZilcevĢen ve Der‟a b. ġerîk ile birlikte Hz. Hüseyin‟in katillerindendir. 

Kitâb-ı Kerbelâ‟da ve diğer Kerbelâ kaynaklarında adı lanetle anılır.  

 

 Bir o… ile Sinân mel¡ûnı urır hem 

Zemµne düşdü ol Şeh-zâde ol dem (3121) 

   

3.6.1.34.  Der‘a b. ġerîk 

ġemr b. ZilcevĢen ve Sinân bin Enes en-Nahâi ile birlikte Hz. Hüseyin‟i 

Kerbelâ‟da Ģehit eden üç kiĢiden biridir. Hz. Hüseyin‟i bir kılıç darbesiyle kolundan 

yaralamıĢtır. 

 

Gelüp Der¡a la¡µni ol sitem-kâr  

Mübârek …olunı etdi za«m-dâr (3120) 

 

3.6.1.35.  Dıhye 

Sahabeden ticaretle uğraĢan bir kiĢi. Bekâî‟nin anlatımına göre Cebrâil,  Dıhye 

suretinde görünür ve onun Ģemaline bürünerek insanlarla birlikte olurmuĢ. 

 

 Var idi bir §a√âbe Dı√ye nâmı 

Ticâret eder idi ol müdâmµ            (391) 

 

 Meger bir gün gelüp Cebrâ‟µl ey yâr 

Oturdı Dı√ye §ûretinde âşkâr   (396) 
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3.6.1.36.  Esmâ Binti Ümeys 

 Hz. Peygamberin baldızıdır. Hz. Hasan doğduğunda Esmâ, onu sarı hırkaya 

sarıp Hz. Peygambere götürmüĢtür. Hz. Peygamber, onu sarı hırkaya değil beyaz bir 

hırkaya sarmasını söyleyerek ikaz etmiĢtir. 

 

 Na…l eder Esmâ ki anı §arı «ırkaya §arup 

Ben getirdim ol Resûlullâha çün i√§âr olur 

 

Çün Resûl görince anı dedi yâ Esmâ saña 

Dimedim mi §arı renge §arma kim i@√âr olur  

 

Bir beyâz renge §arup verdim mübârek destine 

Aldı tel…µn eyledi kim ≩ar…a-i envâr olur  (80-82) 

 

3.6.1.37.  Saîd Ġbn-i Ahnef 

 Müslim b. Akîl, Kûfe‟de yaralı haldeyken ona yardım etmiĢ ve onu Muhammed 

Kesir‟in konağına götürmüĢtür. Kitâb-ı Kerbelâ‟da “Sa¡d İbn-i A√fa@” olarak 

geçmektedir. 

 

 Şe√irden çı…ma≩a çün …a§d …ıldı 

Görüp Sa¡d İbn-i A√fa@ anı bildi         (965) 

 

3.6.1.38.  Fâtıma (Zehrâ) 

 Hz. Pergamberin neslini devam ettiren kızıdır. Hz. Ali‟nin eĢi, Hz. Hasan ve Hz. 

Hüseyin‟in annesidir. Lakabı beyaz, parlak ve aydınlık yüzlü kadın manasına gelen 

Zehrâ olmakla beraber iffetli ve namuslu kadın anlamındaki Betûl lakabıyla da 

anılmaktadır.
254
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 M. YaĢar Kandemir, “Fâtıma”, DĠA, C XII, s. 219. 
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 Ceddedir anıñ Mu√ammed Mu§tafâ 

Anası Zehrâ atası Murte≥â   (3340) 

 

Ol benem ki dürr-i a§dâf-ı vücûd-ı Fâýıma 

Ol benem ki gevher-i kân-ı müşµr-i Lâ-Yezâl (2956) 

 

3.6.1.39.  ġehrbânû 

 Hz. Hüseyin‟in eĢi ve Zeynelâbidiîn‟in annesidir. Hz. Ömer‟in halifeliği 

döneminde Ġran esirleri içerisinde Medine‟ye getirildi. Azat edildikten sonra kendi 

isteğiyle Hz. Hüseyin ile evlendi. Ġranlılar bu sebepten dolayı peygamber ailesine 

yakınlık duyuyorlardı. Adı hakkında ġehrubâneviye ve ġâh-ı Zenân / ġâhzenân da 

denilmiĢtir.
255

 

 

 Râvµler söyler rivâyetden kelâm  

Şehrbânû «âtûnıñ diñle peyâm (3375) 

 

3.6.1.40.  ġîrîn 

 ġehrbânû‟nun cariyesi. Onu Zeynelâbidîn‟e vermiĢ, o da azad etmiĢtir. Daha 

sonra kale muhafızı Aziz ile evlenmiĢtir. 

 

 On «alâyı… …almışıdı ol zamân  

Biri Şµrµn idi ma√bûb-ı cihân  (3378) 

 

3.6.1.41.  Azîz 

 Kale muhafızı. ġîrîn ile evlenmiĢtir. 

 

 ¢al¡anıñ mâlikiniñ adı ¡Azµz  

Geldi burc üstüne anı diñleñiz (3387) 

 

                                                           
255

 Muhaddisi, s. 429. 
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3.6.1.42.  Hilâl Ġbn-i Refî‘ 

 Kerbelâ Ģehitlerinden. Okçuluğuyla meĢhurdur. 

 

 Hilâl İbn-i Refµ¡ gördü bu √âli  

Tµr-endâz idi añla sen ma…âli  (2226) 

 

3.6.1.43. ġüreyh Ġbn-i Ubeyde 

 Kerbelâ Ģehitlerinden. Birçok düĢman askerini öldürdüğü ifade edilmektedir. 

 

 Şüreyh İbn-i ¡Ubeyde girdi ol dem 

Niçe a¡dâ-yı dµni …ırdı ol dem 

 

Nice @âlimleriñ bil a…dı …anı  

Şe√µd oldı Şüreyh hem verdi cânı   (2209-2210) 

 

3.6.1.44.  Kays-ı A‘râbî 

 Kerbelâ Ģehitlerinden. Kûfe‟de minbere çıkıp Yezîd ve Ubeydullâh b. Ziyâd‟ı 

yeren, Hz. Hüseyin ve Ehl-i beytini öven sözler söylemiĢtir. Bunun üzerine Ubeydullâh 

b. Ziyâd tarafından Ģehit edilmiĢtir. 

 

 Zemm edüp mel¡ûn Yezµdi anda ¡Abdullahı hem 

Çünki ¡Abdullah işitdi «ışm-ı ik&âr eyledi  

 

İnmeden anı minberden ol @âlim …ıldı şe√µd 

Bâd-ı §ar§ar degdi ¡ömr-i gülşeniñ «âr eyledi (1628-1629 
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3.6.1.45.  Kays Ġbn-i ġâmî 

 Kerbelâ‟da Hz. Hüseyin‟e karĢı savaĢmıĢtır. Hilâl Ġbn-i Râfi„ tarafından 

öldürülmüĢtür. 

 

 Gelir ¢ays İbn-i Şâmµ bil beyânı  

Bir o… atdı helâk etdi bil anı    (2228) 

 

3.6.1.46.  Yahyâ (ġehit Yahyâ) 

 Kitâb-ı Kerbelâ‟da anlatıldığına göre Hz. Hüseyin Ģehit düĢtükten sonra kesik 

baĢı, kafile eĢliğinde ġam‟a doğru yola çıktı. Harran‟da Yahyâ adında bir yahudi, Hz. 

Hüseyin‟in kesik baĢını izlemek üzere yakınlaĢtığında onun dudaklarının kımıldadığını 

ve   “Zalimler nelere duçâr olacaklarını pek yakında anlayacaklar” (Ve seya„lemüllezine 

zalemû eyye munkalibun yankalibûn) mealindeki âyet-i kerimeyi okuduğunu görür ve 

Yahyâ, müslüman olur.  

 Ehl-i Beyt kadınlarına ve Zeynelâbidin‟e yemek ve giysi yardımında bulunur. 

Bunu duyan Yezid askerleri onu katlederler.  

 

Bir ya√ûdµ var idi Ya√yâ be-nâm  

Başlara seyre gelür diñle kelâm  

 

Çün ◊üseyniñ başına vardı ya…µn  

Gördü kim bu âyeti o…ur hemµn  (3336-3337) 

 

3.6.1.47.  Yahyâ Ġbn-i Müslim 

Müslim b. Akîl‟in oğlu. Kerbelâ Ģehitlerindendir. 

 

 Hem andan §oñra Ya√yâ İbn-i Müslim 

Girüb anda …a≥âya oldı teslµm     (2243) 
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3.6.1.48. Hazrec Ġbn-i Dıhye (Dahiyye) 

 Bağdat yolculuğu esnasında Hz. Hasan‟a saldıran ve onu kılıçla yaralayan kiĢi. 

 

 Çün ◊asan gördü bu √âli gitdi Ba≩dâd şehrine 

Yetdi ◊azrec İbn-i Dı√ye behre-mendân olmasun  (158) 

 

3.6.1.49. Ensûne 

 Hz. Hasan‟ın zehirlenerek Ģehit edilmesinde, Mervan b. Hakem ile Ca‟de 

arasında irtibatı sağlayan kadın. Bu iĢi yapması karĢılığında Ansûne‟ye mal ve mülk 

vaadinde bulunulmuĢtur. 

  

 Var idi bir karı Ensûne bed-kâr 

Ki dellâl olup eder ya¡nµ bâzâr 

 

Varup Ensûneye dedi ki Mervân 

Bu sözi Cu¡deye var söyle nihân 

 

Yezµd İbn-i Mu¡âviye diler hem 

Nikâh idüb ala ol kendini hem 

 

Zehµr versin ◊asana ola helâk 

Yezµde hem varup olsun fera√-nâk  

 

Ey Ensûne ederseñ bu işi sen 

Saña ço… mâlı ikrâm ederim ben (218-222) 
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3.6.1.50. Cu‘de 

 Hz. Hasan‟ın eĢidir. Yezid tarafından evlilik vaadi ile kandırılarak Hz. Hasan‟ı 

zehirleyip öldürmüĢtür. Kitâb-ı Kerbelâ‟daki ifadelerden anlaĢıldığı kadarıyla ikiyüzlü 

ve nifak ehli bir kadındır. 

 

 Abâ ecdâdı idi bil münâfı… 

¡Alµ anları öldürmişdi sâbı…  

 

◊asan almışdı bu Cu¡de …ızı bil 

 Nifâ… ehli idi …ız bu sözi bil   (234-235) 

 

 Gelüp Ensûne  Mervâna dedi …âl 

Aña Mervân zehµr etmişdi irsâl 

 

Alub Cu¡de …atar bala nihânµ 

◊asan ◊a≥retleri çün yidi anı  (238-239) 

 

3.6.1.51.  A’mâ Adam 

 Hz. Hasan, hava değiĢikliği için Musul‟a doğru yola çıkar. ġam‟a vardığı sırada 

Hz. Ali ve onun ev halkına düĢman kör bir adam, Hz. Hasan‟ın ġam‟a geldiğini duyar. 

Hasan‟ı öldürmek niyetindedir. Asasının demirine zehir sürer, onu Hz. Hasan‟ın 

ayağına batırır ve onu zehirler. 

 

Var idi Şâmda bir a¡mâ-yı ≩addâr  

İşitdi Mu§ıla gelmiş o dil-dâr 
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Gözi görmez ¡a§â dutmış elinde 

Var idi fâsid endµşe dilinde 

 

Zehµr sürmiş ¡a§ânıñ demrine hem 

◊asan ◊a≥retleriñ arardı her dem 

 

◊asan birgün oturırdı ¡ayânµ 

Gelüp a¡mâ irişdi nâgehânµ 

 

¡A§âsın her yire ba§arken ey şâh 

◊asan aya≩ına irişdi nâgâh  (255-259) 

 

3.6.1.52.  Sâlih (Yahudi) 

 Hz. Hüseyin‟i kaçırıp evine götürmüĢ, bir gün sakladıktan sonra tekrar teslim 

etmiĢtir. Yaptığı iĢten piĢmanlık duyarak Hz. Peygamber, Hz. Ali ve Hz. Fâtıma‟dan 

özür dilemiĢ ve tevbe ederek müslüman olmuĢtur. 

  

 ◊üseyni bir Ya√ûdµ aldı gitdi 

Adı ~âli√ idi çün pinhân etdi  (476) 

 

3.6.1.53.  Selmân 

 Hz. Hüseyin‟in kölesi. 

 

 Hem ol demde ◊üseyniñ bir ≩ulâmı 

Gelüp ol şehre Selmân idi nâmı (878) 

 

3.6.1.54.  Nu‘mân Hâcib 

 Ubeydullah b. Ziyâd‟ın askeri.  
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Çünki ¡Abdullah işitdi bu sözi 

Dedi Nu¡mân ◊âcibe ol bed-li…â (1020) 

   

3.6.1.55.  Bekr Ġbn-i Hamrân  

 Yezîd‟in Kûfeli taraftarlarındandı. Müslim b. Akîl‟i kılıçla yaralamıĢ ve daha 

sonra Müslim tarafından öldürülmüĢtür. 

 

 Anda ◊amrâ oğlı Bekriñ «ânesi 

Vardı anda ýurdı dür-dânesi 

 

Ol Bekir çı…dı evinden nâgehân 

A≩zına bir …ılıc urdı ol zamân 

 

Müslimiñ ýuda…larını kesdi hem 

~ıçradı ar§lan gibi Müslim o dem  

 

Bekre urdı bir …ılıcı nâm-dâr 

İki pâre …ıldı Bekri kâm-kâr  (1074-1077) 

 

3.6.1.56.  Abdullâh b. Ömer 

 Yezid‟in halife olmasına karĢı çıkan ve bu konuda Yezid‟e karĢı direnen dört 

kiĢiden biri.  

  

 ◊üseyindir biri ¡Abdullâh biri İbn-i ¡Ömer 

¡Abdurra√mân İbn-i ~ıddµkdır biri diñle ma…âl (551)  
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3.6.1.57.  Abdullâh b. Zübeyr 

 Yezîd‟e biat etmeyerek muhalefetini ortaya koyanlardan biri de Abdullah b. 

Zübeyr idi. Abdullah b. Zübeyr, Yezîd‟in ölümünden sonra halifelik iddiasında 

bulundu. Haccâc b. Yusuf tarafından öldürülmüĢtür.
256

 

 

 Ol Zübeyriñ o≩lu ¡Abdullâhdurur biri da«ı 

Hem Medµnede …arâr etdiler edüp infi¡âl  (552) 

 

3.6.1.58.  Abdurrahmân Ġbn-i Ebû Bekr 

 Yezid‟in halife olmasını kabullenmeyen dört kiĢiden biri de Abdurrahmân Ġbn-i 

Ebû Bekr‟dir. 

 

 ◊üseyindir biri ¡Abdullâh biri İbn-i ¡Ömer 

¡Abdurra√mân İbn-i ~ıddµkdır biri diñle ma…âl (551) 

 

3.6.1.59.  Abdullâh b. Muti‘ 

 Ehl-i Beyt ve evlâdı-ı Resûl dostu biri. Hz. Hüseyin‟e Mekke‟de kalması ve 

Kûfe‟ye gitmemesi konusunda tavsiyede bulunmuĢ ve ona bir de Ģiir sunmuĢtur. 

 

 Bir iki gün …ıldı çün râh-ı …atµ¡ 

Yolda ¡Abdullah gelir İbn-i Mutµ¡   (689) 

 

3.6.1.60.  Habîb b. Müzâhir 

 Sahabe ve Kûfe‟nin ileri gelenlerindendir. ĠlerlemiĢ yaĢına rağmen Kerbelâ‟da 

bizzat savaĢmıĢ ve baĢı kesilerek Ģehit edilmiĢtir. Habîb‟in katili, kesik baĢı Mekke‟de 

sergilerken, Habîb‟in oğlu durumu fark etmiĢ ve babasının katilini öldürmüĢ, kesik baĢı 

bir mezar kazarak defnetmiĢtir. Bu yer, “Re„sü„l-Habîb” ismiyle bilinen meĢhur bir 

türbedir.  
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 Muhaddisi, s. 17-18. 
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Rivâyetdir ki ol pµriñ biri başın kesüp §oñra 

Alup hem Mekkeye gitdi gezerdi istimâl üzre 

 

◊abµbiñ o≩lı çün gördü kimiñ başı diyü §ordı 

◊abµbiñ başıdur dedi cevâb verdi su‟âl üzre 

 

İşidüp bu sözi ol dem helâk etdi o mel¡ûnı 

Alup defn etdi ol başı …alur anda melâl üzre 

 

O √âlâ bir ziyâretdir adı Re‟sü‟l-◊abµb dirler 

Bu cânibden diyem ≩ayrı ki …almasın «alâl üzre (2326-2339) 

 

3.6.1.61.  Merzûk 

 Kûfeli bir Ģair. Hz. Hüseyin Kûfe‟ye gederken yolda Mezrûk ile karĢılaĢır. 

Ondan Kûfe‟deki durumu sorar. Mezrûk da Hz. Hüseyin‟e Kûfe‟gitmemesi yönünde 

telkinde bulunur ve ona bir de Ģiir sunar. 

 

 Gelirmiş Kûfeden bir er bil ey yâr 

Ki Merzû… şâ¡ir adlı bi vefâ-dâr (1417) 

 

3.6.1.62.  Zeyneb  

 Hz. Ali ve Hz. Fâtıma‟nın kızı, Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin‟in kızkardeĢi. 

 

 Dediler Zeynebdurur bint-i ¡Alµ 

Hem ◊üseyniñ hemşµresidir belµ (3288) 
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3.6.1.63.  Ezrak-ı ġâmî 

 Ömer b. Sa„d‟ın askeri. Cesareti ve savaĢçılığıyla Ģöhret bulmuĢtur. Kendisi ve 

dört oğlu, Hz. Hasan‟ın oğlu Kâsım tarafından öldürülmüĢtür. 

 

 Çünki Ezra… √amle …ıldı ol zamân  

◊amlesini men¡ edüp ¢âsım hemân  

 

Fur§atın buldı …ılıc urdı aña  

İki pâre oldı düşdü bir yaña  (2604-2605) 

 

3.6.1.64.  Sâlim ve Yesâr 

 Ubeydullâh b. Ziyâd‟ın köleleri. Kerbelâ‟da Abdullah b. Ömer tarafından 

öldürülmüĢlerdir. 

 

 Biri Sâlim Yesârdır ol biri hem  

Girer meydân içine anlar ol dem (2127) 

 

3.6.1.65.  Sâm (Sâmir) 

Kerbelâ‟da Zehîr b. Hasan tarafından öldürülmüĢtür. Ubeydullâh b. Ziyâd‟ın 

askeri. 

 

Gördü çün Sâmir na§µ√at …ıldı dedi ey dilµr 

Uyma bu ma≩lûb çerµye kim seni bµdâr eder (2076) 

 

3.6.1.66. Hânî b. Süveyb-i Hadrâmî 

Ubeydullâh b. Ziyâd‟ın askeri. Hz. Ali‟nin oğlu ve Hz. Hüseyin‟in kardeĢi 

Abdullâh‟ı Kerbelâ meydanında Ģehit etmiĢtir. 
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Geldi hemân İbn-i ¿üveyb-i ◊a≦r  pelµd 

Urdı ol ma@lûmı hem …ıldı şe√µd  (2698) 

 

 

3.6.1.67.  Temîm b. Kahtabe (Temîm-i ġâmî) 

ġâm vilayetinin önde gelenlerindendir. Temîm‟in birkaç yakını Nehrivan 

harbinde Hz. Ali tarafından öldürülmüĢtü. Bu nedenle Hz. Hüseyin‟e kin güdüyordu. 

Kerbelâ‟da Hz. Hüseyin tarafından öldürülmüĢtür. 

 

Mübâriz isteyüp meydâna girdi  

Temµm-i Şâmµ aña …arşı vardı (2999) 

 

3.6.1.68.  Zeyd-i Ebtâhî 

Halk arasında, cesareti ve savaĢ konusundaki maharetiyle ün yapmıĢ bir 

askerdir. Kerbelâ hadisesinde Yezîd‟in safında yer almıĢ ve Hz. Hüseyin tarafından 

öldürülmüĢtür. 

 

Bu kez Ebýâ√µ bed-ba«t-ı ¡âlem  

Şecâ¡at kânı idi meşhûr-ı âdem 

 

◊üseyne …arşı vardı cenge durdı  

İmâma çekdi …ılcını urdı 

 

Anı men¡ eyleyüp çaldı …ılıcı  

İki yarup zemµne yatdı ucı   (3018-3020) 
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3.6.1.69.  Mehâl b. Zâhir (Ġbn-i Zâhir) 

Ubeydullâh b. Ziyâd‟ın askeri. Kerbelâ‟da Abdullâh b. Hasan‟ı bir kılıç 

darbesiyle Ģehit etmiĢtir. 

 

Ol ni√âl İbn-i ªâhir geldi nihân  

Urdı ¡Abdullaha ≦arbın nâgihân (2492) 

 

3.6.1.70.  Nasr b. K‘ab ve Sâlih b. K‘ab 

 Ġki kardeĢ de Ubeydullah b. Ziyâd‟ın askeridir. Ġkisi de Kerbelâ‟da Zehîr 

(Züheyr) b. Hasan tarafından öldürülmüĢtür. 

  

 Ol Na§µr isteridi kim √µle edüp öldüre 

Çün Zehµr urdı …ılıcın öldürür i…§âr eder 

 

Geldi hem ~âli√ …arındaşı anı da …atl eder 

¢ıldı a¡dâyı vehm-nâk cenge çün i…râr eder (2088-2089) 

 

3.6.1.71.  Hacer-i Ahcâr (Hacerü‘l-Ahcâr) 

 Ubeydullâh b. Ziyâd‟ın komutanlarından. Cesareti ve savaĢçılığıyla Ģöhret 

bulmuĢtur. Krebelâ‟da Hz. Hüseyin ve onun taraftarlarına karĢı savaĢmıĢtır. 

 

 Bir ◊acer A√car isimli var idi bir pe√livân 

Hem aña İbn-i Sa¡µd kim minneti iş¡âr eder (2090 

 

3.6.1.72.  Züheyr b. Hasan 

 Hz. Hasan‟ın oğludur. Kerbelâ‟da Ģehit olmuĢtur. 

 

 Çün Züheyr işitdi anı dedi ey nâmerd kişi 

¡Â…ıl olan bu İmâma bezl-i cân-ı evlâd eder   (2078) 
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3.6.1.73.  Abdullâh b. Hasan 

 Hz. Hasan‟ın büyük oğlu, Hz. Hüseyin‟in yeğenidir. Kerbelâ‟da Mehâl b. Zâhir 

tarafından Ģehit edilmiĢtir. 

 

 Ol ◊asan ◊a≥retleriniñ nâgihân 

Geldi ekber o≩lı ¡Abdullah hemân  (2426) 

 

3.6.1.74.  Kâsım b. Hasan 

 Hz. Hasan‟ın oğludur. Kerbelâ‟da kahramanca savaĢmıĢ, Ezrak-ı ġâmî ve onun 

dört oğlunu öldürmüĢtür. Kerbelâ‟da Ģehit düĢmüĢtür. 

 

 Benim İbn-i ◊asan şeh-zâde ¢âsım  

◊ayâtımda kefen oldı libâsım  

 

Murâdım cân fedâ …ılma… ◊üseyne  

Budur çün Kerbelâ içre murâdım (2559-2560) 

 

3.6.1.75.  Fazl b. Ali 

 Hz. Ali‟nin oğlu, Hz. Hüseyin‟in kardeĢidir.  Kerbelâ‟da Ģehit olmuĢtur. 

 

 Şu resme …ırdı Fa≥l anları hem 

A…ıtdı Kerbelâya …anları hem      

 

Görüp a¡dâ çün etdi tµri bârân 

Atını urdılar ol Fa≥lıñ ey cân 

 

Yı…ıldı atı yaya… …aldı nâçâr 

~usuzlı…dan buñaldı …aldı nâçâr 
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Niçe ceng etdi §usuz hem piyâde 

Şe√µd oldı bulup rif¡at be…âda (2293-2296) 

3.6.1.76.  Avn b. Alî 

Hz. Ali‟nin oğludur. Kerbelâ‟da Ģehit olmuĢtur.  

 

Hem andan §oñra ¡Avn İbn-i ¡Aliyyü‟l-Murte≥â geldi 

O ma√bûb-ı zamân idi dilâverler tamâmından    (2665) 

 

3.6.1.77.  Abdullâh b. Alî 

Hz. Ali‟nin oğludur.  Hânî b. Süveyb-i Hadrâmî tarafından Ģehit edilmiĢtir. 

 

Gördü¡Abdullah …arındaşı hemân 

Aldı ru«§at gitdi meydâna ¡ayân 

 

Şöyle ceng etdi ki ol ≠ât-ı ¡ulâ 

Lâle-reng oldı türâb-ı Kerbelâ 

 

Leşkeri «âk üzre dökdi ol dilµr 

Tâ ki yüz seksen er öldirdi o şµr 

 

Geldi hemân İbn-i ¿üveyb-i ◊a≦r pelµd 

Urdı ol ma@lûmı hem …ıldı şe√µd         (2695-2698) 

 

3.6.1.78.  Ebû Bekr b. Alî 

Hz. Ali‟nin oğludur. Abdullâh adlı bir düĢman askeri tarafından Kerbelâ‟da Ģehit 

edilmiĢtir. 
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İrişdi anda bir mel¡ûn anıñ adı ¡Abdullah  

Ebû Bekri şe√µd etdi o cengin inti…âmından (2655) 

 

3.6.1.79.  Ömer b. Alî 

Hz. Ali‟nin oğludur. Kerbelâ Ģehitlerinden. 

 

¢arındaşı ¡Ömer aldı icâzet girdi meydâna  

Niçe a¡dâ helâk etdi §avaş-ı ihtimâmından 

 

Bu kez a¡dâ hücûm edüp şe√µd etdiler ol cânı  

Ki teşne göñli nûş etdi Behiştiñ ¡âli-câmından (2658-2659) 

 

3.6.1.80.  Osmân b. Alî 

Hz. Ali‟nn oğludur. Kerbelâ‟da Sinân b. Yezîd tarafından Ģehit edilmiĢtir. 

 

Görir ¡O&mân …arındaşı ki nevbet kendiye geldi  

Varup destûr alır ol dem zamânıñ «ûb İmâmından 

 

Girüp meydâna ol merdân helâk etdi nice a¡dâ 

Niceler ser-nigûn oldı bu ma¡nâ infihâmından 

 

Sinân İbn-i Yezµd §oñra şe√µd etdi gelüp anı  

~unar §â…µ-i ecel câmın aña ¡ömri «itâmından  (2660-2662) 

 

3.6.1.81.  Abbâs b. Alî 

 Hz. Ali‟nin oğlu, Hz. Hüseyin‟in kardeĢidir. Abbâs, Hz. Hüseyin‟den savaĢ 

meydanına girmek için izin isteyince, Hz. Hüseyin, meydana girmeden önce susuz 
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çocuklara ve çadırlara su getirmesini istedi. Bunun üzerine Fırat‟a doğru hareket etti. 

DönüĢte düĢman onun etrafını sardı ve Ģehit ettiler.
257

   

 Abbas‟ın Hz. Hüseyin‟i ikna edebilmek ve barıĢı sağlamak adına düĢman 

ordusunundan bi gün daha mühlet istemesine Kitâb-ı Kerbelâ‟da Ģu betiylerle yer 

verilmiĢtir:  

 

 Vardı ¡Abbâs leşkere …arşı durır 

Hem nidâ edüp bu resme ça≩ırır 

 

Dedi kim âgâh oluñ ey «â§ u ¡âm 

Mühlet ister bu gice sizden İmâm (1805-1806 

 

3.6.1.82.  HâĢim b. Utbe-i Vakkâs 

Yezîd‟in komutanı Ömer b. Sa„d‟ın amcasının oğludur. Kerbelâ meydanında 

Ģehit düĢmüĢtür. 

 

Hemân na¡ra urdı ol merd-i eş«â§ 

Benem Hâşim dedi bil İbn-i Va……â§ (2264) 

 

3.6.1.83.  Sem‘ân b. Mukâtil ve Nu‘mân b. Mukâtil 

Sem„ân ile Nu„mân kardeĢtir. Sem„ân, o sırada Halep valisidir ve HâĢim b. Utbe 

tarafından Kerbelâ‟da öldürülmüĢtür. 

 

Mu…âtil o≩lu Sem¡ân gördü anı  

◊aleb vâlisi idi sen bil beyânı (2270) 

 

  

                                                           
257

 Muhaddisi, s. 8. 
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3.6.1.84. Hamza b. Harîr 

Ebâ Zer-i Gufârî‟nin azaldı kölesidir. Yaya olarak Kerbelâ meydanına girmiĢ ve 

orada Ģehit olmuĢtur. 

 

Girer ol ◊amza kim Ebâ Zer-i ≨affârıñ o≩lıydı 

Niçe ceng eyleyüb anda olur hem irti√âl üzre (2330) 

 

3.6.1.85.  Enes b. Ma‘kıl 

 Kerbelâ Ģehitlerinden. 

  

 Enes girdi bu kez ey cân niçe a¡dâyı öldürdi 

Şe√âdet buldı encâm-ı fenâdan infi§âl üzre  (2333) 

 

3.6.1.86.  ġârib 

 Abbâs b. ġeyt‟in azadlı kölesidir. Kerbelâ‟da Ģehit olmuĢtur. 

  

 Bu kez Şµt o≩lı ¡Abbâs …ulı girdi adı Şârib 

Libâsın giymeyüp ¡uryân varur bu infi¡âl üzre (2334)  

 

3.6.1.87.  Ca‘fî 

 Hz. Hüseyin‟in askerlerinin müezzinidir. Kerbelâ‟da Ģehit olmuĢtur. 

 

 Bu kez Ca¡fµ alup ru«§at niçe a¡dâyı …atl etdi 

Velµ §oñra şe√µd oldı o per«âş-ı ≦alâl üzre  (2339) 

 

3.6.1.88.  Seyf ve Mâlik 

 Kerbelâ‟da savaĢ meydanına birlikte girip birlikte Ģehit oldular. 

 

 Hemân-dem Seyf ile Mâlik ikisi √ayli ceng etdi 

Şe√âdet buldılar anlar rı≥â-yı ±ü‟l-Celâl üzre (2340) 
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3.6.1.89.  Fâris 

 Zeynelâbidîn‟in azadlı kölesi. SavaĢ meydanına girmek için Hz. Hüseyin‟den 

izin istemiĢ; fakat Zeynelâbidîn‟in kölesi olduğu için ondan izin almasını söylemiĢtir. 

Zeynelâbidîn‟den izin alan Fâris, Kerbelâ meydanında bir müddet çarpıĢtıktan sonra 

Ģehitler kervanına katılmıĢtır. 

 

 İmâm dedi ki ey Fâris ol Zeyne‟l-¡âbidµne var 

Anuñ zµrâ …ulısıñ sen izin al işti≩âl üzre 

 

Ki Zeyne‟l-¡âbidµn anda …atı «aste idi ol ân 

Varup Fâris diler ru«§at ola tâ inti…âl üzre  

 

Dedi ben de âzâd itdüm seniñ destiñdedir ru«§at 

İşidüb eyledi cengi ki rezm-i resm-i Zâl üzre   

 

¢atı ceng eyledi §oñra o… atdılar o @âlimler 

Bu ma@lûmı şe√µd etdi ki @ulm-i ıktibâl üzre  (2344-2347) 

 

3.6.1.90.  Hanzale Ġbn-i Sa‘îd 

 Kerbelâ Ģehitlerindendir. 

 

 Hemen-dem ◊an@ale İbn-i Sa¡µd ¡azm etdi meydâna 

Şe√âdet buldı encâmı murâd-ı Lâ-Yezâl üzre  (2348) 

 

3.6.1.91.  Sa‘îd Ġbn-i Abdullâh ve Cibâve Ġbn-i Hâris 

 Bu iki isim birbirinin peĢi sıra Kerbelâ‟da Ģehit olmuĢtur. 
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 Sa¡µd kim adı ¡Abdullah girüp anda şe√µd oldı  

Cibâve İbn-i ◊âri& hem girer cenge cidâl üzre  (2350) 

  

3.6.1.92.  Ömer b. Abdullâh 

 Kerbelâ Ģehitlerindendir. 

  

 Niçe ceng eyledi lâkin şe√µd etdi anı a¡dâ 

Girüp o≩lı ¡Ömer oldı be…âya irti√âl üzre  (2351) 

 

3.6.1.93.  Muhammed Ġbn-i Mikdâd ve  ‘Abdullah-ı Deccâne 

 Kerbelâ‟da birbiri ardınca savaĢ meydanına giren bu iki kiĢi, isimlerini Kerbelâ 

Ģehitleri arasına yazdırmıĢtır. 

 

 Mu√ammed İbn-i Mikdâdı hem ¡Abdullah-ı Dücâne 

Şu resme ceng ederler kim olur na…l-i mu√âl üzre  (2355 

 

3.6.1.94.  Zeynel-‘âbidîn 

 Hz. Hüseyin‟in oğludur. Kerbelâ olayında hastalığı nedeniyle çadırında 

yatıyordu. Hz. Hüseyin‟in Ģehit edilmesinden sonra Kûfe‟ye oradan da ġa‟a götürüldü. 

Yezîd‟in sarayında okuduğu hutbesiyle ġam halkına Kerbelâ olayının iç yüzünü anlattı. 

Bu konuĢma nedeniyle Ubeydullâh b. Ziyâd, onun öldürülmesini istedi fakat Hz. 

Zeyneb‟in çabalarıyla ona dokunulmadı. Hicretin 95. senesinde (M. 713) Velid b. 

Abdülmelik tarafından zehirletilerek Ģehit edilmiĢtir.
258

 

 

 Minbere çı…dı Zeyne‟l-¡âbidµn hem 

Biraz «uýbe beyân etdi ki ol dem  

 

◊a……a √amdile &enâ …ıldı tamâm  

Resûli med√ etdi anda ol hümâm 
                                                           
258

 Muhaddisi, s. 508-509. 
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~abâvet √aline göre zekâvet 

»udâ vermişdi aña fa≥l-ı ni¡met (3514-3516) 

 

3.6.1.95.  Zeyd b. Erkam 

 Hz. Peygamberin sağılığında genç bir sahabe olan Erkam, bazı savaĢlarda Hz. 

Peygamberin yanında yer almıĢtır. Ġbn-i Ziyâd, Hz. Hüseyin‟in kesik baĢına sopayla 

dokunduğunda Ġbn-i Ziyâd‟a çıkıĢmıĢ ve meclisi terk etmiĢtir.
259

 

 

 Zeyd İbn-i Er…am anda söyledi  

Başda çünkim ya…ın vardım dedi (3272) 

 

3.6.1.96.  Za‘fer (Periler PadiĢahı) 

 Hz. Hüseyin, Kerbelâ meydanında düĢman tarafından muhasara altına alınarak 

zor durumda bırakıldığı anda Za„fer adlı bir peri ortaya çıkar.  Hz. Hüseyin‟i selamlar. 

Atalarının Hz. Ali tarafından Müslüman edildiğini söyler. Bedir savaĢında Hz. 

Peygamberin yanında savaĢan melekler gibi kendisinin de bu meydanda düĢmana karĢı 

savaĢmak istediğini ifade eder. Hz. Hüseyin, bunun düĢmana karĢı haksızlık ve zulüm 

olacağını söyleyerek Za„fer‟e izin vermez. 

  

 ◊üseyniñ üstine bârân mi&âli  

Ya≩ardı o…ları diñle mi&âli  

 

Velâkin kendiye a§lâ ziyânı  

İrişdirmezdi Mevlâ bil beyânı  

 

İmâm çünki bu √âle oldı âgâh  

Hemân √amle ederken diñle nâgâh 

                                                           
259

 Muhaddisi, s. 505. 
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Göründi bir ≩ubâr anda vehm-nâk 

İçinden bir kişi çı…dı «ışm-nâk 

 

¡Acâ‟ib bir me√âbet kân-ı merdân  

Selâm verdi ◊üseyne vardı hemân  

 

İmâm gördü aña dedi ki ey yâr  

Nedir adıñ bu yirde ne işiñ var  

 

Benim dedi perµler pâdişâhı 

Adım Za¡fer saña edem penâhı  

 

O dem atañ ¡Alµ «a≥retleri bil  

Varınca kûh-ı ¢afa sen işitgil  

 

Niçe dµvler perµler öldürüp ol  

Niçesin mü‟mµn etdi oldı ma…bûl 

 

Benim de atam oldı ehl-i µmân 

Perµye pâdişâh etdi hem ol ân  

 

Benem şimdi perµler pâdişâhı  

Baña ru«§at icâzet ver ki imdi 
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Mu«âlif leşkerini hep …ıram ben  

Selâmetle «alâ§ıñı tâ ki bul sen  (2974-2985) 

 

Hz. Hüseyin‟den izin alamayan Za„fer, üzülerek geri dönmek zorunda kalır. 

 

 Fi≩ân etdi sözin işitdi Za¡fer  

Vedâ¡ edüp dönüben gitdi Za¡fer (2997) 

 

3.6.1.97. Süleymân b. Yûsuf ve KardeĢi Ragzâ 

 Hz. Hüseyin‟in kesik baĢını taĢıyan kafile, Nusaybin yakınlarında bir kaleye 

varır. Kale maliki, Süleymân b. Yûsuf‟un iki kardeĢi vardır. Biri, Sıfffın savaĢında Hz. 

Ali tarafından öldürülmüĢtür. Süleymân, ġimr‟in oraya geldiğini öğrenince ona 

yaranmak için Ģenlikler tertipleyerek onu karĢılar. Kalenin iki kapısı vardır. Diğer 

kapıya da Süleymân‟ın kardeĢi nezaret etmektedir. Kafilenin hangi kapıdan gireceği 

tartıĢma konusu olur ve çıkan kavgada Süleymân ölür. 

 

 Vardılar bir kal¡aya anlar ol dem  

◊âkimi adı Süleymân idi hem   

Bir …arındaşı varım imiş adı Ra≩zâ 

Anı öldürmiş ¡Aliyyü‟l Murte≥â 

 

Ol sebebden çünki bu √âli görir 

Şâd olup ol leşkere …arşı varır 

 

Şehri donatdı tamâmet pây-ser 

Leşkeri …ondurdı anda ser-te-ser 
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Fa«r içün her birisi bir baş alır 

Baş yirişmez arada ≩av≩â olur 

 

Sen alırsıñ ben alıram diyü hem  

Arada öldi Süleymân bil budem  (3366-3371) 

 

3.6.1.98.  Kasûre Ġnb-i Ken‘an 

 Kerbelâ‟da Hz. Hüseyin ve taraftarlarına karĢı savaĢmıĢ, Hür b. Yezîd‟i Ģehit 

etmiĢtir. 

 

 Ol ¢asûre İbn-i Ken¡ân ol zamân 

Bir za√m urdı gelüp ◊urre hemân 

 

◊urr da«ı bir za√m urdı aña 

İkisi de düşdü atdan bir yaña  (2027-2028) 

 

3.6.1.99.  Ömer b. Muta‘ 

Kerbelâ Ģehitlerindendir. 

  

 ¡Ömer İbn-i Muýâ¡ girer meydâna 

Mu«âlif leşkerin ≩ar… etdi …ana 

 

Murâd-ı Kerbelâ √â§ıl olur bil 

Hem ra√mete vâ§ıl olur bil  (2251-2252) 
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3.6.1.100. Kitâb-ı Kerbelâ’da Yer Adları 

3.6.1.100.1. Kerbelâ 

 Bağdat‟ın yaklaĢık 100 km. güneybatısında yer alan Kerbelâ‟nın Ġslâm 

tarihindeki ünü, Hz. Hüseyin ile aile fertleri 10 Muharrem 61 (10 Ekim 680) tarihinde 

Emevîler‟ce Ģehit edildikleri yer olması ve kabirlerinin burada bulunmasından 

kaynaklanmadır. Hz. Ali‟nin medfun olduğuna inanılan Necef‟ten sonra ikinci 

atabedir.
260

 Kerbelâ isminin Akadca “sivri külah” anlamına gelen karballatu 

kelimesinin Orta Ġbrânice ve Ârâmice‟de aldığı karbalâ Ģeklinden Arapça “Bâbil 

çevresi” manasına gelen Küveyr Bâbil‟den ve yine Arapça “ayakların yumuĢak zemine 

batması” anlamındaki kerbele kökünden geldiği yolunda bazı görüĢler vardır.  

 Hicrî 12 (634) yılında Halid b. Velid‟in Hire‟nin fethinden sonra ordusuyla 

Kerbelâ‟ya indiği ve burada birkaç gün konakladığı bilinmektedir. Hz. Ali‟nin de Enbar 

yahut Sıffin‟den Kûfe‟ye dönüĢünde buraya uğradığı ve beraberinde bulunanların 

susuzluktan endiĢe ettikleri, ancak bir kuyu bulup su içtikleri rivayet edilir. Bu bilgiler, 

Kerbelâ‟nın Ġslam öncesinde kurulmuĢ bir Ģehir olduğunu gostermektedir. Hz. Hüseyin 

ile beraberindeki yetmiĢ kiĢinin Ģehit edilmelerinden ve Emevî ordusunun onun kesik 

baĢıyla esir alınan haremi mensuplarını DımaĢk‟a (ġam) götürmek üzere yola 

çıkmasından sonra acıkta bırakılan Ģehit cesetleri Benî Esed kabilesi mensubu Gadiriye 

köylüleri tarafından Hair denilen yerde toprağa verildi. Hz. Hüseyin‟in baĢının ise 

Halife I. Yezid‟e sunulduktan sonra nereye gömüldüğü bilinmemektedir. Bu hususta 

çeĢitli rivayetler bulunmakta ve en kuvvetli ihtimalin Medine‟de Bâkî Mezarlığı olduğu 

sanılmaktadır.
261

 

 Hz. Ali‟nin Kerbelâ‟ya uğraması ve Kerbelâ hadisesi meydana gelmeden çok 

önce bu olay hakkında söylediklerine Kitâb-ı Kerbelâ‟da Ģöyle değinilmiĢtir: 

 

 Meger bir gün ¡Alµ gitdi ≩azâya 

İrişdi çünki deşt-i Kerbelâya 

 

                                                           
260

 Atebât, “eĢik” anlamına gelen atebenin çoğuludur. Daha çok “atebât-ı mukaddese” ve “atebât-ı âliye” 

diye anılan bu yerler Necef, Kerbelâ, Kâzımiyye, ve Samerrâ‟da bulunmaktadır. (Avni Ġlhan, “Atebât”, 

DĠA, C IV, s. 49). 
261

 Mustafa Öz, “Kerbelâ”, DĠA, C XXV, s. 271. 
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Fi≩ân etdi o yirde oldı nâlân 

Hem a§√âblar da«ı çün oldı giryân 

 

Dediler niçün a≩larsıñ beyân it 

Bu pinhân sırrı sen bize ¡ayân it 

 

Dedi bir ýâ‟ife bunda geliser 

Şe√µd olub bu yirde çün …alısar 

 

Hisâbsız cenneti bula hem anlar 

Na¡µm-i ra√meti bula hem anlar (523-527) 

 

3.6.1.100.2. Medîne 

 Hicaz‟da Hz. Peygaberin türbesinin bulunduğu Ģehir. Medine‟nin Ġslam‟dan 

önceki adı Yesrib idi.
262

 Medine, âlem-i Ġslâm‟ın Mekke-i Mükerreme‟den sonra en 

mukaddes Ģehridir. Mekke‟den sonra Hicaz‟ın en büyük ikinci Ģehridir. Kırk kadar 

kalesi, dört kapısı vardır. Otuz metre yükseklikte bir surla çevrilidir. Medine, çok eski 

bir Ģehir olmakla kimin tarafından ve ne zaman kurulduğu bilinmemektedir.
263

 

 Kitâb-ı Kerbelâ‟da Hz. Hüseyin‟in Medine‟den Mekke‟ye gelmesi, Hz. 

Peygamberin kabrini ziyaret etmesi gibi olaylar anlatılırken Medine‟den de sık sık 

bahsedildiği dikkat çekmektedir. 

  

 Mâni¡ olmañ kim Medµne şehrine dönüp gedem  

Ya varup Şâma görem hem bu Yezµd ifsâd eder (2066) 

 

 Hz. Peygamber‟in Mekke‟den Medine‟ye hicret etmesine, bir beyitte Ģöyle 

değinilmiĢtir: 

                                                           
262

 Hasan Akay, İslami Terimler Sözlüğü, ĠĢaret Yay., Ġstanbul 2005, s. 289. 
263

 ġemsettin Sâmi, Kâmûsu„l-A„lâm, KaĢgâr NeĢriyat, Ankara 1996, C VI, s. 4245. 
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 Çünki hicret …ıldı pey≩amber Medµne şehrine 

Fâýıma geldi ¡Alµ hem anda isti…râr olur  (77) 

 

3.6.1.100.3. Mekke 

 Hz. Pergamberin doğduğu ve Ġslâm dininin ilk defa ortaya çıktığı Ģehir. Arap 

yarımadasında olup eski dönemlerden itibaren mamur olmuĢtur. Kabe‟nin Mekke‟de 

bulunması oranın önemini artırmıĢtır. Dini edebiyatta da adı sıklıkla anılan Mekke‟nin 

divan Ģiirinin coğrafyası içinde önemli bir yeri vardır.
264

 

 Kitâb-ı Kebelâ‟da Abdullâh b. Muti„, Hz. Hüseyin‟e Kûfe‟ye gitmemesini ve 

Mekke‟de kalmasını, Mekke halkının kendisine sahip çıkacağını aksi takdirde birçok 

zorluklara duçâr olacağını ifade etmiĢtir. 

  

 Mekkeye varınca i¡lâma saña 

Kûfe şehrinden gelür nâme saña 

 

İdeler ya¡nµ bunu …avl-ı …arâr 

Kim saña bey¡at ide her kim ki var 

 

Anların ol sözine ba…ma §a…ın 

Mekke şehrinde otur çı…ma §a…ın  (595-97) 

 

3.6.1.100.4. ġâm (DımaĢk) 

Suriye‟nin en büyük Ģehridir. Eskiden Suriye, Filistin, Ürdün ve etrafına ġam 

denilirdi. Çoğul ifade eden Şamatât tabiri bu bölge için kullanılır. Ġslâm‟ın ilk 

dönemlerinde fethedilmiĢ ve Hz. Osman döneminde Muâviye, bu bölgeye vali olarak 

atanmıĢtır. Müslim b. Akîl ve Hanî b. Urve‟nin Ģehadetinden sonra kesik baĢları, 

ġam‟da bulunan Yezîd‟e gönderildi. Kerbelâ olayından sonra Ehl-i Beyt, önce Kûfe‟ye 
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 Ġskender Pala, Asiklopedik Divân Şiiri Sözlüğü, Ötüken Yay., Ġstanbul 1999, s. 266. 
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sonra da ġam‟a götürülmüĢtür.
265

 ġam‟da Müslim b. Akîl ve Hanî b. Urve‟nin kesik 

baĢlarının asılması, sergilenmesi Kitâb-ı Kerbelâ‟da aĢağıdaki beyitlerle ele alınmıĢtır:  

Çünki anda Müslimi etdi şe√µd 

Başını gönderdi Şâma ol pelµd 

  

 Hân ile Müslimiñ ecsâdın hemân 

A§dırır …annârelerde ol zamân 

 

Ol Yezµd işitdi bu a√vâli hem 

Şâd olub …ıldı beşâretler o dem 

 

Başları a§dırdı @µnet eyledi 

Ço… §afâlar buldı ¡işret eyledi 

 

Şe√r-i Şâmı donadup ucdan uca 

Şâ≠lı…lar …ıldı her gün her gice (1114-18) 

 

 Bütün bu olup bitenler karĢısında ġam halkının takındığı tavır, Kitâb-ı 

Kerbelâ‟da eleĢtirilmektedir. 

 

 Buldı Şâm ehli fera√lar anda bayram etdiler 

Böyle bir @ulm-i §arµ√e çünki i…dâm etdiler 

 

Dökdiler ma@lûmların …anın fera√-nâk oldılar 

Lâle-veş Şâmı ârâyiş …ıldı bed-nâm etdiler  (1120-21) 

                                                           
265

 Muhaddisi, s. 422. 
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3.6.1.100.5. Kûfe 

 Kûfe sözcüğü lugatte “toplanmak” anlamına gelir. Zira Ģehrin mimari yapısı 

daire Ģeklinde olduğundan Kûfe olarak adlandırılmıĢtır. Kûfe‟nin diğer bir anlamı da 

“kızıl kum çölü” dür. Fırat nehirinin batısında yer alan Kûfe‟nin kuruluĢ tarihi, Ömer b. 

Hattab‟ın hükumeti dönemine dayanmaktadır. Hz. Hüseyin, Yezîd‟e biat etmeyerek 

Mekke‟ye doğru yola çıktığında, Kûfeliler Hz. Hüseyin‟e davet mektupları onu Kûfe‟ye 

çağırdılar. Ġbn-i Ziyâd‟ın Kûfe‟ye vali olmasıyla ortam tamamen değiĢti ve Hz. 

Hüseyin‟e sağlanan destek ortadan kalktı. Kerbelâ olayı Kûfe yakınlarında 

gerçekleĢtiğinden dolayı Yezîd ordusunun genelini Kûfeliler oluĢturuyordu.
266

 

 

 Rivâyetdir ki ol demde ◊üseyn-i Müctebâya çün 

Gelirdi Kûfeden mektûb ki dostlı… bµ-gümân oldı 

 

Yezµde itmeyüp bey¡at ◊üseyni istedi cümle 

İdüb ¡ahdile peymânı velµ §oñra yalan oldı  (1340-1341) 

3.6.1.100.6. Bağdat 

 Dicle nehrinin her iki yakasında kurulu bir Ģehirdir. VIII. yüzyılda Abbasi 

halifesi Ca„fer el-Mansûr tarafından kurulmuĢtur. Kurulduğu tarihten Abbasi 

Devleti‟nin yıkılıĢına kadar hilafet merkezi olarak kalan Bağdat 1921 yılında Irak‟ın 

baĢkenti oldu.
267

 

 Bağdat, Kitâb-ı Kerbelâ‟da sadece iki yerde zikredilmiĢtir. 

 

 Çün ◊asan gördü bu √âli gitdi Ba≩dâd şehrine 

Yetdi ◊azrec İbn-i Dı√ye behre-mendân olmasın (158) 

 

 ‰utup anı öldürirler vardı Ba≩dâda İmâm 

 Yaresini ba≩ladılar tâ ki hicrân olmasın  (160) 

 

                                                           
266

 Muhaddisi, s. 305-6. 
267

 Abdülazîz ed-Dûrî, “Bağdat”, DĠA, C IV, s. 425-26. 
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3.6.1.100.7. Basra 

 Basra, taĢlık ve kumluk yer anlamına gelir. Tarihte eski adı Haribe, Tedmur ve 

Mutefika olarak geçmektedir. Basra ile Kûfe‟ye Irakayn da denilirdi. Kûfe‟nin 

kurulmasından yaklaĢık altı ay önce Hz. Ömer tarafından kurulmuĢtur.  

 Ubeydullâh b. Ziyâd, Kûfe‟ye vali olarak atanmadan önce Basra‟da valilik 

görevini yürütmekteydi. 

 Ziyâd o≩lı ki ¡Abdullahdır imkân 

Da«ı ol vâlµ-i Ba§radur elân  (865) 

 

3.6.1.100.8 Musul 

Irak‟ın kuzeyinde yer alan bir Ģehir. Kitâb-ı Kerbelâ‟da Musul, Hz. Hasan‟ın 

oraya gitmesi nedeniyle anılmıĢtır. 

 

Yine Mu§ıla geldi oldı mihmân 

Bu kez Sa¡da müsâfir olmaz ol cân (187) 

 

Eserin bir baĢka bölümünde, Ömer b. Sa„d, kendi askeri Târık‟a Hz. Hüseyin‟in 

büyük oğlu Alî Ekber‟i öldürmesi durumunda Musul Ģehrinin valiliğini vaat etmektedir. 

 

 Yüri meydâna var öldür bunu sen 

Saña verdim diyâr-ı Musulı ben (2822) 

 

3.6.1.100.9. Hicaz 

Arabistan‟ın yarımadasının Kızıldeniz‟in doğu sahili boyunca uzanan ve 

Haremeyn ile mikât yerlerini içine alan coğrafi bölge. Müslüman coğrafyacılar 

genellikle Hicaz‟ı yarımadanın önemli ve müstakil bir bölgesi olarak tanıtırlar.
268

 

Muâviye‟nin kendisinden sonra oğlu Yezîd‟i halife olarak tayin etmesi, Hicaz 

halkı tarafından kabul görmemiĢtir. 

 

                                                           
268

 Mustafa Sabri KüçükaĢçı, “Hicaz”, DĠA, C XVII, s. 432. 
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Bey¡at etdiler …amusı etmedi lâkin ◊icâz 

Ya¡nµ bil Mekke Medµne ehli etdi in«ilâl (547) 

 

3.6.1.100.10. Merve ve Safâ 

Mekke yakınlarında yer alan, Müslümanlarca kutsal sayılan iki tepe.
269

 

 

Ka¡be-i va§lıñ müzeyyen eyledi Merve ~afâ 

Geydiler √üccâc-ı ¡uryân luýf-ı i√râm mer√abâ (703) 

 

3.6.1.100.11. Ka‘be 

Mekke‟de Harem-i ġerif içinde bulunan kutsal bina. Beytullâh, Beytü„l-Harem 

ve Kâbetullah olarak da bilinir.
270

 

 

Ka¡be‟-i ¡Adli yıkub pûý-«âne yapdı @ulmile 

Gel …ıyâs it bu ne dürlü fi¡l-i bâýıl bed-«ayâl  (573) 

 

3.6.1.101. Yemen 

Arap yarımadasının güneybatısında bir yerleşim alanıdır. Eski coğrafyada bir 

iklim ve yerleşim bölgesi olarak da önemli bir yeri vardır.271 

 

Yemen mülkine git vâsi¡ diyârdur 

Mu√ibb-i √ânedânı bµ-şümârdur (1362) 

 

3.6.1.100.12. Taberistân 

 Ġran‟da yer alan tarihi bir bölge. 

 

 ‰eberistânı ver ±i‟l-Cevşene sen 

Bilürem etmediñ emre imti&âli (1768) 
                                                           
269

 Pala, s. 337. 
270

 Pala, s. 219. 
271

 Pala, s. 417. 
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3.6.1.100.13. Bâbil 

 Bağdat‟ın aĢağı taraflarında bulunan ilkçağdan kalma bir Ģehir.
272

 

 

 Siziñ olsun ◊icâzı milk-i Bâbil  

¢ıluñ tevbe hem olmañ @ulme mâ‟il (2966) 

3.6.1.100.14. Harran 

 ġanlıurfa‟nın ilçesi.
273

 ġanlıurfa‟nın kırk beĢ km kadar güneydoğusunda yer 

almaktadır.
274

 

 

 Tâ saña bir niçesin edem beyân  

Çünki ◊arrana dönüb bil ¡ayân (3335) 

 

3.6.1.100.15. Nusaybin 

 Günümüzde Mardin‟in ilçesidir. 

 

 ¢al…up ol yirden revân oldılar  

Ol Nu§aybin şehrine çün geldiler (3361) 

 

3.6.1.100.16. Fırat 

 Türkiye topraklarında doğduktan sonra Irak‟ta Dicle ile birleĢip Kızıldenize 

ulaĢan akarsu.
275

 

  

 Teşnelikden ba≩rı «ûna döndi mercân lebleri 

Bµ-ra√µm ¡aýş-ı Furât âb-ı zülâli a≩ladır (1338) 
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273
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3.7. HADÎKATÜ’S-SÜ’EDÂ ĠLE KĠTÂB-I KERBELÂ’NIN 

KARġILAġTIRILMASI 

Türk edebiyatında makteller içinde en önemlisi Fuzûlî‟nin Hadîkatü‟s-

Sü‟edâ‟sıdır. Fuzûlî, bu eserini Hüseyin Vâiz KaĢifî‟nin Ravzatü„ş-Şühedâ adlı Farsça 

maktelinden çevermiĢtir. Çeveri olmakla birlikte eklemeler, kısaltmalar yapmıĢ, kendi 

güçlü üslubu ile özgün bir eser ortaya koymuĢtur.
276

 

Fuzulî, Hadîkatü„s-Sü„edâ mukaddimesinde, “….. asl-ı te‟lîfde Ravzatü„ş-

Şühedâ‟ya iktidâ kılub sâyir kütübde olan nikât garîbeleri mümkün oldukca aña ilâve 

kılam…” diyerek, eserini kaleme alırken Ravzatü„ş-Şühedâ‟ya tâbi olduğunu, fakat 

bununla beraber baĢka eserlerden de faydalandığını ifade etmektedir.
277

 

 Hadikatü‟-Sü‟edâ, mensur bir eserdir. Aralara manzum parçalar eklenmiĢ, ayrıca 

yer yer Kur‟an-ı Kerim‟den ayetlere, hadislere, söylencelere yer verilmiĢtir. Eser çok 

okunmuĢ ve çok sevilmiĢtir. BektaĢilerde kutsal sayılan kitaplar arasında görülmüĢ, 

Muharrem ayının ilk on gününde her gün bir bölümünün okunması âdet olmuĢtur.
278

 

 Darendeli Bekâî, Kitâb-ı Kerbelâ adlı eserinin Sebeb-i Telif bölümünde, 

Fuzûlî‟nin Hadîkatü„s-Sü„edâ adlı mensur eserini nazmettiğini (nazma çektiğini) ifade 

etmektedir. Bu beyitlere aĢağıda yer verilmiĢtir. 

 

 Sebeb-i Te‟lif Kitâb-ı Kerbelâ 

         ..... 

Dönüb dest-i ta¡aru≥la girµbân 

Dediler söyle bârµ Kerbelâdan 

 

Beyân it gerdµş-i devrân cefâsın 

◊aber ver Kerbelâ-yı nâ-sezâdan  

 

Dedim anı beyân etmiş Fu≥ûlµ 

Dimişdir ibtidâ-i inti√âdan 
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Görelim pµşµne-i gerdûnı ey yâr 

Hem âgâh olalum bu mâcerâdan 

 

Ki na…l etmiş vefât-ı Mu§ýafâdan 

Dimiş cüz‟-i belâ-yı enbiyâdan 

 

Ayân etmiş da«ı Zehrâ vefâtın 

Beyân etmiş vefât-ı Murte≥âdan 

 

Bular meşhûr olubdur nâs içre 

Bilindi ibtidâsı intihâdan 

 

Hemân bize beyân it Kerbelâyı 

◊asan nûş etdigi ol zehr-i mâdan 

 

Dedim ta…dµrise veznile sizi 

»aber-dâr edem Âl-i Mu§ýafâdan 

 

Murâd etdim edem veznile ta…rµr 

≨azâ-yı Kerbelâ-yı pür-cefâdan 

 

Mu¡ayyen ola tâ kim Âl-i evlâd 

Ne çekmişdür bu dehr-i mâsivâdan  (43-60) 

  
 Hadîkatü„s-Sü„edâ, Ģekil bakımından on bâb ve bir hâtimeden oluĢmaktadır. 

Esas itibariyle, aralarda manzum parçalar olmakla birlikte, mensurdur. Kitâb-ı 

Kerbelâ‟da konu baĢlıkları yer almaktadır fakat eser, Hadîkatü„s-Sü„edâ‟da olduğu gibi 

bâblara ayrılmamıĢtır.  

Hadîkatü‘s-Sü‘edâ’nın Bölüm BaĢlıkları: 

Birinci Bâb:  
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 Enbiyâ Ahvâlin Beyân İder 

 Fasl-ı İbtilâ-yı Âdem Aleyhi‟s-selâm 

 Fasl-ı İbtilâ-yı Nûh Aleyhi‟s-selâm 

 Fasl-ı İbtilâ-yı Halîlullâh Aleyhi‟s-selâm 

 Fasl-ı İbtilâ-yı Yakûb Aleyhi‟s-selâm 

 Fasl-ı İbtilâ-yı Mûsâ Aleyhi‟s-selâm 

 Fasl-ı İbtilâ-yı İsâ Aleyhi‟s-selâm 

 Fasl-ı İbtilâ-yı Eyyûb Aleyhi‟s-selâm 

 Fasl-ı İbtilâ-yı Zekeriyyâ ve Yahyâ Aleyhi‟s-selâm 

Hadîkatü„s-Sü„edâ‟nın birinci bölümünde, bazı peygamberlerin hallerinden 

bahsedilmiĢtir. Her peygamber için ayrı bir alt baĢlık açılmıĢtır. Kitâb-ı Kerbelâ‟da ise 

böyle bir bölüm yoktur ve bu baĢlıklara yer verilmemiĢtir.  

İkinci Bâb:  

 Hazret-i Resûl‟ün Kureyş‟den çekdügi Cefâları Beyân İder 

 Fasl-ı Şehâdet-i Ubeyde 

 Fasl-ı Şehâdet-i Hamza 

 Fasl-ı Şehâdet-i Ca‟fer 

Hz. Peygamberin yaĢadığı zorlukların anlatıldığı bölümdür. Bu bölümde, 

Ubeyde Bin Hâris,  Hz. Hamza ve Cafer-i Tayyâr‟ın Ģehid olmaları da alt baĢlıklarla 

verilmiĢtir. Kitâb-ı Kerbelâ‟da bu bölüme yer verilmemiĢtir. 

Üçüncü Bâb:  

 Hazret-i Seyyidü„l-Mürselîn‟ün Keyfiyyet-i Vefâtun Beyân İder 

 Hz. Peygamber‟in vefatının anlatıldığı bölümdür. Kitâb-ı Kerbelâ‟da bu bölüme 

yer verilmemiĢtir. 

Dördüncü Bâb: 

 Fâtıma-i Zehrâ Vefâtın Beyân İder 

 Bu bölümde Hz. Fâtıma‟nın hayatından ve vefatından bahsedilmektedir. Kitâb-ı 

Kerbelâ‟da bu bölüme yer verilmemiĢtir. 

Beşinci Bâb: 

 Hazret-i Murtezâ „Alî Vefâtın Beyân İder 
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 Hz. Ali‟nin hayatı, kiĢliği, savaĢları ve faziletlerinin anlatıldığı bölümdür. Kitâb-

ı Kerbelâ‟da “Hazret-i Ġmâm „Alî Kerremullâhi Veche Hazretlerinin ġehîd Olması” 

baĢlıklı bölümde, bu konular muhtasar olarak ele alınmıĢtır. 

Altıncı Bâb:  

 İmâm Hasan Hazretleri Ahvâlin Beyân İder 

 Hz. Hasan‟ın doğumu, hayatı, kiĢiliği ve Ģehid edilmesinin anlatıldığı bölümdür. 

Bu bölüm Kitâb-ı Kerbelâ‟da “Hazret-i Ġmâm Hasan‟ın Zehri NûĢ Ġtdigi” baĢlığı altında 

verilmiĢtir. 

Yedinci Bâb:  

Hazret-i Sultân-ı Kerbelâ‟nun Medîne‟den Mekke‟ye Teveccüh İtdigün Beyân 

İder 

Hz. Hüseyin‟in doğumu ile baĢlayan bu bölümde, hayatı, kiĢiliği bazı 

menkıbeleri ve hicreti anlatılmaktadır. Kitâb-ı Kerbelâ‟da “Ġmâm Hüseyin‟in 

Medîne‟den Mekke‟ye Teveccüh Eyledigi” baĢlığı altında bu konu ele alınmıĢtır. 

Sekizinci Bâb:  

 Müslim Akîl‟ün Şehâdetin Beyân İder 

 Müslim Bin Akîl ve evlâdının Ģehid edilmelerinin anlatıldığı bölümdür. Kitâb-ı 

Kerbelâ‟da aynı konu, “Müslim Akîl‟in Kûfe‟ye Gitdigi Beyân”, “Müslim Akîl‟in 

Gazâ-yı Mâcerâsı”, “Müslim Akîl‟in Ġntihâ-yı ġehâdeti Beyân”, “Müslim Akîl‟in 

Evlâdları Serencâmı ve ġehîd Oldıgı Beyân” baĢlıkları altında ele alınmıĢtır. 

Dokuzuncu Bâb: 

 Hazret-i İmâm Hüseyn‟ün Mekke‟den Kerbelâ‟ya Geldigün Beyân İder 

Hz. Hüseyin‟in Kerbelâ‟ya gelmesi ve savaĢ sabahına kadar olan durumun 

anlatıldığı bölümdür. Kitâb-ı Kerbelâ‟da bu konu, “Hazret-i Ġmâm Hüseyn‟in 

Mekke‟den Kûfe‟ye Hicreti”, “Muharrem‟in Dokuzuncu Gicesi Kerbelâ‟da Olan 

Vukû‟ât”, “Ġmâm Hüseyn‟in Kerbelâ‟ya Varub Hurr Ġle Mülâkâtı” baĢlıkları altında 

anlatılmıĢtır. 

Onuncu Bâb: 

Hazret-i Hüseyn‟ün Leşker-i Yezîd‟le Muhârebesin Beyân İder ve Ol İki 

Fasldur: Fasl-ı Evvel Şehâdet-i Hurr ve Ba‟zı Şühedâ;    

 İkinci Fasl Hazret-i Hüseyn ve Ehl-i Beyt Şehâdetin Bildürür 
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Hz. Hüseyin‟in Yezid‟in askerleriyle savaĢması, Hz. Hüseyin, Hurr ve Ehl-i 

Beyt mensuplarının Ģehit edilmelerinin anlatıldığı bölümdür. Kitâb-ı Kerbelâ‟da “Ġmâm 

Hüseyn‟in Yezîd LeĢkeriyle Olan Muhârebesi”, “Hurr‟un Yezîd LeĢkeriyle Olan Cengi 

ve ġehîd Oldıgı”, “KarındaĢı Kâsım‟ın Cengi”, “Ġmâm Hüseyn‟in KarındaĢlarının Cengi 

ġehîd Oldıgı”, “Ġmâm Hüseyn‟in Evlâdı „Alî Ekber‟in Cengi”, “Hazret-i Ġmâm 

Hüseyn‟in Ġntihâ-yı ġehâdeti” baĢlıkları altında bu konu ele alınmıĢtır. 

Hâtime:  

 Muhadderât-ı Ehl-i Beyt‟ün Şam‟a Gitdigün Beyân İder 

 Mersiye-i İmâm Hüseyn 

 Izhâr-ı Tevellüd-i E‟imme 

 Münâcât be-Dergâh-ı Kâdı‟l-Hâcât 

 Fuzûlî, hâtime bölümünde Ehl-i Beyt kadınlarının ġâm‟a gidiĢlerini ve oradan 

Mekke‟ye dönüĢlerini teferruatlı bir biçimde anlatmıĢtır. Bekâî, bu konuya kısaca 

değinmiĢ, ayrıntılı bir Ģekilde anlatmamıĢtır. Fuzûlî, hâtimeden sonra bir de mersiye 

ilave etmiĢtir. Daha sonra on iki imamın adları, doğum, ölüm tarihleri ve evlâdının öne 

çıkanlarının isimlerinin verildiği bir bölüm vardır. Kitâb-ı Kerbelâ‟da bahsedilen bu 

bölümlere yer verilmemiĢtir. Hadîkatü„s-Sü„edâ bir münâcât ile son bulur. Kitâb-ı 

Kerbelâ ise bir münâcât ile baĢlamaktadır., 

 Bu çalıĢmanın amacı Hadîkatü„s-Sü„edâ ve Kitâb-ı Kerbelâ mukayesesi değildir. 

Bu nedenle her iki eserin birbirinden ayrılan tarafları ve ortak yönleri, bazı alt 

baĢlıkların ve epizotların mukayese edilmesi ile genel olarak belirtilmeye çalıĢılmıĢtır. , 

 

3.7.1. Hazret-i Hasan’ın Doğumu 

Hadîkatü„s-Sü„edâ‟da “Ġmâm Hasan Hazretleri Ahvâlin Beyân Ġder” baĢlıklı 

bölümde, Hz. Hasan‟ın doğumu, kiĢliği ve Ģehit edilmesi bahisleri yer almaktadır. Hz. 

Hasan‟ın doğum tarihi konusunda iki eser arasında ihtilaf vardır. 

 “Hazret-i Ġmâm Hasan ikinci imâmdur eimme-i isnâ aĢereden ve künye-i Ģerîfi 

Ebû Muhammed ve lakâb-ı latîfi Nakî ve Tevfîk. Velâdeti hicretin üçinci yılında 

Ramazan ayının evâsıtında Medine-i Münevverede vâkı oldı.”
279

  

                                                           
279
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 Bu bölüm Kitâb-ı Kerbelâ‟da “Hazret-i Ġmâm Hasan‟ın Zehri NûĢ Ġtdigi” baĢlığı 

altında ele alınmıĢtır. Hz. Hasan‟ın doğum yılı olarak hicretin dördüncü yılı verilmiĢtir. 

Bu bakımından Hadîkatü„s-Sü„edâ‟dan farklılık gösterir  

 

 Çünki hicret …ıldı pey≩amber Medµne şehrine 

Fâýıma geldi ¡Alµ hem anda isti…râr olur 

 

Hicretiñ dördünci yılı geldi dünyâya ◊asan 

Hem beşâretle Resûlullâha isti«bâr olur  (77-78) 

 

 Hadîkatü„s-Sü„edâ: “Esmâ bint-i UmeyĢ den nakl olunur, dimiĢ ki Ġmâm Hasan 

velâdetinde kâbile idim. Ol âfitâb-ı evc-i saâdet asmân-ı ismetden firûzân oldukda ve 

nihâl-i gülĢen-i velâyet hadîka-i iffetden neĢv ü nemâ bulub fezâ-yı vücûda geldükde 

Hazret-i Resûl vâkıf olub Fâtıma harem-serâsına sâye-i sa„âdet bırakub Ģehzâdenin 

ızhârına emr etdi. Ben imâm Hasanı bir kehrübâyî hırkaya sarub hıdmetine getürdüm. 

Hazret-i Resûl lutfla eyetdi “Ey Esmâ sana kerrâtla dimedüm mi ki benüm evlâdumı 

saru hırkaya sarma.” Ben dahı hasbe‟l-iĢâre anı bir kâfûr-fâm hırkaya sarub mübarek 

eline verdüm.” 
280

 

 Kitâb-ı Kerbelâ‟da olay, Hadîkatü„s-Sü„edâ‟da antıldığı gibi devam etmektedir. 

Kitâb-ı Kerbelâ‟da “kehrübâyî” ve “kâfûr-fâm” kelimeleri yerine “sarı” ve “beyaz” 

kelimeleri tercih edilmiĢtir.  

 

 Na…l eder Esmâ ki anı §arı «ırkaya §arup 

Ben getürdim ol Resûlullâha çün i√§âr olur 

 

Çün Resûl görince anı dedi yâ Esmâ saña 

Dimedim mi §arı renge §arma kim i@√âr olur 
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Bir beyâz renge §arub verdim mübârek destine 

Aldı tel…µn eyledi kim ≩ar…a-i envâr olur  (80-82) 

 

3.7.2. Hazret-i Hasan’a Ġsim Verilmesi 

Hz. Hasan doğduğunda ona isim verilmesi Hadîkatü„s-Sü„edâ‟da Ģöyle 

anlatılmaktadır:  

“Hazret aña telkîn-i bang-i namâz idüb Hz. Alî‟den suâl etdi ki bu tıfla ne nâm 

ta‟yin itdüñ? Murtazâ eyetdi: yâ Resûlallâh evlâdum tesmiyesinde hazretüne takaddüm 

itmezem ammâ hâtırumda bu idi ki salâh-ı Ģerîfün olsa Harb edem yâ Hamza. Hazret 

buyurdu ki hükm-i Hudâ mukaddemdür. Bu hâletde Cebrâil nüzûl idüb eyetdi: Yâ 

Resûlallâh Aliyy-i a‟lâ sana selâm irsâl idüb buyurur ki Alî sana Mûsâya Hârûn 

menzilindedür, aña oğlın Hârûn oğlının ismiyle mevsûm it. Hazret buyurdu ki: Anıñ 

ismi nedür? Hazret-i Cebrâil eyetdi: ġebber ve ġebber Süryâni diliyle Hasan demekdür. 

Pes hasbe‟l-hükm ol mahdûm-zâdenün ism-i Ģerîfin Hasan etdiler”
281

 

Bu olay Kitâb-ı Kerbelâ‟da biraz daha kısaltılarak nakledilmiĢtir. Hz. 

Pergamberin Hz. Hasan‟ın kulağına ezan okumasına yer verilmemiĢ ve Hz. Ali‟nin Hz. 

Hasan‟a vermeyi düĢündüğü Harb ve Hamza isimlerinden bahsedilmemiĢtir.  

 

 Yâ ¡Alµ dedi bu ýıflıñ ismine ne diyelüm 

Sen bilürsiñ yâ Resûlullâh diyüb en@âr olur 

 

Ol Resûlullâh dedi kim ben tecâvüz itmezem 

Görelim elbetde emr-i fâ¡il-i Mu«târ olur 

 

Geldi Cebrâ‟µl dedi kim ◊a… selâm eder saña 

¢oydı ol ma¡§ûmıñ ismin sen işit i…râr olur 
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Çün ¡Alµ Mûsâya Hârûn menzilindedür saña 

Anıñ o≩lı Şµr Beşµr ismini …oy â§âr olur 

 

Ya¡ni Süryânµ dilince ismidür anıñ ◊asan 

Çün ◊asan dediler aña dilde ismi câr olur (83-87) 

 

3.7.3.Hazret-i Hasan’ın Misafir Olduğu Evde Zehirlenmesi 

Hz. Hasan, Abdullah b. Abbas ile ġam‟a doğru yola çıkar. Yolu üzerinde 

Musul‟a uğrar ve oranın önde gelenlerinden Sa„d Musulî‟yi ziyaret eder. Birkaç gün 

Sa„d‟ın evinde istirahat eder ve oradan ġam‟a geder. Hz. Hasan, ġam‟da büyük bir ilgi 

ve hürmet görür. Hz. Hasan, ġam‟dan ayrılıp Musul‟a tekrar döndüğünde Sa„d‟ın 

evinde misafir olmaz. Burada kaldığın evin sahibi tarafından defalarca zehirlenir. Bu 

hadise Hadîkatü„s-Süedâ‟da Ģöyle anlatılmıĢtır: 

“DımıĢkdan yine Musula müracâat kıldukda bu nevbet Sa„d menziline kadem 

basdı dâiye kıldı ki, bir niçe gün Musulda tarh-ı ikâmet bırakup istirâhat bula; gürûh-ı 

a„dâ ki hemîĢe mutarassıd-ı fursat idi, ol mîzbânun akîdesin va„de-i mâlle Hazret-i 

Ġmâmdan munharif kılup, ĢîĢe ĢîĢe zehrler irsâl etdiler ki mat„umâtında ve meĢrubâtında 

müyesser oldukça memzûc edüp vere. Ol bed-baht üç nevbet Hazret-i Ġmâma zehr 

verdi; ammâ mûcib-i tagayyür-i mizâc olup tab„-ı Ģerîflerin mükedder ederdi ve ol 

mîzbânun ahvâline Hazret-i Ġmâm muttali„ oldı ammâ izhâr edüp infiâl vermezdi.”
282

 

Hadîkatü„s-Süedâ‟da Hz. Hasan‟ın Musul‟a tekrar gittiğinde evinde misafir 

olduğu kiĢi (Hasan), Kitâb-ı Kerbelâ‟da Gürûh adıyla zikredilmiĢtir. Anlatılan olay, bu 

isimdeki farklılık haricinde iki eserde de aynı Ģekilde geliĢir.  

 

 Revân olub varur Şâma İmâm hem 

»aberdâr oldı anda vâlµ-i Şâm 
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Gelür …arşu eder ¡izzet firâvân 

Da«ı Şâm ehli anda eşref ¡ayân 

 

Ziyâde …ıldılar ¡izzet İmâma 

İder ikrâm u ra≩betler İmâma 

 

Dedi bu mâcerâyı aña ol dem 

Münâsib söz alub andan döner hem 

 

Yine Mu§ıla geldi oldı mihmân 

Bu kez Sa¡da müsâfir olmaz ol cân 

 

Bir a¡dânın iner menzµline ol 

İ…âmet ide tâ râ√at ola ol 

 

Gürûh nâmında bir mekrûh-ı ecsâd 

Var idi kim ¡adû-yı Âl-i evlâd 

 

Anıñ ev §â√ibine etdi a«bâr 

Zehµr ver diyü mâlı etdi i…râr 

 

‰ama¡ …ıldı o mâla oldı az≩ûn 

Zehµr verdi aña üç def¡a mel¡ûn 

 

  



131 
 

Utanmasun diyü ev §â√ibi hem 

Du¡â idüb anı def¡ etdi ol dem 

 

Bilürdi …oydılar zehri ýa¡âma 

Hiç ifşâ itmezidi «â§ u ¡âma 

 

◊ayât mâni¡ olub …ılmadı te‟&µr 

Mizâcı lâkin olur idi tek&µr  (183-192) 

 

Hz. Hasan ve yakınlarının Musul‟a yerleĢmiĢ olduğu, ġam‟da Hz. Ali 

evlatlarının düĢmanı olan kör bir adamın kulağına geder. Ġçi kinle dolu bu kör adam, 

Hz. Hasan‟ı öldürmek için ġam‟dan Musul‟a gelir. Elindeki asanın ucuna zehir sürüp 

Hz. Hasan‟ın yanına yaklaĢır ve asasını onun ayağına batırır. Hz. Hasan, bu zehrin 

etkisiyle çok sıkıntı çeker; fakat bir süre sonra iyileĢir. Daha sonra kör adam Ġbni Abbas 

tarafından öldürülür. Olay, Hadîkatü„s-Süedâ‟da Ģöyle anlatılır:  

“DımıĢkda bir a‟mâ var idi, ki düĢmân-ı hânedân-ı Haydâr-ı Kerrrâr idi, vüsûl-i 

makdeminden haber-dâr olup dil-i pür-kîne ile Musula teveccüh kılup, nâvek-i asâsın 

zehrle sîr-âb edüp Hazret-i Ġmâmın mülâzemetin ihtiyâr etdi. Bir gün asâsın her yire 

basup tereddüt ederken ittifakâ nevk-i asâsı Hzaret-i Ġmâmun nevk-i asâ-yı zehr-âlûdla 

Hazret-i Ġmâmun pây-i mübârekün mecrûh kıldı; ol gâyetde ki Hazret-i Ġmâm âh edüp 

ayakdan düĢdü. Abdullâh-ı Abbâs ve ba‟zı muhlisler istediler ki ol bî-basîrete siyâset 

göstereler.”
283

 

 

 Var idi Şâmda bir a¡mâ-yı ≩addâr 

İşitdi Mu§ıla gelmiş o dil-dâr 
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Gözi görmez ¡a§â dutmış elinde 

Var idi fâsid endµşe dilinde 

 

Zehµr sürmiş ¡a§ânıñ demrine hem 

◊asan ◊a≥retleriñ arardı her dem  

 

◊asan birgün oturırdı ¡ayânµ 

Gelüb a¡mâ irişdi nâgehânµ 

 

¡A§âsın her yire ba§arken ey şâh 

◊asan aya≩ına irişdi nâgâh 

 

Bu √âli bildi a¡mâ …uvvet etdi 

¡A§ânıñ demri çün pâyına batdı 

 

◊asan âh etdi düşdü gördü her nâs 

Bu √âli bildi çünkim İbn-i ¡Abbâs 

 

Olunca rûz-ı ma√şer ben varuram 

Bunuñla anda da¡vâmı görürem 

 

Varur kim öldüre ol bed-gümânı 

◊asan dedi kim yo… öldürme anı  
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Olunca rûz-ı ma√şer ben varuram 

Bunuñla anda da¡vâmı görürem (253-263) 

 

3.7.4..Hz. Hasan’ın EĢi Cu‘de Tarafından Zehirlenerek ġehit Edilmesi  

Hz. Hasan‟ın karısı Cu„de tarafından Ģehit edilmesi, iki eserde de aynı Ģekilde 

anlatılmaktadır. Hz. Hasan, Musul‟da kalmayarak yine Medine‟ye döner. Safer ayının 

yirmi dokuzuncu günü, karısı Cu„de tarafından zehirlenir. Cu„de, Hz. Hasan‟ın içtiği 

suya elmas tozu katar ve Hz. Hasan‟ın ciğerleri parçalanır, vefat eder. Hadîkatü„s-

Süedâ: 

 “Rivâyetdür ki Ģehzâde Musulda dahı karar dutmayup yine Medîneye 

müteveccih oldı, ammâ Ca‟denün serâyına tereddüt itmeyüp anın küdûretin ziyâde 

kılmagın peyveste muntazır-ı fursat idi tâ ki Ģeb-i Cum‟a Safer ayıınun yigirmi 

dokuzında bir mikdâr elmâs-ı sûde alup, Hazret-i imâm olan menzile müteveccih oldı ve 

hâtırında mukarrer etdi ki eger görmeseler müdeeâsın hâsıl edüp ber-murâd ola. 

Manzara üzerine geldikde gördü ki Ģehzâde meĢgûl-i hâb ve etrâf-ı cevânibde olanlar 

gâfil. Sâkin sâkin bâlîn-i elmâs-ı sûdeyi kûze üzerinde olan harîr üzere koyup 

müteharrik mürâca‟at edüp menziline gitdükde Ģehzâde bîdâr olup Zeynebe eyetdi: Ey 

hemĢîre-i azîze hâlâ vâkı‟amda gördüm ceddimi bana izhâr-ı iĢtiyâk etdi; bir mikdâr su 

ver ki âteĢ-i firâka teskîn vereyim. Zeyneb ol kûzenin mührin açub Ġmâm eline verdükde 

Hz. Ġmâm ol kûzeden bir cür‟a nûĢ itdükde elmâs-ı sûde eczâ-yı cigerinden riĢte-i 

râbıtayı kat‟ edüp pâre pâre kıldı ”
284

 

 “Ve kelime-i Ģehâdet zebân-ı mübârekine cârî olup devlet-i bekâya fâyiz oldı” 

285
 

 Kitâb-ı Kerbelâ: 

 

 ◊asan geldi Medµne şe√rine çün 

Olur hemşµresi beytinde kâmµ 
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~afer ayı yigirmi ýo…uzunda 

Da«ı Cum¡a gicesi …ıl fihâmı 

 

Bir elmâs ýaşa Cu¡de sürdi zehri 

Dedi bu gice alam inti…âmı 

 

Görürlerse anıñ √âlin §orayım 

Görünmezsem edem icrâ merâmı 

 

Varub gördü ki cümlesi uyurlar 

Eline aldı §u içdigi câmı 

 

Görür kim barda… üzre vardur atlâs 

Anıñ üstüne …oydı gör @ulâmı 

 

Anı elmâs delüben düşdü §uya 

Dönüb geldi çün aldı böyle nâmı 

 

◊asan uyandı dedi hemşµre gel 

Görürem vâ…ı¡amda ben atamı 

 

Çü gördüm fa√r-i ¡âlem Mu§ýafâyı 

Baña ¡ar≥ etdi cennetden ma…âmı 
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Dedi yarın baña mihmân olursan 

Ferâ≩at …ıl bu dehr-i bed- ni≥âmı 

 

Baña §u ver ki teskµn ola âteş 

İşidüb Zeyneb ol zâr-ı İmâmı 

 

Açub mührin verür ol barda≩ı hem 

Hemân nûş etdi terk idüb menâmı 

 

Ciger oldı derûnda pâre pâre 

Dedi âh buldı ¡ömrim §ub√ u şâmı (276-288) 

 

3.7.5. Hazret-i Hüseyin’in Doğumu ve Ona Ġsim Verilmesi 

Hadîkatü„s-Sü„edâ‟da “Hazret-i Sultân-ı Kerbelânuñ Medîneden Mekkeye 

Teveccüh Ġtdügin Beyân Ġder” baĢlığını taĢıyan bölümde Hz. Hüseyin‟in doğumu, 

kiĢiliği, bazı menkıbeleri ve hicreti anlatılmaktadır. 

 Hz. Hüseyin, hicretin dördüncü yılında ġaban ayının beĢinde Salı günü 

Medine‟de doğmuĢtur. Hz. Fatımâ‟nın evinde ebelik eden Esmâ, yeni doğan çocuğu Hz. 

Peygamberin huzuruna getirir. Hz. Ali, çocuğuna Harb ya da Cafer ismini koymayı 

düĢünür. Bu sırada Cebrâil gelir ve çocuğa verilmesi uygun olan ismi söyler. Allah‟tan 

gelen bu emir üzerine Hüseyin ismi verilir.  

 Hadîkatü„s-Süedâ: “Vilâdeti Medînede Hicredün dördinci yılında ġa‟bân ayınun 

beĢinci güninde seĢenbe güni vâki„ olmıĢ. Rivâyetdür ki nihâl-i hilkatleri gülĢen-i 

sa„âdetde zuhûra gelüp hadîka-i fezâ-yı vücûdı müzeyyen kıldukda müjde-i Fâtıma 

harem-serâsına sâye-i iltifât bırakup Esmâ bint-i UmeyĢe ki kâbile idi, ol cevher-i kâbili 

Hazret-i Seyyid huzûrına getürdükde ol Hazret Alî Ġbn-i Ebî Tâlibe eyetdi: Yâ Alî bu 

ferzend-i sa‟âdet-mendi ne isimle mevsûm edersen? Murtazâ Alî eyetdi: Yâ Resûlullâh 

ben bu maslahatda Hazretüne takdîm edem; salâhum senün salâhundur ammâ 

hâturumda bu idi ki Hazretünüzle müĢâveret edüp ismin yâ Harb yâ Ca„fer edem. 
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Hazret-i Resûl eyetdi: Ben dahı bu tesmiyede Vâcibü‟l-Vücûda sebkat itmezem. Bu hâle 

mukârin Cebrâil nüzûl edüp selâm verüp dedi: Yâ Resulullâh bu tıflun dahı ismin Hârûn 

Nebî oğlınun ismine muvâfık ġebîr eyle, ġebîr lugat-ı Yûnânîde Hüseyndür. Pes 

hasbe„l-emr ism-i mübârekin Hüseyn etdiler.”
286

 

Kitâb-ı Kerbelâ‟da “Hazret-i Ġmâm Hüseyniñ Medîneden Mekkeye Tevcîh Ġtdigini 

Beyân Ġder” baĢlıklı bölümün ilk beyitlerinde, Hz. Hüseyin‟in doğumu ve ona isim verilmesi 

bahsi anlatılır. Kitâb-ı Kerbelâ: 

 

 Dedi râvµ Resûlullâh çü hicret eyledi nâgâh 

Nübüvvet şemsi ol âgâh Medµnede ≥iyâ …ıldı 

 

¡Alµ hem Fâýıma geldi yidi yıl anda çün …aldı 

◊üseyne √âmile oldı »udâ gör ne ¡aýâ …ıldı 

 

Beşinci güni Şa¡bânda cihâna geldi hem anda 

Münevver oldı meskânda yüzinden gün √ayâ …ıldı 

 

Resûl anı görüb ey yâr ¡Alµye dedi ey Kerrâr 

Ne ismi idelüm ı@hâr bunu ◊a… müctebâ …ıldı 

 

¡Alµ dedi ki her a…vâl saña ma¡lûmdurur her √âl 

İrişdi Cebrâ‟µl der-√âl dedi ismin »udâ …ıldı 

 

Ki Hârûn o≩lunuñ ismin …odı a¡lâ idüb cismin 

Adı bil Şµr Beşµr ismin bu ki Mevlâ sezâ …ıldı 
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Yunanµce anıñ adı ◊üseyn oldı gör µcâdı 

İrişdi çün ol dil-şâdı gedâ göñlün ≩ınâ buldı  (361-367) 

 

3.7.6. Geyiğin Yavrusunu Hz. Hüseyin’e Hediye Etmesi 

Birgün Arabî‟nin biri Hz. Peygambere bir ceylan hediye eder. Hazret, o ceylanı 

Hz. Hasan‟a bağıĢlar. Hz. Hüseyin bunu haber alır ve Hz. Peygambere gelerek 

kendisinin de bir ceylan istediğini söyler. Bu sırada yavrusunu önüne katmıĢ bir 

ceylanın kendilerine doğru geldiğini görürler. Ceylan, bir yavrusunu avcının 

yakaladığını ve Hz. Hasan‟a verdiğini, diğerini ise Hz. Hüseyin‟e armağan etmek 

istediğini ifade eder. Hz. Peygamber, bunu duyunca sevinir ve yavru ceylanı Hz. 

Hüseyin‟e vererek onun gönlünü alır. 

Hadîkatü‟s-Süedâ‟da Hz. Hüseyin ile ilgili bazı olağanüstü hadiselere de yer 

verilir. Fuzûlî, bu hadiseleri anlatırken zaman zaman hangi kaynaktan istifade ettiğini de 

belirtir. Kenzü‟l-Garâib adlı eseri kaynak gösteren Fuzûlî, yukarıda bahsedilen hadiseyi 

Ģöyle nakleder: 

 “Kenzü‟l-Garâyibde mestûrdur ki birgün bir a‟rabî Hazret-i Resûle bir âhû-bere 

hediye getürdi ve Hazret anı Hasana lutf etdi ve Ġmâm Hüseyn andan vâkıf olup Hazret-

i Resûl hıdmetine gelüp eyetdi: Yâ ceddâh bana dahı bir âhû-bere gerek. Hîç bahâne ile 

tesellî bulmayup girye âgâz etdi. Hazret-i Resûl mütefekkir iken gördü ki sahrâda bir 

gazâle beççesin önine bırakup ta‟cîlle gelür. Hazret-i Resûlullâh huzûruna yetdükde 

zebân-ı fasîhle eyetdi: Yâ Resûllullâh Ġzid-i Te‟âlâ baña iki beççe kerâmet kılmıĢdı, 

birin sayyâd dutup biri benümle kalmıĢdı; rezâ‟ına meĢgûl iken nidâ geldi ki: Ey gazâle 

bir ferzendün Hazret-i Ġmâm Hasana vâsıl oldı ve hâlâ Hüseyn-i mazlûm Hazret-i 

Resûlden âhû-bere talep kılup girye âgâz etdi; tevakkuf itmeyüp bu ferzendüñi dahı 

anun hıdmetine yetür ve gubâr-ı küdûreti anun göñlinden götür, seyl-i eĢk-i bînâ-yı arĢa 

tezelzül salur ve esre-i melâleti melâyikeyi bî-tâb ü tâkât kılur. Hazret-i Resûl ol 

haberden mesrûr olup âhû-bereyi Ġmâm Hüseyne verüp hâtırın tesllî etdi.”
287

 

 Kitâb-ı Kerbelâ‟da bu hadise, aynen aktarılmıĢtır. Fuzûli‟nin kaynak olarak 

gösterdiği Kenzü‟l-Garâib adlı eser, burada da zikredilir. 
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 Da«ı hem bir √ikâye oldı me≠kûr 

Ki bu Kenzü‟l-≨arâ‟ib içre mesýûr 

 

Resûlu'llâha geldi çün bir ¡Arab 

Geyik yavrusını ýutmışdı o şâb 

 

Resûl alub anı ol zamân âh 

◊asan ◊a≥retlerine verdi nâgâh 

 

◊üseyn anı görüb geldi Resûle 

Gerek dedi baña bir da«ı ola 

 

Tefekkür …ıldı ol şâh-ı risâlet 

◊üseyn a≩lar çeker anda melâlet 

 

Hemân geldi bir âhû diñle …âli 

Ki bir yavrusı vardır diñle √âli 

 

Selâm verdi Resûle ol mu√a……a… 

Dedi verdi iki yavrı baña ◊a… 

 

Birin avcı ýutub oldı revân hem 

Birisi baña …almışdı hemân hem 
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Nidâ geldi ey âhû sen revân ol 

Bu yavrıñı da«ı ver şâdımân ol 

 

O yavrıña ◊asan çün nâ‟il oldı 

Bu yavrıñ hem ◊üseyne mâ‟il oldı 

 

‰aleb …ıldı bu âhû oldı giryân 

Getür anı teva……uf itme bir an 

 

Gözi yaşı zemµne düşe derhâl 

~alar ¡arşıñ binâsına o zilzâl 

 

◊üseyne ver bunu olmaya ma√zûn 

◊asana verdi …ıldı anı memnûn  (455-67) 

 

3.7.7. Salih (Yahudi)’in Hz. Hüseyin’i Kaçırıp Evinde Saklaması 

Hz. Peygamber bir savaĢ için yola koyulmuĢtur ve Hz. Ali de yanındadır. Hz. 

Hasan ve Hüseyin henüz çocuk yaĢta olduklarından onları yanlarına almamıĢlardır. Bu 

sırada Hz. Hüseyin Medine hurmalıklarında dolaĢırken Salih adında bir Yahudi fırsat 

bulup Hz. Hüseyin‟i kaçırır ve evine götürür. Aradan uzun bir süre geçmesine rağmen 

evine dönmeyen Hz. Hüseyin‟i annesi Hz. Fatıma merak eder. Hz. Hasan, kardeĢini 

aramaya koyulur. O sırada bir geyik gelir ve Hüseyin‟in Salih‟in elinde olduğunu 

söyler. Salih‟in yanına giden Hz. Hasan, ona kardeĢini vermesini söyler. Hz. Hasan‟ın 

konuĢmasından etkilenen Salih, Hüseyin‟i teslim eder ve Müslüman olur. Bu hadise 

Hadîkatü‟s-Süedâ‟da Ģöyle aktarılır: 

“Rivâyetdür ki Hazret-i Resûl bir gazâya müteveccih olup ve Murtazayı hem-râh 

alup Hasan ve Hüseyn tıfl olmagın mürafakât kalmadılar. Ġttifakâ zamân-ı gaybetlerinde 

bir gün Hüseyn Medîne hurmalığında seyri derken, Sâlih bin Ruk‟ai Yahûdî fursat 
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bulup Hüseyni alup menzilinde pinhan etdi. Bir gün peydâ olmayup âteĢ-i mifarakât 

Zehrâ cigerin Yakup, yetmiĢ nevbet hücre kapusına gelüp kimesne bulmadı ki anuñ 

mutâlebetine irsâl ide. Âkıbetü‟l-emr Ġmâm Hasan eyetdi: Ey ciger-kûĢe Hüseyn gâyib 

olmıĢdur, taleb it… Ey nûr-ı dîde birâderüñ sana ol zamân teslîm olnur ki beni dâyire-i 

îmâna çeküp kelime-i Ġslâm arz idesen. Ġmâm-ı Hasan aña îmân arz edüp Sâlih-i Yahûdî 

ihlasla müselmân olup, Hazret-i Hüseyni evinden çıkarup üzerinde bir tabak direm nisâr 

edüp Hasana teslîm etdi ve Hasan Hüseynii Fâtıma huzuruna getürüp Ģeref-i 

kudûmından mihnet-i müfârakat nihâyete yetdi.”
288

 

 Bu hadise, Hadîkatü‟s-Süedâ‟da Hz. Fatıma‟nın vefatının anlatıldığı bölümde 

ele alınır. Kitâb-ı Kerbelâ‟da ise hadise tehir edilmiĢtir. Olayı Bekâî aynı Ģekilde 

aktarmıĢtır: 

 

 Meger birgün Mu√ammed Mu§ýafâ hem 

≨azâya gitdi bile Murte≥â hem 

 

◊asan ile ◊üseyni bil ki ma@lûm 

Hem ol ev…âtde anlar idi ma¡§ûm 

 

◊üseyni bir Ya√ûdµ aldı gitdi 

Adı ~âli√ idi çün pinhân etdi 

 

◊üseyni Fâýıma gördü ki yo… hem 

Firâ…ı odı ya…dı cânını hem 

 

¢apuya geldi yetmiş kez işit …âl 

Kimesne bulmadı kim ide irsâl  
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◊asan √a≥retlerine dedi ey cân 

◊üseyni var getür ki oldı pinhân 

 

◊asan ça≩ırdı bâ≩larda ◊üseyni 

Dedi kim yâ a«µ yâ nûr-ı ¡ayni 

 

O bâ≩dan bir geyik çı…dı hemân dem 

Su‟âl etdi ◊üseyni aña ol dem 

 

◊a… emriyle geyik buldı zübânı 

Dedi ~âli√ Ya√ûdµ aldı anı  

 

◊asan vardı Ye√ûdıñ «ânesine 

Dedi ver yo…sa direm anesine 

 

Du¡â eder …omaz cinsin Ye√ûdıñ 

Bu yir yüzünde a§lâ bir cü√ûdıñ  (474-84) 

 

Ya√ûdµ müslimân oldı hemân dem 

◊üseyni hem getürdi verdi ol dem  

 

Temâm yetmiş nefer bil a…râbâsın 

Ki mü‟mµn etdi ~âli√ gör vefâsın  (500-501) 
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3.7.8. Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin’e Cennetten Gelen Hediyeler 

Birgün Cebrâil, cenneten bir nar, bir elma ve bir ayva getirip Hz. Hasan ve Hz. 

Hüseyin‟e verir. Hz. Peygamber, bu meyveleri anne ve babalarına götürüp onlarla 

birlikte yemelerini fakat her birinden bir parça ayırmalarını söyler. Hergün bir kısmını 

yiyip birazını artırdıklarında, o yemiĢler hiç eksilmez. Hz. Fâtıma vefat ettiğinde nar 

kaybolur. Hz. Ali ahirete intikal edince ayva ortadan yok olur. Hz. Hüseyin‟e elma 

kalmıĢtır. O elma Kerbelâ‟da onun susuzluğunu gederir ve Hz. Hüseyin Ģehit olunca o 

elma da ortadan kaybolur.  

 Hadîkatü‟s-Süedâ: “Cebrâil bihiĢtden bir enâr ve bir sîb ve bir bih getürüp 

Hasana ve Hüseyne verdi. Hazret-i Resûl eyetdi: Ey ciger-gûĢeler, bu mîveleri vâlid ü 

vâlide huzûrına iletüp ittifakla tenâvül kıluñ ammâ her birinden bir mikdâr zahîre idüñ. 

Rivâyetdür ki ol kâide üzerine her gün tenâvül edüp bir mikdârın zahîre itdükde yine 

dürüst olurdı. Fâtımâ dünyâdan gitdükde enâr gâyib olup, Murtazâ dâr-ı ukbâya intikâl 

itdükde bih dahı ma‟dûm oldı ammâ sîb Hazret-i Hüseynle kalup deĢt-i Kerbelâ‟da 

anuñla kat‟-ı ataĢ kılurdı ve ol Hazret Ģehîd oldukda gâyib oldı.”
289

 

Kitâb-ı Kerbelâ‟da bu hadise aynı Ģekilde aktarılır; fakat ayva (bih), Bekâî‟de 

üzüm olarak geçmektedir.   

 

 Resûlullâ√ meger bir gün ¡ayânµ 

◊üseynile otururken bil anı 

 

Getürdi Cebrâ‟µl cennetden ey yâr 

Biraz üzüm bir elma bir da√ı nâr 

 

Resûl anı ◊üseyne verdi ol dem 

Dedi var vâlideyniñe götür hem 
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Biraz yiyüb biraz idiñ za«µre 

Kim Allâhü Te¡âlâ girü vere 

 

Getürdi çün biraz anı dediler 

Ki bir mi…dâr za«µre çün …odılar 

 

Görürler kim yine durur temâmet 

Çün ol meyvaya olmadı ni√âyet 

 

Kaçankim Fâýıma gitdi cihândan 

Gidüb üzüm da«ı oldı ni√ândan 

 

¡Alµ de hem idince inti…âli 

O nâr ≩â‟ib olur añla me‟âli 

 

¢alur elma ◊üseynile bil ey cân 

Olur hem Kerbelâda o da pinhân      (530-38) 

 

3.7.9. Hazret-i Hüseyin’in Mekke’den Medine’ye Gitmesi 

Hadîkatü‟s-Süedâ‟da bu hadise, özetle Ģöyle anlatılır: Muâviye, ömrünün 

sonlarına doğru oğlu Yezîd‟i veliaht ilan edip onu saltanat tahtına geçirmek ve kendisi 

bu dünyadan gitmeden onu iĢ baĢına görmek ister. Bu iĢin hazırlığını yapıp sağa sola 

mektuplar göndererek ġam ve Irak‟ın nüfuzlu Ģahsiyetlerini kendisine biat ettirir. 

Hicaz‟da Muâviye‟ye biat etmeyen dört kiĢi kalmıĢtır. Bunlardan biri Hz. Hüseyin‟dir.  

 Muâviye‟nin bütün çabaları boĢa çıkmıĢtır. Hz. Hüseyin ve beraberindeki üç kiĢi 

biat etmemekte kararlıdır. Bu dört arkadaĢ Mekke‟den Medine‟ye gelirler. Bu esnada 

Muâviye vefat eder ve oğlu Yezîd, tahta yerleĢir. Yezîd, Hz. Hüseyin‟in kendisine biat 
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etmesini istemektedir ve bu doğrultuda Medine valisi Velid b. Utbe‟ye mektup yazarak 

Hz. Hüseyin ve üç arkadaĢından kendisi adına biat alınmasını söyler. Eğer bu emre karĢı 

gelirlerse öldürülmelerini emreder. Velid, Yezîd‟in mektubunu Hz. Hüseyin‟e arz eder.  

Bu durum karĢısında Hz. Hüseyin‟in tavrı nettir ve kesinlikle Yezîd‟e biat etmeyecektir. 

Hz. Hüseyin, dedesinin, babasının, annesinin ve kardeĢi Hz. Hasan‟ın kabirlerini ziyaret 

ettikten sonra Medine‟ye doğru yola çıkar. 

Bu hadise Kitâb-ı Kerbelâ‟da aynen nakledilir (b. 543-680).  

 

3.7.10. Kûfeliler’in Hz. Hüseyin’i Daveti ve Müslim b. Akîl’in ġehit 

Edilmesi 

Kûfeliler, Muâviye‟nin vefat ettiğini ve Hz. Hüseyin‟in de Yezid‟e biat etmeyip 

Mekke‟ye geldiğini haber alınca Hz. Hüseyin‟e bir mektub göndererek onu Kûfe‟ye 

davet ederler. Hz. Hüseyin, cevabi mektubunda Kûfeliler‟in davetine icabet edeceğini 

ifade eder.  

 Hadîkatü‟s-Süedâ: “Kûfede olan hevâ-dârlar Süleymân-ı Huzâî hücresine cem‟ 

olup bu salâhı gördüler ki tarîk-i muâvenet ve müzâheret meslûk edüp Hazret-i Ġmâma 

arz-ı sadâkat kılalar ve anuñ rikâb-ı hümâyununda derecât-ı ricât-ı dünyâ vü ahiret 

bulalar. Ekâbir ü eĢrâf-ı Kûfeden yetmiĢ nefer mu‟temed kimesneler misl-i Müseyyeb 

ve Rifâ‟a b. Sedâd ve Habîb b. Müzâhir ve Muhammed-i EĢ‟as ġüreyh Kâdî huzûrunda 

kasem yâd edüp ittifak etdiler ki hânedân-ı nübüvvet ü velâyet tarîk-i müveddetinde mâl 

ü cân dirîg itmeyeler ve Hüseyn-i Alîden gayrun hükmin Kûfede yürütmeyeler”.
290

 

 

Kitâb-ı Kerbelâ: 

 

¡Ahd-i peymân etdiler kim ol zamân 

Biz ◊üseyne bey¡at ederiz ¡ayân 

 

≨ayrı «al…dan ≩ayrı bil yetmiş nefer 

Cümlesi a¡yân idi ehl-i @afer 
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Meclis-i …â≦µde etdiler yemµn 

Kim ◊üseyni isterüz gelsün hemµn 

 

Çünki bunlar böyle etdi ittifâ… 

Nâme yazdılar ◊üseyne bµ-nifâ… 

 

İtmezüz bey¡at Yezµde biz bu ân 

Bey¡at itdük isterüz anı ¡ayân  (720-724) 

 

 Hz. Hüseyin, Kûfeliler‟in ısrarlı davetleri üzerine, konunun içyüzünü anlayıp 

kendisine bildirmesi için amcasının oğlu Müslim b. Akîl‟i Kûfe‟ye gönderir. Müslim, 

Kûfe‟ye ulaĢtığında Kûfeliler ona yakın ilgi gösterirler. Bir süre sonra, Ubeydullah b. 

Ziyâd‟ın baskılarıyla Müslim‟e verilen destek azalır ve Müslim yalnız kalır. 

Nihayetinde Müslim b. Akil ve onu evinde misafir eden, ona her konuda yardımcı olan 

Hani b. Urve, Ubeydullah b. Ziyâd tarafından öldürtülür.  

 Hadîkatü‟s-Süedâ: “Rivâyetdür ki Ubeydullâh-ı Ziyâd Müslim Akîlüñ ve Hânî 

b. Urvenüñ cesedlerin kanârelerden ibretçün asdurup baĢların ġâma gönderüp Yezîde 

vâkı olan sûret-i hâli arz etdi.”
291

 

 

 Kitâb-ı Kerbelâ:  

 

 Çünki anda Müslimi etdi şe√µd 

Başını gönderdi Şâma ol pelµd 
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Hân ile Müslimiñ ecsâdın hemân 

A§dırır …annârelerde ol zamân 

 

Ol Yezµd işitdi bu a√vâli hem 

Şâd olup …ıldı beşâretler o dem 

 

Şe√r-i Şâmı donadup ucdan uca 

Şâ≠lı…lar …ıldı her gün her gice 

 

Başları a§dırdı @µnet eyledi 

Ço… §afâlar buldı ¡işret eyledi  (1114-1118) 

 

3.7.11.Hazret-i Hüseyin’in Mekke’den Kerbelâ’ya GidiĢi 

Kûfeliler‟in Hz. Hüseyin‟i ısrarla davet etmeleri ve Müslim‟in öldürülmeden 

önce yazdığı rapor mahiyetindeki mektup, Hz. Hüseyin‟in Kûfe‟ye getmekteki 

kararlığını iyice pekiĢtirmiĢtir.  

 Hadîkatü‟s-Süedâ: “Alem-erfrâz-ı ma‟reke-i mesâyib-i Kerbelâ ve encümen-sâz-

ı mâtem-kede-i âsâr-ı nevâyib-i Ģühedâ râyet-i rivâyete bu tarzla tahrîk vermiĢ ve sürûd 

u rûd u hikâyeti bu kânûnla ızhâra getürmiĢ ki çün a‟yân ü eĢrâf-ı Kûfenüñ sûret-i 

sadâkatları Müslîm-i Akîl tasdîkıyla Haret-i Ġmâma ma‟lûm oldı ve câdde-i 

musâdakatde sâbit-kadem oldıklarıol muhbir-i sâdık i‟lâmıyla vüzûh buldı, Hazret-i 

Ġmâm esbâb-ı sefer müheyyâ kılub müsta‟idd-i müsâferet oldukda ahbâb ü ehibbâ her 

tarafdan hıdmet-i Ģerîfine gelüp ve her ne kadar ki men‟ etdiler müfîd olmadı ve her 

niçe ilhâh kıldılar fâyide kılmadı.”
292

 

Kitâb-ı Kerbelâ: 
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Rivâyetdir ki ol demde ◊üseyn-i Müctebâya çün 

Gelirdi Kûfeden mektûb ki dostlı… bµ-gümân oldı 

 

Yezµde itmeyüp bey¡at ◊üseyni istedi cümle 

İdüp ¡ahdile peymânı velµ §oñra yalan oldı 

 

İnandı çün ◊üseyn aña hem etdi Müslimi irsâl 

Yu…aruda anıñ √âli beyânı bµ-nihân oldı 

 

Çün ehl-i Kûfe Müslµme §adâ…at …ıldılar evvel 

◊üseyne bu olup ma¡lûm işidüp şâdmân oldı 

 

Dediler gitme ey server ki bu …adar ¡ahdi ol «al…ıñ 

Atañ gitdi o şehre çün aña niçe ziyân oldı 

 

Dedi ki ben da«ı varup hem ol yirde …arâr edem 

Velâkin cümle a√bâba bu söz …atı girân oldı  (1340-1345) 

 

3.7.12. Hazret-i Hüseyin’in ġehit Edilmesi 

Kerbelâ meydanında Hz. Hüseyin‟in çocukları ve diğer yakınları katledilmiĢ; 

çarpıĢmalar da onun etrafında yoğunlaĢmıĢtır. ġimr b. ZilcevĢen ve adamları Hz. 

Hüseyin‟in çevresini sarmıĢ ve onu birkaç yerinden yaralamıĢlardır. Zür‟a b. ġerik et-

Temimî, Sinan b. Enes en-Nehaî gibileri Hz. Hüseyin‟e darbeler indirerek ağır yaralar 

almasına neden olmuĢlardır. En sonunda ġimr b. ZilcevĢen, Hz. Hüseyin‟i namaz 

esnasında Ģehit etmiĢtir. 
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Hadîkatü‟s-Süedâ: “El-kıssa Hazret-i Ġmâm namaza meĢgul olup secdede iken 

ġimr-i bed-baht baĢ kaldırmaga mühlet vermeyüp Ģerbet-i Ģehâdet içürdi.”
293

 

 

Kitâb-ı Kerbelâ: 

 

Dedi kim ey Şemir ýut bâri …âlim 

Biraz mühlet ver it §oñra …ıtâlim   

 

Hem evvel bu namâzı …ılayım ben  

Ki ◊a……a §oñra vâ§ıl olayım ben  (3353-3354) 

 

Çün namâza mâ‟il oldı oýurup diz üstine 

¢ıbleye etdi teveccüh secdeye vardı İmâm 

 

Vermedi mühlet ki …al…up bir da«ı secde ide 

Kesdi ol demde mübârek başını ol bed-@ulâm    (3164-3165) 

 

Bekâî, Hâdîkatü„s-Sü„edâ‟yı kendi kelime kadrosu dahilinde kelime kelime 

nazmetmiĢtir demek yanlıĢ bir ifade olmayacaktır. Fuzûlî‟nin eserini esas almıĢtır; fakat 

kendi üslûbu ve kendine özgü ifadesiyle yeni bir eser ortaya koymuĢtur. 

 Ġki eserin de konusu aynıdır. Hz. Hüseyin‟in Kerbelâ‟da Ģehit edilmesi ve onun 

öncesinde meydana gelen olaylar, iki metnin de esasını oluĢturmaktadır. Bekâî, 

konuların tertibinde ve akatarımında Hadîkatü„s-Sü„edâ‟ya tam olarak riayet 

etmemiĢtir. Yukarıda da görüldüğü gibi bölüm baĢlıklarının sıralanmasında farklılıklar 

vardır ve takdim-tehirler yapılmıĢtır. Hadîkatü„s-Sü„edâ‟da yer alan bazı bölümlere 

Kitâb-ı Kerbelâ‟da yer verilmediği de görülmektedir.   

 Hadîkatü„s-Sü„edâ‟da 541 manzume yer almaktadır. Bunların 16‟sı Arapça‟dır. 

Farsça manzumelere ise yer verilmemiĢtir. Toplam beyit sayısı 1152‟dir. Kitâb-ı 
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Kerbelâ‟da Arapça ve Farsça manzumeler bulunmamaktadır. Hem Hadîkatü„s-

Sü„edâ‟da hem de Kitâb-ı Kerbelâ‟da bütün bölüm baĢlıkları Türkçe‟dir. 

 Hadîkatü„s-Sü„edâ‟nın üslûbu, muhtevaya göre yer yer değiĢiklikler 

göstermektedir.  GiriĢlerde edebî sanatlarla süslü, terkipli, uzun ve secili cümleler 

kuran; mukaddimeleri âyet, hadis ve Ġslâm büyüklerinden alıntı sözlerle zenginleĢtiren 

Fuzûlî, rivayetleri naklederken ve olayları anlatırken daha sade ve kısa cümlelere yer 

vermiĢtir.
294

 Kitâb-ı Kerbelâ‟da oldukça sade ve anlaĢılır bir dil kullanılmıĢtır.  

Hadîkatü„s-Sü„edâ, hacim olarak Kitâb-ı Kerbelâ‟dan daha büyük bir yekûn 

oluĢturmaktadır. Kitâb-ı Kerbelâ‟da olayların biraz daha kısaltılarak ve özetle anlatıldığı 

dikkat çekmektedir. 

 

3.8. DĠLĠ VE ÜSLÛBU  

Battalnâme ve Kitâb-ı Kerbelâ gibi eserlerin müellifi olan Bekâî, sadece bu iki 

eseri göz önünde bulundurulduğunda, kaleminden yaklaĢık on bin beyit çıkmıĢ bir 

Ģairdir. Bekâî‟nin Türkçe‟ye olan hâkimiyeti göz ardı edilemez. Kitâb-ı Kerbelâ‟nın 

açık, anlaĢılır ve sade bir Türkçe ile kaleme alınmıĢ olması, Ģairin dil konusundaki 

maharetini ve dile olan vukufiyetini göstermektedir. Kitâb-ı Kerbelâ, Türkçe söyleyiĢ 

yönüyle baĢarılıdır denilebilir. Bilindiği gibi makteller, halkın çeĢitli vesilerle, özel 

günlerde bir araya geldiklerinde okumaları için kaleme alınmaktadır. Halk tarafından 

okunması ve anlaĢılması amaçlanan bu eserlere, sade ve anlaĢılır bir dil hakim 

olmalıdır.  

Kitâb-ı Kerbelâ‟da Arapça ve Fasrça‟dan dilimize geçen birçok kelime yer 

almaktadır. Sadece bunlar göz önünde bulundurulduğunda Ģairin Arapça ve Farsça 

bildiği hükmüne varmak doğru olmaz.  

Eserde bütün baĢlıklar Türkçe olarak verilmiĢtir. Mesnevinin bütününde Farsça 

bir beyit ya da mısra yer almamaktadır. Sayısı oldukça az olmakla birlikte eserde 

Arapça beyitler vardır; fakat bunun dıĢında eserin tamamı Türkçedir. Açık, anlaĢılır ve 

süslü ifadelerden uzak Türkçe ile kaleme alınan beyitler, eserin genel karakterini 

yansıtması bakımından önemlidir.  
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Sen de bil …angı murâd içün bunu 

Etdiñ ise görmeyesün sen anı  (316) 

 

¢ır… yidi yıl ¡ömri olmışdı tamâm 

Hem namâzın …ıldı anıñ ol İmâm (327) 

 

Mesnevinin akışı içerisinde aralarda yer alan manzumelerde biraz daha süslü, 

sanatlı ifadelerin ve Arapça, Farsça kelimelerin yoğunluğu dikkat çekmektedir. 

 

  ≨onca-i bâ≩-ı vefâdır ◊üseyin 

Gülşen-i mihr-i ¡atâdır ◊üseyin 

 

  Ma@√ar-ı burc-ı sa¡âdet …ameri 

Maýla¡-ı şems-i ≥ıyâdır ◊üseyin (579-580) 

 

»âşe-li‟llâh mülk-i dünyâ içün edem dµni terk 

İtmişem Âl-i Resûle tâ ezelden kµni terk 

 

 

Ben elestü ¡ilmini fehm eyleyüp Dedim belâ 

Tâ ki ol rûz-ı belâda eyleyem ta√zµni terk (617-618) 

 

Hacim itibariyle büyük bir yekûn oluĢturan mesnevilerde aynı vezinde tekrar 

edilen beyitlerden kaynaklanan bir monotonluk söz konusudur. Bu tekdüzeliği 

gedermek için farklı vezinlerde ve değiĢik nazım Ģekilleriyle söylenen Ģiirler yer alır. 

Kitâb-ı Kerbelâ‟da bu tür kullanımlara yer yer rastlanmaktadır. Eserde, murabba nazım 

Ģekliyle kaleme alınan bölümlerdeki samimi lirizm ve coĢkunluk dikkat çeker. 
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Leyl-i küfre kim ba…ar µmân nehârı varıken 

Kim sever berd-i şitâyı nev-ba√ârı varıken 

 

Rûy-ı yâri seyr iden mekr-i ra…µbi neylesin 

Kim görür «ârını ≩onca iştihârı varıken  (718-719) 

 

Bir neşâý-ı çar« iken şimdi dolâb-ı mi√netiz 

Dönderir devrân bizi Mevlâna-vârµ fir…atiz 

 

Bir yetµm-i bµ-nevâyız hem ýıfıl miskµn ≩arµb 

Hem keşµd-i renc ü za√met √asreti kim ≩urbetiz (1142-1143) 

 

ġair, anlaĢılmasında zorluk çekilen kelimelerin karmaĢık terkiplerle 

bütünleĢtirildiği uzun ifadelerden mümkün mertebe kaçınmıĢtır. Eserde Arapça ve 

Farsça kökenli kelimeler kullanılmıĢ olmasına rağmen bu kelimeler, dilimize yerleĢmiĢ 

ve kolayca anlaĢılabilecek niteliktedir. 

Eserde edebi sanataların birçoğuna rastlamak mümkündür. Bununla birlikte Ģair, 

atasözleri ve deyimlerden de mümkün mertebe faydalanmıĢtır. Tüm bunlar Edebi 

Sanatlar, Atasözleri ve Deyimler baĢlıkları altında ele alınmıĢtır. 

 

 

3.8.1.Atasözleri ve Deyimler 

3.8.1.1. Atasözleri 

1. Dünyada rahatlık yok.
295

 

 
Bilür ki ≩ayrı râ√at yo… cihânda 

Ne râ√at cevr-i mi√net ço… cihânda (272) 

 

 

                                                           
295

 E. Kemal Eyüboğlu, Şiirde ve Halk Dilinde Atasözleri ve Deyimler, Ġstanbul 1973, I, 80. 
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2. İyilik eden iyilik bulur (kemlik eden kemlik bulur).296 

 

İder ya«şıya ya«şı iltifâtı 

Yamana hem yaman eder zamâne (351) 

 

3. Bir tahta iki padiĢah olmaz.
297

 

 

Degil …âbil ki bir mülke iki şâh 

Ola mı bir semâda hµç iki mâh (424) 

 

4. Takdirle yazılan tedbirle bozulmaz.
298

 

 

Mu…arrerdir ki ta…dµre ta≩ayyür veremez tedbµr 

¢a≥â-yı ma√keme ta…dµr olur mı √ükm ile ta≩yµr (1174) 

 

Her umûr ta…dµr ola tedbµre yo…dur i√tiyâc 

Çünki ta…dµr olmaya tedbµrile olmaz ¡ilâc  (630) 

 

5. Âkıl olan akıbet-endiĢ gerek.
299

 

¡Â…ıl ol kim her umurıñ münte√âsın fikr ide 

İbtidâya ¡azm idince intihâsın fikr ide  (892) 

 

6. Her visalin bir firakı var.
300

 

 

Her vi§âle ýâlib olma kim mu…arredür firâ… 

Her şikâra râ≩ıb olma kim ≩urâb ¡An…a degil (897) 

                                                           
296

 Eyüboğlu, I, 144. 
297

 Eyüboğlu, I, 46. 
298

 Eyüboğlu, I, 221. 
299

 Eyüboğlu, I, 7. 
300

 Eyüboğlu, I, 127. 



153 
 

 

7. Kazaya rıza gerek.
301

 

 

Bu a√vâle perµşân oldı Müslµm 

  Rı≥â verdi …a≥âya oldı teslµm (937) 

 

8. Kazma kuyuyu kendin düĢersin.
302

 

 

  Sen ¡Azµz-i zü‟n-ti…âmın «ışmını bilmez misin 

Bu mu…arrerdür eşdügi câha yine kendi düşer (1266) 

 

9. KiĢi ettiğini bulur.
303

 

 

Tâ zamân-ı …atldeñ bu resme görür ¡a≠âb 

Her kimesne itdügince bulması ta…dµridür (3284) 

 

10.  Belaya sabreden ecrini alır.
304

 

 

Ehl-i Beyt içün müheyyâ oldı hem ecr-i ¡a@µm 

Çünki §abr edüp belâya buldı zev…-ı ber-devâm (3195 

 

 

 

 

 

 

                                                           
301

 Eyüboğlu, I, 152. 
302

 Eyüboğlu, I, 153. 
303

 Eyüboğlu, I, 165. 
304

 Eyüboğlu, I, 39. 



154 
 

3.8.1.2. Deyimler

Âh etmek (261, 418, 419, 776, 

777, 1224, 1136, 1140, 1256, 

1301, 1341, 1358, 1598, 1736, 

2370, 2499, 2638, 2755, 2788, 

2898, 2899, 2950, 3190, 3252, 

3445, 3498) 

Ahd etmek (717, 720, 1341, 

1545, 1668, 1700) 

Allaha ġükür (3062) 

Aman vermek (1264, 2747) 

AteĢe girmek (1825) 

AteĢe yakmak (1309, 1826, 

1946) 

Ayağına yüz sürmek (1980) 

Ayağını öpmek (1230) 

Azad etmek (118, 1189, 2236, 

2318, 2346, 3376, 3377, 3382, 

3383) 

Bağrına basmak (642) 

BaĢ etmek (944) 

BaĢ kesmek (1269, 1270, 1289, 

1307, 1646, 1652, 2188, 2326, ) 

BaĢına üĢüĢmek (985) 

Belasını bulmak (1299) 

Beyan etmek (47, 48, 52, 63) 

Boynuna almak (585) 

Boynunu çalmak (1235) 

Can almak (162, 163) 

Can feda etmek (706, 736, 1100, 

1194, 1364, 1441, 1667, 2036, 

2145, 2169, 2218, 2234, 2520, 

2560, 3043) 

Can vermek (40, 41, 675, 716, 

1411, 1442, 1511, 1515, 1842, 

1859, 1947, 1968, 2036, 2049,  

2106, 2112, 2124, 2137, 2167, 

2181, 2195, 2210, 2220, 2241, 

2249, 2324,  2380, 2402, 2412, 

2421, 2422, 2464, 2760, 2763, 

2913) 

Candan geçmek (1411, 2335) 

Canı çıkmak (2104) 

Canı terk etmek (2080, 2231) 

Canını yakmak (477, 1910) 

 Cefa kılmak (197) 

Dar etmek (1224) 

Dem vurmak (951) 

Donatmak (1117, 3137) 

Ebed bulmak (32) 

 Elden bırakmak (1635) 

 El sunmak (2156) 

Elden getmek (344) 

 Eli varmamak (1236)  

 Elinden tutmak (290) 

Feryada gelmek (103) 

 Fırsat bulmak (136, 2099, 2148) 

Gam çekmek (106, 1736, 1991, 

3056) 

 Gam yemek (1384) 

 Gönül almak (1035) 
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Gönlü Ģâd olmak (2379, 2507) 

Gönlüne düĢmek (2542) 

 Gönlüne gelmek (2386) 

 Gönlünü hoĢ etmek (2303) 

 Gönül eğlencesi (1768) 

 Gönül kuĢu (1469) 

Göz açmak (1215, 3636) 

Gözünden kanlı yaĢ akmak (419, 

2877, 3169, 3179, 3224) 

GözyaĢı dökmek (952, 1278, 

1413, 1494, 3132) 

Gurbete düĢmek (1760) 

Haber vermek (45) 

Haddini aĢmak (2770) 

 Halas olmak (66) 

 Haramzade (1085) 

 Hayrette kalmak (1431) 

 Hükmü yürümek (1192) 

 Irak olmak (64, 1510) 

 Ġnsaf etmek (1204) 

Ġnsan ol (157, 159)  

 ĠĢret etmek (1118) 

 Kadem basmak (1607, 1702) 

 Kadir bilmek (kadrini …) (1404) 

 Kalbi yumuĢamak (1279) 

 Kâm almak (39, 41) 

Kan ağlamak (774, 2507, 2789, 

2876, 3168, 3169)  

Kan akıtmak (642, 1073, 2098, 

2210, 2293, 2458, 2488, 2627, 

2631, 2912, 3086) 

Kan dökmek (160, 472, 515, 

516, 604, 996, 1120, 2206, 2396, 

3085, 3116) 

Kanı kaynamak (1461) 

Kanını almak (1467) 

KarĢı durmak (1943, 2265)  

Kavga kopmak (1007) 

Kem nazar (621) 

Kıyamet alameti (946) 

Kulak tutmak (1863, 2920, 

3100, 3126)  

Korkuya düĢmek (904, 917) 

Laf etmek (1830, 2445)  

Lanet etmek (1292) 

 Mahrum kalmak (230) 

 Mâil olmak (3160) 

Matem tutmak (3329, 3398, 

3431, 3435) 

 Medet dilemek (ummak) (636) 

 Mest etmek (355, 2458) 

Meydana girmek (938, 945, 

1512, 1932, 1993, 2011, 2061, 

2127, 2143, 2145, 2164, 2182, 

2193, 2247, 2250, 2251, 2315, 

2331, 2349, 2384, 2409, 2412, 

2418, 2420, 2425, 2432, 2449, 

2455, 2623, 2632, 2652, 2658, 

2661, 2688, 2695, 2712, 2797, 

2821, 2849, 2894, 2999) 

Meydana salmak (2366) 

 Minnet etmek (227, 1200, 1432) 
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Murada ermek (54, 253, 742, 

1603) 

Murada yetmek (1566, 1746, 

1860, 2150) 

Namaz kılmak (228, 327, 639, 

962, 1055, 1261, 1411, 1538, 

1915, 3154, 3155, 3223, 3254, 

3517) 

Nara vurmak (949, 1058, 1815, 

1976, 1993, 2025, 2029, 2072, 

2073, 2143, 2211, 2264, 2282, 

2289, 2321, 2428, 2440, 2479, 

2538, 2561, 2563, 2576, 2578, 

2628, 2652, 2753, 2797, 2834, 

2846, 3015, 3016, 3064) 

Nura gark olmak (3235) 

 Önüne katmak (1232)  

 Önünü almak (2288) 

 Parmağını diĢlemek (1067) 

 Salavat vermek (1313) 

 Selam etmek (106) 

 Seyre gelmek (3105) 

 ġâd olmak (2708, 2734, 3137) 

ġefaat kılmak (633, 1234, 1296, 

1336) 

ġifayı bulmak (241) 

 Tamam olmak (170) 

 Tövbe etmek (1836, 1841, 2748) 

 Uykuya varmak (1213) 

 Üstüne düĢmek (1254) 

Veda etmek (661, 676, 677, 680, 

832, 835, 1397, 2015, 2372, 

2433, 2833) 

 Yâr olmak (124) 

 Yarasını sarmak (160) 

 Yas tutmak (1740, 3098, 3167) 

 YaĢ dökmek (1272) 

 Yaya kalmak (2123, 2290) 

 Yok yere (1246, 2076) 

Yola girmek (677, 681) 

Yola revan olmak (585, 680, 

757, 836, 916, 1449) 

Yoluna kurban olmak (147, 

1846) 

Yoluna can kurban etmek (983, 

1364, 2615) 

Yolunu tutmak (1470) 

Yüz çevermek (1674) 

 Yüz döndürmek (1218, 2242) 

 Yüzsuyu (… dökmek) (1275) 

Yüz sürmek (95, 633, 636, 888, 

2645, 2780, 2820) 

Zevk almak (41) 
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3.8.2. Edebi Sanatlar 

 Diller de tıpkı insanlar gibi yaĢayan, geliĢen varlıklardır. Toplumdan topluma 

değiĢiklik gösterdiği gibi bir toplumda nesilden nesile de farklılıklar gösterebilir. Her 

nesil duygu, düĢünce ve hassasiyetlerini kelimelere emanet eder. Nesiller kelimelere 

yeni yeni anlamlar yüklerler. Böylece kelimeler çok anlamlı olmaya baĢlar. Bu yeni 

anlamların büyük kısmı da mecaz ve edebi sanatlar yolu ile gerçekleĢir. Zamanla bunlar 

yaygınlaĢır, sanat olma özelliğini kaybeder ve o kelimenin aslî manası haline gelir. 

Deyimler ve atasözlerinin esasında da bu sanat ve mecaz mekanizması hakimdir. 

TeĢbih, istiare, kinaye ve mecaz-ı mürsel yoluyla dil büyük mana zenginlikleri 

kazanır.
305

 

 Söz sanatları (edebi sanatlar)‟nın edebiyat metinlerinin anlaĢılmasında ve 

yorumlanmasında önemli bir yeri vardır. Özellikle, divan edebiyatının iyice 

anlaĢılabilmesi için bu sanatların iyi bilinmesi gerekir. Divan Ģiirinde, sanatsız bir beyit 

hemen hemen yok gibidir. Divan Ģairleri sanat yapmaya düĢkün olduklarından, bir beyit 

içinde birkaç sanatı iç içe kullanmıĢlardır. Sanat yapma endiĢesiyle, yalın bir anlatım 

yolundan uzaklaĢan limi Ģairlerin divanları kuru ve zevksiz beyitlerle dolmuĢtur. Ancak 

sanat yapma düĢkünlüğünden kendilerin kurtarabilen Ģairler, Ģiirin özünde yenilikler 

yaparak bir çığır açmayı baĢarmıĢlardır.
306

 

 Klasik Türk Ģiiri incelemelerinde edebi sanatlar, problemli konulardan biri 

olarak görünmektedir. Bu baĢlık altında değerlendirilen sanatların çoğu belagat 

kitaplarında beyan ve bedî baĢlıkları altında birbirinden farklı değerlendirilmiĢ, 

teĢbihten, istiareye, tezattan iĢtikaka kadar birçoğunun ne olup olmadığı konusunda 

edebiyat ve özellikle belagat ilmiyle uğraĢanlar farklı görüĢler ileri sürmüĢlerdir.
307

 Bu 

konuyla ilgili problemleri gedermek, farklı çalıĢmaların konusu dahilindedir. Biz burada 

Kitâb-ı Kerbelâ‟da yer alan edebi sanatların öne çıkanlarını, son dönemde edebi 

sanatlarla ilgili yapılan çalıĢmalardan faydalanarak örnek beyitlerle birlikte ele almaya 

çalıĢacağız.  

 

 

                                                           
305

 Kazım YetiĢ, Belâgattan Retoriğe, Kitabevi Yay., Ġstanbul 2006, s. 480. 
306

 Cem Dilçin, Örneklerle Türk Şiir Bilgisi, TDK Yay., Ankara 1995, s. 405. 
307

 Fatih Köksal, “Belagat Kitaplarında Ġki Sanat: Tecâhül-i Ârif ve Ġstifhâm”, Klasik Türk Şiiri 

Araştırmaları, Ankara 2005, s. 195. 
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3.8.2.1. TeĢbih  

Sözü daha etkili bir duruma getirmek için, aralarında türlü yönlerden ilgi 

bulunan iki Ģeyden, benzerlik bakımından güçsüz olanı nitelikçe daha üstün olana 

benzetmektir. TeĢbih (benzetme) bir mecaz sanatı değildir. Çünkü sözcükler gerçek 

anlamlarında kullanılırlar.
308

 TeĢbih heyecana bağlı bir sanattır. Sanatkar, kendisini 

etkileyen bir olay veya varlık karĢısında heyecanlanır, bu heyecanını daha kuvvetli ve 

tesirli anlatabilmek için o ruh halini okuyucuda daha iyi canlandırabilecek benzetmeler 

yapar.
309

 

 TeĢbihin tarafları olarak adlandırılan iki unsurdan biri müşebbeh (benzeyen), 

diğeri müşebbehün bih (kendisine benzetilen) dir. Bu iki unusurun ortak oldukları 

niteliklere, özelliklere vech-i şebeh (benzeyiĢ yönü) denir. Bazı durumlarda bu 

benzetme teĢbih edatı kullanılarak yapılır.
310

 TeĢbihin bütün unsurlarının; yani 

benzeyen, kendisine benzetilen, benzetme yönü ve benzetme edatının kullanıldığı 

teĢbihlere mufassal teşbih veya tam teşbih, teĢbihin iki temel öğesi benzeyen ve 

benzetilenin söylendiği teĢbihlere beliğ teşbih; benzetme edatının söylenmediği 

teĢbihlere müekked, mucez veya muhtasar teşbih, benzetme yönünün söylenmediği 

teĢbihlere mücmel teşbih denilmiĢtir.
311

 Hz. Hüseyin‟in, aĢağıda yer alan beyitte gonca 

ve laleye benzetilmesi teĢbih sanatına güzel bir örnek teĢkil eder. Bu beyitte hem 

benzeyenin hem de kendisine benzetilenin adlarının zikredildiği görülmektedir. 

  

 Bu cefâ gülşeninüñ ≩onca-¡i≠ârı ◊üseyn 

Çemen-i bâ≩-ı belânıñ lâle-i zârı ◊üseyn (381) 

 

3.8.2.2. Ġstifham 

Ġstifham; kin, öfke, kıskançlık, ümitsizlik, üzüntü, acz, hayret, sevgi, nefret, 

teessüf gibi ihtirasın kalbi sarstığı anda, bu sarsıntının Ģiddetini daha kuvvetli bir Ģekilde 

bildirmek için serdedilen sorulardır. Bu sorular, canlıya cansıza, görünene, 

görünmeyene, müĢahhasa mücerrede, nefse yöneltilebilir. Aslında o soruların 

                                                           
308

 Dilçin, s. 405. 
309

 Ġsa Kocakaplan, Açıklamalı Edebi Sanatlar, Damla Kitabevi, Ġstanbul 1998, s. 214. 
310

 M. A. Yekta Saraç, Klasik Edebiyat Bilgisi: Belâgat, Gökkubbe Yay., Ġstanbul 2010, s. 129. 
311

 Menderes CoĢkun, Sözün Büyüsü: Edebi Sanatlar, Dergah Yay., Ġstanbul  2007, s. 45. 
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bünyesinde mübalağalı Ģekilde ruha hakim olan ihtirasın ifadesi vardır.
312

 Ġstifhama 

baĢvuran kiĢi, bazen konuyu tam bilmeyen, onu anlamaya çalıĢan bir kiĢi hüviyetine 

bürünür. Bu bakımdan istifham tecahül-i arife yakalaĢır veya onunla kesiĢir.
313

 

AĢağıdaki beyitlerde istifham sanatının öen çıktığı dikkat çekmektedir. 

 

Ey felek bildir nedir ≩am §an¡atında ma…§adıñ 

Bu ¡ırâ…-ı bed-nifâ…ıñ ke&retinde ma…§adıñ 

 

 ¢a√r idüb Âl-i Resûle biñ belâ vermek nedür 

Yâ nedür mel¡ûn Yezµdiñ rif¡atinde ma…§adıñ (1014-1015) 

 

3.8.2.3. ĠĢtikak 

Bedî‟ tabirlerindendir. Bir maddeden müĢtak kelimelerin bir ibarede yer 

almasıdır. “en basit bir câhilin mevchûlâtı, en derin bir âlimin malûmâtından çok 

fazladır” ibaresindeki “câhil” ile “mechulât” ve “âlim” ile “malûmât” kelimelerinin bir 

araya gelmesi gibi.
314

 AĢağıda yer alan ilk beyitte râvî ve rivâyet kelimeleri; ikinci 

beyitte ise kahr, Kahhâr ve lutf, Latîf, eltâf kelimeleri aynı kökten müĢtaktır. 

 

 Bu kez râvµ  eder hem bir rivâyet  

Oturmışdı hem ol şâh-ı risâlet (420) 

 

 Ey «oş ol kim …a√rile ¢a√√ârı …ahrın görmedi 

Luýfile buldı Laýµfiñ luýfını eltâf-ı √ûr     (999) 

 

 Gerçekte bir köke bağlı olmadığı halde yazılıĢ ve söyleniĢlerindeki benzerlikten 

dolayı bir köke bağlı gibi görünen kelimelerin bir araya getirilmesine Ģibh-i iĢtikak 

                                                           
312

 Kaya Bilgegil, Edebiyat Bilgi ve Teorileri: Belâgat, Enderun Kitabevi, Ġstanbul 1989, s. 259. 
313

 CoĢkun, s. 197.  
314

 Tahir-ül Mevlevî, Edebiyat Lügatı, Enderun Kitabevi, Ġstanbul 1994, s. 74. 
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denir.
315

 Örnek beyitte yer alan harâb ve âb kelimeleri, aynı kökten türemedikleri halde 

aralarında bir kök benzerliği vardır. 

 

 Eger bir …aýresi seyl-âb ederse …alb-i ma√zûna 

◊arâb-ı bâb eder cismi ¡aýâ-i pür-«aýâdır bu  (31) 

 

3.8.2.4. Tezat 

Birbirinin karĢıtı olan duygu, düĢünce, hayal ve durumları bir ilgi kurarak bir 

arada (aynı cümlede / mısrada / beyitte) söyleme sanatıdır. Yaygın olan bir edebi 

sanattır.
316

 Bir fikri zıddı ya mukabiliyle ifade etmek daha etkili olur. Birbiriyle hiç 

benzerliği ve yakınlığı olmayan iki rengin yan yana bulunması nasıl dikkat çekerse, bir 

ifade içerisinde de zıt iki fikrin yan yana getirilmesi aynı neticeyi sonuç verir. 
317

 

 Tezat sanatı, icab ve selb olarak ikiye ayrılmıĢtır. Tıbak-ı icâb, “safâ”, “belâ” 

gibi birbirinin zıddı olan iki kelimenin kullanılmasına tıbak-ı selb de bir fiilin olumlu ve 

olumsuz Ģekillerinin bir ifadede kullanılmasına denir.
318

 

 

 Bir fenâ dünyâ ki evvel yâr olur mihrin verür 

~oñra ra√mın terk edüp a≩yâr olur …ahrın verür  (124) 

 

Bize @âhir olan size nihândır 

Size mestûr olan bize ¡ayândır tezat   (169) 

 

3.8.2.5. Telmih 

Sözlük anlamı bir Ģeye kısaca göz ucuyla bakmadır. Edebi terim olarak, bir 

efsaneye, tarihi bir olaya, âyete, hadise iĢaret etme sanatıdır.
319

 ÇağrıĢıma dayanan bu 

sanatta hatırlatılan Ģeyuzun uzadıya açıklanmayıp bir iki sözcükle ifade edilir. 

                                                           
315

 CoĢkun, s. 46. 
316

 Turan KarataĢ, Ansiklopedik Edebiyat Terimleri Sözlüğü, PerĢembe Kitapları, Ġstanbul 2001, s. 433. 
317

 Numan Külekçi, Açıklamalı Edebi Sanatlar, Akçağ Yay., Ankara 2005, s. 76. 
318

 CoĢkun, s. 151. 
319

 Ahmet Mermer-Neslihan Koç Keskin, Eski Türk Edebiyatı Terimleri Sözlüğü, Akçağ Yay., Ankara 

2005, s. 102. 
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Genellikle temsil ve örneklendirme amacı vardır.
320

 AĢağıdaki beyitte Hz. Ġbrahim ve 

Nemrud arasında geçen ve Kur‟an‟da yer alan kıssaya telmihte bulnulmuĢtur. 

 

 Gâhi İbrâhimi söylerdi ¡ayân 

Şerr-i Nemrûddan …açup ol bµ-zebân   (683) 

 

 Örnek beyitte Süleyman, mûr ve mühr kelimeleriyle Kur‟an‟da zikredilen Hz. 

Süleyman kıssası hatırlatılmaktadır. 

 

 ¡Â…ıbet eder seni mûr-ı gedâya ihtiyâc 

Her kime şimdi Süleymân olma≩a mührin verür   (125) 

 

3.8.2.6. TeĢhis ve Ġntak 

TeĢhis, kiĢileĢtirmek demektir. Ġntak da konuĢturmak. Bu edebi sanatlar, kiĢi 

sayılmayan ve konuĢmayan varlıklarla ilgilidir. KiĢilik ve konuĢma insana ait 

özelliklerdir. Bir hayvanı, bitkiyi veya cansız bir varlığı insana benzetmek teĢhis 

sanatını meydana getiriyor. Bu varlıklara konuĢma özelliği verilirse intak sanatı 

yapılmıĢ olur.
321

 Örnek beyitee dünya ve felekler, insan olarak tasavvur edilerek 

kiĢileĢtirilmiĢlerdir.  

 

◊asretinden ar≥ u eflâk gözlerinden dökdi «ûn 

Für…atinden çeşm-i nem-nâk cin ü insân âh eder  (419) 

 

3.8.2.7. Telmi’ 

Bir Ģiirin mısralarını ve bir mısranın bir bölümünü faklı dillerde yazmaya telmi‟ 

denir. Bu Ģekilde Türkçe, Arapça veya baĢka bir dille söylenmiĢ mısraların bulunduğu 

Ģiire de mülemma adı verilir.
322

 Örnek beytin ikinci mısraı Arapça olarak kaleme 

alınmıĢtır. 

 

                                                           
320

 Pala, s. 389. 
321

 Kocakaplan, s. 233. 
322

 Kocakaplan, s. 194. 
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İsm-i Rezzâ… oldı Ra√mânı‟r-Ra√µm 

¢ul hüvelle≠µ Ferd ü ◊akµm    (14) 

 

3.8.2.8. Tefrîk 

Bir anlamda birleĢtirilen iki Ģeyden birinin üstünlüğünü vurgulamak amacıyla 

aralarındaki farkı gösterme sanatıdır.
323

 Hz. Pergamber‟in güzelliği ve yüzünün 

parlaklığı, binlerce güneĢin aydınlığından daha fazladır. 

 

 Mücellâ pertev-i √üsniñ hezârân mihr-i tâbından 

Mu¡allâ «ul…ıñ ev§âfı müberrâdur kemâliñden (23) 

 

3.8.2.9. Tensik-i Sıfat 

Aynı türde ve görevde olan kelimelerin bir ifade içinde anlamı zenginleĢtirecek 

Ģekilde sıralanması edebi sanat olarak kabul edilmiĢtir. Bu sanata tensik veya siyakatü„l-

a„dad denilmiĢtir. Tensik, dizmek, sıralamak anlamına gelir. Sanatkarane bir niyetle bir 

isim için birçok sıfat sıralamaya tensikü‟s-sıfat veya tensik-i sıfat yani sıfat sıralaması 

denir.
324

 AĢağıda yer alan beyitte Hz. Pergamber ile ilgili sıfatlar sıralanmaktadır. 

 

 Nebiyyü‟§-§âdı… u §ıd… u mu§adda… 

Resûl-i §â√ibü‟l Mi¡râc mu√a……a…      (494) 

 

3.8.2.10. Aliterasyon ve Asonans 

Bir mısra veya ifadede aynı ünsüzü içeren kelimelerin kullanılmasına aliterasyon 

denir.  Genellikle aynı ünsüzle baĢlayan veya aynı ünsüzü içeren kelime ve eklerin bir 

ifadede kullanılmasıyla yapılır. Bir ifade içinde aynı ünlüyü barındıran kelimelerin 

kullanılması ile de asonans sanatı yapılır.
325

 Ġlk beyitte “a” ve “e” sesleriyle asonans; ikinci 

beyitte “s” sesiyle aliterasyon yapılmıĢtır. 

 

  

                                                           
323

 Külekçi, s. 199. 
324

 CoĢkun, s. 225. 
325

 CoĢkun, s. 229. 
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Derde dermân istedim dermânı derdinden belâ 

Görmedim dünyâda bu sırra ýabµb-i ma√remi (1043) 

 

 Nebiyyü‟§-§âdı… u §ıd… u mu§adda… 

Resûl-i §â√ibü‟l Mi¡râc mu√a……a…         (494) 

 

3.8.2.11. Mübalağa 

Bir sözün etkisini güçlendirmek amacıyla bir Ģeyi ya olamayacağı bir Ģekilde 

anlatmak ya da olduğun çok veya az göstermektir. Ancak bu aĢırı anlatma nükteli ve 

zarif olmalıdır. Divan Ģairlerinin daha ziyade mehdiye, fahriye ve hicviyelerde 

baĢvurdukları bir sanattır. Anlatımdaki aĢırılığın derecesine göre mübalağa sanatı tebliğ, 

iğrak ve gulüv adlarıyla üçe ayrılır.
326

 Kerbelâ hadisesi ve ortaya çıkan neticeleri, örnek 

beyitte mübalağalı bir Ģekilde ele alınmıĢtır. 

 

 Bu belânıñ âteşi dünyâyı sûzân eyledi 

Tâ mu√abbet ehliniñ ba≩rını büryân eyledi (1137) 

 

3.8.2.12. Tecrid 

Lügat anlamı bir Ģeyi elbisesinden veya kabuğundan soymak olan tecrid, bir 

belâgat terimi olarak söz söyleyenin insan dıĢındaki bir canlıya, herhangi bir eĢyaya, 

nesneye inanmıĢçasına hitap etmesi ile bir baĢka insan veya bir baĢka varlık yerine 

koyarak gönlüne, kendisine söz söylemesine denir. ġairin heyecanını en iyi aksettiren, 

psikolojisini en iyi açan sanatlardandır.
327

 AĢağıda yer alan beyitte Ģair kendisine 

seslenerek tecrid sanatını uygulamaktadır. 

 

 Gel Bekâµ söyle târµ«i Lâ-Yenâmıñ ¡aş…ına 

Âl-i a√bâbı şe√µd-i Kerbelânın ¡aş…ına  (3532) 

 

 

                                                           
326

 Dilçin, s. 447. 
327

 Saraç, s. 192. 
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3.8.2.13. Tekrir 

Manayı kuvvetlendirmek için manzum ya da mensur bir parçada aynı kelimeyi 

veya kelime gruplarını birkaç defa tekrarlamaktır.
328

 Örnek beyitlerde “Merhabâ” 

kelimesinin her mısrada kullanılmasıyla tekrir sanatı yapılmıĢtır. 

 

 Mer√abâ ey seyyµd-i sâdât-ı ikrâm mer√abâ 

Mer√abâ ey mesned-i ârâ-yı i…dâm mer√abâ 

 

Mer√abâ ey şâh-ı kişver rütbe-i sµmur≩-ı ¢af 

Mer√abâ ey âşiyân-ı rükn-i İslâm mer√abâ  (701-702) 

 

3.8.2.14. Nidâ  

Çok Ģiddetli his ve heyecanları ifade etmek için baĢvurulan bir sanattır. 

Genellikle Ģiddetli heyecanları ifade eden nidâ bazan, yerine göre söylenmeyen ancak 

hissedilebilen duyguları da anlatır.
329

 Sanatkâr,  kendisini etkileyen varlık ve durumlar 

karĢısında fazla heyecanlandığı zaman o varlığı kiĢileĢtirerek ona hitap ettiği için teĢhis 

ve nidâ sanatı çok defa bir arada bulunur.
330

 AĢağıdaki beyitte Ģair, “gönül”ü 

kiĢileĢtirerek ona hitap eder. 

 

 Ey göñül âh eyle kim cândan cenânım ayrılır 

Geldi für…at şimdi yâr-ı mi√ribânım ayrılır     (777) 

 

3.8.2.15. Ġrsal-i Mesel (Ġrad-ı Mesel) 

Söylenen bir düĢünceyi inandırıcı kılmak ve pekiĢtirmek amacıyla söze bir 

atasözü ya da atasözü değerinde bir örnek katmak. Buna irad-ı mesel de denir.
331

 Zekâ 

gösterme ve karĢıdakini ikna etme amacıyla yapılır. BaĢarılı bir Ģekilde yapılan irsal-i 

mesel sözün kuvvetini artırarak karĢıdakini ikna eder. Kelimelerin manaları ön plânda 

                                                           
328

 Külekçi, s. 163. 
329

 Külekçi, s. 135. 
330

 Kocakaplan, s. 149. 
331

 Dilçin, s. 464. 
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olduğundan mana sanatıdır.
332

 Ġkinci mısrada anlamı kuvvetlendirmek için “Kazma 

kuyuyu kendin düĢersin” atasözü kullanılmıĢtır. 

 

 Sen ¡Azµz-i zü‟n-ti…âmın «ışmını bilmez misin 

Bu mu…arrerdür eşdügi câha yine kendi düşer  (1266) 

 

3.8.2.16. Hüsn-i Talil 

Hayale ve yorum gücüne dayalı olan hüsn-i talil, edebi metinlerde kullanılan en 

makbul sanatlardandır. Bir Ģeyin meydana geliĢi için Ģairane bir sebep söylemeye hüsn-i 

talil denir.
333

 Hüsn-i talilde gösterilecek sebebin gerçek olmaması, yani bahsedilen 

durumun bizzat kendisine uygun düĢmememsi Ģarttır. Hakiki olursa sıradan bir sebep 

gösterme olarak söze güzellik katan sanatlardan sayılamayacağından hüsn-i talil 

gerçekleĢmiĢ olmaz.
334

 Ġlk mısrada Zemzem suyunun yeryüzüne çıkıĢ sebebi, Zemzem 

kuyusunun sevincinden taĢması gibi güzel bir nedene bağlanmıĢ; ikinci mısrada Hacer-i 

esved taĢının renginin siyah olmasının sebebi olarak utangaçlığı gösterilmiĢtir. 

 

 Çâh-ı Zemzem dµdeden dökdi sürûrından sirişk 

Buldı şerminden ◊acer esved siyâh fâm mer√abâ (704) 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
332

 Kocakaplan, s. 86. 
333

 CoĢkun, s. 168. 
334

 Muallim Naci, Istılâhât-ı Edebiyye, (Haz. M. A. Yekta Saraç), Gökkubbe Yay., Ġstanbul 2004, s. 43. 
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 

NÜSHALARIN TANITIMI VE TENKĠTLĠ METĠN 

4.1.TENKĠTLĠ METNĠNHAZIRLANMASINDA ĠZLENEN 

YÖNTEMLER 

●Tenkitli metnin kurulmasında tespit edebildiğimiz sekiz nüshadan altısını 

temin edebildik ve elimizdeki altı nüshadan beĢi karĢılaĢtırmalı metne dahil edilmiĢtir. 

 ●Eserin tenkitli metni oluĢturulurken hiçbir nüsha esas alınmamıĢtır.  A, B, C, 

D, E nüshaları karĢılaĢtırılmıĢ ve anlam, vezin, üslûp gibi birtakım ölçütlere uygunluk 

bakımından en doğru kelimeler tercih edilmeye çalıĢılmıĢtır. Elimizde mevcut olan F 

nüshası, mükerrer bir nüsha olduğundan tenkitli metne dahil edilmemiĢtir. Tüm 

nüshalardaki beyitler karĢılaĢtırılmıĢ, bir nüshada olup da diğer nüshalarda olmayan 

beyitler dipnotta gösterilmiĢtir. 

 ●Tenkitli metinde her beĢ beyitte bir beyit numaraları gösterilmiĢtir. Nazım 

Ģekilleri ve vezin değiĢtikçe vezin tespit edilmeye çalıĢılmıĢ ve baĢlıklardan sonra vezin 

gösterilmiĢtir. 

  ● KarĢılaĢtırma yapılırken “a” ve “b” harfleriyle beytin birinci ve ikinci mısraı 

kastedilmiĢtir. Beytin tamamını ilgilendiren farklar söz konusu olduğunda “a” ve “b” 

harfleri bir arada verilmiĢtir. (Mesela, 1
ab

 beytin tamamını ilgilendiren bir farkı ifade 

etmektedir.)  

     ●Arapça beyitler, darb-ı meseller ve anlamlı ibareler italik yazılarak dipnotta 

tercümesi verilmiĢtir.  Âyet ve hadis iktibasları, eserde geçtiği Ģekliyle transkribe 

edilmiĢ ve italik olarak yazılmıĢtır. Dipnotta ise eserde yer alan bölümün anlamı 

verilerek âyet ve hadis metninin tamamı, anlamı ve kaynağı için çalıĢmamızın sonunda 

yer alan Ekler bölümüne gönderme yapılmıĢtır. Osmanlı Türkçesi içinde yaygın olarak 

kullanılan şükr-i lâ-¡idâd, ≠ü‟l-vecheyn... vb. bazı Arapça ifadelerin italik olarak 

yazılmasına ve tercüme edilmesine gerek görülmemiştir. 

 ● Farsça ikili tekrarların yazımında, tekrarlanan kelimeler arasındaki ek veya 

edatlar kısa çizgi ile gösterilmistir. Mesela: ser-te-ser, dem-â-dem. 
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 ●AĢk veya ıĢk; mülk veya milk gibi aynı Ģekilde okunabilen kelimelerin (eserde 

de bu tür kelimelerin harekelendirilmesinde bir tutarlılık yoksa) okunuĢlarından bir 

tanesi tercih edilmiĢ ve metnin tamamında aynı Ģekilde okunmuĢtur. 

 ●Ġki kelimden oluĢan birleĢik isimlerde iki kelime arasına (-) iĢareti konulmuĢ ve 

iki farklı kelime gösterilmeye çalıĢılmıĢtır. Gül-izâr, bed-likâ gibi. 

●Tenkitli metnin oluĢturulmasında birtakım iĢaretlerden faydalanılmıĢtır. Bu 

iĢaretlerden bazıları Ģunlardır: Yazma nüshalarda bulunmayan, beyit, mısra veya 

kelimeleri  (-); mükerrer olanları ise (+) iĢareti gösterilmektedir. Aynı kelime veya 

ekteki farklar gösterilirken (,) iĢareti; farklı kelimelerdeki farklar ise (/) iĢareti ile ayırt 

edilmiĢtir. Metinde mısralar ve beyitler arasındaki takdim tehirler (↔) iĢareti ie 

gösterilmiĢtir.  
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Transkripsiyon Sistemi 

 

 

     Â,     Â, 

     A, E, İ, U, Ü    a, e, i, u, ü 

    ¿    & 

    ◊     √ 

    »     « 

    ~     § 

   ≤, ∞    ≥, ≦ 

    ‰    ý 

    ª     @ 

    ≨     ≩ 

    ¢    … 

         ñ 

    V, Û     v, û 

    Y, Î     y, µ 

Hemze   „ 

    ¡ 
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4.2. KĠTÂB-I KERBELÂ’NIN NÜSHALARI 

4.2.1. KarĢılaĢtırmada Kullanılan Nüshalar 

4.2.1.1. Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu Nr. 06 Mil Yz A 3117 (A) 

240 x 165 (190 x 135) ebadında bir kitaptır. 104 varak; 3301 beyittir. Çift sütun, 

satır sayıları 14 ile 17 arasında değiĢmektedir. Harekeli nesih ile yazılmıĢtır. Kitâb-ı 

Kerbelâ adıyla kayıtlıdır. Nokta Ģemseli, zencirekli, siyah meĢin bir cilt içerisindedir. 

BaĢtan eksik, yapraklar rutubet lekelidir. Bölüm baĢlıkları yoktur. Müstensihi belli 

değildir. “Temmet el-kitâb bi-¡avni‟llâhi‟l-Melikü‟l-Vehhâb” kaydıyla istinsah tarihi (H. 

1277 / M. 1860) verilmiĢtir.  

Nüsha  

 ¡Arûs-ı bµ-nevâdır kim kimesne edemez tenkµh 

  İder mi bikrini inzâl hezârân âşinâdır bu 

 beytiyle başlamakta 

  ±elµl itme Be…âµ pür-«aýâyı 

Bu anca… âr≥-ı ı≥mârım İlâhµ 

 beytiyle sonlanmaktadır. 

 

4.2.1.2Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu Nr. 06 Hk 494 (B) 

 126 varaktır. 3546 beyit, çift sütun 15 satır, kaba meşin kaplı mukavva ciltle 

kaplıdır. Cedit kağıt kullanılmıştır. Harekeli nesih yazıyla istinsah edilmiştir. Kırmızı 

çift cetvelli, başlıklar ve bazı kıtalar kırmızı mürekkeple yazılmıştır.  “ İşbu Kerbelâ 

kitâbınınñ vak¡ası biñ üç yüz on bir senesi …amerµ cemâziyelâ«iriñ yigirmi ikinci 

pencşenbe güni ve biñ üç yüz on senesi mâlµ kânûnıevvel-i rûmµniñ sekizinci güni 

tahrµri «itâm bulup Nigdeniñ A≩ca şar…µyesi sâkinlerinden Mu§ýafâ o≩lu Hâfi@ ¡Alµniñ 

yâdigârı bulunma…la Ha≥ret-i Sulýân Hünkâr …uýb-ı ¡ilm ◊âcı Bekdâş Velµ …addesa‟llâhi  

sırru‟l-celµ ve‟l-¡âlµ efendimiziñ mübârek dergâh-ı pâk-i ¡âlµsinde mâtem-i Ha≥ret-i 

◊üseynde ve sâ‟ir günlerde …ırâ‟at olunma… içün fµ-sebµli‟llâh va…f olınmışdur” 
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kaydıyla istinsah tarihi (H. Cemâziyelâ«ir 1311 / M. Aralık 1893) verilmiştir; fakat 

müstensihi belli değildir. Eserin sonunda ayrıca bir manzume yer almaktadır. 

 Nüsha 

İlâhµ ¡abd-i bµmârım İlâhµ  

≤a¡µf-i ma¡§ıyet-kârım İlâhµ 

beytiyle başlamakta 

 Mâcerâ-yı Kerbelâ çün bunda oldı i«titâm 

 Rû√-ı pâk-i Mu§ýafâya ver §alâtıla selâm 

beytiyle sonlanmaktadır. 

4.2.1.3. Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu Nr. 06 Mil. Yz. A 3891 (C ) 

94+V varak, 3396 beyit, çift sütun 21 satır, çiçek şemseli, zencirekli, köşebentli, 

siyah meşin bir cilt içerisindedir. İnce saman kağıt kullanılmıştır. Harekeli nesih yazıyla 

istinsah edilmiştir. Cetveller kırmızı, başlıklar siyah mürekkeple yazılmıştır.  

Nüsha 

İlâhµ ¡abd-i bµmârım İlâhµ  

≤a¡µf-i ma¡§ıyet-kârım İlâhµ 

 beytiyle başlamakta 

  Kerbelâ va…¡ası çün oldı tamâm 

  Mu§ýafâya ver §alâtıla selâm 

 beytiyle sonlanmaktadır. 

 

4.2.1.4. Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu Nr. 06 Mil Yz. A 3547 (D) 

1904 yılında istinsah edilmiş olup 3262 beyitten müteşekkildir. 1b-91a 

yaprakları arasında yer almaktadır.  Kitâb-ı Kerbelâ adıyla kayıtlıdır. Cedit kağıt 

kullanılmıştır. Çift sütun, 19 satır, cetvelli, harekeli nesih yazıyla istinsah edilmiştir. 

“¢ad vak¡a‟l-ferâ≩u Kitâb-ı Kerbelâ min yedi‟l-fa…µrü‟l-√akµr el-mu√tâc ilâ-ra√met-i 

Rabbi‟l-¢adµm Hidâyet İbn-i Râşid Dârendevµ fµ-≩urreti‟l-Mu√arremü‟l-√arem 
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≨afaru‟llâhuleh velivâlideyne ve‟l-mü‟minµne ve‟l-mü‟minât ve‟l-müslimµne ve‟l-

müslimât bi-ra√metike yâ erhame‟r-râhimµn ve‟l-√amdüli‟llâhi Rabbi‟l-¡âlemµn” 

kaydıyla istinsah tarihi  (H. 1322 / M. 1904) verilmiştir 

Nüsha 

İlâhµ ¡abd-i bµmârım İlâhµ  

≤a¡µf-i ma¡§ıyet-kârım İlâhµ 

beytiyle başlamakta 

  Gel Bekâ„µ söyle târµ«i Lâ-Yenâmıñ ¡aş…ına 

Âl-i a√bâbı şe√µd-i Kerbelânın ¡aş…ına 

 beytiyle sonlanmaktadır. 

 

4.2.1.5. Hacı BektaĢ Veli AraĢtırma Uygulama Merkezi Kütüphanesi  (E) 

107 varak,  3422 beyittir. Çift sütun, ortalama 19 satır ve nesih yazıyla kaleme 

alınmıĢtır. BaĢlıklar kırmızı mürekkeple yazılmıĢtır. Eserin sonunda (H. 1250 / M. 1834) olarak 

istinsah kaydı verilmiĢtir.  

Nüsha 

İlâhµ ¡abd-i bµmârım İlâhµ  

≤a¡µf-i ma¡§ıyet-kârım İlâhµ 

beytiyle başlamakta 

  Fâ¡ilât fâ¡ilât fâ¡ilât 

  Ver Mu√ammed Mu§ýafâya §alavât 

beytiyle sonlanmaktadır. 

4.2.2. KarĢılaĢtırmada Kullanılmayan Nüshalar 

4.2.2.1.Kahire Milli Ktp., nr. Ez-Zekiye-Mahtûtâtu Fârisiye ve Türkiye 12  

195 varaktır. Her sayfada 15 satır vardır. Kerbelâ-nâme adıyla kayıtlıdır. Tüm 

çabalarımıza rağmen nüshaya ulaĢılamamıĢtır.  
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4.2.2.2. Darende 

Malatya‟nın Darende ilçesinde ikamet eden eden bir Ģahsın özel kütüphanesinde 

yer alan bu nüshaya tüm çabalarımıza rağmen ulaĢılamamıĢtır. 

4.2.2.3. Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu Nr. 06 Mil Yz. A 8382  

 95 varaktır. 3298 beyittir. Kitâb-ı Kerbelâ adıyla kayıtlıdır. Kahverengi meĢin 

bir cilt içerisindedir. Harekeli nesih yazıyla kaleme alınmıĢtır. Çift sütun, 19 satır, 

cetvelsizdir. BaĢlıklar kırmızı mürekkeple yazılmıĢtır. Eserin sonunda Cimcime Sultan 

baĢlıklı bir hikâye yer almaktadır. 

“Ço…  emek çeküp gördüm elem  işbu temmet Dedim sildim …alem «ayra yazsun 

şerrin Kirâmen-kâtibµn her kim du¡âda añar bu kitâbın kâtibin Aragez …aryesinden 

¢aýrancıo≩lu ¡Abdurrahmân Efendi …a≥â-yı Şa¡bânözü temmetü‟l-kitâb 21 Mu√arrem 

92” kaydıyla istinsah tarihi verilmiştir.  

Nüsha 

İlâhµ ¡abd-i bµmârım İlâhµ  

≤a¡µf-i ma¡§ıyet-kârım İlâhµ 

beytiyle başlamakta 

Kerbelâ çün bunda oldı bunda i«titâm 

 Mu§ýafâya hem §alâtıla selâm 

beytiyle sonlanmaktadır. 
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KĠTÂB-I KERBELA’NIN TENKĠTLĠ METNĠ 
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Ha≠â Kitâb-ı Kerbelâ Nâ@ım Be…â‟µ Ra√metu‟llâh * 

 
Bi‟smi‟llâhi‟r-Ra√mâni‟r-Ra√µm * 
 

  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

B1b C1b D2a E1b 
A106b  

1. İlâhµ ¡abd-i bµmârım İlâhµ 
≤a¡µf-i ma¡§ıyet-kârım İlâhµ335 

    
  Ne yüzlerle saña edem münâcât 

Günâhımdan şerm-sârım İlâhµ336 
   
  Niçün √âcâtımı etmem ki yo…dur337 

Ki senden ≩ayrı ≨affârım İlâhµ 
   
  Esµr-i bend-i ¡ı§yân oldı≩ıçün338 

Melâletde giriftârım İlâhµ339 
   
 5. Seniñ deryâ-yı luýfıñ bµ-ni√âyet340 

Sezâ-yı …aýre-eb√ârım İlâhµ   
   
  Ümµd-i ra√metiñ her la√@a her dem341  

Penâhım mûnisim yârim İlâhµ  
   
  Niçe ¡ı§yânımı pinhân edem kim  

¢apıñda keşf-i esrârım İlâhµ342 
   
  Gülistân-ı rı≥âña arzû-mendim  

Velâkin beste-i «ârım İlâhµ343 
   

  

                                                           
* Hâ≠â Kitâb-ı Şühedâ ◊üseyin Kerbelâ Der-Na@m-ı Be…â‟µ Ra√metu‟llâh B /  Kitâb-ı Kerbelâ Be…â‟µ [-i]  
Darendevµ A / Hâ≠â Kitâb-ı Ma…tel-i Şühedâ C.  
* Bi‟smi‟llâhi‟r-Ra√mâni‟r-Ra√µm: - A. 
1b ≤a¡µf-i: ≤a¡µf ü C. 
2b şerm-sârım: şerm-dârım D, E. 
3b √âcâtımı: √âcetimi A, B. 
4a Esµr-i: Emµr-i E / oldı≩ımçün: oldı≩ıçün A, B.. 
4b Melâletde: Melâlinde A, B / ≦alâletle D. 
5a bµ-ni√âyet: bµ-ni√âye D. 
6a ra√metiñ: mer√ametiñ D / dem:şeb C, E,. 
7ab - C. 
8b beste-i «ârem: beste-i sârem C. 
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  Benim bâ≩-ı cinânıñ ¡andelµbi 
Cenân kim «âr-ı gülzârım İlâhµ344 
345 

B2a 10. Metâ¡-ı sûk-ı ra√metden «ırµdâr346 
Olup luýfa sezâ-vârım İlâhµ 

   
  Serây-ı ¡afva geldim dest-beste347 

±ünûbımdan dil-âzârım İlâhµ348 
   
  ¢apıñda cürm-i pinhânım ¡ayândır 349  

Anıñçün kân-ı efkârım İlâhµ350 
   
  ±elµl etme Be…âµ pür-«aýâyı351 

Bu anca… âr≥-ı ı≥mârım İlâhµ 
   
  ◊a… Celle ve ¡Alâ ◊a≥retlerine ◊amd ü ¿enâ-ı Dâ‟imµ*

 

 
  Fa¡ilâtün Fa¡ilâtün Fa¡ilün 

 
D2b E2a  İsm-i Rezzâ… oldı Ra√mânı‟r-Ra√µm352 

¢ul hüvelle≠µ Ferdun ◊akµm  353 
   
 15. Ye«lu…u‟l-«a……u külle şey‟in mâ yeşâ‟354

 

Mâlikü‟l-mülki tu‟ti men teşâ‟  
355

 

   
  ◊amd ü şükr-i lâ-¡idâd u bµ-…ıyâs356 

Bµ-ni√âye hem &enâ vü hem sipâs 
   

C2a  ~an¡at-ı …udretle tâ kim ol Vedûd357 
Çün yaratdı Âdemi verdi vücûd 

   

                                                           
9b Cinân: Çünân A, D /   «âr-ı: hâh-ı A, B. 
 
10a sûk-ı: ≠ev…-i E / ra√metden: ra√metde B, E / «ırµdâr:  E. 
11a Serây-ı: Sezâ-i, dest-beste: desti beste E. 
11b dil-âzârım: hâlâ zârım A, B, C.  
12a  cürm-i pinhânım: cürm ü penâhım A.  
12b kân-ı: kâr-ı E. 
*Na¡t Allâh ¡Azze ve Celle C / - A, E. 
17a ~an¡at-ı …udretle: ~an¡at u …udretle B. 
14a oldı Ra√mânı‟r-Ra√µm: Er-Ra√mânı‟r-Ra√µm E. 

b [    : De ki O, Ferd ve Hakµm olan Allah‟tır.] 
15a [ : Hak, her şeyi dilediği gibi yaratır.] 
15b [  : Mülkün sahibi (mülkü) dilediğine verir.] 
16a lâ-¡idâd u: lâ-¡idâdµ E. 
17a …udretle: …udretile E.   
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  Verdi ¡a…lı fehmi idrâk-i kemâl 
Verdi rû√ı ¡ilmi √üsn ile cemâl 

   
  Geldi neslinden cihâna enbiyâ 

Dediler emr-i ◊udâ-yı bµ-riyâ 
   
 20. Her biri gösterdi niçe mu¡cizât 

Etdi emr-i nehyi «al…a beyyinât358 
 

  Bâ-«u§û§ oldı müzeyyen bu zemµn359 
Kim irişdi rahmeten li‟l-âlemµn 360 

   
  Na‟t-ı Resûlullâh ~allallâhu ¡Aleyhi ve Sellem Ve Fµ ¢âfiyetü‟n Nûn  
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 

  Eyâ ey ma@har-ı nûr-ı dıra√şân-ı felâketden361 
Veyâ ey e@her-i şems-i Bedehşân-ı risâletden362 

   
B2b  Mücellâ pertev-i √üsniñ hezârân mihr-i tâbından363 

Mu¡allâ «ul…ıñ ev§âfı müberrâdır kemâliñden364 
   
  Bu ¡âlem teşne-mâ iken bulupdur …aýre-i √ayvân 

Erişdi gevher-i şer¡iñ bu deryâ-yı selâmetden 
   
 25. Sebµl-i himmetiñ bilen mu«alled devleti buldı365 

‰arµ…-ı nefretiñ ýutan «alâ§ olmaz ≦alâletden366 
   
  Olunmaz …aýre-i va§fıñ nihâyet ola mı ba√re 

Bilinmez gevher-i evlâñ «aber-dârım bidâyetden367 
   
   

 
                                                           
20b nehyi: nehy E. 
21a müzeyyen: münevver  C, D, E. 
21b [  : Alemlere rahmet... Bk. Ekler: 1] 
 Na‟t-ı Resûlullâh ~allallâhu ¡Aleyhi ve Sellem C, Na‟t-ı Resûlullâh ~allallâhi Te¡âlâ ¡Aleyhi ve Sellem 
E, - A. 
22a Eyâ: Elâ A / nûr-ı: rû-yı E. 

22b bedehşân: dırahşân B / risâletden:  E. 
23a Mücellâ: Tecellµ D. 

23b ev§âfı: ey §âfµ C / kemâliñden:  E. 
25a bilen: bulan C, D. 
25b ýutan: bulan A, B, C. 

26b evlâñ: livâñ B. 
* Ba√r-i ‰avµl: Ba√r-i Remel Ve Fµ ¢âfiyetü‟n-Nûn B, Ba√r-i Hezec E, - A, C.  
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Ba√r-i ‰avµl* 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   
  Gel ey dil mihr-i dünyâya √azer …ıl bµ-vefâdır bu368  

~afâsı câvidân olmaz zµrâ kân-ı cefâdır bu 
   

A2a  ¡Arûs-ı bµ-nevâdır kim kimesne edemez tenkµ√369 
Eder mi bikrini inzâl hezârân âşinâdır bu  

   
  Cemâl-i nâ-pesendini nigâhµ inkişâf eder370 

Görünür §ûretâ ra¡nâ velâkin bed-li…âdır bu 
   

D3a 30. Zülâl-i sâ≩arı rengµn eder teşne-dile i¡ýâ 
İçen ser-mest-i cân olur şarâb-ı nâ-sezâdır bu371  

   
E2b  Eger bir …aýresi seyl-âb ederse …alb-i ma√zûna372  

◊arâb-ı bâb eder cismi ¡aýâ-i pür-«aýâdır bu  
   
  Veyâ bir ≠erre zehrinden ederse bu dil ü câna373 

Ebed bulmaz belâsından necât-ı kem-edâdır bu 
   
  Verir  genc-i ¡ayân evvel …adµmµ mihribân-âsâ 

Nihânµ  renc eder §oñra aña derd-i devâdır bu374 
   

C2b  Hevâsı intihâ bulmaz budur a¡dâ-i ≠ü‟l-vecheyn 
Edâsı müntehâ bulmaz bilinmez mâcerâdır bu375  

   
 35. Eyâ bilmem ne hâletden edersiñ terk-i endµşe376 

Seni bir gün bu √âletden ıra… eden belâdır bu377 
   
  Ki senden ibtidâ …anı gelenler noldı bu câya  

≨ubâr-ı cismi dâmµde …ılınmışdır hevâdır bu378 
   

                                                           
27a dil: - A, B, C, D /  dünyâya: dünyâdan D / bµ-vefâdır: ço… cefâdır  C. 
28a tenkµ√: tenkµm A. 
29a Cemal-i nâ-pendini mekkâr gehµ keşf ider ¡ayyâr A. 
30b cân: …an A, B, D, E / nâ-sezâdır: sezâdır E.  
31a seyl-âb: seylân E. 
32a zehrinden: ne√rinden A, mihrinden B, D, E / dil ü: dil-i E. 
33b derd-i devâdır: derd-i bµ-devâdır B / derd-i bµ-nevâdır  C / §oñra aña derd-i devâdır: soñra ki derd-i bµ-
devâdır E. 
34b müntehâ: intihâ F / bulmaz: olmaz B. 
35a terk-i: gerçi A / endµşe:  E. 
35b bu √âletden: √ayâletden A, B / ıra…: ıra≩ E / ider: iden D / …ılınmışdır: hemân …ılınmış D. 
36b …ılınmışdır: …ılmışdır B, C / cismi: cismini / …ılınmışdır hevâdır: …ılmışa rehâdır E. 
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B3a  Ya …anı bi√ter-i ¡âlem Resûl-i Kibriyâ noldu379 
Ne etdi ol şehin-şâha ne «al…-ı bed-gedâdır bu  

   
  ¢anı ~ıddıkıla Fârû… …anı ¡O&mân ile ◊aydar 

»u§û§â Âl-i A§√âba ne …ıldı ne revâdır bu   
   
  ◊asan geldi bu bezm-i nâ-sezâ içre ne kâm aldı380 

Aña câmı verüp §â…µ dedi iç zehr-i mâdır bu381  

 40. ◊üseyn-i Müctebâ geldi bu §a√n-ı rezm-gâh içre  
Dediler ≩ayrı ver cânı ki deşt-i Kerbelâdır bu  

  Murabba¡* 
   
  Fa¡ilâtün Fa¡ilâtün Fa¡ilâtün Fa¡ilün 
   
  Gerdiş-i gerdûn elinden kimse bir kâm almadı  

Cevrile cân verdi bir dem zev…-i eyyâm almadı 
   
  Sâ…µ-i devrân verir her teşneye âb-ı ecel382 

Kimden ol bu bezme geldi destine câm almadı383 
   
  Sebeb-i Te‟lif Kitâb-ı Kerbelâ* 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  Meger bir gün a√ibb u âşinâdan384 

Dirildiler tebâr-ı Mu§ýafâdan385 
   

A2b  Dönüp dest-i ta¡aru≥la girµbân 
Dediler söyle bâri Kerbelâdan386 

   
D3b 45. Beyân it gerdµş-i devrân cefâsın 

◊aber ver Kerbelâ-yı nâ-sezâdan  

                                                           
37a Ya …anı: Be…â‟µ E. 
39a bu bezm-i nâ-sezâ içre ne kâm aldı: bu tertµbe sezâ içre ne √âl oldı A / kâm aldı: √âl oldı D. 
39b câmı virüp şâ…µ: şâ…µ virüp câmı C / mâdır: mândır E.  
*Beyt-i Sa¡dµ C / ¢a§µde-i Murabba¡ B, - A, E. 
42a her teşneye âb-ı ecel: hem teşne-i ebû ecel C. 
* Sebeb-i Te‟lif Be…â‟µ Ba√rü‟l-Müseddes Ve fµ Ba…ıyye-i ¢âfiyetü‟n-Nûn B / Sebeb-i Te‟lif-i Vâ…ı¡a C / 
Sebeb-i Te‟lif-i S¡ad E / -A. 

42b Kimden: Kimdir E. 
43a a√ibb: a«ibb E. 
43b Dirildiler: Derildi B. 
44b Kerbelâdan: kâr-ı vefâdan B / kâr-ı bµ-vefâdan C, D, E. 
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  Görelim pµşµne-i gerdûnı ey yâr387 

Hem âgâh olalım bu mâcerâdan  
   
  Dedim anı beyân etmiş Fu≥ûlµ 

Demişdir ibtidâ-i inti√âdan388 
   
  Dediler ne&rile etmiş beyânı389 

Sen anı eyle na@m-ı müntehâdan390 
 
 

E3a 

  
Ki na…l etmiş vefât-ı Mu§ýafâdan391 
Demiş cüz‟-i belâ-yı enbiyâdan 

   
 50. ¡Ayân etmiş da«ı Zehrâ vefâtın 

Beyân etmiş vefât-ı Murta≥âdan  
   

B3b C3a   Bular meşhûr olupdur nâs içre392 
Bilindi ibtidâsı intihâdan 

   
  Hemân bize beyân it Kerbelâyı  

◊asan nûş etdigi ol zehr-i mâdan 
   
  Dedim ta…dµr ise veznile sizi393  

»aber-dâr edem Âl-i Mu§ýafâdan394 
   
  Murâd etdim edem veznile ta…rµr 

≨azâ-yı Kerbelâ-yı pür-cefâdan 
   
      55. Mu¡ayyen ola tâ kim Âl-i evlâd  

Ne çekmişdir bu dehr-i mâsivâdan 
   
  Nisâ dünyânın endµşin görince395 

Ricâl a≩lar şe√µd-i Kerbelâdan396 
   

 

                                                           
46a gerdûnı: gerdûn E. 
47b ibtidâ-i inti√âdan: intihâ-yı ibtidâdan B. 
48a beyânı: beyân E. 
48b Sen eyle na@mını ol müntehâdan A. 
49a Mu§ýafâdan: Mu§ýafâyı E. 
51a olupdur nâs içre: olur nâs içinde E / nâs: «al… A. 
53a ta…dµr ise: ta…dµr iderse B / ta…dµr işe E. 
53b Âl-i: anı E. 
56a dünyânıñ endµşin: dünyâ endµşesin A, B, C, D.  
56b  Ricâl: Ricâller  A. 
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  Eser bâd-ı semûmı bâ≩-ı câna397 
Nihâl a≩lar şehµd-i Kerbelâdan 

   
  Firâ…-ı bµ-necâtıñ teşnesiçün398  

Zülâl a≩lar şehµd-i Kerbelâdan 
   
  Görüp deşt-i cefâda rezm-gâhı399400 

Cibâl a≩lar şehµd-i Kerbelâdan 
   
 60. »ayâl-i rencini …ılsa te‟emmül 

Kemâl a≩lar şehµd-i Kerbelâdan 401402  
 

  ◊a≥ret-i ◊asanıñ Zehri Nûş İdüp Şehµd Oldı≩ı* 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   

A3a  Gel ey derd-i ≩ama olan giriftâr403 
Gel ey meydân-ı mi√netde za«m-dâr 

   
  Gel ey gerdûn gülüniñ kâr u zârı404 

Gel ey ma√zûn iliniñ pâyidârı 
   
  Beyân edem saña yâr-ı cihânı 

¡Ayân edem saña kâr-ı nihânı 
   

B4a  Eger tevfµ… irerse Kibriyâdan 
Ira≩ olur ise bu dil riyâdan405 

   
  

65. 
Saña ben na…l edeyim Kerbelâyı406 
Saña tıbyân …ılayım her belâyı 

   
D4a   Kişiniñ şânı olunca ¡ulâdan 

»alâ§ olmaz ebed renc-i belâdan407 
                                                           
57a bâd-ı: bâ≩-ı / bâ≩-ı: bâd-ı E. 
58ab - E. 
59ab 

↔ 60ab C. 
59a rezm-gâhı: remze-gâhı A, B, C, D. 
60ab - D. 
60a  …ılsa: görse C. 
* ◊a≥ret-i İmâm ◊üseyniñ Zehri Nûş İdüb Şehµd Oldı≩ı E / ◊a≥ret-i ◊üseyniñ Zehri Nûş  C / ◊a≥ret-i 
◊üseyniñ Zehri Nûş  İtdigi / - A. 
61a  derd-i ≩ama: derde nice  C / Gel ey derde nice olan giriftâr E. 
62a  kâr u zârı: zâr-ı kârı A. 
64ab -C. 
65a  Kerbelâyı: Kerbelâdan A. 
66b  ebed: ider A. 
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E3b C3b  Belâdır ehl-i derdiñ yâdigârı  

Belâdır mübtelânıñ ≩am-güsârı408 
   
  Belâdır derd-i uşşâ…ın devâsı409  

Belâdır renc-i uşşâ…ın şifâsı410  
   
  Mu√abbet ol kişiye oldı ma√bûb411412 

Belâlar oldı anıñ üzre man§ûb413 
   
 70. Buyurmuşdır da«ı Şâh-ı risâlet 

Bu a«bâra gel imdi …ıl ri¡âyet 
   
  Mu√a……a… bil ki bir …avme İlâhµ414 

Mu√abbet …ılsa anlara nigâhµ 
   
  ¢ılar anı belânıñ ibtilâsı 

Olur ma√bûb u mihnet mübtelâsı415 
   
  Cihân içinde eşedd-i ¡u…ûbet416 

Kime geldi dir iseñ her mu§µbet417 
   
  Gelüpdür bil ◊asan ol Müctebâya418 

◊üseyne hem şehµd-i Kerbelâya419 
   
 75. Her belâ kânı ◊asan ile ◊üseyn420421 

Seyyid-i şübbân-ı cennet nûr-ı ¡ayn    
   

 

                                                           
67ab Bu beyti müteakib E nüshasında Beyt-i Müseddes başlığı ve aşağıdaki beyit yer almaktadır: 
 Belâ da¡vâ-yı ¡aş…ıñdır güvâhµ 

Belâ sevdâ şebiniñ bedri mâhı 
68a  devâsı: da¡vâsı B. 
68b uşşâ…ıñ: müştâ…ıñ E. 
69ab - D / Beyitten önce E nüshasında Bahr-ı Müseddes başlığı yer almaktadır. 
69a ol: oldı E. 
69b man§ûb: ma§bûb E. 
71ab Bu beyitten önce E nüshasında Ba√r-ı Me&nevµ başlığı yer almaktadır. 
72b  Ma√bûb olur mi√net mübtelâsı B / ma√bûb u mihnet: ma√bûb mu√abbet E. 
73ab - D. 
73b Kime geldi dir iseñ her mu§µbet: Gelmeye dirseñ her kime ma¡§ıyyet A / -C / dir iseñ: dir ise E. 
74a  ol: bil D. 
74b  ◊üseyne: ◊üseyni A / hem: kim E. 
75ab -B. 
* Ba√r-i Remel ¢âfiyetü‟r-Râ B, Ba√r-ı Hezâc E, - A, - D. 
75a ile: hem E. 
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  Beyt-i Ba√r-i Hicret* 
 

  Fa¡ilâtün Fa¡ilâtün Fa¡ilâtün Fa¡ilün 
 

  Bu rivâyet-pµşesinden cân u dil bµzâr olur422 
Râvµler endişesinden dµdeler «ûn-bâr olur423 

   
A3b B4b  Çünki hicret …ıldı pey≩amber Medµne şehrine 

Fâýıma geldi ¡Alµ hem anda isti…râr olur 
   
  Hicretiñ dördünci yılı geldi dünyâya ◊asan424 

Hem beşâretle Resûlullâha isti«bâr olur 
   
  Geldi Zehrâ «ânesine işidüp anı Resûl 

Dedi ma¡§ûmı getiriñ gör nice esrâr olur425 
   
 80. Na…l eder Esmâ ki anı §arı «ırkaya §arup426 

Ben getirdim ol Resûlullâha çün i√§âr olur427 
   

E4a  Çün Resûl görince anı dedi yâ Esmâ saña428 
Demedim mi §arı renge §arma kim i@√âr olur429 

   
  Bir beyâz renge §arup verdim mübârek destine 

Aldı tel…µn eyledi kim ≩ar…a-i envâr olur 
   
  Yâ ¡Alµ dedi bu ýıflıñ ismine ne diyelim 

Sen bilirsiñ yâ Resûlullâh diyüp en@âr olur 
   
  Ol Resûlullâh dedi kim ben tecâvüz itmezim 

Görelim elbetde emr-i fâ¡il-i Mu«târ olur 
   

D4b  85. Geldi Cebrâ‟µl dedi kim ◊a… selâm eder saña430  
¢oydı ol ma¡§ûmıñ ismin sen işit i…râr olur431 

   
 

                                                           
76a rivâyet: mu√abbet A. 
76b Râvµler: Rivâyet E. 
78a yılı: güni C, yılda D. 
79b getiriñ: görüñ A, B, C / gör nice esrâr olur: kim gör nice esrâr olur A. 
80a ki: kim / §arup: §ardı A, C. 
80b çün: - E. 
81a anı: - E. 
81b kim: ki A. 
85a  ider: itdi B, C, E. 
85b → 86b E. 
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  Çün ¡Alµ Mûsâya Hârûn menzilindedir saña432 
Anıñ o≩lı Şµr Beşµr ismini …oy â§âr olur433  

   
C4a  Ya¡ni Süryânµ dilince ismidir anıñ ◊asan434 

Çün ◊asan dediler aña dilde ismi câr olur435 
   
  Diñle ev§âf-ı cemµlin tâ biraz na…l edelim436 

Ba√r içinde alayım bir …aýre kim µ§âr olur437 
   
  ‰ar√ edem ol …aýre‟i kim tâ ki i≩râ… olmayam438 

Çünki …aýre ≠ikr olunca yine bir eb√âr olur 
   
 90. Nµzesinden dürri i@hâr eyleyem ≩avvâ§-veş439 

Yâ …anı §arrâf-ı râ≩ıb kim bugün bâzâr olur440 
   

Râvµler etdi rivâyet ol Resûl-i Kirdgâr441 
Gögsine aldı ◊asanı bu «aber ni&âr olur442  

   
B5a  Dedi Allâhümme innµ u√ibbehû fe-e√ubbi                443444 

Severim ben bunu sen de sev bu söz beşşâr olur 
   
  Mescid içinde ¡ibâdet eder iken hem Resûl445  

Yanına geldi çün ◊asan nâ@ir-i dµdâr olur446 
   
  Dutdı hem gµsûların ya¡nµ mel¡abe eyledi447 

Eyledi anı der-â≩ûş bil niçe a«bâr olur448 
  

 
 

 

                                                           
86ab - E. 
86b …oy: …o A.  
87a Süryânµ: Süryân E. 
87b câr: çâr B. 
88a cemµlin: cemâlin B / idelim: ideyim A, idem saña E. 
88b alayım: alayın A, B, C, D / µ§âr: enhâr E. 
89a kim tâ ki: tâ kim E. 
90ab - A. 
90b yâ …anı: - E.  
91a  Râvµler itdi rivâyet ol Resûl-i Kirdgâr: Râvµler didiler birgün ol Resûl-i Kirdgâr A / Râvµler didi 
meger birgün Resûl-i Kirdgâr C, E / itdi: didi D. 
91b ni&âr: µ§âr A. 
92ab -A. 
92a  [  :  Allah‟ım onu seviyorum, sen de sev. Bk. Ekler: 2]  
93a hem: ol A. 
93b çün ◊asan: ◊asan çün D, E. 
94a hem: -A, E / mel¡abe: ta…bµl B / eyledi: ider  C, E. 
94b bil niçe: görünce C.  
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 95. Sürdi yüzüne yüzüni bu √adµ§i söyledi449 
Bâ≩-ı şânında bil anıñ şef…ati en√âr olur 

   
  Allâhümme a√ibbehû ve a√ibbu men yu√ibbe√u *450 
   

A4a  Bu yiter kim anlarıñ şânında buyurdı Resûl451 
Şöhret-i şemsinde râzı pür-≥ıyâ envâr olur452  

   
  Me&nevµ* 

   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Ya¡nµ buyurdı ◊asan ile ◊üseyn 

Ehl-i cennet ser-firâz-ı nûr-ı ¡ayn 
   

E4b  Bir gün ◊asan geldi oturdı nâgihân453454 
Döndi a§√âbına pey≩amber hemân 

   
 100. Dedi bu o≩lum ◊asan serverdirür 

Hem √alµmdir seyyid-i şevherdirür 
   

D5a  Bir va…itde ceng içün leşker gele 
Tâ bunuñ sözüyle anlar §ul√ ola455 

   
  İbni ¡Abbâs na…l eder pey≩amberiñ 

Meclisinde otururken serveriñ 
   
  Fâýıma çün geldi feryâd eyledi456 

Yo… ◊asan hem ◊üseyin baba dedi457 
   
  Hem ¡Alµ yo…dur ki bula anları 

Sen …ızma dedi hem ol cânları458 
   
 
 

  

                                                           
95a yüzüne yüzüni bu: yüzin yüzüne hem E. 
*[  : Allah‟ım onu sev ve onu seveni de sev. Bk. Ekler: 3] 
96a yiter : yirde A. 
96b şemsinde: şânında A, C. 
* El-◊asan ve‟l-◊üseyn Seyyid-i Şübbân Ehl-i Cennet C, E / -A, - D. 

98ab ↔ 99ab / - A, B.  
98a Bir gün: Hem E. 
101b sözüyle anlar: bu sözüyle E. 
103a çün geldi: geldi çün E / geldi: gelüp A. 
103bBâbâ ≩âib hem ◊asan ◊üseyn didi C / hem: ile A.  
104b …ızma: …ayırma D, E / hem ol cânları: ol cenânları E. 
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B5b C4b 105. Anları §a…lar »udâ olma melûl459 
Hem du¡â …ıldı elin dutdı Resûl 

   
  Geldi Cebrâ‟µl verüp ◊a…dan selâm460 

Dedi kim sen çekme ≩am hµç yâ İmâm461 
   
  Bil efâ≥ıl-ı ehl-i dünyâdır olar462 

Hem e¡â@ım-ı ehl-i ¡u…bâdır olar463 
   
  Gönderüp iki firiştâh ol ≨anµ464 

Per ü bâl üstünde dutmışlar anı465 
   
  Ol Benµ Neccâr √a@µresindedir 

Ol melâ‟ikler na@µresindedir 466 
   
 110. Vardı pey≩amber √a@µreye hemân467 

Ol ◊asanı aldı götürdü revân 
   
  Hem ◊üseyni bir firiştâh götürür468 

Ol Ebû Eyyûb En§ârµ görür469 
   
  Görmedi çünkim melâ‟iki hem ol470 

~andı ikisin de götürür Resûl471 
   

A4b  Dedi kim ver bunlarıñ birin baña 
Tâ sebük-bârlı… ola √â§ıl saña472 

   
  Dedi pey≩amber ◊asan bil bendedir 

Hem ◊üseyin bir melek egnindedir473 
   
   

                                                           
105a melûl:  E. 
106ab - D. 
106b sen çekme ≩am hµç: ≩am çekme asla A. 
107a  efâ≥ıl: fâ≥ıl C / olar: bular A, olur E. 
107b olar: olur E.  
108a firiştâh: firişteh E. 
108b dutmışlar: almışlar A / üstünde: üstüne A. 
109a √a@µresindedir: me@µresindedir A, «aýırasındadır D. 
110a √a@µreye: «aýıraya D. 
111a firiştâh: firişteh E. 
111b Ol Ebû: Anı ol C. 
112a çünkim: çünki A. 

112b götürür: götürmüş A, getirmiş D, E. 
113b ola √â§ıl: √â§ıl ola A. 
114b Hem ◊üseyin: ◊üseyin hem E / melek: melâ‟ik A, B, C, D / egnindedir: elindedir C. 
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115. Ol Zübeyr o≩lı rivâyet eyledi474 
Çün ◊asan a«lâ…ını şer√ eyledi475 

   
  Dedi bir gün eyledim azm-i sefer476 

Cû¡iyetden …almadı bizde @afer477 
   

E5a  Vardı na«listâna çünkim ol İmâm 
Yo≩ıdı «urma da«ı anda tamâm 

   
  Ben dedim olaydı «urmâlar ziyâd478 

Dâm-ı cû¡dan bir dem olaydım azâd479 
   
  İşidüp anı ◊asan …ıldı du¡â 

Dedi «urmâ ver bize sen ey »udâ480 
   

B6a 120. ªâhir oldı anda bir «urmâ hemân481 
Yetdi «urmâlar yidiler ol zamân482483 

   
D5b F5a   Bu ¡aceb midir ki oldur ¡âlµ-≠ât 484 

Şâh-ı ¡âlem nûr-ı çeşm-i kâ‟inât485 
   
  Kim …ıla anıñ velâyetin beyân486 

Kim …ıla anıñ kerâmetin ¡ayân487 
   
  Çünki va§f olmaz §ıfâtından baña488 

Söyleyim bâri vefâtından saña489 
   
   

 

                                                           
115a Zübeyr: Zübeyriñ A, B, C, D. 
115b Çün: Hem E / şer√ eyledi: çün söyledi B, C, E. 
116a eyledim: eylediñ D, E. 
116b  Cû¡iyetden: Çün ra¡iyyetde A. 
118a  «urmâlar: «urmâdan C, «urmâ A. 
118b Dâm-ı: Dem-i D / cû¡dan:  E / olaydım: olaydı A, B, C, D. 
119b «urmâ: «urma E / sen ey »udâ: Bâr-ı »udâ A. 
120a «urmâ: «urma E. 
120b «urmâlar: «urmalar E. 
121ab - A. 
121a oldur: ol B, C, D. 
121b çeşm-i: cism-i B, C. 
122a velâyetin: vilâdetin A, vilâyetin D. 
122b ¡ayân: beyân E. 
123a baña: saña D, E. 
122b bâri: bâzı C. 
* Ba√ri‟l Hezec Ba…ıyyetü‟r Râ C, Kâfiyetü‟l Müseddes E /-A. 
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Kâfiyetü‟l Müseddes Min Ba√ri‟l Hezec*  
 

  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
 

C5a  Bir fenâ dünyâ ki evvel yâr olur mihrin verir490 
~oñra ra√mın terk edüp a≩yâr olur …ahrın verir491 

   
 125. ¡Â…ıbet eder seni mûr-ı gedâya ihtiyâc492 

Her kime şimdi Süleymân olma≩a mührin verir 
   
  Kimini ≠illet derinde ser-nigûn eder kimin493 

Milk-i rif¡atde ferµdûn eyleyüp dehrin verir494 
   
  Kerbelâ deştinde kimin teşne hem eyler şehµd495 

~â…µ-yi gerdûn elinden kimine zehrin verir496 
   
  Kâfiyetü‟l Müseddes Min Ba√ri‟l Hezec* 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Bu rivâyet nâlesinden kimse şâdân olmasın 

Tâ √ikâyet nâle§inden ≩onca «andân olmasın497 
498 
Bir beyâna râ@ıdır kim ¡âlemi med√ûş eder499    
Cur¡asından nûş idenler nice sekrân olmasın 

  500 
A5a 130. Diñle imdi na…l edeyim noldu a√vâl-ı ◊asan501 

ªâhir edem na@mını ne§rinde pinhân olmasın502 
   
  Çün Emµrü‟l-mü‟minµn şâh-ı velâyet Murta≥â 

Bil «alµfe oldı kim dµn şehri virân olmasın503 

                                                           
124a ki: kim B, C, F. 
124b ra√mın / za√meti, olur: olup, …ahrın: mihrin E / idüp: ider D. 
125a seni: anı E / mûr-ı: mûy-ı C, E. 
126a kimin: kimisin A, B, C, D. 
126b eyleyüp: olma≩a E. 
127a deştinde: dehrinde C, E / teşne hem eyler: eyledi teşne şehµd E. 
* Ba√ri‟l Hezec Remel ve ¢âfiyetü‟n-Nûn B, Ba√r-i Hezec E / -A. 
127b ~â…µ-yi: , elinden: elinde E. 
128b nâle§inden:  E. 
128a şâdân: şâd E. 
129ab - F. 
129b Cur¡asından: Cûr¡asından E. 
130a ideyim: ideyin E. 
130b ne§rinde: tâ bende C. 
131ab - B.  
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  Kûfe şehrinde müsekken olmış idi ol ¡Alµ 

İtdi «al…a şer¡i icrâ tâ ki nâdân olmasın 
   
  ◊âkim idi hem Mu¡âviye anda şehr-i Şâma çün504 

¢a§r edelim bu sözleri cümle tıbyân olmasın505  
   

B6b E5b  ¡Abdurrahmân İbn-i Mülcem adlı var idi bir la¡µn506 
¢a§d ederdi kimse …a§d-ı Şâh-ı merdân olmasın507 

   
 135. ¢ılıcın zehrile seyl-âb eder hengâm-ı seher 

Buldı mescidde ¡Alµyi böyle düşmân olmasın  
   
  ¡Â…ıbet fur§at bulup urdı namâz içre anı508 

¢açdı ol dem ya¡nµ kim bu iş nümâyân olmasın509 510 
   
  Hem dedi olsun «alµfe ekber evlâdım Hasan511 

Bey¡at etsin âl-i a√bâbım perµşân olmasın 
   
  Bil İmâm İ&nâ ¡aşerdendir ◊asan hem Müctebâ512 

Nûr-ı çeşm-i Murtezâdır nice ≠µ-şân olmasın 
   

D6a  Çün serµr-i salýanatda «â§ u ¡âmı cem¡ edüp513 
»uýbesinde nice minber pây-ı nûrân olmasın 

   
C5b 140. Hem benim İbn-i Beşµr İbnü‟l Ne≠µr-i Hâşµmµ 

Ta√t-ı √ükminde olan nâ-şâd-ı devrân olmasın514 
   
  Evc-i «urşµdim şu¡â¡ı iltifâtımda benim515  

Şemme-dâr olsun ki hµç «âh-ı şebistân olmasın516 
   

                                                           
133a anda şehr-i Şâma: şehriñ şâhı B. 
133b idelim: idem B / idüp C. 
134a İbn-i: bin E / adlı var idi bir la¡µn: var idi bir la¡µn-i ¡adû B.  
134b …a§d-ı şâh-ı merdân: …a§dı da«i şâdân E. 
136a içre anı: içinde kim C. 
136b ¢açdı oldı bu iş kim ya¡nµ nümâyân olmasın E / ya¡nµ kim: kim ya¡nµ C. 
136ab E‟de bu beyitten sonra aşağıdaki beyit yer almaktadır: 
 Ehl-i Kûfe geldi gördi ◊üseyinile ◊asan 
 Zâr u ef≩ân eylediler nice giryân olmasın 
137a «alµfe: «alµfem E. 
138a hem: ol D. 
139a  «â§ u ¡âmı: «â§ıla ¡âmı C. 
140b nâ-şâd-ı devrân: şâh-ı devrân A. 
141ab - A.  
141b olsun ki: olsun kim, «âh-ı: câh-ı E. 
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  Cedd-i pâkim dµn-i ◊a……a da¡vet eder sizleri517 
Cehd ü s¡ay etdi ki kimse ehl-i ýu≩yân olmasın518 

   
  Hem benim atam ¡Aliyyü‟l Murta≥âdan sizlere 

Ço… sa¡âdet etdigim ev§âf-ı imkân olmasın519 
   
  Ben de sizi anlarıñ yoluna ihdâ eylerim520 

Tâ ki cehlile kimesne §â√ib-i ¡ı§yân olmasın521 
   
 145. Kim baña tâbi¡ olursa tâbi¡ olur anlara 

Kim baña olsa mu√âlif anlara yâr olmasın522 
   
  İbn-i ¡Abbâs ýurdı dedi yâ …avm-i İmâm Hüseyin523 

Bey¡at ister kimseniñ tâ ¡a√di no…§ân olmasın524 
   
  Cümle zâr edüp semi¡nâ hem aýa¡nâ dediler525 

Kim anıñ yolında …urbân olmayan cân olmasın526 
   

A5b B7a  İbn-i Mülcemi getirdi dedi kim atam saña527 
Neylediysem söyle a¡yân tâ ki pinhân olmasın528 

   
  İbn-i Mülcem dedi bu ta…dµr imiş oldu ¡ayân 

◊âkim-i Şâm …atlin ister kim dil-i a√zân olmasın 
   
 150. Râvµ eder …ır… biñ adam anda bey¡at etdiler529530 

İrtifâ¡ buldı nice şems-i dıra√şân olmasın  
   
  Bir …ılıc urdı la¡µni iki pâre eyledi 

Cismin i√râ… eyledi nâ-pâke meskân olmasın531 
   
   

                                                           
142a da¡vet ider sizleri: itdi sizleri şürû¡ B / ider: itdi E. 
142b Cehd ü s¡ay itdi ki kimse: Cehd ü s¡ay idiñ A / Ceddim sa¡y itdi ki B / Cehd ü ≩ayret eyledi C.  
143b Ço…: Çün A, C, E / itdigim: ider kim D / irdi kim E. 
144a eylerim: iderem D, E. 
144b cehlile: cehdile E. 
145b yâr: bân A, C, E. 
146a ýurdı: durdı D, E. 
146b ¡a√di: …avli C, E. 
147a [  : işittik Bk. Ekler: 4], [   : itaat ettik Bk. Ekler: 4 ] Cümle: Cümlesi B. 
147b Kim anıñ: Kim da«i E / anıñ: seniñ D. 
148a getürdi: getürdiler E. 
148b Neylediysem: Neyledigim D, E / a¡yân tâ ki pinhân olmasın: tâ pinhân-ı ¡ayân olmasın A, B, E. 
150ab 

↔ 151ab. 
150a Râvµ: Râvµler B / adam anda: anda adam E. 
151b Cismin: Cismini E / nâ-pâke: nâ-pâki E, aña C. 
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E6a Çün işitdi √âkim-i Şâm ol Mu¡âviye hemân532 
◊avf eder kim a√ter-i tevcµh-i tâbân olmasın 

   
  Aldı altmış biñ eri kim ol ¡Irâ…ı √ıf@ ede533 

Tâ ki kimse ta√t-ı iclâlinde fev…ân olmasın 
   
  Bu yañadan aldı …ır… biñ leşkeri çünkim ◊asan534 

Vardı isti…bâle dedi ceng-i meydân olmasın535 
   
      

155. 
Ben umûr-ı mülk içün a§lâ «u§ûmet itmezim536 
Salýanat içün bu meydân içre cevlân olmasın 

   
  Bunca er cem¡ olmuş idi nehy ile ≩arât içün 

Gördüler kim meyli yo…dur arada …an olmasın537 
   

D6b  Cümlesi oldı mu«âlif orduyı ya≩ma edüp 
¡A§µ oldı ¡âlem içre böyle insân olmasın 

   
C6a  Çün ◊asan gördü bu √âli gitdi Ba≩dâd şehrine 

Yetdi ◊azrec İbn-i Dı√ye behre-mendân olmasın538 
   
  Fır§at ister idi vardı urdı bir ≦arbı aña 

Zümre-i a…rân da bu resmile yârân olmasın 539 
   
 160. Dutup anı öldürürler vardı Ba≩dâda İmâm 

Yaresini ba≩ladılar tâ ki hicrân olmasın 540 
 

  ¢a§µde-i Murabba¡ 
   

B7b  Çar√-ı gerdûnıñ elinden nice ef≩ân olmasın541 
Çeşm-i «ûnım …an döküp dil nice nâlân olmasın542 

   
                                                           
152a ol: - C.  
153a ide: ider C.  
154a çünkim: kim çün B / tâ kim D. 
154b ceng-i meydân: cenge meydân A, C. 

155a itmezim: …ılmazam B, E. 
156b kim meyli: çün meyl E. 
158b behre-mendân: behri-mendân A, D. 
159a ≦arbı: ≦arb A. 
159b resmile: resme A. 
160a öldürürler: öldürdiler B. 
 

 Beyt-i Murabba¡ E / - A, C. 
161a elinden: elinde E / ef≩ân: hicrân C, E. 
161b Çeşm-i: Cism-i B / döküp: dökem E. 
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  Söz verüp bâzâr-ı mihnetde alır cân na…dini543 
Devr-i @âlim kimseye cân ile cânân olmasın544 

   
  Perverµşi pür-bahâdır nân verirse cân alır545 

Bu serây-ı mµz-bâna kimse mihmân olmasın 
   

A6a  Bir gedâ-veş kûşe-i ¡uzletde olsun câvidân 
Tek seniñ râyıñla bu ¡âlemde sulýân olmasın 

   
  Me&nevµ* 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
 165. ◊asan √a@retleri bildi cefâdan 

E&er yo… Kûfe ehlinde vefâdan546 
   
  Da«ı e§-§ul√u «ayrun mu…te@âsı547 

Olur §ulh itmege anıñ rı@âsı 
   
  Mu¡âviye ile §ul√ etdi ol şâh548 

Medµne şehrine çün vardı nâgâh 
   
  Dedi yâ ehl-i Medµne eyâ sen549550 

Niçün §ul√ eylediñ ey rûy-ı a√sen551  
 

E6b  Bize @âhir olan size nihândır 
Size mestûr olan bize ¡ayândır552 

   
  170. Henüz iki cevânib leşkeriniñ553  

Tamâm olmadı ¡ömri hiçbiriniñ  
   
   

                                                           
162a Söz virüp: Server-i A / virüp bâzâr-ı mihnetde alır: virir bazâr-ı mihnetde alup E. 
* ¢âfiye‟-i Ba√ri‟l Me&nevµ C / - A, E. 
162b Devr-i: Devre, cânân: canân E. 
163a alır: olur E. 
165b ehlinde: ehlinden A, B, E. 
166a [ : Uzlaşmak daha hayırlıdır. Bk. Ekler: 5] Da«ı: Didi E. 
167a ol: o E. 
168ab E‟de bu nüshadan sonra aşağıdaki beyit yer almaktadır: 
 Didi kim «aznedâr-ı √ikmetiz biz 
 Velâyet rütbe-dâr-ı rif¡atiz bize 
168a yâ ehl-i Medµne: ehl-i Medµne kim E. 
168b Niçün: Çün C / §ul√: - E. 
169b mestûr: ma≩yûb A.  
170a cevânib: cânib A, B, C: cevâbın D. 
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~avaş-ı Kerbelâ ma¡lûm içindir 
O anca… ◊üseyin ma@lûm içindir554 

   
  Müyesser etmedi cengi baña ◊a…555 

Müyesser oldı zehr içmek mu√a……a… 
   

C6b  Medµnede baña fermân olupdur 
◊üseyne Kerbelâ i√sân olupdur 

   
B8a  Umûrıñ her biri bir va…te merfû¡ 

Her ev…ât bir umûra oldı mercû¡556 
   
 175. Medµnede çün ol §â√ib-sa¡âdet 

Müsekken oldu …ıldı isti…âmet 
   

D7a  Velµ fitneler i¡lâm etdi a¡dâ 
Anıñ def¡ine i…dâm etdi a¡dâ557 

   
  Var idi Ba§rada a√bâbı anıñ 

Muvâfı… yâreni ensâbı anıñ558 
   
  Tamâm otuz sekiz a√bâbın o dem559 

Bahâne eyleyüp öldürdüler hem 
   
  ◊asan ◊a@retleri işitdi anı 

Diyâr-ı Şâma ¡azm etdi ¡ayânµ 
   

A6b 180. İrişdi Mu§ıla çünki o dil-dâr560 
Ki Sa¡dı Mav§ılµ oldı «aber-dâr561 

   
  Varır …arşı eder ikrâm u ¡izzet562 

Misâfir etdi …ıldı dürlü √ürmet563 
   
   

 

                                                           
171b O: Ol A. 
172a cengi: çünki B, C, E.  
174b bir umûra oldı: oldı çün bir emre C / umûra: umûrıñ D. 
176b def¡ine: ref¡ine B. 

177a yâreni:  yârânı D. 
178a Tamâm: Anıñ D / o: ol A. 

180a Mu§ıla: Mu§ula E. 
180b Mu§ılı: Mu§ıla C / Mu§ulı E. 
181a Varır: Varup B. 
181b itdi …ıldı: …ıldı itdi E. 
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Nice gün oturur şeh-zâde anda564 
Hem eder istirâ√at ol mekânda565 

   
  Revân olup varır Şâma İmâm hem 

»aberdâr oldı anda vâlµ-i Şâm566 
   
  Gelir …arşı eder ¡izzet firâvân 

Da«ı Şâm ehli anda eşref ¡ayân567 
   
 185. Ziyâde …ıldılar ¡izzet İmâma568 

İder ikrâm u ra≩betler İmâma569 
   
  Dedi bu mâcerâyı aña ol dem 

Münâsib söz alup andan döner hem570 
   

E7a  Yine Mu§ıla geldi oldu mihmân571 
Bu kez Sa¡da müsâfir olmaz ol cân572 

   
  Bir a¡dânın iner menzµline ol573 

İ…âmet ede tâ râ√at ola ol574  
   

B8b  Gürûh nâmında bir mekrûh-ı ecsâd 
Var idi kim ¡adû-yı Âl-i evlâd 

   
 190. Anıñ ev §â√ibine etdi a«bâr 

Zehµr ver diyü mâlı etdi i…râr575 
   
  ‰ama¡ …ıldı o mâla oldı az≩ûn 

Zehµr verdi aña üç def¡a mel¡ûn576 
 

  ◊ayât mâni¡ olup …ılmadı te‟&µr577 
Mizâcı lâkin olur idi tek&µr578 

                                                           
182a şeh-zâde: şâh-zâde E. 
182b ol: o C. 

183b anda vâlµ-i Şâm: ol vâlµ-i Şâm hem C, E. 
184b anda: heb C, E / eşref: eşrâf E. 
185a  …ıldılar ¡izzet: …ıldı ¡izzetler C, E. 
185b ra≩betler: ¡izzetler E. 
186b Münâsib söz alup andan döner hem: Şer¡e münâsib sözler düzer hem B.  
187a  Yine Mu§ıla geldi: Yine gelüp Mu§ıla A / Mu§ıla: Mu§ula E. 
186b olmaz ol: oldı ey C. 
188a ol: bil D, E. 
188b ide: idüp A / ol: dil D, E. 
190b diyü: diyü hem A, B, C, D. 
191b Zehµr virdi aña üç def¡a mel¡ûn: Zehµr virdi aña üç kez o ma≩bûn C. 
192a ◊ayât: ◊ayâtı, …ılmadı: …ılmazdı E. 
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  Bilirdi …oydular zehri ýa¡âma  

Hiç ifşâ etmez idi «â§ u ¡âma 
   

C7a  Utanmasın diyü ev §â√ibi hem579 
Du¡â edüp anı def¡ etdi ol dem 

   
  Murabba¡*580 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

   
D7b 195. Âh kim ¡âlem içre bir yâr-ı muvâfı… görmedim581 

Fi¡l-i ı@hâr-ı vefâ bir …ul-ı §âdı… görmedim582 
   
  Kimden istersem vefâyı ol cefâ …ıldı baña 

Bu cihânda «â§ılı bir med√e lâyı… görmedim 
   
  Me&nevµ* 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   

A7a  Çü gördü §â√ib-i «âne bu √âli583 
Gürûha ¡ar≥ eder işbu ma…âli 

   
  Bu kez bir şµşe zehri …ıldı irsâl584 

»ı≥ır ray√âsın alsa bula is√âl585 
   
  Eger bir …aýresi damsa ¡ale‟l-√âk586 

Nebâtatlar ederdi yapra≩ın çâk587 
   
     200. Yazup bir nâme gönderdi hem anı 

Gelirken ol kişi diñle nihânµ 
   
   

                                                                                                                                                                          
192b Mizâcı lâkin: Lâkin mizâcı B, E. 

194a §â√ibi: §â√ibin E. 
* ¢âfiye-i Beyti‟l Murabba¡ Min Ba√ri‟l Hezec C / Beyt-i Me&nevµ E / - A / - D. 
195a  kim: - , içre: içre ben E / yâr-ı muvâfı…: yâr-ı §âdı… B, C, E. 
195b Fi¡l-i ı@hâr-ı vefâ bir: Fi¡l-i ı@hârına göre C / …ul: yâr D. 
* ¢âfiye-i Beyt-i Ba√ri‟l Me&nevµ C / Ba√r-ı Me&nevµ E / - A / - D. 
197a Çü: Çün B / Çünki C. 
198a şµşe: şüşe D, E / zehri: zehr E. 
198b is√âl: ikmâl D, E. 
199a …aýresi damsa: damlası damlasa E. 
199b Nebâtatlar: Nebâtlar B, C. 
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Yatar bir çeşmede uyudu ol dem  
Bir arslan geldi öldürdü anı hem588  

   
B9a  ◊asan ◊a≥retleriniñ bir ≩ulâmı 

Gelirken gördü sen diñle kelâmı589 
   
  Hemân ol nâmeyi şµşeyi aldı 

◊asan öñine …odı çünki geldi590 
   

E7b  Okuyup §a…ladı anı o pür-dil591 
◊icâb eder diyü ev §â√ibi bil592 

   
 205. Sa¡µd gördü İmâmıñ levni ta≩yµr 

Su‟âl etdi niçün ey kân-ı tefsµr593 
   
  Ta≩ayyürdür mübârek levniñ ey şâh594 

İmâm söz …atdı ki olmasın âgâh595 
   
  Sa¡µd aradı buldı nâmeyi hem 

O…udu bildi mefhûmını ol dem596 
   
  Görüp «ışm etdi ýaşra çı…dı fi‟l-√âl597 

Hem ev §â√ibini ça≩ırdı der-√âl598 
   
  Dedi kim bil Mu√ammed Mu§ýafâdan   

Da«ı hem ol ¡Aliyyü‟l Murta≥âdan 
   
 210. İrişdi mi saña bir dem ziyânı 

Neden etdiñ baña eyle beyânı599 
   
  Dedi ev §â√ibi √âşâ ve kellâ 

Ziyânı görmedim anlardan a§lâ 
 
 

  

                                                           
201b anı hem: hemân dem A. 
202b sen diñle kelâmı: diñle bu kelâmı C. 
203b öñine …odı: öñinde …oydı D / öñine: öñinde E. 
204a §a…ladı: §a…larıdı A. 

204b §â√ibi: §â√ibin E. 
205b itdi niçün: idüp didi D. 
206a levniñ: levnüñ C. 

206b ki: kim E. 
207b O…udı bildi mefhûmını ol dem: O…uyup bildi az mef√ûmunı hem A / ol dem: hem E. 
208ab - D. 
208b §â√ibini: §â√ibin E. 
210b itdiñ: irdi D, E / beyânı: ¡ayânı C. 
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C7b  Dedi ziyânı yo… çünkim görürsiñ 
Niçün evlâdına zehµr verirsiñ 600 
 

  İder inkâr buyurdu …aldırurlar601 
Eziyetle hem anı öldürürler602 

   
A7b D8a  ◊asanıñ çün mizâcı oldı bµmâr603 

Medµne şehrine geldi o dil-dâr 
   
 215. Bir âdem var idi kim ehl-i ¡ı§yân604 

Adı Mervân-ı ◊akµm kendi düşmân605 
   
  Mezâhirde mu√abbet eder idi606 

Velµ bâýında nefret eder idi 
   

B9b  Hemµşe def¡ine tedbµr ederdi 
Kim anıñ ref¡ine tedbµr ederdi607 

   
  Var idi bir karı Ensûne bed-kâr608 

Ki dellâl olup eder ya¡ni bâzâr 
   
  Varup Ensûneye dedi ki Mervân609 

Bu sözi Cu¡deye var söyle nihân610 
   
 220. Yezµd İbn-i Mu¡âviye diler hem611 

Nikâh edüp ala ol kendini hem612 
   
  Zehµr versin ◊asana ola helâk613 

Yezµde hem varup olsun fera√-nâk614 
   
   

                                                           
212a çünki ziyânı yo…dur A, B, C, D / çünki: kim A, çünkim C. 
213a …aldırırlar: …aldırdılar E. 
213b hem anı: anı hem A / öldürürler: öldürdiler E. 
214a ◊asanıñ çün: ◊asanıñ çünkim B, C / ◊asan çünkim D, E. 
215a ehl-i ¡ı§yân: murdâr ol ân A. 
215b ◊akµm: Hâkµmdür E / kendi: olur A, B. 
216a ider: eyler C. 
217b ref¡ine: def¡ine A. 
218a karı: …ızı B. 
219a didi ki: çün vardı D / çün didi E. 
219b var: de A / nihân: bu an D, E. 
220a Mu¡âviye diler: Mu¡âviyeye didiler B. 
220b hem: bu dem E. 
221a ◊asana olsun helâk: ◊asan tâ olunca ihlâk B / ◊asan hem ola ihlâk C / ◊asan hem ola ihlâk E. 

221b hem varup: varup hem B / varup olsun: olsun varup E. 
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Ey Ensûne ederseñ bu işi sen615 
Saña ço… mâlı ikrâm ederim ben616  

   
E8a  Çün Ensûne  bu sözi etdi ma…bûl617 

Hemân Cu¡deye varuben dedi ol618619 
   
  Dedi ey «âtûn-ı §âhib-√alâvet620  

Veyâ ey bânû-yı kân-ı melâhat 
   
 225. ¢anı sencileyin √üsni mu¡a@@am 

¢anı sencileyin «ul…ı mükerrem 
   
  Cemâliñ na…şı bihterden mu¡arrâ 

Kemâliñ kesri «ûb-terden müberrâ621  
   
  Gerek kim her gice sen ¡ayş u ¡işret622 

İdüp câna …ılasıñ dürlü minnet 
   
  Niçün ta…vâya vardıñ diñle râzı 

¢ıla tâ §ub√a deg hergün namâzı623 
   
  Bilir seccâde‟i sµneden a¡lâ624 

~anır mi√râbı ebrûdan mu¡allâ625 
   
 230. ◊u§û§â nice ¡avratlar alupdur 

Bunuñ ¡a…dinde hep ma√rûm …alupdur626 
   

A8a C8a  Yezµd ister seni zev… u §afâyı 
Görüp hem bulasıñ derde devâyı 

   
B10a  İşitdi Cu¡de bu sözi hemândem 

Cevâbına anıñ meyl etdi ol dem627 
   

                                                           
222a Ey: Eger E. 
222b mâlı: mâl E / iderim: idem A, ideyim B, E. 

223a ma…bûl: …abûl A. 

223b Hemân: Hemen-dem / varupen: varup D / E. 
223b Hemân: Hemândem B, C / varupen: varup B, C. 

224a ey «âtûn §âhib-i √alâvet: ev §â√ibi «âtûn-ı melâ√at A.  

226b «ûb-terden: behterden E. 
227a her gice sen: sen her gice A, B, C, D. 
228b tâ §ub√a deg hergün: hergün §abâ√a dek A. 

229a sµneden: sµnedin C / senden E. 

229b mi√râbı: mi√râb E. 
230b ¡a…dinde: ¡a…dine heb B. 
232b ol: o B, C, E. 



198 
 

D8b  Bu Cu¡de etdigi işler …atıdır628 
◊asan ◊a≥retlerinüñ ¡avratıdır 

   
  Abâ ecdâdı idi bil münâfı… 

¡Alµ anları öldürmüşdi sâbı…629 
 

 235. ◊asan almışdı bu Cu¡de …ızı bil630 
Nifâ… ehli idi …ız bu sözi bil 

   
  Dem-â-dem ister idi gör merâmın 

Ala ya¡nµ atası inti…âmın631 
   
  İşidüp bu sözi meyl etdi aña632 

Nedir dedi ¡ilâcı söyle baña 633 
   
  Gelüp Ensûne  Mervâna dedi …âl 

Aña Mervân zehµr etmişdi irsâl634635 
   
  Alup Cu¡de …atar bala nihânµ636 

◊asan ◊a≥retleri çün yidi anı 
   
 240. Hemân a¡≥âsı şişdi bildi der-√âl 

Resûlüñ rav≥asına vardı fi‟l-√âl 
   
  Şifâ buldı eder anda du¡âyı 

Hem istifrâ≩ edüp buldı devâyı 
   
  Murabba¡ 
   
  Mefa¡ µlün Mefâµlün Fe¡ûlün 
   

E8b  Niçün @âlim aña verdiñ helâhil637 
Bilirken √âli olursıñ tecâhül638 

                                                           
233a itdigi: itdi hem C. 
236a merâmın: murâdın A. 

235a …ızı: …ızın E. 
236b atası: atasın E. 
237a aña: bu≧a B. 

237b didi ¡ilâcı: ¡ilâcı didi E. 
238b zehµr itmişdi: zehrler itdi E / itmişdi: eyledi C. 
239a Alup: Alır B / …atar bala: bala katar D. 
241b Hem: Hemân A / istifrâ≩: istifrâ… D, E. 
 Beyt B, C, Beyt-i Ma¡nevµ E / - A, D. 
242ab - A. 
242b  √âli: √âl E. 
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  Olunca rûz-ı ma√şer ◊a… dµvânı639 

Saña lâyı…dır a≩lâl-ı selâsil 
   
  Me&nevµ 
   
  Mefa¡ µlün Mefâµlün Fe¡ûlün 
   
  Velâkin Cu¡deye kıldı gümân ol 

Evine varmaz oldı bir zamân ol 
   

B10b 245. 
 

Yine Cu¡de evine vardı bir gün 
◊asan geldigini çün gördü ma≩bûn  

   
  ¢odı «urma içine zehri bed-kâr 

◊asan ◊a≥retlerine dedi ey yâr 
   
  Birâz «urma getirdiler baña hem640 

Getirdi √â≥ır etdi anı ol dem 
   
  ◊asan dedi yiyelim bile anı 

Zehµrsizden yidi Cu¡de nihânµ 
   
  ¢açan kim «urmayı etdi tenâvül641 

Mizâcı oldı ta≩ayyür-i şemâ‟il 
   

A8b C8b 250. Yine vardı muýa√√ar rav≥aya ol 
Du¡â …ıldı hemândem oldı ma…bûl 

   
  Dirüp bir gün …amu a√bâblarını 

¢arındaşların da«ı ensâblarını642 
   
  Dedi bir yerde râ√at bulmadım ben643 

Bu yirde istirâ√at görmedim ben 
   

D9a  Yine Mu§ıla getmekdir murâdım644 
Hevâ-yı tebdµl etmekdir murâdım 

   
                                                           
243ab - B. 
* Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, B, D.  
247a baña: buña E. 
249a «urmayı itdi: itdi «urma A, E. 
251b ¢arındaşların da«ı: ¢arındaşların da«ı hem E. 
252a bulmadım: görmedim A, E. 
253a Mu§ıla: Mu§ula E / gitmekdir: gitmek ister B. 
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  Anıñla bindi bile nice a√bâb645 
Varırlar Mu§ıla bi‟l-cümle a§√âb646 

   
 255. Var idi Şâmda bir a¡mâ-yı ≩addâr 647 

İşitdi Mu§ıla gelmiş o dil-dâr648 
   
  Gözi görmez ¡a§â dutmış elinde 

Var idi fâsid endµşe dilinde649  
   
  Zehµr sürmiş ¡a§ânıñ demrine hem650  

◊asan ◊a≥retleriñ arardı her dem651 
   

E9a  ◊asan birgün oturırdı ¡ayânµ652 
Gelüp a¡mâ irişdi nâgehânµ 

   
B11a  ¡A§âsın her yire ba§arken ey şâh 

◊asan aya≩ına irişdi nâgâh 
   
 260. Bu √âli bildi a¡mâ …uvvet etdi 

¡A§ânıñ demri çün pâyına batdı653 
   
  ◊asan âh etdi düşdü gördü her nâs654 

Bu √âli bildi çünkim İbn-i ¡Abbâs655 
   
  Varır kim öldüre ol bed-gümânı 

◊asan dedi kim yo… öldürme anı656 
   
  Olunca rûz-ı ma√şer ben varırım 

Bunuñla anda da¡vâmı görürüm 
   
  Beyt* 
   
  Mefa¡ µlün Mefâµlün Fe¡ûlün 

                                                           
254a Anıñla: Anuñla E. 
254b Mu§ıla: Mu§ula E / bi‟l-cümle: fi‟l-cümle B, C, D, E. 

255a a¡mâ-yı ≩addâr : ≩addâr-ı a¡mâ C, E. 
255b o dil-dâr: ol et…â E. 
256b fâsid: fâ§ı… B. 
257a sürmiş: sürdi B, E. 
257b ◊a≥retleriñ arardı: ◊a≥retlerini aradı E. 
258a oturırdı: otururken D, E / ¡ayânµ: nihânµ A. 
260b batdı: yetdi A / gitdi C. 
261a itdi: eyledi B / gördi: görir B / düşdi gördi: gördi anda E. 
261b bildi: gördi C. 
* ¢âfiye-i Beyt-i Me&nevµ C / Beyt-i Me&nevµ E / - A, D. 
262b didi kim: didi ki E. 
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  Nedir ey bµ-ba§µret infi¡âliñ657 

Ziyânı ne saña evlâd-ı Âliñ658 
   
 265. Olınca rûz-ı ma√şer yevm-i mev¡ûd 

Bilirsiñ nice olur anda √âliñ659 
   
  Mesnevµ*660 
   
  Mefa¡ µlün Mefâµlün Fe¡ûlün 
   
  Gelüp Cerrâ√ dedi bil kim ey et…â661 

Zehµr sürmiş ¡a§âsına ol eş…â662 
   

A9a C9a  Tamâm on beş gün etdi aña «ıdmet663 
◊asan «a≥retleri çün buldı §ı√√at 

   
  Ol a¡mâ aldı çünkim inti…âmı 

Yine döndi hem ¡ar≥û …ıldı Şâmı 
   
  Varup ¡Abbâs ¡a§âsın aldı çâlâk 

Urup mel¡ûnı anda etdi ihlâk 

 270. ◊asan gördü ki yo… anda melâ√at 664 
Medµneye varup …ıldı i…âmet 

   
  Velµ Cu¡de evine varmaz ol dem 

Varır hemşµresi «ânesine hem665 
   

B11b  Bilir ki ≩ayrı râ√at yo… cihânda666667 
Ne râ√at cevr-i mi√net ço… cihânda 

   
   

                                                           
264a Nedir ey bµ-ba§µret: Nedendir  ey bµ-ba§ar A / Nedir:  E. 
264b Ziyânı ne saña: Nedir saña ziyânı B, C. 
265b Bilirsiñ nice olur anda √âliñ: Bilür anda nolur bu √âl-i cü√ûd A. 
* Diger ¢âfiye Ba√ri‟l Me&nevµ Hezec C, Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, D. 
266a Cerrâ√ didi bil kim: didi ýabµb bilgil A / Cerrâ√ didi kim D. 
270a yo… anda: anda yo… A. 
266b ol: o E. 
267a itdi aña: aña itdi E. 
270a anda: bunda E. 
271b «ânesine: evine C. 
272a ki: kim C, D, - B. 
272b mi√net: minnet C, E. 
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D9b 

 
Dirµ≩â görmedim râ√at demini 
Baña gerdûn eder hem-râh kemµni668 

   
  Ne yire varsam oldı rehberim ≩am 

Vücûdım bµmâr olur gözlerim nem669 
   
  Diger ¢âfiye Beyti‟l-Me&nevµ*670 
   
  Mefa¡ µlün Mefâµlün Fe¡ûlün 

   
E9b 275. İşit kim râviyân söyler kelâmı 

Nice verdi bu ma¡nâya «itâmı 
   
   

 
◊asan geldi Medµne şe√rine çün 
Olur hemşµresi beytinde kâmµ671 

   
  ~afer ayı yigirmi ýo…uzunda672 

Da«ı Cum¡a gicesi …ıl fihâmı 
   
  Bir elmâs ýaşa Cu¡de sürdi zehri673 

Dedi bu gice alam inti…âmı 
   
  Görürlerse anıñ √âlin §orayım 

Görünmezsem edem icrâ merâmı 
   
 280. Varup gördü ki cümlesi uyurlar674 

Eline aldı §u içdigi câmı 
   
  Görür kim barda… üzre vardır atlâs675 

Anıñ üstüne …oydı gör @ulâmı676 
   
  Anı elmâs delüben düşdü §uya677 

Dönüp geldi çün aldı böyle nâmı678 
                                                           
273b gerdûn ider hem-râh: hem-râh ider gerdûn E. 
274b Vücûdım bµmâr olur gözlerim nem: Güyâ zindân idüp ol her demi ≩am oldı A /Güyâ zindân olupdur 
her zemµni E /  olur: oldı C.  
* ¢afiye-i Ma¡nevµ E. 
276b beytinde: evinde B. 
277a ýo…uzunda: ýo…uz gününde A. 
278a ýaşa: ýasa D. 
280a ki: çü C. 
281a vardur: A, B, C, D / aýlâs: ni…âbı C. 
281b @ulâmı: ≥ulâmı E. 
282a delüben: delüp hemân B. 
282b çün aldı böyle nâmı: çü böyle düşdi kâmı A / çün aldı bunca nâmı C. 
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  ◊asan uyandı dedi hemşµre gel679 

Görürüm vâ…ı¡amda ben atamı 
   
 

A9b C9b 
 Çü gördüm fa√r-i ¡âlem Mu§ýafâyı680 

Baña ¡ar≥ etdi cennetden ma…âmı 
   
 285. Dedi yarın baña mihmân olursan681  

Ferâ≩at …ıl bu dehr-i bed- ni≥âmı682 
   

B12a  Baña §u ver ki teskµn ola âteş 
İşidüp Zeyneb ol zâr-ı İmâmı 

   
  Açup mührin verir ol barda≩ı hem 

Hemân nûş etdi terk edüp menâmı 
   
  Ciger oldı derûnda pâre pâre683684 

Dedi âh buldı ¡ömrim §ub√ u şâmı685 
   
  ¢arındaşı Hüseyni √â≥ır etdi 

Dedi kim ey …arındaş bil peyâmı686 
   
 290. Baña ¡ar≥ eyledi ceddim behişti 

Elimden ýuýup etdi i√tirâmı687 
   
  Uyânup bir da«ı alup §u içdim688 

Ciger ýo≩randı buldum i«tirâmı689 
   

E10a  ◊üseyn anı işidüp etdi ef≩ân690 
Alup bir da«ı ol kân-ı kirâmı691 

   

                                                           
283a hemşµre: hemşµrem A. 
284a fa√r-i ¡âlem: fa√r-i cihân A. 
285a olursan: olursuñ E. 
285b dehr-i bed- ni≥âmı: dehri …ıl ni@âmı A. 
288ab E‟de bu beyitten sonra aşağıdaki beyit yer almaktadır: 
 Didi bu âb degildir nârdurur kim 
 Derûnum ya…ma… oldı ihtimâmı 
288a pâre pâre: yâre yare A. 
288b §ub√ u şâmı: §ucı câmı E. 
289b …arındaş: …arındaşım A. 
290b Elimden: Yedimden A / ýutup: dutup E / i«tirâmı: ikrâmı A. 
291a da«ı: da≩ı E. 
291b buldum i«tirâmı: buldı i«titâmı E. 
292a itdi: eyler A. 
292b da«ı: da≩ı E. 
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D10a  Ki ya¡nµ bil içe kendi da«ı hem 692 
◊asan …oymaz alır …ıl infi√âmı693 

   
  Dedi kim bil na§µbimdir benim bu 

Saña olmaz müyesser hµç sezâ mı694 
   
 295. Alup urdı yire yardı zemµni695 

İşiden geldi a√bâb u ≩ulâmı 
   
  Ki yetmiş pâre …ıldı cigerin ol 

Hem a≩zından döküldi gör «ı§âmı 696  
 
~abâ√ oldı eder a√bâbı ef≩ân697 
Anı≧ gül rengi oldı §arı-fâmı698 

   
  Dedi rengim nedir §arı dediler 

Dedi §adda…a ¡aleyke‟s-selâmı699 
   
  Buyurmışdur Resûl Mi¡râc gicesi700 

Görüp cennetde her …a§r-ı benâmı701 
   

A10a B12b 300. ◊asan ile ◊üseyniñ …a§rı köşki 
Biri §arı biri …ızıl tamâmı 

   
  Dedim Rı≦vâna niçün mu√telifdir702 

Biri birine uymaz inti@âmı 
   
  Utanup dimedi Rı≦vân bu √âli 

Dedi Cebrâ‟µl ey mürsel ¡i@âmı703 
   
  ◊asan zehr içe §arı ola rengi  

Anıñçün §arıdır …a§r-ı cinânı704 
   

                                                           
293a Ki ya¡nµ bil içe kendi da«ı hem: Ki kendi de içe anı hemân dem B / bil içe kendi: içe kendi bil E. 
293b …ıl: bil B. 
294b hµç sezâ mı: hem benâmı D. 
295a yire yardı zemµni: urdı barda≩ı yire B. 
296a cigerin ol: cigerden âh B. 
297a  a√bâbı: a√bâb E. 
297b Anı≧ gül rengi oldı §arı fâmı: Anıñ rengi olupdur §arı fâmı C, D. 
298b [ : Sana selamı doğru çıktı.] 
299a Buyurmışdur Resûl Mi¡râc gicesi: Resûlullâh buyurdı leyle-i Mi¡râc B. 
299b …a§r-ı benâmı: …a§r-ı enâmı C, D, E. 
301a  Didi: Didim D. 
302b Didi Cebrâ‟µl: Cebrâ‟µl didi ki B. 
303b cinânı:  E. 
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C10a  ◊üseyni hem şehµd ide ¡adûlar705 
¢ızıl etdi anıñçün Lâ-yenâmı 

   
  Murabba¡  
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 305. Ey nübüvvet nûrunıñ şem¡-i şebistânı ◊asan 

¢urretü‟l-¡aynı cihânıñ cân-ı cânânı ◊asan 
   
  Gör neler …ıldı saña a¡dâ-yı bµ-dµn @ulm ile706 

Ey cefâlar milkiniñ …ahr ile sulýânı ◊asan 
   
  Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  ◊üseyin çün geldi gördü nâgehân707 

Dedi kim verdi saña zehri nihân 
   
  Ol ◊asan dedi ki aña ey a«ı708 

Bildigimi hem bilirsiñ sen da«ı709 
   

E10b  Hµç münâsib mi bize anı demek 
Tâ olup düşmân-ı ≩ammâzı demek710 

 310. Râvµler söyler bu yirde bir kelâm 
Altı kerre verdiler zehri tamâm 

   
  İtmedi kâr hµç birisi ser-te-ser711 

¡Â…ıbet elmâs §uda …ıldı e&er712 
   
  ¢ılmadı ol sırrı ifşâ hem ¡ayân 

Cu¡deyi ça≩ırdı tenhâda heman713 

                                                           
304ab  - C. 
 Beyt Murabba¡ C, E / - A, - B. 
306a  a¡dâ-yı bµ-dµn: ı@hâr-ı ¡adâvet B. 
 ¢âfiye-i Beyti‟l Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, - B. 
307a çün: çü A / çünki E. 
308a didi ki aña: didi a≧a kim B, E / a≧a didi kim C. 
308b Bildigimi: Bildigim A, B, D / hem: sen C, E / da«ı: sa«µ E. 
309b olup: bilüp B / düşmân-ı ≩ammâzı: ≩ammâz düşmânı C, E. 

311a İtmedi kâr: Kâr itmedi B. 
311b …ıldı: buldı B. 
312b tenhâda heman: tenhâ vü nihân A, tenhâda ¡ayân D / Cu¡deyi: Cu¡de, hemân: nihân E. 
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B13a  Dedi ey yâr-ı cefâ-kâr ben saña 

Neyledim ki düşmân oldıñ sen baña 
   

D10b  Tutmadıñ cedd ü atamıñ √ürmetin714 
Çekmediñ dµn-i Mu√ammed ≩ayretin 

   
A10b  Sen de bil …angı murâd içün bunu 

Etdiñ ise görmeyesiñ sen anı 715 
   
  ~oñra ça≩ırdı ◊üseyni ol İmâm 

Geldiler evlâd u a√bâbı tamâm716 
   
  Dedi ey hemşµrem o≩lum ¢âsımı 

Var getir kim bula hem esâsımı717 
   
  Ümmü Gül&üm √â≥ır etdi çün anı 

Hem ◊üseyne teslµm etdi o≩lanı 
   
 320. Dedi ýapşırdım bu o≩lumı saña718 

Ol …ızıñı veresin tâ kim buña719 
   
  Hem seni ýapşırdım ol kim Lâ-Yezâl 

Hem şe√âdet söyleyüp buldı zevâl720 
   
  Şi¡r*721 
   

   Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

C10b  A≩la ey çeşmim ki bunda dµdeler …an a≩ladı722723 
Âsumân üzre melâ‟ik yirde insân a≩ladı 

   
  Velvele §aldı cihâna cev¡a-i şâh-zâde kim  

Cümle a§√âb Âl-i a√bâb etdi ef≩ân a≩ladı 
   

                                                           
314a Tutmadıñ: Dutmadıñ E. 
316b sen anı: hem anı A, hµç birini B. 
317b a√bâbı: a§bâbı B. 
318b bula hem: tâ bulam E. 
320a ýapşırdım. ýapşıram C. 
320b Ol …ızıñı: ¢ızı≧ Zeynebi B. 
321b söyleyüp: söyledi A. 
* - A. 
322ab - A. 
322a çeşmim ki: çeşmim E. 
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  Fir…atinden cûşa geldi mevc-i deryâ-yı mu√µt724 
Tâ §adef baýnında @âhir dürr ü mercân a≩ladı 

   
 325. ~anma ey ≩âfil bu ≩addâr-ı felekdendir aña 

Çar«-ı devrân şems-i ra«şân mâh-ı tâbân a≩ladı 
   
  Bu şehâdet sözlerinden a≩ladı şâh u gedâ 

Ağlamasın mı Be…âµ nice biñ cân a≩ladı 
   

E11a  ¢âfiye-i Ba√ri‟l Me&nevµyyü‟l Hezec*725 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B13b  ¢ır… yedi yıl ¡ömri olmuşdı tamâm 
Hem namâzın …ıldı anıñ ol İmâm 
 

  Fâýıma Binti Esed yanında bil 
Defn ederler ceddedir hem diñlegil726 

   
  Çünki ta¡ziyet edâ oldı tamâm727 

Fikr eder Mervân ◊akµm ol bed-@ulâm728 
   
 330. Dedi bunu ◊üseyin eder su‟âl 

¢ı§§a-i zehri bilirse nola √âl 
   
  Cu¡deye dedi kim iş oldı ¡ayân729 

◊üseyin düşmiş saña vermez amân 
   

A11a  Cu¡deniñ od düşdü ol dem cânına 
Kaçdı andan gitdi Mervân yanına730 

   
  Bir iki «âdim …oşup Mervân aña 

Gönderir hem vâliyi Şâmdan yaña731 
   

D11a  Duydı bu √âli Mu¡âviye hemân 
Yas dutuben eyledi zâr u fi≩ân732 

                                                           
324a mevc-i: mevc urdı E. 
*Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, B, C. 
328b ceddidir hem: ceddisidir E. 
329a ta¡ziyet: ta¡ziye A. 
329b ◊akµm: Hakµm E. 
331a didi kim: didi ki E. 
332b gitdi: vardı C, E / andan: ol dem B. 
333b Gönderir: Gönderüp B / hem: - E. 
334b zâr: feryâd C. 
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 335. Geçdi üç gün çün Mu¡âviye o dem733 

Cu¡deyi ça≩ırdı √âli §ordı hem 
   
  Cu¡de mel¡ûn eyledi bir bir beyân 

Ol Mu¡âviye dedi ol bed-gümân734 
   
  »avfı terk etdiñ »udâdan ey le‟µm 

Hem utanmañ Mu§tafâdan ey le‟µm 
   
  Sen benim o≩luma olmazsıñ sezâ 

Dedi bunu √abs idiñ eyleñ cezâ735 
   
  Beyt*736 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

C11a  »âr imiş gülşende ra¡nâ √â§ılıñ737 
Zâr u ef≩ân etmek anca… nâ‟iliñ 

   
 340. »andân olma… revâ mıdır saña738 

Kâr-ı şeyýândır murâdı bâýılıñ  
   

B14a  Etdigi işe peşµmân oldı ol 
Üç gün anda zâr u ef≩ân …ıldı ol 

   
E11b  Der idi @abt eyledim nâr-ı §adrını739  

Bilmedim Âl-i Resûlıñ …adrini 
   
  Murabba¡ *740 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Âh ki gitdi i¡tibârım ey dirµ≩741 

¢almadı nâmûs u ârım ey dirµ≩ 
   

                                                           
335a gün çün Mu¡âviye o dem: günde Mu¡âviye hemân A. 
336b ol: ey E. 
338b idiñ: idüp C / eyleñ: idiñ E. 
* ¢âfiye-i Beyti‟l Müseddes C, E / - A, - D. 
339ab - A. 
340a »andân: »ânedân E / olma…: olma…lı… A, C, D. 
342a eyledim: eyledi E. 
* Beyt-i Murabba¡ E / - A, C, D. 
343ab - B. 
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  ≨onca iken adımı «âr eyledim742 
Gitdi elden nev-bahârım ey dirµ≩ 

   
  Me&nevµ*743 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
     345. Ellerin aya…ların bend etdiler 

Alup anı bir adaya gitdiler744 
   
  Çün adanıñ  …arşısına vardılar745 

Bir ýûfân peydâh oldı gördüler746 
   

A11b  Aldı ol bed-ba«tı ýûfân gitdi hem 
Anı ol yirde belirsiz etdi hem 
 

  Aldı ma@lûm inti…âmın Lâ-yenâm 
İtdi icrâsın ¡Azµz-i ≠ü‟nti…âm747 

   
  Müseddes*748 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
 350. Müsâfir olsa kim bu mµze-bâna749 

Olur bu «âneden elbet revâna 
   
  İder ya«şıya ya«şı iltifâtı750 

Yamana hem yaman eder zamâne751 
   
  Tamâm oldı bu …ı§§a çün bu yirde752 

~alâvât verelim Fa√r-i cihâna 
   

                                                           
344ab - B. 
* ¢âfiyeti‟l Me&nevµ Min Ba√ri‟l Hezec, - A, D. 
346b gitdiler: atdılar C. 
347a …arşısına: …arşusına E. 
347b oldı: olup hem E. 
349b icrâsın: icrâ hem B. 
* Kâfiye-i Beyti‟l Müseddes C /- A, E. 
350a Müsâfir olsa kim: Kim müsâfir olsa A, C, D. 
351ab - A, - D. 
351b yaman: yamana E. 
352ab - A, - D. 
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  ◊azret-i İmâm ◊üseyniñ Medµneden Mekkeye Tevcµh İtdigini Beyân İder*753 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
   

B14b  Gel ey dil gör bu devrânı ne emre i…tidâ …ıldı754  
Yı…up ol ¡adl-i eyvânı bu @ulm ile binâ …ıldı 

   
  Kimin …oydı melâ√atde kimin …a§r-ı sa¡âdetde755 

Kimin dâ‟im felâketde esµr-i mübtelâ …ıldı756  
   
 355. Nice büldânı pest etdi nice ya…≥ânı  mest etdi 

Nice nistânı hest etdi nice şâhı gedâ …ıldı  
   
  Felek deyn eylemiş ol dem mu§µbet ede bir a¡@am757 

Bu deşt-i Kerbelâda hem gûyâ borcun edâ …ıldı 
   

D11b  Duza≩-ı @ulmeti …urdu giriftâr etdi her merdi 
İdüp İslâma biñ derdi Yezµde bir devâ …ıldı758 
 

C11b  Gel imdi edelim ta…rµz beyân edem saña bir bir759 
¢ıyâs eyle o kim tedbµr ne resmile cefâ …ıldı 

  760 
E12a  ~avaş-ı Kerbelâyı hep diyem bu her belâyı hep761 

Bilüp ol mâcerâyı hep dime kim i√tifâ …ıldı 
   
 360. Velâkin müntehâsından ¡ayân edem bedâsından762 

Desünler ibtidâsından bu sözü intihâ …ıldı 
   
  Dedi râvµ Resûlullâh çü hicret eyledi nâgâh 

Nübüvvet şemsi ol âgâh Medµnede ≥iyâ …ıldı763 
   
  ¡Alµ hem Fâýıma geldi yidi yıl anda çün …aldı 

◊üseyne √âmile oldı »udâ gör ne ¡aýâ …ıldı  
                                                           
*◊azret-i İmâm ◊üseyniñ Medµneden Mekkeye Tevcµh İtdigini Beyân İder Bekâ‟µ Rahmetu‟llâhi ¡Aleyhi 
ve ¡Alâ Sâ‟iri‟l Mü‟minµn B, ◊azret-i İmâm ◊üseyniñ Medµneden Mekkeye Tevcµhi C / Mekkeye Tevcµh 
E / - A. 
353a devrânı ne: devrâna E / ne: ne D. 
354a …a§r-ı: …oydı A. 
354b dâ‟im: dâmı E. 
356a deyn eylemiş: dirilmiş B. 

357b bir devâ: bir dâd A, devâ B. 

358a idelim: ideyim E. 
358b o kim: Ola A. 
359a her: dehr-i A, B / bu her: her bu E. 
360a bedâsından: verâsından C. 
361b şemsi. Şehri C. 
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  Beşinci günü Şa¡bânda cihâna geldi hem anda764 

Münevver oldı meskânda yüzünden gün √ayâ …ıldı765  
   
  Resûl anı görüp ey yâr ¡Alµye dedi ey Kerrâr 

Ne ismi edelim ı@hâr bunu ◊a… müctebâ …ıldı 
   

A12a 365. ¡Alµ dedi ki her a…vâl saña ma¡lûmdurur her √âl766 
İrişdi Cebrâ‟µl der-√âl dedi ismin »udâ …ıldı767 

   
  Ki Hârûn o≩lunuñ ismin …odı a¡lâ edüp cismin768 

Adı bil Şµr Beşµr ismin bu ki Mevlâ sezâ …ıldı769  
   
  Yunanµce anıñ adı ◊üseyn oldı gör µcâdı770 

İrişdi çün ol dil-şâdı gedâ göñlün ≩ınâ buldı 
   

B15a  Cihânda ¡âlµ-nâm oldı hem altıncı imâm oldı771 
Şerµfü‟l-«â§ u ¡âm oldı siyâdetle cilâ …ıldı 

   
  Nice olmasın ¡âlµ-zât ki oldur ma¡den-i sâdât772 

Anı ma…bûl edüp bi‟z-zât belâya mübtelâ …ıldı773 
   
 370. Ola Zehrâdan a§dâf-ı nµsânı Murta≥â vâfµ 

Mu√ammed ba√r-i ev§âfı gör ol dürr ne bahâ …ıldı 
   
  Anı çün müctebâ …ıldı belâya mübtelâ …ıldı774 

Kimi kim ◊a… ¡ulâ etdi belâsından ¡ulâ …ıldı775 
   
  Meger bayram güni nâgâh oturmuşdı Resûllullâh 

◊üseyn ile ◊asan ol şâh aña geldi recâ …ıldı776  
   
   

 
                                                           
363a Beşinci güni: Yidi gün idi A / güni: gün E. 
363b yüzinden gün: yüzin gören E. 
365a her: ey A. 
365b didi ismin »udâ: bu kâmla sezâ E. 
366b o≩lunuñ: o≩lı hem E / idüp cismin: …ılup resmin A, …ılup cismin D. 
366b ismin: resmin E. 
367a Yunanice: Süryânice B, Yunanca C, D /  
368a altıncı: üçünci B / imâm: tamâm C. 
369a ki: hem E / sâdât: siyâset B. 
369b mübtelâ: ibtilâ E. 
371a müctebâ …ıldı: müctebâ itdi E / belâya: belâ-yı B. 
371b itdi belâsından ¡ulâ: …ıldı ¡ulâsından belâ C, E. 
372b ◊üseyn ile ◊asan: ◊asanla ◊üseyn B. 
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Du¡â edüp ol «ûb-â«lâ… irişdi Cebrâ‟µl müştâ…777 
İki √ulle getirdi a… ki cennetden cüdâ …ıldı 

   
  Dediler nedelim anı beyâ≥dır yo…dur elvânı778 

Gör imdi sırr-ı Süb√ânı kim ifşâ-yı …abâ …ıldı779 
   
 375. ◊asan isterdi §arıdan ◊üseyn isterdi lâle-gûn780 

Boyadı Cebrâ‟µl der-hâl oları dil-güşâ …ıldı781  
   

C12a D12a  Bular çün oldı «andân velµ Cebrâ‟µl olur giryân782 
Dedi pey≩amber ey yârân niçün çeşmiñ bükâ …ıldı 

   
E12b  Dedi Cebrâ‟µl ey Mu«târ unutduñ mı sen ey dildâr783 

Şeb-i Mi¡râc seni Settâr bu sırra âşinâ …ıldı784  
   
  Behişt içinde ey pür-dil var idi iki …a§ır bil785 

Biri §arı biri …ızıl ki bunlara revâ …ıldı 
   
  ◊asan zehr içe hem az câm gele dergâha §arı-fâm786 

◊üseyni …atl ide e@lâm şe√µd-i Kerbelâ …ıldı787  
 

 380. Gele dergâ√a rengi «ûn anıñçün köşkidir gül-gûn788 
Gelüp §oñra Yezµd mel¡ûn bu ¡a√de bir vefâ …ıldı 

  789 
  ¢âfiye-i Beyti‟l Murabba¡ *790 
   

A12b  Bu cefâ gülşeniniñ ≩onca-¡i≠ârı ◊üseyn 
Çemen-i bâ≩-ı belânıñ lâle-i zârı ◊üseyn791 

   
   

 

                                                           
373a idüp: itdi C, E. 
374ab - B. 
374b ifşâ-yı: inşâ-yı E. 
375a §arıdan: §arı don E / lâle-gûn: lâlden A, lâle gül-gûn B. 
375b der-hâl oları: ol gûn buları E. 
376a oldı: oldılar A, B, C, D. 
377a Mu«târ: yâr C. 
377b Şeb-i Mi¡râc seni: Seni Şeb-i Mi¡râc C / Şeb-i: Seni E. 
378a Behişt: Cennet A / varıdı iki …a§ır: iki √ayme varıdı B, E. 
379a hem: - E. 
379b ide: idüp B, E. 
380a dergâ√a: dergâ√ E. 
380b Yezµd: Yezµde E. 
*Beyt-i Murabba¡ E /  - A, B, D. 
381b Çemen-i bâ≩-ı belânıñ: Cem¡µ bâ≩-ı belâ E / belânıñ: belâ A. 
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Ebed çeşme-i zeminden olmaz mı revân792 
Eger olmazsa cihân içre bâzârı ◊üseyn793 

   
  ¢âfiye-i Ba√ri‟l Me&nevµ*794 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  Ki Cebrâ‟µl olup anda revâna795 

Erişdi Kerbelâya çün hemâna 
   
  Bir avuç ýopra≩ı alup getirdi796 

Resûlullâha ¡ar≥ etdi yetirdi 
   

B15b 385. Dedi bu ýopra… anıñdır mekânı 
Şe√µd oldı≩ı yirdendir bil anı 

   
  ◊üseyni …atl edince ey dil-i pâk 

Anıñ …ânıyla rengµn ola bu «âk797 
   
  Resûl dedi kim ide seyr bu …anı798 

Dedi kim bµ-vefâ ümmet bil anı  
   
  Resûlullâh hemen-dem aldı «âki 

Verir Esmâya dedi §a…la tâ ki 
   
  ◊üseyni bil şe√µd edince az≩ûn 

Ola bu topra≩ıñ elvânı gül-gûn 
799 

 390. Alup Esmâ …odı bir şµşeye hem800 
Varupen §a…ladı ýopra≩ı ol dem 

   
  Var idi bir §a√âbe Dı√ye nâmı801 

Ticâret eder idi ol müdâmµ 
   
   

                                                           
382a Ebed çeşme-i: Ebed çeşm-i E. 
382b olmazsa: olmasa E. 
*Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, B, D. 
383a Ki Cebrâ‟µl olup anda: Ki anda Cebrâ‟µl olup C / olup: olur E. 
384a alup: varup B, E, gitdi C. 
386b rengµn: gül-gûn C. 
387ab - A. 
389b elvânı: rengi A. 
390a şµşeye:  E. 
391a §a√âbe:  E. 
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Ticâretden gelince her zamânda802 
Getirirdi Resûle arma≩an da803 

   
C12b  Resûlu‟llâh alup ol arma≩anı  

◊asan ile ◊üseyne verir anı 
   

E13a  Bular mu¡tâd edinm işdi bu √âli 
¢açankim Dı√ye gelse bil ma…âli 

   
 395. Yakasından dutarlardı o cânlar 

Ki ya¡nµ arma≩an isterdi anlar 
   

D12b  Meger bir gün gelüp Cebrâ‟µl ey yâr 
Oturdı Dı√ye §ûretinde âşkâr 

   
A13a  Resûl ile ederken §o√beti hem  

◊üseyn ile ◊asan geldi hemândem804 
   

B16a  Bular Dı√ye §anup anı ¡ayânµ 
Ya…asından dutup çekdiler anı  

   
  Resûlu‟llâh ba…up gördü bu √âli 

Olup mâni¡ hem etdi infi¡âli805 
 

 400. Bulara mâni¡ olma ey ≩anµ-dil806 
Ki ben «ı≠metcisiyim bunlarıñ bil807  

   
  Dedi Cebrâ‟µl ey kân-ı √amiyyet808809 

Degildir terk edüp bu baña nisbet810 
   
  Uyurken Fâýıma gice bil ey cân811 

Uyanup bunlara olurdı giryân812 
   
   

                                                           
392a gelince her zamânda: her zamânda gelince B / zamânda: zamânı E. 
392b arma≩an da: arma≩anı gelince B / arma≩an da: arma≩anı E. 
397b ◊üseyn ile ◊asan: ◊asanla ◊üseyn B. 
399b hem itdi: da«ı hem A. 
400a ≩anµ-dil: ¡azµz-dil A. 
400b «ı≠metcisiyim bunlarıñ: «ı≠metciyim anlara sen A. 
401ab - D. 
401a kân-ı √amiyyet: kân-ı √immet A. 
401b baña nisbet: pâke minnet B. 
402a  Fâýıma gice: gice Fâýıma E. 
402b bunlara: bunlar E. 



215 
 

Baña emr eder idi anda Settâr813814 
Ki bunlara iriş yâ Cebrâ‟µl var   

   
  Gelüp ¡izzet ile ikrâm ederdim815 

Uyudup bunları yine giderdim 
   
 405. ¡Aceb midir ya…amı dutsa bunlar 

Baña her dem ta…arrüb etse bunlar 
   
  Eyâ bilmem tefa√√u§dan murâd ne816 

Gelüp böyle tecessüsden murâd ne817 
   
  Resûlu‟llâh aña dedi kelâmı818 

Seni Dı√ye §anırlar bil merâmı819 
   
  Gelüp Dı√ye verirdi arma≩anı 

Dilerler arma≩an ya¡nµ nihânµ820 
   
  İşidüp vardı Uçma≩a o dil-dâr821 

Alup bir «oş üzüm ve bir da«ı nâr822 
   

C13a 410. Getirdi çünki Cebrâ‟µl anı hem823 
◊asan ile ◊üseyne verdi ol dem 

   
  Alup bunlar yimege oldı nâ‟il824 

Gelir nâgâh …apıya anda sâ‟il825 
   

B16b E13b  Dedi veriñ baña bundan na§µbi 
Hemen-dem durdı ol Tañrı ◊abµbi  

   
   

                                                           
403ab E‟de bu beyitten sonra aşağıdaki beyit yer almaktadır: 
 İriş kim Fâýıma uyanmasın hem 
 Ki bunları varup a≩latma bu dem  
403a Baña emr ider idi: Emir iderdi baña B. 
404a ¡izzet ile ikrâm: mehdµlerin i√râm E. 
406a tefa√√u§dan: tefa√√u§da E. 
406b böyle: bunda A / tecessüsden: tecessüsde E. 
407a aña didi: didi aña E. 
407b bil: gör  D / merâmı: peyâmı A. 
408b Dilerler: Didiler C / ya¡nµ: bunlar B. 
409a  vardı uçma≩a o dil-dâr: cennete vardı ol ey yâr A. 
409b «oş: «ûşe, ve: - E. 
410a çünki Cebrâ‟µl: Cebrâ‟µl çünki C. 
411a nâ‟il: mâ‟il E. 
411b …apıya anda: anda …apıya A. 
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Ki ya¡nµ …aýre mi…dârınca anı 
Vere sâ‟il  ala anı ¡ayânµ826 

   
A13b  Dedi Cebrâ‟µl budur şeyýân-ı merdûd827   

Na§µbi yo… bunuñ mel¡ûn-ı maýrûd 
   
 415. Aña çün etmedi İblµsi nâil828 

Anı şeh-zâdeler etdi tenâvül829 
   
  Bu yirde sen …ıyâs eyle gel imdi830 

Bularıñ …adr-i a¡lâsın bil imdi  
   

D13a  Kim a¡lâ …adrine a¡lâ mu§µbet 
Müyesser eyledi Mevlâ mu§µbet 

   
  Murabba¡*831 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Kerbelâyı yâd idince çar«-ı devrân âh eder832 

Teşneler feryâd idince âb-ı √ayvân âh eder 
   
  ◊asretinden ar≥ u eflâk gözlerinden dökdi «ûn 

Für…atinden çeşm-i nem-nâk cin ü insân âh eder 
   
  Me&nevµ*833 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
 420. Bu kez râvµ eder hem bir rivâyet  

Oturmışdı hem ol şâh-ı risâlet834 
   
  ◊üseyni bir dizine aldı ol dem  

Alup İbrâhµmi bir dizine hem835 

                                                           
413a ¡ayânµ: nihânµ A. 
414ab Didi ol Cebrâil ne mândurur bu 
           Na§µbi yo… bunun Şeyýândurur bu E.  
415a İblµsi: İblµse C, E. 
415b şeh-zâdeler: şâh-zâdeler A, E / tenâvül: tenâ‟µl E. 
416a sen: gel B, D.  
* ¢âfiye-i Beyti‟l Murabba¡  C, Beyt-i Murabba¡ E / - A, D. 
418a âh ider: a≩ladı B. 
* ¢âfiye-i Ba√ri‟l Me&nevµ C, - A, - D. 
420b Oturmışdı: Oturmışdır E. 
421b Alup İbrâhµmi: İbrâhµmi alup B. 
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  Severken geldi Cebrâ‟µl mu√a……a… 

Selâm etdi saña ol ◊a≥ret-i ◊a…836  
   
  Birinin def¡ine …ıl meyl tâ ki 

¢abûl itmez mu√abbet iştirâki 
   
  Degil …âbil ki bir mülke iki şâh 

Ola mı bir semâda hµç iki mâh837 
   

B17a 425. Resûl dedi kim İbrâhµm vefâtı 
Melûl eder beni anca… memâtı838 

   
  ◊üseyn ölse olurum ben de giryân839 

¡Alµ hem Fâýıma tâ ola nâlân840 
   

C13b  ¢abûl etdim mu§µbet-i √â§ı ey yâr841   
Ki tâ kim mi√net-i ¡âm itmesin kâr 

   
  Geçer üç gün çün etdi böyle fermân842 

Vefât etdi hem İbrâhµm bil ey cân 
   

E14a  Ki §oñra ol nebµler ser-firâzı843 
◊üseyne böyle söyler idi râzı844 

   
A14a 

 
 

430. 
Gel ey o≩lum gel ey kân-ı vefâ gel 
Seniñçün o≩lumı etdim fedâ gel 

   
  Meger bir gün otururken bil ol şâh 

Bulutlar geldi ya≩mur ya≩dı nâgâh845 
   
  ◊üseyn anda eve getmek diler hem 

Melûl oldı görüp ya≩murı ol dem 
 

   

                                                           
422b itdi saña: eyler didi D / ol: dir E. 
424b Ola mı bir semâda hµç: Olur mı bir semâda hem B / Olur mı hem bir semâda E. 
425b yâriñ: anca… A.  
426a ◊üseyn ölse olurum ben de giryân: ◊üseyni virsem ben de olurum giryân B. 
426b tâ: da«i E / tâ ola: olalar B. 
427a √â§ı: √â§ E. 
428a fermân: fi≩ân E. 
429a ser-firâzı: ser-efrâzı E. 
429b böyle söyler idi: söyler idi diñle C, E. 
431b ya≩dı nâgâh: oldı peydâ A, C, E. 
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Resûlu‟llâh hemândem anı gördü 
Melûl olduñ nedendir diyü §ordı 

   
  Eve gedem dedi ey …albi ýâhir 

Ârâm vermez bu ya≩mur oldı @âhir846 
   
 435. Resûlu‟llâh du¡â …ıldı »udâya847848 

Diñüp ya≩mur eve oldı revâna849 
   
  Ta√ammül …ılmaz iken …aýreye ol850 

Gör imdi ne cefâyı etdi ma…bûl851 
   
  Murabba¡*852 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
   »âr elinden ol güliñ a¡@âsı mecrû√ oldı âh853 

Âfitâbıñ teşnesinden ≩onca-lebler §oldı âh 
   
  Kerbelâ deştinde @âlimler ne cevr etdi aña854 

Ehl-i Beytiñ nâlesinden bed-li…âlar güldi âh 
   
  Ba√r-ı Me&nevµ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 

   
B17b D13b  Meger bir gün Resûlu‟llâh ey a√bâb 

Geçerken bir §o…a…dan bile a§√âb855 
   
 440. Biraz ma¡§ûmları gördü hem anda856 

Ki cümle lu¡b ederler ol mekânda 
   
   

                                                           
434b bu: - E. 
435ab - B. 
435a »udâya: hemân E. 
435a »udâya: hemâne B, C, D. 
436a …ılmaz: itmez B, E. 
436b cefâyı: cefâlar B / ma…bûl: …abûl B. 
* Beyti‟l Murabba¡  C, E / - A, D. 
437a güliñ: güli, âh: - E. 
438a @âlimler ne cevr itdi: ne cevr itdi ≥âlimler B. 
 - A, B, C, D. 
439b §o…a…dan: §o…a…da A. 
440a Biraz: Bir nice B. 
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Birini dutuben sevdi hemândem857 
Su‟âl eyledi a§√âblar anı hem858 
 

  Dediler yâ Resûlu‟llâh ýaleb ne 
Buña sen iltifât etdiñ sebeb ne 

   
  Dedi bir gün ◊üseyn ile bu o≩lan 

~o…a…da bile oynarlardı ey cân859 
   

C14a  ◊üseynin aya≩ı tozın yüzine 
Sürerdi hem yüzine hem gözine 

   
 445. Buña andan göñül meyl etdi ≩âyet860 

İdem hem vâlideynine şefâ¡at 
   

E14b  Buyurmışdır ◊asan ile ◊üseyne 
İki mengûşe-i ¡arş diyü yine861 

   
A14b  Şu dem ki cenneti yaratdı Mevlâ862 

Aña «il¡at ü @µnet verdi Mevlâ    
   
  Dedi etdim seni çünki mu¡ayyen863 

İdem miskinler ile hep müzeyyen 864  
   
  Dedi cennet ki yâ Rab bilmezem ben 

Kimiñle zµnet edersiñ beni sen865  
   
    450. Dedi …ıldım müzeyyen bilki ol dem 866  

◊asan ile ◊üseynile seni hem 
   
  İşidüp buldı cennet anda zµnet867 

Ra≦aytü hem ra≦≦aytü dedi cennet868 
   

                                                           
441a Birini: Birisin B, C, Birisini E / hemân dem: ol dem B, C, E. 
441b eyledi a§√âblar: itdiler a§√âbı B / eyledi: itdiler E. 
443b oynarlardı: oynarıdı C, E. 
445a göñül: göñlim B. 
446b yine: ne E. 
447a Şu dem ki cenneti yaratdı Mevlâ: Şöyle cenneti bezetdi ◊a≥ret-i Mevlâ B. 
447b «il¡at: rif¡at C. 
448a itdim seni çünki: çünki seni itdim B. 
448b hep: hem E. 
449b beni: baña E. 
450a müzeyyen bilki ol dem: seni bil kim müzeyyen A, B, C, D. 
451ab -  C, D. 
451b [  hem  : Kabul ettim ve ettiydim.] 
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  Resûlu‟llâh ◊üseyne söylemişdir 
Bunu a§√âb rivâyet eylemişdir 

   
  Ki benden ◊üseyin ben ◊üseyinden 

Eger √a@ ide ber-men  ◊üseyinden   
 

B18a  Mu√abbet eylesin aña »udâsı 
Ne rütbe buldı gör …adr-i ¡ulâsı 

   
 455. Da«ı hem bir √ikâye oldı me≠kûr 

Ki bu Kenzü‟l-≨arâ‟ib içre mesýûr869 
   
  Resûlu'llâha geldi çün bir ¡arâb870 

Geyik yavrusını ýutmışdı o şâb871 
   
  Resûl alup anı ol zamân âh872 

◊asan ◊a≥retlerine verdi nâgâh 
   
  ◊üseyn anı görüp geldi Resûle 

Gerek dedi baña bir da«ı ola 
   
  Tefekkür …ıldı ol şâh-ı risâlet 

◊üseyn a≩lar çeker anda melâlet873 
   
 460. Hemân geldi bir âhû diñle …âli874 

Ki bir yavrusı vardır diñle √âli875 
   

D14a  Selâm verdi Resûle ol mu√a……a…876 
Dedi verdi iki yavrı baña ◊a…877 

   
  Birin avcı ýutup oldı revân hem878 

Birisi baña …almışdı hemân hem879 
   
   

                                                           
455b bu: - E. 
456a geldi çün: çün geldi C, E. 
456b yavrusını ýutmışdı o: yavrusı dutmış virdi ol E. 
457a Resûl alup anı ol zamân âh: Resûlu'llâh alup anı ol âgâh C, E.        
459b melâlet: √alâlet A, melâmet C, D. 
460a âhû: geyik A. 
460b Ki bir yavrusı vardır diñle √âli: Ki yavrusı vardır gör bu √âli B,D / Ki yavrusın virir ba…ıñ bu √âli C / 
diñle √âli: gör mecâli E. 
461a ol: bil C / Resûle ol: ol Resûle E. 
461b iki yavrı baña: baña iki yavrı E. 
462a ýutup oldı revân hem: dutup oldı revâne E. 
462b …almışdı hemân hem: …almışıdı hemân E. 
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Nidâ geldi ey âhû sen revân ol880 
Bu yavrıñı da«ı ver şâdımân ol 

   
A15a  O yavrıña ◊asan çün nâ‟il oldı 

Bu yavrıñ hem ◊üseyne mâ‟il oldı 
   

E15a C14b 465. ‰aleb …ıldı bu âhû oldı giryân 
Getir anı teva……uf itme bir an881 

   
  Gözi yaşı zemµne düşe derhâl882 

~alar ¡arşıñ binâsına o zilzâl883 
   
  ◊üseyne ver bunu olmaya ma√zûn 

◊asana verdi …ıldı anı memnûn 
   
  Gör imdi sen bu ma¡nâya …ıyâs it884 

Nice …adri ¡ulâdır gel şinâs it 
   

B18b  Tezelzüle bula ol ¡arş-ı Ra√mân 
Ki tâ oldı diyü bir la√@a giryân 

   
 470. Gel imdi ol Yezµd mel¡ûnı gör kim885 

Neler …ıldı aña ma≩bûnı gör kim886 
   
  ~avaş-ı Kerbelâ ma√zûn ≩azâdur 

Anıñçün nev√alar …ılma… sezâdur887 
   
  Murabba¡ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 

 
  Sezâdır Kerbelâyı yâd iden zâr itse her şeb ü rûz888 

Nola …an dökse müjgânı bu sözdür nâvek-i dil-rûz889 
   

                                                           
463a geldi: geldiki, sen:- E. 
465b teva……uf:  E / itme: …ılmâ A. 
466a düşe: düşdi E. 
466b fi‟l-√âl: o zilzâl A. 
468a ma¡nâya: ma¡nâı E. 
470a Gel imdi gör ol Yezµd-i mel¡ûnı B / ol: kim A. 
470b aña: ol D / ma≩bûnı: ma≩bûn E. 
471b Anıñçün: Anıñ içün B /  nev√alar:  E. 
 ¢âfiye-i Ba√ru‟l-Me&nevµ C / Beyt-i Murabba¡ E / - A, D. 
472ab - A. 
472b nâvek-i: te‟vµl-i C,  E / dil-sûz: dil-rûz: B, C, E. 
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  Bu«âr-ı na…l-i nârından dil-i √ût u √amel biryân890 
≨ubâr-ı eşk-bârından hezârân …alb-i ≩am-endûz 891 

   
  Me&nevµ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 
   
  Meger birgün Mu√ammed Mu§ýafâ hem892 

≨azâya gitdi bile Murta≥â hem893 
   
 475. ◊asan ile ◊üseyni bil ki ma@lûm 

Hem ol ev…âtde anlar idi ma¡§ûm894 
   
  ◊üseyni bir Ya√ûdµ aldı gitdi 

Adı ~âli√ idi çün pinhân etdi895 
   
  ◊üseyni Fâýıma gördü ki yo… hem896 

Firâ…ı odı ya…dı cânını hem897 
   
  ¢apuya geldi yetmiş kez işit …âl 

Kimesne bulmadı kim ide irsâl 898 
   
  ◊asan √a≥retlerine dedi ey cân 

◊üseyni var getir ki oldı pinhân899 
   
 480. ◊asan ça≩ırdı bâ≩larda ◊üseyni900 

Dedi kim yâ a«µ yâ nûr-ı ¡ayni901 
   

A15b  O bâ≩dan bir geyik çı…dı hemândem902 
Su‟âl etdi ◊üseyni aña ol dem  

 
 

  

                                                           
473a Bu«âr-ı na…l-i nârından dil-i: Bu«âr-ı nârından na…l-i dil-i D / √ût u:  E. 
473b eşk-bârından: eşki bârından A, C, D, E / …alb-i ≩am-endûz: ≩am-ı …alb-i sûz C. 
 ¢âfiye-i Ba√ru‟l-Me&nevµ mine‟l-Hezec C, Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, D. 
474a Mu§ýafâ hem: Mu§ýafâdan A. 
474b Murte≥â hem: Mürte≥âdan A. 
475b Hem ol ev…âtde: Hem ol va…ý A, hem ol va…tde D / Hem ol ev…âtde anlar idi: ol va…tde bunlar idi B. 
476b ~âli√ idi çün pinhân: ‰âli√ idi pinhânµ A. 
477a Fâýıma gördi ki yo… ◊üseyni B / Fâýıma gördi ki yo… hem: gördi ki Fâýıma yo…dur A 
477b Firâ… o…ı ya…dı hemân dem cânını B / Firâ…ı: Firâ… A /  cânını hem: hem cânını pür A. 
478b kim: hem B, - A / Kimesne: Bir kimesne B. 
479b kim: ki A. 
480a ça≩ırdı ba≩larda: ba≩larda ça≩ırdı A. 
480b yâ nûr-ı: hem nûr-ı C / yâ: - B. 
481a bâ≩dan: bâ≩da A. 
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B19a  D14b 

E15b 
 ◊a… emriyle geyik buldı zübânı903 

Dedi ~âli√ Ya√ûdµ aldı anı 904 
   

C15a  ◊asan vardı Ye√ûdıñ «ânesine905 
Dedi ver yo…sa direm anesine 

   
  Du¡â eder …omaz cinsin Ye√ûdıñ 906 

Bu yir yüzünde a§lâ bir cü√ûdıñ907 
   
 485. Veyâ direm babasına bil anı 

¢ırar …omaz Ye√ûdµden nişânı 
   
  Direm ya ceddine eder du¡âyı908 

E&er …omaz ce√ûddan gör nişânı909 
   
  Dedi ~âli√ Ye√ûdµ …ıl beyânı910 

Bilem tâ vâlideñ kimdir ¡ayânµ911 
   
  ◊asan dedi risâlet «ânedânı912 

¢ıyâmet «atunı şem¡-i şebânµ913 
   
  Ki ya¡nµ Fâýımadır gör ma…âli 

Dedi bildim atañ kim söyle …âli914 
   
 490. Dedi …urretü‟l-¡ayn-ı şµr-i Yezdân915 

Mu§alle‟l- …ıbleteyn şâh-ı merdân 
   
  Keremkân-ı re‟µsü‟l-evliyâdır916 

¡Alem-bân-ı enµsü‟l-enbiyâdır917 
   
   

                                                           
482a geyik buldı: buldı geyik E. 
482b ~âli√: ‰âli√ A. 
483a Ye√ûduñ: Ye√ûdµ A, C. 
484a Ye√ûdıñ: Ye√ûdµ C. 
484b Bu yir yüzünde: Zemµn yüzünde A / bir: - B / a§lâ bir cü√ûdıñ: cinsin hem Yahûdµ C. 
486a ceddine: ceddime B, C, D, E. 
486b ce√ûddan gör nişânı: yehûdµden benâı C / ce√ûddan: yehûdµden E / nişânı: B, D, E. 
487a ~âli√: ‰âli√ A. 
487b kimdir: kimden eyle B, kimden A. 
488a didi: didi oldem B. 
488b şebânµ: sirâcı A. 
489b Didi kim bildim atañ söyle anı A, Didi bildim atañ söyle kim atañı B. 
490a Didi: Ki E. 
491a re‟µsü‟l-evliyâdur: ki §adru‟l-enbiyâdur A. 
491b ¡Alem-bân-ı: ¡ilim bâb-ı D. 
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Ki ya¡nµ bil Aliyyü‟l-Murta≥â hem918 
Dedi bildim digil ceddiñi bu dem919 

   
  Dedi ceddim nübüvvet ser-firâzı 

◊abµbü‟l »âlı…u‟l mekşûf-ı râzµ920 
   
  Nebiyyü‟§-§âdı… u §ıd… u mu§adda… 

Resûl-i §â√ibü‟l Mi¡râc mu√a……a…921 
 

 495. Muýâ¡-ı ra√meten l‟il-¡âlemiñ ol 
Ki fa«ru‟l-âsumân zeynü‟z-zemµn ol 

  922 
B19b  Şefâ¡at kânı »atmü‟l-enbiyâdır 

Ki ya¡nµ bil Mu√ammed Mu§ýafâdır923 
   
  İşitdi çünki ~âli√ bu cevâbı924 

Fi≩ân edüp döker gözinden âbı 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

A16a  Ba√r-i √ikmetden çı…ar dürr-i kemâlâtıñ seniñ 
‰utdı dil mur≩ını dâmµ-i ma…âlatıñ seniñ925 

   
E16a  Yalıñız ¡azmiñ degilmiş Bû ◊üseyni arama…926 

Ma√≥-ı i√sân «ayr imiş anca… risâletiñ seniñ 
   
  Me&nevµ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   

C15b 500. Ya√ûdµ müslimân oldı hemândem 
◊üseyni hem getirdi verdi ol dem 927 

                                                           
492a Aliyyü‟l-Murte≥â hem: Aliyyü‟l-Murte≥âdur A, B. 
492b digil: - A / bu dem: kimdir A, B. 
493b »âlı…u‟l mekşûf-ı: »âlı…-ı mekşûf-ı B, E. 
494b §â√ibü‟l Mi¡râc: §â√ib-i Mi¡râc C. 
495b fa«ru‟l-âsumân: fa«ru‟l-islâm B. 
496b Ki bil Mu√ammed Mu§ýafâ ol bâ-§afâdur B. 
497a İşitdi: İşitdi ki B / çünki ~âli√: ~âli√ çünki E / ~âli√: ‰âli√ A. 
 ¢âfiyeti Beytü‟l-Murabba¡ C, Beyt-i Murabba¡ E, -A, D. 
498b ‰utdı: Dutdı C /  dil mur≩ını dâmµ-i: pâ-yı mur≩ını √ükm-i B / dâmµ-i: dâm-ı hem C, E. 
499a Yalıñız: Yalıñuz E. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E, - A, D 
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928 
  Tamâm yetmiş nefer bil a…râbâsın 

Ki mü‟mµn etdi ~âli√ gör vefâsın929 
   

D15a  Gelüp hem Fâýımaya etdi ef≩ân930 
Dedi §uçum ba≩ışla ey ¡ulâ-şân931 

   
  Dedi ba≩ışladım sen var ¡Alµye932 

O da ba≩ışlasın yalvar ¡Alµye933 
   
  ¡Alµye varup etdi anda feryâd934 

Dedi ba≩ışladım ben de sen ol şâd935 
   
 505. Velâkin var Resûlullâh …atına936 

Ba≩ışlasın niyâz it √a≥retine937 

  Varup ~âli√ Resûlullâha der-√âl 
Fi≩ân edüp aña bildirdi a√vâl938 

   
  Dedi ben de §uçuñ ¡afv etdim ey cân939  

»udâ ¡afv eylesin var eyle ef≩ân940 
   
  Fi≩ân etdi varup ~âli√ bil ey yâr941 

Tamâmet on yedi gün eyledi zâr942 
   

B20a  Ki §a√râlarda eder hem münâcât943944 
Da«i giryân olup dilerdi √âcât945 

                                                                                                                                                                          
500a hemân: heman B, D. 
500b hem: - B. 
501b mü‟mµn itdi ~âli√: ~âli√ mü‟mµn itdi A. 
502a hem Fâýımaya itdi: Fâýımaya eyledi A. 
502b Didi: - E. 
503a ba≩ışladım sen var: ben bağışladım var E / sen var: var git A, ben var B.  
503b ba≩ışlasın: ba≩ışlasıñ E / yalvar: sen var B / Alµye: Velµye A. 
504a Varup geldi ¡Alµye itdi ef≩ân B, ¡Alµye gelüp itdi âh u feryâd C, ¡Alµye hem gelüp itdi feryâd D, 
¡Alµye gelüp varup itdi feryâd E. 
504b ben de sen ol şâd: sen ol hemân şâd C, sen var ol şâd D / sen ol şâd: ol şâdân B. 
505a Var Resûlullâhıñ lâkin …atına D / var: - B. 
505b Ba≩ışlasın: Var ba≩ışlasın + B.  
506b a√vâl: fµ‟l-√âl B. 
507a ben de §uçuñ ¡afv itdim: ben da«i ¡afv eyledim A. 
507b eylesin: eyleye C. 
508a itdi varup ~âli√ bil: idüp varupen ~âli√ A / itdi idüp C. 
508b on yedi: yedi B / zâr: zar D. 
509ab - A. 
509a Ki: varup B, D /  §a√râlarda: §a√râlara D / ider: eyler C / hem: - B, D, 
509b Giryân olup hem ider ¡ar≥-ı √âcât B 
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  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 510. Ey »udâ ço…dur günâhım ra√metiñ erzânµ …ıl 

Ma¡§iyet derdine yâ Rab mer√amet dermânı …ıl 
   
  Verme ¡adlile cezâyı pür-«aýâ ef¡âlimüz946 

Şânıña ¡afv itme lâyı…dır bize sen anı …ıl947 
 

  Me&nevµ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  Resûle geldi Cebrâ‟il ¡ayânµ948 

Dedi ¡afv eyledi Allâh hem anı949 
   
  Te‟emmül …ıl gel ey ¡irfân buyur da950 

Tefekkür …ıl gel ey insân buyur da951 
   
  Ki bir dem bil ◊üseyni diñle …âli952 

Ki ma√bûs itmegile n‟oldı √âli 
   

A16b E16b 515. Revâ mı anlar İslâm ola ey cân953 
Şe√µd edüp olar kim dökdiler …an954 

   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
   

                                                           
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
511a cezâyı: cezâmı A. 
511b itme lâyı…dır bize sen anı: itmek sezâdır ra√met-i Yezdân A, itmek lâyı…dır bize erzânµ B / itme: 
itmek E. 
 ¢âfiyeti Beyt-i Ba√ru‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /  - A, D. 
512a ¡ayânµ: ¡ayân B. 
512b ~âli√i ¡afv eyledi Allâh bµ-gümân B / eyledi: eyledim C / Allâh hem: hem Allâh E. 
513a gel ey ¡irfân: ey ¡irfân gel E /  ¡irfân: ¡ârif B, ≩âfil C. 
513b gel: - E / insân: ≩âfil B, C. 
514a bir dem: bir D / bil: …ıl A. 
515a anlar İslâm ola: anlara İslâm C. 
515b olar kim dökdiler …an: olar dökdiler al …an C. 
 Beyt-i Murabba¡ E / - A, C, D. 
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Âh kim anlar dökdiler Âl-i Resûlıñ …anını 
Müslimânlı… da¡vâ …ıldı terk edüp µmânını955 

   
  Çâk edüp nefsiñ hevâsı şeri¡at câmesini956 

‰utdılar şarý-ı ≩ara@la İblµsiñ dâmânını957 
   
  Me&nevµ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   

C16a  ¡Alµ …ıldı rivâyet diñle anı958 
Dedi ço… görmişem …a√r-ı cihânı959 
 

  ¢amusından eşeddir üç mu§µbet960 
Baña geldi ki gördüm güç mu§µbet961 

   
B20b 520. Birisi ol Resûlullâh vefâtı962 

İkinci Fâýıma Zehrâ memâtı963 
   
  Üçünci savaş-ı Kerbelâ hem964 

Resûlullâhdan işitdim ben ol dem965 
   
  Bulardan güç eziyet görmedim ben966 

Bulardan güç mu§µbet görmedim ben 
   

D15b  Meger bir gün ¡Alµ gitdi ≩azâya 
İrişdi çünki deşt-i Kerbelâya967 

   
  Fi≩ân etdi o yirde oldı nâlân968 

Hem a§√âblar da«ı çün oldı giryân969 

                                                           
516b da¡vâ: da¡va C. 
517a hevâsı: hevâsıyla B, C, D, E. 
517b ‰utdılar: Dutdılar C, D, E / şarý-ı: şerr-i C. 
 ¢âfiye-i Beyt-i Ba√ru‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, D.  
518a anı: …âli C, D. 
518b cihânı: ma…âlı C. 
519a eşeddir: eşed B, C, D, E / üç: üç hem C. 
519b geldi ki: geldi B, E. 
520a Birisi ol Resûlullâh: Biri ol Resûlullâhın gör A. 
520b Fâýıma Zehrâ: Fâýımatu‟z-Zehrâ B. 
521a Üçünci: Üçüncisi A, C / Kerbelâ hem: Kerbelâdur A, B. 
521b İşitdim Mu§ýafâdan bir belâdur B / ben ol dem: revâdur A. 
522a güç: pek C, E. 
523b çünki: çünkim B, C. 
524a itdi: idüp A. 
524b çün oldı: oldı çü D / çün: ço… B. 
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 525. Dediler niçün a≩larsıñ beyân it970 

Bu pinhân sırrı sen bize ¡ayân it971 
   
  Dedi bir ýâ‟ife bunda geliser 

Şe√µd olup bu yirde çün …alısar 
   
  Hisâbsız cenneti bula hem anlar 

Na¡µm-i ra√meti bula hem anlar972 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Her belâ-yı nâ-sezânıñ münte√âsı Kerbelâ 

Vermedi Âl-i Resûle hµç rehâsı Kerbelâ973974 
 
Bunda «atm oldı semâdan intizâl iden …a≥â975 
Her belânıñ ibtidâsı inti√âsı Kerbelâ 

   
  Me&nevµ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   

E17a 530. Resûlullâ√ meger bir gün ¡ayânµ976 
◊üseynile otururken bil anı 

   
A17a  Getirdi Cebrâ‟µl cennetden ey yâr977978 

Biraz üzüm bir elma bir da√ı nâr 
   
  Resûl anı ◊üseyne verdi ol dem979 

Dedi var vâlideyniñe götür hem980 

                                                           
525a a≩larsıñ: a≩larsın A, C. 
525b sırrı sen: sırııñı A, sırrı B. 
527b ra√meti: ni¡meti B. 
 ¢âfiye-i Beyt-i Murabba¡ C, Beyt-i Murabba¡ E / - A, D. 
528b rehâsı: rehâyı B. 
528a belâ-yı: belânıñ A, C / nâ-sezânıñ: nâ-sezâ-yı C. 
529a semâdan: semâda C. 
 ¢âfiye-i Beyt-i Ba√ru‟l-Me&nevµ C, Ba√ru‟l-Me&nevµ E / - A, D. 
530ab → 581ab C.  
531ab → 582ab C. 
531ab cennetden ey: cennetden bil ey B. 
532ab → 583ab C. 
532b vâlideyniñe: vâlideñe A, E. 
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B21a  Biraz yiyüp biraz idiñ za«µre981982 

Kim Allâhü Te¡âlâ girü vere983 
   
  Getirdi çün biraz anı dediler984985 

Ki bir mi…dâr za«µre çün …odılar986 
   
 535. Görürler kim yine durur tamâmet987988 

Çün ol meyvaya olmadı ni√âyet989 
   
  Kaçankim Fâýıma gitdi cihândan990991  

Gedüp üzüm da«ı oldı ni√ândan992 
 

  ¡Alµ de hem idince inti…âli993994  
O nâr ≩â‟ib olur añla me‟âli 

  995 
  ¢alır elma ◊üseynile bil ey cân996 

Olur hem Kerbelâda o da pinhân 
   
  Bu sözlerden murâdım Kerbelâdır997998 

Ki tâ şer√-i ◊üseyn-i Müctebâdır 
   
 540. Kim eder yo…sa bu va§fı nümâyân999 

Kim idiser anıñ med√ini tibyân1000 
   
   

 
                                                           
533ab → 584ab C. 
533ab idiñ: itsin B. 
533b girü vire: girüye tµz vire B. 
534ab → 585ab C. 

534a Getirdi: Götürdi A / çün biraz anı: anı çün biraz B. 
534b bir: bu E / çün: hem A / - E. 
535ab 

→ 586ab C. 
535a yine durur: durur yine E / durur tamâmet: ýurur tamâmµ B. 
535b olmadı: hµç olmaz A / olmadı nihâyet: irmedi ¡idâmµ B. 
536ab 

→ 587ab C. 
536ab Kaçankim: Kaçan E. 
536b oldı: olup E. 
537ab 

→ 588ab C. 
537a ¡Alµ hem inti…âli idince cânı A / de: - D / hem idince: idince hem B. 
537b O: Ol E / olur: olup A / añla: diñle E / me‟âli: √âli B, ma√âli: A, E. 
538ab 

→ 589ab C. 
539ab 

→ 590ab C. 
539a Kerbelâdır:  Kerbelâdan E. 
540ab 

→ 591ab C / - E. 
540b med√ini: med√in B / tibyân: tibyân A. 
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Mürekkeb olsa ba√r olur ni√âyet1001 
Tamâm olmaz bu va§fıla rivâyet 

   
  Bu kez na…l edem anıñ √âlini bil 1002 

≨azâ-yı Kerbelâ a√vâlini bil 1003 
   
  Ba√r-ı Hezec ¢âfiyetü‟l-Lâm 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Gel berü ey cân içinde derdi olmaz infi§âl1004 

Ya dil-i ≩am-«ânesinde vermeyen «üzne «elâl1005 
   

D16a  Çün bilindi yo… ni√âyet med√ile ev§âfına10061007 
Bunda ma…§ad Kerbelâdır tâ edem ı@√âr-ı √âl1008 

   
 545. Ol ◊asan gitdi cihândan hem Mu¡âviye da«ı 

Eyledi √al…a hükûmet-i bµ-nizâ¡ …µl u …âl 
 
Kendiden soñra diler kim şâh ola o≩lı Yezµd1009 
Yazdı her etrâfa mektûb olmaya tâ i«tilâl 

   
B21b  Bey¡at etdiler …amusı etmedi lâkin ◊icâz10101011 

Ya¡nµ bil Mekke Medµne ehli etdi in«ilâl1012 
   

A17b  Dediler kim biz Yezµde vermeyiz a§lâ rı≥â10131014 
Kim «alife olub aça mülke @ulm-i per ü bâl1015 

 
 
 

  

                                                           
541ab 

→ 592ab C. 
542a na…l idem anıñ √âlini: anıñ √âlini na…l idem B. 
542b a√vâlini bil: a√vâlin diñlegil B. 
 Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, C, D. 
543ab - A, C. 
543b ≩am-«ânesinde: ≩am-«ânesiniñ B. 
544ab - C. 
544a med√ile: med√e E. 
544b ma…§ad: ma…§ûd A / tâ: - E. 
546ab - C. 
547ab - C. 
547a Bey¡at itdiler: İtdiler bey¡at B. 
547b in√ilâl: in√itâl B. 
548ab -  C. 
548a virmeyiz a§lâ: a§lâ virmeyiz A. 
548b mülke @ulm-i: @ulm-i mülk-i B / mülke: mülki D. 
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E17b  Çün Mu¡âviye işitdi bunu vardı Mekkeye 10161017 
Cümlesini râ≥ı etdi verdi √al…a genc ü mâl1018 

   
 550. Dört kimesne bu √u§û§a olmadı râ≥ı velµ10191020 

Dediler @âlimdir o≩luñ @ulmile bulur kemâl1021 
   
  ◊üseyindir biri ¡Abdullâh biri İbn-i ¡Ömer10221023 

¡Abdurra√mân İbn-i ~ıddµkdır biri diñle ma…âl1024 
   
  Ol Zübeyriñ o≩lu ¡Abdullâhdurur biri da«i10251026 

Hem Medµnede …arâr etdiler edüp infi¡âl1027 
   
  Ol Mu¡âviye da«i bunuñ ¡ilâcın bulmadı10281029 

Vardı Şâma etdi çün dâr-ı fenâdan inti…âl1030 
   
  Defn edüp anı «alµfe oldı çün o≩lı Yezµd 

Âh kim oldı râyet-i dµn ser-nigûn-ı pây-mâl 1031 
  

555. 
 
Gitdi elden şer¡-i mu«târ geldi şerr-i rûzigâr10321033 
Tâ sezâ oldı …ılınca @ulmile a§√âb u âl 

   
  Çar«-ı @âlim buna râydur kim Yezµdi şâd edüp10341035  

Veriñ evlâd-ı Resûle Kerbelâda her melâl1036 
   
   

 

                                                           
549ab - C. 
549a vardı: virdi A. 
549b itdi: …ıldı A. 
550ab - C. 
550a olmadı râ≥ı: râ≥ı olmadı D. 
550b @ulmile: @ulme E. 
551ab - C. 
551a ¡Abdullâh biri: ¡Abdullâhdurur biri B, ¡Abdullâh D, ¡Abdullâhdur E. 
551b 

↔ 552b A. 
552ab - C. 
552a o≩lu ¡Abdullâhdurur biri da«i: o≩ludur ¡Abdullâh biri √âl A. 
552b …arâr itdiler idüp infi¡âl: …arârlar itdiler hem infi¡âl A. 
553ab - C. 
553a da«i bunuñ: bunuñ da«i A. 
553b 

→ 554bA. 
554ab  - C. 
555ab -  C. 
555a elden: anda A / şerr-i: şer¡-i D. 
556ab  - C. 
556a kim: ki / şâd: şâh A. 
556b melâl: belâ A, D. 
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Cem¡ olup erkân-ı devlet çün Yezµde vardılar10371038 
Dediler emriñe cümle ¡âlem etdi imti&âl1039 

   
  ¢aldı dört adam ki anlar etmedi bey¡at saña10401041 

Nâme yazkim bey¡at itsünler saña budur me‟âl1042 
   
  İtmezise ta√t-ı √ükmüñde olan yirden çı…ar10431044 

Yo…sa vermez mµve-i bâ≩-ı mu√âlifde ni√âl1045 
   
 560. Ol zamân içre Medµnede √âkim idi ol Velµd10461047 

Çün Yezµd işitdi anı nâmesin etdi risâl 
   
  Yazdı kim atam Mu¡âviye vefât etdi bu an1048 

Şimdi icrâ-yı √ükûmet bil baña etdi vi§âl1049 
   

B22a  Atamıñ va…tinde bey¡at itmeyen dört kimseye1050 
Di baña etsin iýâ¡at bey¡atumda itti§âl1051 

   
  İtmezise …atl edüp hem başların günder baña 

Çün Velµd o…udı anı oldı √üzni bµ-mi&âl105210531054 
 

D16b  Dedi yâ Rab ne ≩arâ‟ib vâ…ı¡a oldı baña1055  
Ger mu√âlif olsam eder √âlimi ≩ayrı şikâl1056 

   
 565. Ger itâ¡at itsem olur â«iretde ço… ¡a≠âb1057 

◊â≥ır idi anda Mervân dedi kim ey «ûb-√ı§âl1058 

                                                           
557ab - C. 
557a olup: idüp B, E / devlet: a√ma… A. 
557b emriñe: emriñle / imti&âl:  E. 
558ab - C. 
558a adam: ¡âlim E. 
558b Nâme yazkim bey¡at itsünler saña budur me‟âl A / budur: budurur B / me‟âl: mi&âl D. 
559ab - C. 
559a √ükmüñde: √ükmümde / yirden çı…ar: yirde ýurmasın A. 
559b mu√âlifde: mu√âlifden A,  E. 
560ab - C. 
560a  içre Medµnede √âkim idi ol: Medµne içre √âkim idi E, Medµne √âkimi idi D / ol: hem B. 
561ab - C. 
561b icrâ-yı: rây-ı A / vi§âl: infi§âl A, inti…âl B. 
562ab - C. 
562b Didi baña itsünler bey¡at hem itti§âl A. 
563b Velµd: vekµl A / o…udı: işitdi D / bµ-mi&âl: bµ-vi§âl A. 
563ab - C. 
563a hem: - B, D / başların günder: gönder başını E. 
564ab - C. 
564b  ider √âlimi: √âlimi ider E. 
565ab - C. 
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A18a  İtme ihmâl bu işi sen tµz ◊üseyni hâ≥ır it10591060 

Bey¡atin ¡ar≥ it Yezµdiñ ger dirise bu ma√âl 
   
  ◊âkimiñ √ükmin …ıl icrâ fur§atı fevt itme hµç1061 

Ol Velµd dedi getirüñ edelim bunu su‟âl1062 
   

E18a  Vardılar kim cümlesi bir yirde √â≥ır oturur10631064 
Dediler kim sizi ister ol Velµd oluñ µ§âl1065 
 

  Dediler bunlar ◊üseyne kim bizi neyler Velµd10661067 
Dedi gördüm vâ…ı¡amda vardırur bir işti≩âl1068 

   
 570. Minberi  Şâmıñ yı…ılmış vâlµ-i Şâm öldi bil1069  

◊âkim olmışdır Yezµd kim geldi anıñçün ricâl1070 
   
  Ya¡ni bizden bey¡at ister dediler ne ma§la√at10711072 

Dedi √âşâ itmesin anı müyesser Lâyezâl1073 
   
  Her Zu«al na√seyn-i felek şemsi etdi bedri hilâl 

Mülk-i İslâm içre tâ kim şâh olur ehl-i ≦alâl 1074 
1075 
Ka¡be‟-i ¡Adli yıkup pûý-«âne yapdı @ulmile10761077 
Gel …ıyâs it bu ne dürlü fi¡l-i bâýıl bed-«ayâl 1078 

   

                                                                                                                                                                          
565b didi kim: didi ki A. 
566a - C. 
566a sen: - E. 
567ab - C. / ↔ 568ab A. 
567b idelüm: ideyim A / bunı: bu E. 
568ab - C. 
568a kim cümlesi: cümlesi kim B / cümlesi: cümle E. 
568b ister ol Velµd: ol Velµd ister E / µ§âl: vi§âl A. 
569ab - C. 
569a bizi neyler: neyler bizi E / neyler: neyler ol B. 
569b Didi gördim: Dir ◊üseyni gördüm B. 
570ab - C. 
570b geldi anıñçün: anıñçün geldi B. 
571ab -  C. 
571a didiler ne ma§la√at: her ne ma§la√atı var A / ma§la√at: ma§la√at bu B, mu§allâ E. 
571b Didi: Didiler B / itmesün anı müyesser: kim müyesser ide anı A / anı: + D. 
572ab - C.  
572a Her: Hem A / Her Zu«al: »i≠bini …ıl E / na√seyn-i felek şemsi itdi bedri: itdi şemsi felek bedr oldı 
hilâl B / şems itdi bedr oldı hilâl E. 
573ab - C. 
573a @ulmile: @ulmile ol ¡adû + B. 
572b olur: ola D, oldı E. 
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  Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Geldi bir âdem yine anda hemân1079  

Dedi kim Velµd sizi ister bu ân1080  
   
 575. Çün aña …a…ıdı ◊üseyn söyledi10811082 

Bu ne ta¡cµldür diyü «ışm eyledi1083 
   

B22b  İmdi sen git varayım andan yaña 
Geldi ol âdem dedi √âli aña 108410851086 

   
  Dedi Mervân ey Velµd bu √âli bil10871088  

◊üseyn gelmez saña a√vâli bil1089 
   
  Dedi Mervâna Velµd kim bil ¡ayân1090 

Ol yalan dimez gelir itme gümân1091 
   
  Fµ ◊a……-ı Na¡t-ı ◊üseyin 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  ≨onca-i bâ≩-ı vefâdır ◊üseyin 

Gülşen-i mihr-i ¡atâdır ◊üseyin109210931094 
 

  
 

 
 

                                                           
 Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, D. 
574ab - C. 
574b Velµd sizi ister: Velµd ister sizi B, ister sizi Velµd E.  
575ab - C. 
575a ◊üseyin aña …a…ıdı söyledi E / aña …a…ıdı ◊üseyn: ◊üseyn aña …a…ıdı A. 
575b Ne ta¡accüldür A. 
576ab - C. 
576a İmdi: Didi D. 
576b √âli, aña: öñden §oña A. 
577ab - C. 
577a bu √âli bil: kim bil saña D / ey: âh, bu: - B. 
577b saña a√vâli bil: a√vâli diyem saña D. 
578ab - C. 
578b dimez: itmez A. 
 Murabba¡ D, Hâzâ Beyt E / - A. 
579b ¡atâdır ◊üseyin: ¡atâdurur ◊üseyn A. 
579ab - C. 
579a vefâdır ◊üseyin: vefâdurur ◊üseyn A. 
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580. Ma@√ar-ı burc-ı sa¡âdet …ameri1095 
Maýla¡-ı şems-i ≥ıyâdır ◊üseyin1096 

   
  Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

   
A18b  Böyle mü‟min idi kim pâk i¡ti…âd1097 

Ehl-i Beyt ederdi aña i¡timâd 
   
  Cânıla ¡izzet ederlerdi aña 

Luýfıla ra≩bet ederlerdi aña 

E18b  Râvµ aydur …al…dı andan ol İmâm1098 
Aldı bir…aç bile a√bâb u ≩ulâm1099 

   
D17a  Dedikim siz ýaşrada √â@ır olun11001101 

¢a§d ederlerse baña yardım …ılıñ 
   
 585. Hem Resulullâha ridâsın ol zamân1102 

Boynına atdı yola oldı revân1103 
   
  Hem ¡a§âsın aldı çünkim vardı ol11041105 

Hem Velµdiñ «ânesine girdi ol 
   

C16b  Gördüler şâh-zâde-i iclâlile 
¢ıldılar ikrâmı isti…bâlile1106 

   
  ◊âli ar≥ etdiler añâ ser-te-ser 

Ol ◊üseyn aña dedi kim bil «aber 1107 
 

                                                           
580ab - C. 
580b ≥ıyâdur ◊üseyin: ≥ıyâdurur ◊üseyn A. 
 ¢âfiyeti Beyt-i Ba√ru‟l-Me&nevµ B, Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, D. 
581a mü‟min: zâhid A / kim: ki B, D. 
583a aydur: ider C, D, idür A / …al…dı andan ol: …a…ıdı anda A. 
583b bile: dâne A, bil E / ≩ulâm: temâm A. 
584ab - A. 
584a siz ýaşrada: ýaşrada siz B. 
585a ridâsın: rivâyetin E. 
585b yola: ve hem D, hem E. 
586ab 

↔ 587ab B. 
586a çünkim: çün A. 
587b ikrâmı: ikrâm B, ikrâmını E. 
588a ◊âli: ◊âl E. 
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B23a  Böyle gizli bey™at olmaz bil ™ayân 
»al…ı cem™ it yarın eyle bir dµvân 

   
 590. Râ≥ı oldı ol Velµd diñle anı1108 

Dedi Mervân ey Velµd √abs it bunu1109 
   
  Yo…sa yarın gelmesi güçdür …atı1110 

Şimdi √aps it gelmişiken fur§atı1111 
   
  Çün ◊üseyn işitdi bu sözi hemân1112 

»ışm edüp durdı yerinden ol zamân 
   
  Dedi kim …âdir beni √aps eyleye1113 

Ya baña bir kem cevâbı söyleye1114 
   
  Yiryüzüni şimdi pür-«ûn ederim 

¢anıla ýopra≩ı gül-gûn ederim 11151116 
   
 595. Hem Velµde dedi kim diñle ma…âl 

Bil benim ibn-i Resûl-i ≠ü‟l-celâl 
   
  Burc-ı eflâkde hümâ-yı devletim1117 

¢âbe …avseyne irüpdür rif¡atim1118 
   
  Ol Yezµd «ammâr hem fâsı…durur1119 

Bey¡at etmek ya nice lâyı…durur 
   
  Çün işitdi ýaşrada olan ricâl1120 

İstediler kim girüp ide …ıtâl1121 
   

A19a  ‰aşra çı…dı çün ◊üseyni gördüler 
Bilesince «ânesine vardılar 1122 

                                                           
590a diñle: diñler D, E. 
590b ey Velµd √abs it: √abs eyle sen A. 
591a Yo…sa: Yo«§a C. 
591b gelmişiken: terk itme B. 
592a bu sözi: bunı B. 
593a eyleye: itmeye B. 
593b bir kem: kimdür A, B. 
594a iderim: eylerem A. 
594b gül-gûn: gûl-gûn A, B, C, D, E / iderem: eylerem A. 
596a eflâkde: felâketde B. 
596b [ : İki yay aralığı kadar. Bk. Ekler: 6 ] 
597a «ammâr: √imârı A, «ammârı B.  
598a ýaşrada: ýaşra E. 
598b ide: ola B. 
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 600. Dedi Mervân ço… ¡aýâ …ıldıñ bu dem1123 

Ya niçün habs etmediñ sen bunu hem1124 
   

E19a  Ol Velµd dedi ki √âşâ ben anı1125  
Nice √abs edem niçün dirsiñ bunu  

   
  Ger Yezµd verse cihân mülkin baña  

Yine ≠erre deñlü …a§d itmem aña1126 
   

B23b  Ehl-i Beyte kim bugün itse cefâ1127 
»a§m olısar yarın aña Mu§ýafâ1128 

   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

D17b  Müslimân olan döker mi Âl-i A√med …anını 
Ehl-i Beyte …a§d eder mi isteyen µmânını1129 

   
 605. İtmez evlâd-ı Resûle dünyâda kibr ü riyâ11301131 

Â«iretde kim dilerse Kibriyâ i√sânını 
   
  Ba√r-i Me&nevµ  
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

C17a  Hem bu sözi söyleriken ol sa«µ1132  
Ol Yezµdden geldi bir nâme da«i 

   
  Şöyle yazmış bundan a…dem bir peyâm1133 

Gelmedi ol nâmemizden bir kelâm1134 
                                                                                                                                                                          
599b vardılar: geldiler B, C. 
600a …ıldıñ: …ıldu… C, E. 
600b sen bunı hem: bunı sen A, bunı hem B, bunı bu dem D, E. 
601a anı: bunı A. 
602b Yine ≠erre deñlü: ±erre deñlü yine A, B / itmem: idemem ben B. 
603a bugün itse: itse bugün B. 
603b yarın aña: aña yarın C / aña: anda E. 
 ¢âfiyeti Beytü‟l-Murabba¡ C, Beyt-i Murabba¡ E / - A, D. 
604b isteyen: terk idüp D. 
605ab - A. 
605a evlâd-ı resûle dünyâda: âl-ı resûle kim ki dünyâda B. 
 ¢âfiyeti Beytü‟l-Murabba¡ C, Beyt-i Murabba¡ E / - A, D. 
 - A, B, C, D. 
607a bundan a…dem: şimdiye dek B. 
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  Şimdi nâmem vâ§ıl olınca saña1135  

Kes ◊üseyniñ başını gönder baña 
   
  Bey¡at ederise râydır bµ-gümân11361137 

Bey¡at itmez ise …atl eyle hemân1138 
   
 610. Ol Ebûbekr o≩lı ¡Abdullâh ile11391140 

Hem Zübeyriñ o≩lın öldürme bile1141 
   
  ¢ande varırsam bulurum anları11421143 

Her zamân icrâ …ılarım anları1144 
   
  Lâkin ol imâm ◊üseyniñ başını 

Kes baña gönder kûtâh it başını1145 
   
  Ol zµrâ sa≩ olsa bu a√vâli bil11461147 

Cümle «al… aña uyar bu √âli bil1148 
   
  Hµç baña itmez iýâ¡at kimse hem1149 

Bey¡at itmezse baña …atl it bu dem1150 
   
 615. Çün o…udı ol Velµd bu nâmei1151 

Añladı cümle sirişki «âmei1152 
   
  Dedi verse ol Yezµd-i bµ-vefâ1153 

Baña dünyâyı aña itmem cefâ1154 

                                                                                                                                                                          
607b nâmemizden: nâmemize B / kelâm: peyâm A. 
608ab - A. 
609ab - A.  
609a iderise: eylerse C / râydur: ider B. 
609b Bey¡at itmez ise: Ger itmezse anı B. 
610ab - A. 
610a Ol Ebûbekr o≩lı:  Ebûbekr o≩lını da«i B. 
610b o≩lın: o≩lını B / o≩lu C. 
611ab - A. 
611a varırsam bulurum: varsam bulurum ben C / varırsam: varırsa B. 
611b anları: bunları C. 
612b başını: işini C, yaşını D. 
613ab - A. 
613a olsa bu a√vâli: olursa bu √âli C. 
613b bu √âli: bu efvâlı B / a√vâli C.  
614ab - A. 
614b itmezse: itmez D. 
615ab - A. 
615b sirişki: mu√arrer B. 
616ab - A. 



239 
 

   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B24a E19b  »âşeli‟llâh mülk-i dünyâ içün edem dµni terk11551156 
İtmişem Âl-i Resûle tâ ezelden kµni terk1157 

   
  Ben elestü ¡ilmini fehm eyleyüp Dedim belâ11581159 

Tâki ol rûz-ı belâda eyleyem ta√zµni terk1160 
   
  Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Ol Yezµdiñ aldı ol bed «âmesin11611162  

Çün ◊üseyne ¡ar≥ eder ol nâmesin1163  
   
 620. Dedi kim «âşâ saña ben …a§d edem1164 

Yâ ýarµ…-i cehle mâl içün gedem1165 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Kem-na@arla rûy-ı pâkiñ gözleyen göz kör olur1166 

Yâ cemâliñ şem¡iniñ a¡dâsı dil bµ-nûr olur1167 
   

 

                                                                                                                                                                          
616b itmem: itmem hµç B. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ C, Beyt-i Murabba¡ E / - A, B, D. 
617ab - A. 
617a idem: itmem C. 
617b kµni terk: i…rârı berk B. 
618ab - A. 
618a didim: didim hem C. 
618b rûz-ı: sizi C, sözi E / belâda: belâdan C, cezâda D. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, D. 
619ab - A. 
619a «âmesin: nâmesin B. 
619b nâmesin: «âmesin B. 
620ab - A. 
620b Mâl içün mi ol ýarµ…-i cehle gidem B. 
 ¢âfiyeti Beytü‟l- Murabba¡ C, Beyt-i Murabba¡ E / - A, D. 
621a Kem: Gül E. 
621b dil: hem C. 
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  Rûz-ı ma√şerde mu¡ayyen kim saña …ılsa ≩ara@ 
Ra√met-i ◊a…dan şefµ¡-i Mu§ýafâdan dûr olur 

   
  Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

C17b D18a  ¢orkaram ammâ ki duyar o la¡µn11681169 
Gönderir bir @âlimi bunda hemµn 

   
  ~oñra elden gide cümle i«tiyâr1170 

Bir tedârik eyle sen ey ba«tiyâr1171 
   
 625. ≨âfil olma sen §a…ın ey ser-firâz 

Şimdiden gör …aydı ey nûr-ı Hicâz 1172 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Şâh olanlar fitne-i bed-«âhıñ olmaz ≩âfili 

Şµr olanlar √µle-i rubâhıñ olmaz ≩âfili1173 
   
  ≨a§b u ≩ârât içün olur kârbâna inýi@âr1174 

Her √arâmµ rehgüzâr-ı câhıñ olmaz ≩âfili1175 
   
  Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B24b  Çün ◊üseyn anı işitdi kâmkâr1176 
Bildi kim ol Kerbelâ içün bu kâr 

   

                                                           
 ¢âfiyeti Beyt-i Ba√ru‟l-Me&nevµ  C, Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, D. 
623ab 

↔ 624ab A. 
623a ammâ: tâ A / duyar: ýuyar B, E, duyar hem A. 
624a elden gide: gider elden A / gide: gider B, E. 
624b ey: - B. 
625b …aydı: …aydıñı A / nûr-ı: merd-i D. 
 ¢âfiyeti Beytü‟l- Murabba¡ C, Ba√r-ı Murabba¡ E / - A, D. 
626b rubâhıñ: reyyâhıñ C. 
627a kârbâna: kârbânıñ D. 
627b rehgüzâr-ı: rehgüzârıñ A, C. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l -Me&nevµ  C, Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, B, D. 
628a ◊üseyn anı: anı ◊üseyn C, E / anı işitdi: işitdi anı A. 
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  Lâ-cerem ta…dµr olan eder @u√ûr 
Mâni¡ olmaz tedbµr-i …alb-i ýu√ûr1177 

   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

A19b E20a 630. Her umûr ta…dµr ola tedbµre yo…dur i√tiyâc1178 
Çünki ta…dµr olmaya tedbµrile olmaz ¡ilâc1179 

   
  Târik-i şeb şem¡-i efrûzdan şu¡â¡ı bulmadı1180  

Şu¡le-i «urşµdi rûşen etmedi nûr-ı sirâc1181 
   
  Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  ~abrı …ıldı gice irişdi ¡ayân 

Rav≥a-i pey≩ambere oldı revân 
   
  A≩layara… rav≥aya vardı İmâm 

Yüz sürüp ýopra≩ına verdi selâm1182 
   
  E§-§alâtu ve‟s-selâmu ¡aleyke yâ Resûlullâh ¡azze ve celle 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Es-selâm ey maýla¡-ı envâr-ı deyyân es-selâm1183 

Es-selâm ey ma@√ar-ı esrâr-ı Ra√mân es-selâm 

 635. Es-selâm ey §â√ibü‟l- Mi¡râc u Fur…ân-ı livâ1184 
Es-selâm ey Bihter-i ma√bûb-ı Süb√ân Es-selâm 

   

                                                           
629b tedbµr-i: tedbµre B. 
 ¢âfiyeti Beytü‟l- Murabba¡ C, Beyt-i Murabba¡ E / -A, D. 
630a umûr: umûruñ E. 
630b olmaya tedbµrile: olmayana tedbµri A / olmaya tedbµrile olmaz ¡ilâc: olmasa tedbµre olmaz i«tiyâc C. 
631a efrûzdan: efzûndan A. 
631b «urşµdi: «urşµd B, D. 
 ¢âfiyeti Ba√ru‟l-Me&nevµ  C, Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, D. 
633b ýopra≩ına virdi selâm: ýopra≩a virdi es-selâm C. 
 ¢afiyeti Es-selâm ilâ Rav≥a-ı Seyyidü‟l-Eyyâm B, Es-selâm-ı Rav≥a-ı Resûl E / - A, D. 
634a maýla¡-ı envâr-ı deyyân: maýla¡-ı deyyân C, maýla¡-ı deyyân-ı envâr E. 
635a Fur…ân-ı livâ: Fur…ân es-selâm A. 
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  Ben ◊üseynim yüz sürüp dergâha geldim a≩layu1185 
¢ıl meded ey menba¡-ı in¡âm u i√sân es-selâm 

   
  Ben ◊üseynim kim baña emr etdiñ ümmet √ıf@ını1186 

Ben ◊üseynim kim dediñ seyyid-i şübbân es-selâm1187 
   

C18a  Şimdi @âlim ümmetiñ gör kim neler …ıldı baña1188 
Bµ-kesim ra√m eyle …ıl derdime dermân es-selâm1189 

   
  Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Ol gice §ub√adegin …ıldı namâz 

Zikr ü tesbµ√ eyleyüp etdi niyâz 
   

B25a 640. Giceyedegin yine ¡âlµ-cenâb1190 
A≩ladı …ıldı namâz çün etdi «âb1191 

   
  Vâ…ı¡asında görür fa√r-ı cihân1192 

Nûr-ı @ulmet ma…§adı @âhir nihân1193 
   
  Cümle ervâh-ı nebµ √â≥ır olup1194 

Ba≩rına ba§dı Resûl anı gelüp1195 
   

D18b  Dedi çeşmim nûrı ma@lûmum benim  
Ey ciger kûşe-i ma¡§ûmum benim1196 

   
  İşde geldi Kerbelânıñ günleri1197 

Şâd olısar ümmetim az≩unları 
   
   

                                                           
636ab - A. 
637a kim: çün A, ki B. 
637b seyyid-i şübbân: şübbân-ı cinân C. 
638a gör kim: gör B, gör ki C, E. 
638b ra√m eyle …ıl: ra√m eyleyüb C, E. 
 ¢âfiye-i Ba√ru‟l-Me&nevµ  C, Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, D. 
640a yine: yine ol B, - E / 
640b çün itdi: eyledi A. 
641a Vâ…ı¡asında: Vâ…ı¡ada / cihân: cihânı A. 
641b nihân: nihânı A. 
642a Cümle ervâh-ı: Cümleten rû√-ı A / √â≥ır: @âhir D. 
642b Resûl anı: anı Resûl A, D / gelüp: görüp B. 
643b kûşe-i: kûşem A, B. 
644ab - A. 
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Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

   
E20b 645. Geldi ey ma@lûm irişdi va¡de-gâh-ı Kerbelâ 

Tâ seniñ …anıñla rengµn ola câh-ı Kerbelâ1198 
   
  Munýa@ır olmış saña Zehrâ ◊asanla Murta≥â1199 

◊ûr u ≩ılmân inýi@âr oldı be-râh-ı Kerbelâ1200 
   
  Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Bil yalandan müslimânım ben diyen1201 

ªâhirâ ehl-i µmânım ben diyen 
   

A20a  A…ıdalar Kerbelâda …anıñı 1202 
Öldüreler o≩lını i«vânıñı1203 

   
  ◊âşâ kim anlar degildir ümmetim1204 

Anlara irmez na§µb-i şef…atim 
   
 650. Çün ◊üseyn işitdi dedi yâ Resûl1205 

Nola ger itseñ mülâ…âtım …abûl1206 
   
  Bir du¡â …ıl kim bulam ¡u…bâyı ben 

Görmeyem şimdengirü dünyâyı ben 
   
  Ol Resûllullâha dedi kim ey püser 

Bil şe√âdet rütbesi büldân-ı ser1207 
 
 

  

                                                           
 ¢âfiyeti Beytü‟l- Murabba¡ C, Beyt-i Murabba¡ E / -A, D. 
645b rengµn ola: ala rengi A / câh-ı: «âk-i D. 
646a saña: saña hem E / ◊asanla: ◊üseyn-i C. 
646b inýi@âr: inýi@ârı / be-râh-ı: râh-ı A. 
 ¢âfiye-i Ba√ru‟l-Me&nevµ  C, Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, D. 
647a Bil: Bir A / müslimânem ben: ol müslimânem C. 
648a A…ıdalar: A…ıdalar …anını + E. 
648b Öldüreler: Öldüre D / o≩lını: evlâdını: B / o≩lını i«vânıñı: evlâd-ı en§ârıñı A, i«vânıñı evlâdıñı D. 
649a ◊âşâ: ◊âşe B.  
650a Çün ◊üseyn işitdi didi: Didi çünkim ol ◊üseyn C / yâ: - B. 
650b ger itseñ:   E / itseñ mülâ…âtım: mülâ…âtım itseñ A / mülâ…âtım: mürâcâtım C. 
652b rütbesi: rütbesidir B. 
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B25b  Şimdi dünyâ görmek a¡lâdır saña 
Hem şe√âdet bulma… evlâdır saña 1208 
 

  Bunu dirken ba…dı ol dem şehriyâr1209 
Gördü geysû-yı şerµfinde ≩ubâr 

  1210 
C18b 655. Dedi ey şâh-ı risâlet ne ¡aceb 

Bu ≩ubârlar ne ¡alâmet ne sebeb 
   
  Dedi kim ey nûr-ı dµdem diñlegil1211 

Bu ≩ubâr-ı Kerbelâdır şöyle bil 
   
  Çün uyandı uy…usundan ol İmâm 

Oturup fikr eyledi anda tamâm 
   
  Gâh va§l-ı yârile «urrem olur1212 

Gâh firâk-ı Âlile pür-≩am olur1213 
   
  Dedi varup Mekkeye bulam vi§âl 

Andan edem Kerbelâya inti…âl 
   
 660. Yol tedârikin görüp ol kâmkâr1214 

Mekke şehrinde ide ya¡nµ …arâr 
   
  Geldi yine rav≥a-i pey≩ambere 

El-vedâ¡ etdi gelüp ol servere1215 
   
  Vedâ¡iyye 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

D19a E21a  El-vedâ¡ ey ¡âlimü‟l-¡ilm-i hidâyet el-vedâ¡ 
El-vedâ¡ ey »âtemü‟s-sırr-ı risâlet el-vedâ¡ 

   
 
 

                                                           
653a Şimdi dünyâ görmek: Böyle görmek şimdi B. 
654a Bunı: Böyle A / ol dem: ol B. 
654b şerµfinde: şerµfinden A, B. 
656a diñlegil: söylegil A. 
658a Gâh: Gâhµ C, D / «urrem: «andan C, E. 
658b Gâh: Gâhµ C, D / firak-ı E / ≩am: ≩âm C. 
660a tedârikin: tedârikini / ol: - C. 
661b El-vedâ¡ itdi gelüp: El-vidâ¡ı eyleyüb A. 
 ¢âfiye-i Vedâ¡-ı ◊üseyin ilâ Rav≥a-ı Celle C, El-vedâ Rav≥a-ı Resûle E / - A, D. 
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  El-vedâ¡ ey gevher-i gencµne-i Nûn ve‟l-…alem1216 1217 
El-vedâ¡ ey ma¡den-i luýf u ¡inâyet el-vedâ¡ 

   
  El-vedâ¡ kim hem-dem oldı fir…atiñ ≩ayrı baña1218 

El-vedâ¡ kim …almadı vu§latda râ√at el-vedâ¡ 
   

A20b 665. Mer…adıñ şemsinde √âlâ şemme-dâr olmışıdım1219 
≨ayrı buldum √asreti şeb-tâ-…ıyâmet el-vedâ¡1220 

   
  Me&nevµ  
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Çı…dı andan ol Emµrü‟l-mü‟minµn 

Anası rav≥asına geldi hemµn1221 
   
  Çünki Zehrâ rav≥asına girdi ol1222 

A≩layara… hem selâmın verdi ol1223 
   
  Ba√&-ı Selâm 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B26a  Es-selâm ey bâ¡i&-i na…d-ı √ayâtım es-selâm1224  
Es-selâm ey vâri&-i ma√zûn-ı ≠âtım es-selâm 

   
  Es-selâm ey mâder-i şef…at-bi√ârım es-selâm1225 

Es-selâm ey mâye-i gevher-necâtım es-selâm 
   
  ◊a≥ret-i Fâýımatü‟z-Zehrânıñ Selâma ¢ıyâmı 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

                                                           
663ab - A. 
663a [ : Nûn. (Ey Muhammed) Andolsun kaleme. Bk. Ekler: 7] 
664a hemdem: herdem / fir…atiñ: - A. 
665a Mer…adıñ: Mer…ad-ı A. 
665b tâ: - B. 
 ¢âfiye-i Ba√ru‟l-Me&nevµ  C, Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, D. 
666b geldi hemµn: vardı ya…ın A. 
667a rav≥asına: «ânesine A. 
667b selâmın: selâmı A. 
 ¢âfiye-i Beyt-i Es-selâm ¡ale‟z-Zehrâ C / - A, B, D. 
668a na…d-ı: nefs-i A, na…d u E. 
669a bi√ârım: vi§âlim A. 
 ¢âfiye-i Ba√ru‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, D. 
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 670. Çün selâm verince bil ol ser-firâz1226 

Mer…adinden geldi hem böyle âvâz 
   

 
C19a 

 Şöyle geldi kim ¡aleykümü‟s-selâm 
Ey benim o≩lum ciger-kûşem İmâm 

   
  İnti@ârım va§lıña ço…dan beri1227 

Dµde-bânım a§lıña ço…dan beri1228 
   
  Bil ya…ın geldi ki edüp inti…âl1229  

Kerbelâda bulasın vecd-i vi§âl 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Gitdi fir…at inti@ârı geldi vu§lat günleri1230 

‰âlibe maýlûb irişe ola §o√bet günleri 
   
 675. Cân verüp vâ§ıl olısar cânile cânâna cân1231 

Tâ ki ≩ayrı olmaya arada für…at günleri 
   
  Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

E21b  El-vedâ¡ etdi İmâm ol servere  
Geldi yine rav≥a-i pey≩ambere 

   
  İtdi tecdµd-i ziyâret hem vedâ¡1232 

Geldi andan yola girdi bµ-nizâ¡ 
   
  Mâh-ı Şa¡bân idi dördünci güni  

Râhµ oldı ol sa¡âdet rûz u güni1233 

                                                           
670a selâm virince bil ol: virince bil ey E / bil: - A, D. 
672a beri: berü C, D, E. 
672b beri: berü C, D, E. 
673a ki: - A / idüp: idesin A, idem C. 
 ¢âfiye-i Ba√r-ı Beyti‟l- Murabba¡ C, Beyt-i Murabba¡ E / -A, D. 
674a fir…at inti@ârı geldi: intizârı geldi hem C. 
675a olısar: olınca C. 
 ¢âfiye-i Ba√r-ı Beyti‟l-Me&nevµ  C, Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, D. 
677a İtdi: - A / vedâ¡: el- vedâ¡ B. 
678b Râhı: Râ≥ı / ol:- A / rûz u güni: dün ü güni C,  B, D. 
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  Bilesince bindi ensâbı tamâm 

Ol Medµne …avmi a√bâbı tamâm 
   

B26b 680. Anlara anda vedâ¡ etdi hemân 
Oldı çünkim Mekke yolına revân 1234 
1235 

    A21a D19b  Yolda gederken İmâm gör niyetin 
Na…l ederdi √âl-i Mûsâ √a≥retin 

   
  Mekr-i Fir¡avna ba…up edüp firâr1236 

‰a≩larıñ başında ederdi …arâr 
   
  Gâhµ İbrâhimi söylerdi ¡ayân1237 

Şerr-i Nemrûddan …açup ol bµ-zebân1238 
   
  Bâdiyelerde gezer √ayrân idi1239 

¢albi vâlih gözleri giryân idi1240 
   
 685. Ya¡nµ demekdir ki edeyim beyân1241 

◊a… …atında kimki ma…bûldür ¡ayân 
   
  Her belâyı verdi aña Kirdgâr 

Her ka≥âya …ıldı ol §abr-ı …arâr 
   
  Murabba¡  
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Çün belâdır i…ti≥â-yı enbiyâ 

Hem belâdır ibtidâ-yı evliyâ1242 
   

C19b  Her beliyyâtı ýarµ…a …ıl sefer1243 
Kim belâdır reh-nümâ-yı Kibriyâ 

                                                           
680a Anlara vedâ¡ itdi ol imâm A / hemân: hemân ol + B / temâm D. 
680b Oldem andan yola oldı revân A / revân: revân ol + B. 
682a idüp: iderdi A, itdi B. 
683a Gâhµ: Gâh A. 
683b …açup ol: …açardı A / bµ-zebân: bµ-zemân A, bµ-ziyân D. 
684a Bâdiyelerde: Bâdelerde, idi: gibi E. 
684b ¢albi vâlih: ¢alb-i vâlµ E. 
685a dimekdir ki ideyim: dimekdir ideyim ben A / ki: kim D. 
 ¢âfiye-i Beyti‟l-Müseddes C, Beyt B, Beyt-i Müseddes E / - A.   
687b ibtidâ-yı: ibtidâsı A. 
688a beliyyâtı:  E. 
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  Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Bir iki gün …ıldı çün râh-ı …atµ¡ 1244 

Yolda ¡Abdullah gelir İbn-i Mutµ¡1245 
   
 690. Bil gelirdi Mekkeden hem ol √ubâb1246 

Tâ Medµneye geder diñle cevâb1247 
   
  Çün ◊üseyni gördü yolda ol √ümâm1248 

İndi atından varup verdi selâm1249 
   
  Dedi ol seyyµd-i evlâd-ı Resûl 

Bir sözim vardır saña eyle …abûl1250 
   

E22a  Gerçi her sır keşf olur senden baña 
Hem na§µ√at terk edeb benden saña 1251 

   
  Lâkin ı@√âr-ı ferâset bu peyâm 

Mu…te≥âdır hem §adâ…at bu kelâm1252 
   

B27a 695. Mekkeye varınca i¡lâma saña1253 
Kûfe şehrinden gelir nâme saña1254 

   
  İdeler ya¡nµ bunu …avl-ı …arâr1255 

Kim saña bey¡at ide her kim ki var1256 
   

A21b  Anların ol sözine ba…ma §a…ın1257 
Mekke şehrinde otur çı…ma §a…ın1258 

                                                           
 ¢âfiye-i Beyt-i Ba√ru‟l-Me&nevµ  C, Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, B, D. 
689a Bir iki gün …ıldı: ¢aldı bir gün B / çün: - A / …atµ¡: …ati¡ B, D, E. 
689b Abdullah gelür: gelür  Abdullah B / Mutµ¡: Muti¡ B, D, E. 
690a hem: - B, E / √ubâb: cenâb A, a√bâb C. 
690b Tâ: - A / gider: giderdi A, gide B, D / cevâb: ýâb B. 
691a Çün ◊üseyni ol yolda gördi B / √ümâm: imâm D, E. 
691b İndi atından varup virdi selâm: Atdan inüp hem selâmın virdi B / varup: yire A. 
692b vardur saña eyle: var saña eylerseñ C. 
693b edeb: idüp A, C / saña: baña A. 
694b Mu…te≥âdur: Mu…te≥â-yı A. 
695a i¡lâma: i¡lâm A. 
695b Kûfe şehrinden: Kûfeden hem A. 
696a İdeler: İderler A, B / bunı: bir A. 
696b Kim saña bey¡at ide: Saña bey¡at ideler D / ide her: iderler A. 
697a ol sözine: sözine sen A. 
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  Ben zµrâ gördüm bilirim anları1259 

Bµ-vefâ yo… ¡a√dile peymânları1260 
   

D20a  Ehl-i Mekke hem saña uyar ya…µn1261 
Çünki sensin mu…tedâ-yı ehl-i dµn1262 

   
 700. Mer√abâ …ıldılar i¡@âm-ı şu√ûr1263 

Müntehâ …ıldılar ikrâm-ı ýu√ûr1264 
   
  ◊a≥ret-i İmâm ◊üseyne Sehliyyeten ¢ıyâm Olunan  

Mer√abâ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Mer√abâ ey seyyµd-i sâdât-ı ikrâm mer√abâ1265 

Mer√abâ ey mesned-i ârâ-yı i…dâm mer√abâ 
   
  Mer√abâ ey şâh-ı kişver rütbe-i sµmur≩-ı ¢af1266 

Mer√abâ ey âşiyân-ı rükn-i İslâm mer√abâ1267 
   

C20a  Ka¡be-i va§lıñ müzeyyen eyledi Merve ~afâ1268 
Giydiler √uccâc-ı ¡uryân luýf-ı i√râm mer√abâ1269 

   
  Çâh-ı Zemzem dµdeden dökdi sürûrından sirişk1270 

Buldı şerminden ◊acer esved siyâh fâm mer√abâ1271  
   

 
 
 

                                                                                                                                                                          
697b Mekke şehrinde otur: otur Mekke şehrinde B / şehrinde otur: şehrinden diyü C. 
698a Zµrâ gördüm bilirim ben anları A / Zµrâ ben ki gördüm hem anları B / Zµrâ gördüm bµ-vefâdır anları 
C. 
698b ¡a√dile: ¡a√dine C. 
699a hem saña uyar: saña uyar bil A. 
699b mu…tedâ-yı: mu…te≥â-yı B. 
700a Mer√abâ: Mer√abâlar E. 
700b Müntehâ: Müntehâlar E. 
 ¢âfiye-i Ta¡ziyye-i Ehl-i Mekke Li İmâm ◊üseyin C,  Beyt-i ◊a≥ret-i İmâma Mer√abâ E / - A, D. 
701a sâdât-ı: sâdat-ı E / ikrâm: kirâm B. 
702a ¢af: va…âr E. 
702b âşiyân-ı: âşinâ-yı D. 
703a müzeyyen: müzeyyen mu¡ayyen + B / Merve: Mervâ A. 
703b Giydiler: Geldiler B. 
704a sürûrından sirişk: sirişk-i sürûr B / sirişk: §ular C, eşk E. 
704b ◊acer: ◊acerû / siyâh fâm mer√abâ: oldı çâk A / fâm: «âm C. 



250 
 

  Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 705. Çünki …ondı menziline ol İmâm  

Mekke ehli geldi cümle «â§ u ¡âm1272 
   
  Her namâzda i…tidâ etdi …amu1273 

Bey¡at edüp cân fedâ etdi …amu1274 
 

B27b  Râvµ aydur √âkim-i Mekke ¡ayân1275 
Sa¡d İbn-i ¡Âs idi hem ol zamân 1276 

   
E22b  Ol Yezµde tâbi¡ idi gör anı1277 

Çünki bu √âli görüp …or…dı cânı 1278 
   
  Mekkeden …ıldı Medµneye firâr1279 

Yazdı bu √âli Yezµde nâ-bekâr 
   
 710. Çünki bey¡at itmeyüp ol ser-firâz1280 

Geldi Mekke şehrine şâh-ı ◊icâz1281 
   
  Her yañaya şâyi¡ oldı bu «aber12821283 

Bildiler a√vâli cümle ser-te-ser1284 
   
  Tâ ki vardı Kûfe şehrine peyâm 

İtmemiş bey¡at Yezµde ol İmâm 
   

A22a  Mekke şehrinde …arâr etmiş bu dem12851286 
Başına cem¡ eylemiş a¡yânı hem1287 

                                                           
 ¢âfiye-i Beyt-i Bahru‟l-Me&nevµ  C, Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, D. 
705b geldi cümle: cümle geldi A. 
706a itdi: itdiler A, itdi aña B. 
706b idüp: itdiler A, itdi C / itdi: idüp A. 
707a √âkim-i Mekke: Mekke √âkimi A / ¡ayân: hemân B. 
707b ¡Âs: »âs E. 
708a gör: bil A. 
708b Çünki: Çün / görüp: görüpen A. 
709a …ıldı Medµneye: Medµneye …ıldı ol B / Medµneye …ıldı D / firâr: …arâr C. 
710a imâm bey¡at itmez B / itmeyüb: eyledi C. 
710b şâh-ı: ehl-i D. 
711ab - B. 
711a yañaya: yañadan A / yaña E. 
711b a√vâli: bu √âli A. 
713ab 

→ 718ab A. 
713a itmiş: itmişdür B. 
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  Bu «aber çünkim §a√µhdir bildiler1288 

Kûfe ehli bir yire çün geldiler1289 
   
 715. Dediler kim isteriz biz gelsin ol1290 

Şâhımızdur hem bizim Âl-ı Resûl1291 
   
  Cümlemiz hem bey¡at ederiz aña1292 

Cân verüp hem ¡izzet ederiz aña 
   

D20b  Bu Yezµd fâsı…durur biz nedelim 
¡Ahd edüp aña iýâ¡at edelim1293 

   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Leyl-i küfre kim ba…ar µmân nehârı varıken 

Kim sever berd-i şitâyı nev-ba√ârı varıken1294 
   
  Rûy-ı yâri seyr iden mekr-i ra…µbi neylesin12951296 

Kim görür «ârını ≩onca iştihârı varıken 
   
  Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

C20b 720. ¡Ahd-i peymân etdiler kim ol zamân  
Biz ◊üseyne bey¡at ederiz ¡ayân1297 

   
  ≨ayrı «al…dan ≩ayrı bil yetmiş nefer1298 

Cümlesi a¡yân idi ehl-i @afer1299 
                                                                                                                                                                          
713b a¡yânı: a¡yâtını B. 
714a çünkim: çünki A, C / §a√µhdir: §a√µhdir cümle + B. 
714b çün: cem¡ A, çünkim B, hem C / geldiler: oldılar A. 
715a Didiler kim isteriz biz: Didiler isteriz biz kim B, Didiler biz isteriz E. 
715b hem bizim Âl-ı : bizim evlâd-ı B. 
716a hem bey¡at ideriz: bey¡at iderüz biz A / hem: hep B. 
717b idüp aña iýâ¡at: idüpen aña bey¡at A. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l- Murabba¡ C, Beyt-i Murabba¡ E / -A, D. 
718b Kim: - B. 
719ab - A. 
719a iden mekr-i: iderken ol B. 
 ¢âfiye-i Beyt-i Bahru‟l-Me&nevµ  C, Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, B, D. 
720b ¡ayân: hemân A, D. 
721a ≩ayrı bil: baş…a A. 
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B28a  Meclis-i …â≦µde etdiler yemµn1300 

Kim ◊üseyni isteriz gelsin hemµn1301 
   
  İtmeziz bey¡at Yezµde biz bu ân1302 

Bey¡at etdik isteriz anı ¡ayân1303 
   
  Çünki bunlar böyle etdi ittifâ…1304 

Nâme yazdılar ◊üseyne bµ-nifâ… 
1305 

E23a 725. Yazdı kim sensin Emµrü‟l-mü‟minµn13061307 
Âl-i A√med hem İmâmü‟l-mütta…µn 

   
  Med«al-i ¡add-i imâm-ı i&nâ ¡aşer13081309      

Ef≦al-i evlâd-ı eşrâfü‟l-beşer1310 
   
  Ol Yezµd fâsı…durur a¡dâ-yı dµn 

Düşmen-i evlâd-ı »atmü‟l-mürselµn1311 
   
  İtmeyiz aña iýâ¡at cümlemiz1312 

Şimdi bulmışdır hidâyet cümlemiz1313 
   
  Tâ saña bey¡at ederiz bu zamân1314 

Sen da«ı bu cânibe hem ol revân1315 
   
 730. ◊âk-i pâyiñle müşerref olalım1316 

¡Adl-i râyiñle müşerref olalım1317 

                                                                                                                                                                          
721b  Cümlesi: Cümle B. 
722a yemµn: yemµn hem B. 
722b Kim: Biz B. 
723a İtmeyiz: İtmeziz A, İtmeyüz E. 
723b isteriz: isteriz biz + B /  itdik: itmek A. 
724a bunlar böyle itdi: böyle itdilerdi B. 
724b Çün yazdılar ◊üseyne nâme ittifâ… C / ◊üseyne nâme yazdılar bi‟l-ittifâ… E / ◊üseyne: ◊üseyne ol 
B. 
725ab - A. 
725a Yazdı kim sensin: Yazdılar kim sensin ol B. 
726ab - A. 
726a Med«al-i: Cedvel-i B / imâm-ı: imâmü‟l B, ve hem C. 
726b eşrâfü‟l-beşer: ol «ayru‟l-beşer B / eşrâf-ı beşer D. 
727b Düşmen-i: Düşmân-ı A, C, E. 
728a İtmeyiz: İtmezüz A / cümlemiz: cümlemiz hemân + B. 
728b bulmışdır: buldı B / cümlemiz: cânımız A, cümlemiz ¡ayân + B. 
729a ideriz: ideriz biz +B. 
729b hem ol: ol≩ıl A, ol hem C. 
730a olalım: olalım ey şâh + B. 
730b olaım: olalım ey mâh + B. 
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Murabba¡ 

  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Va…tidir kim açıla gül geldi eyyâm-ı ba√âr1318 
  Fes√ olup yevm-i şitâ çün nev-bahâr etdi …arâr 
   

A22b  Va…tidir kim ¡ar≥ ide dilber cemâlin ¡âşı…a 
◊ayli demdir çeşm-i «ûn-rµzim olupdur inti@âr 1319 

   
  Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Nâmemiz vâ§ıl olur ise saña  

¡Azm edüp gel Kûfe şehrinden yaña1320 
   
  Ol Yezµdiñ √âkimi Nu¡mân Beşµr 

Bir ≥a¡µf bµ-çâredir ey merd-i şµr1321 
   
 735. Sen gelince Kûfeye hem ey İmâm1322 

Biz anı i«râc ederiz bil peyâm 
   

B28b  Cümlemiz yolıñda cân etdik fedâ13231324 
Sen bizi tek itme va§lıñdan cüdâ1325 

   
C21a D21a  ¡Abdurrra√mân İbn-i ¡Abdullah ile 

Gönderirler nâmei hem-râh ile 
   
  Anıñ ardınca edüp şµti revân1326 

¡Urve İbn-i ¢aysı gönderdi hemân1327 
   

                                                           
 ¢âfiye-i Beytü‟l- Murabba¡ C, Beyt-i Murabba¡ E / -A, D. 
731a gül:  A, B, C, E.          
732b «ûn-rµzim olupdur: «ûnum a…ıdup hem A / «ûn-rµzim: «ûnµ bezm B, C. 
 ¢âfiye-i Beyt-i Bahru‟l-Me&nevµ  C, Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, B, D. 
733b Kûfe şehrinden: sen de Kûfeden A / yaña: baña A. 
734b ey: ol B / merd-i şµr: merd ü şµr A, emµr E. 
735a hem: bil C, E / ey: yâ A. 
736ab - A. 
736a cân itdik: itdik cân B. 
736b tek itme: eyleme tek B. 
738a idüp şµti: şµti idüp B. 
738b gönderdi: gönderir A. 
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  Râvµ aydur yüz yigirmi nâme‟i  
Gönderirler ol §adâ…at «âme‟i1328 

   
 740. Çünki şâh-zâde bu a√vâli görür 

Nâmelerde yazılan …âli görür1329 
   
  Kûfe ehlinde §adâ…at var bilir1330 

Gerçi ol yirde şe√âdet var bilir 
   

E23b  Kûfeye çün gitmege etdi murâd1331 
Anda râ√at itmege etdi  murâd1332 

   
  Dedi evvel Müslµmi gönderelim1333 

Kûfe ehliniñ murâdın görelim1334 
   
  Müslime ederler ise i¡tibâr1335 

Ben de varup edeyim anda …arâr 
   
 745. ¡Amûsı o≩lı idi Müslim hemân1336   

Ol ¡A…µliñ o≩lı idi bµ-gümân1337 
   
  Pes ça≩ırdı Müslµmi dedi aña1338 

Sen var evvel Kûfe şehrinden yaña1339 
   
  Var √ükûmet eyle …ıl anda …arâr1340 

Emr-i nehyi söyle «al…a âşikâr1341 
   
  Ger saña ederlerise in…iyâd13421343 

Ben de varup edem aña i¡timâd1344 

                                                           
739b Gönderirler: Gönderirler B, C, D / «âme‟i: √âme‟i e. 
740b …âli: «âme‟i A. 
741a ehlinde: ehlinden B, C. 
742a Çünki Kûfeye gitmeye itdi ol murâd B / çün gitmege itdi: gitmege itdi çün E / gitmege: gitmegi D. 
742b itmege: itmegiçün B. 
743a gönderelim: göndereyim B, D. 
743b görelüm: bilelüm A, añlayam B, göreyim D.  
744ab - A. 
745a ¡Amûsı: ¡Amisi B.¡Ammµsi C / hemân: ¡ayân B. 
745b Ol: Hem B. 
746a didi: di E. 
746b var evvel: evvel var E. 
747a …ıl anda: anda …ıl B. 
747b nehyi söyle «al…a: ne√µ «al…a eyle A. 
748ab - A. 
748a iderlerise: iderlerse anlar + B / in…iyâd: i…tirâr D. 
748b i¡timâd: i¡ti…âd C, i¡tibâr D.  
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  Ço… §adâ…at gösterir anlar baña1345 

Nâmesini hep beyân edem saña 
   
 750. Ben varırım söyle bilsinler …amu1346 

Teklµf eyle bey¡at etsinler …amu 
   

A23a B29a  Ben da«ı bir nâme yazdım anlara1347 
Ol §adâ…at menba¡ı i«vânlara 

   
  Yazdı evvel nâmede nâm-ı »udâ13481349 

~oñra fa«r-i ¡âlem ism-i Mu§ýafâ 
   
  Ben ◊üseynem bil ki ma@lûm-ı rı≥â1350 

Hem Benim İbn-i ¡Aliyyü‟l-Murta≥â 
   
  Bundan a…dem nâmeñiz geldi baña 

Ço… §adâ…at «âmeñiz geldi baña1351 
   
 755. Her birisi ma√≥-ı ı@√âr-ı «ulû§1352 

Her biri ı@√âr-ı tekrâr-ı «ulû§1353 
   
  Ben da«i aña binâen gederim1354 

Şehriñizde hem i…âmet ederim 
   

C21b D21b  Şimdi ¡ammi-zâde Müslimi ¡ayân1355 
Benden evvel eyledim yola revân 

   
  Siz da«ı aña iýâ¡at idesiz 

Bey¡atin alup refâ…at idesiz 1356 
   
  Hem benim varmam da√ı meşrûýdurur1357 

Tâ rı≥âsına anıñ merbûýdurur 1358 
                                                           
749a Ço…: Çün A / gösterir: gösterirler B. 
750a …amu: anı A. 
751a yazdım: yazdım çün + B. 
752a Yazdı: Yazdım / nâmede: nâm-ı A / nâm-ı: ism-i D. 
752b fa«r-i ¡âlem ism-i: yazdı nâm-ı şân-ı B / Mu§ýafâ: Mürte≥â A. 
753ab - C. 
754b «âmeñiz: nâmeñiz E. 
755a Her: Hem E. 
755b tekrâr-ı «ulû§: tekrâr ey «ulû§ E. 
756ab - A. 
757a ¡ammi-zâde Müslimi: ¡ammi-zâdem ol Müslim A / ¡ammi-zâde: ¡ammû-zâde B, ¡ammi-zâdem E. 
758b Bey¡atin alup refâ…at: Bey¡at idüp rifâ…atler A, Bey¡at idüp hem refâ…at B. 
759a meşrûýdurur: meşrûýdadur C. 
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  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

E24a 760. ~anmañız kim da¡vet-i yâre icâbet itmezem1359 
Ey görenler Müslimi benden beşâretdir biliñ 1360 

   
  ~ub√-ı §âdı… olması «ûrşµd-i tâbından nişân1361 

Nev-ba√ârıñ gelmesi gülden işâretdir biliñ1362 
   
  Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Nâmesini çün tamâm etdi İmâm1363 

Müslime döndi dedi kim ey hümâm1364 
   
  Kûfe şehrinde olan a√bâbımız 

Cümle yârenler da«ı ensâbımız 
   
  Bey¡at etmişler beni ister bu dem1365 

Benden a…dem varasıñ ol şehre hem1366 
   

B29b 765. Ben da«ı ardıñca varırım hemân1367 
Râ≥ı olup oldı Müslim çün revân1368 

   
  Çünki bir menzµl yola gitdi hemµn 

Çı…ageldi anda bir avcı hemµn1369 
   
  Hem elinde bir şikâr var güzeldi 

Müslime …arşı anı bo≩azladı 
                                                                                                                                                                          
759b merbûýdurur: merbûýadur C. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l- Murabba¡ C, Beyt-i Murabba¡ E / -A, D. 
760a itmezim: itmeyiz B. 

760b Ey görenler: İrgürenler C / beşâretdir biliñ: işâret biliñiz A, beşâret itmezem B. 
761a olması «ûrşµd-i: olmasıdur seyyid-i A. 
761b gül:  A, B, C, E / işâretdür bilüñ: işâret bilüñiz A / bilüñ: itmezem C. 
 ¢âfiye-i Beyt-i Bahru‟l-Me&nevµ  C, Ba√r-ı Me&nevµ E / - A, B, D. 
762a Nâmesini: Nâmesin B. 
762b ey: yâ A, B / hümâm: imâm A. 
764a beni ister bu dem: bizi ister müdâm A. 
764b hem: sen D. 
765a varırım: varırım bil + B / hemân: ¡ayân D. 
765b olup oldı Müslim: oldı yola düşdi A, oldı Müslim olup B,  olup Müslim oldı E / çün: yola B. 
766b Çı…ageldi: Çı…dı geldi C / hemµn: ya…µn A, D. 
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  Dedi Müslim bu u≩ur gelmez baña13701371 

Döndi andan geldi Mekkeden yaña 1372 
   

A23b  Çün ◊üseyne söyledi bu √âli hem 
Dedi yâ Müslim işit a√vâli hem1373 

   
 770. Bil ýarµ…-i ◊a… «aýar-nâk bµ-refµ…1374 

Gevher-i ma…§ûdı girdâb-ı ¡amµ… 
   
  Sâ‟ili «avf eylemez bulur rı≥â1375 

Bilmez ol ≩avvâ§ nedir vehm-i …a≥â1376 
   
  »avf ederseñ gitmege söyle baña1377 

≨ayrı adam göndereyim ol yaña1378 
   
  Dedi …or…ar §anma ölümden beni 1379 

¢orkarım ki görmeyem ≩ayrı seni1380 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Ey gözüm …an a≩la ki geldi zamân-ı ayrılı…1381 

Ayırır cismim içinde tâze cânı ayrılı…1382 
   

C22a 775. ¢or…arım ki «ûb cemâliñ görmeyem şimden geri 
Ola tâ yevm-i …ıyâmet câvidânµ ayrılı…1383 

   
 

                                                           
768ab ↔ 769ab A. 
768a u≩ur: ≩azâ C / gelmez baña: degil bize A. 
768b andan geldi: geldi anda B / geldi Mekkeden yaña: Mekkeye geldi yine A, geldi Mekke şehrinden 
yaña D. 
769b yâ: - B / hem: sen A. 
770ab - A. 
771a bulur: budur A. 
771b …a≥â: rı≥â B. 
772a gitmege: gitme sen C. 
772b ≨ayrı: Baş…a B / adam göndereyim: kimse gönderelüm A. 
773a …or…ar: …or…arım B / §anma ölümden: ölmeden §anma A, ölümden §anma E. 
773b ¢orkarım ki: ¢or…dı≩ım budur B. 
 Beyt C, Beyt-i Murabba¡ E / -A, D. 
774a gözüm: gözlerim A, göñül D / …an: sen A / a≩laki: a≩lakim B. 
774b cismim: çeşmim B, E / içinde: içinden B, E. 
775b câvidânµ: câvidân-ı B, D. 
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  Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

E24b  Çün işitdi İmâm §â√ib-penâh 
A≩ladı ma√zûn olup hem etdi âh 1384 

   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

D22a  Ey göñül âh eyle kim cândan cenânım ayrılır 
Geldi für…at şimdi yâr-ı mi√ribânım ayrılır1385 

   
  Ayrılır benden bugün hem ≩am-güsârım hem-demim 

Ayrılır gßyâ vücûdum içre cânım ayrılır1386 
   
  ≨azâ-yı Müslim-i ¡A…µliñ Şehµd Oldu≩ını Beyân 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B30a  Buda râvµler rivâyet sırrın ı@hâr eyledi 
Tâ √a…âyı… gevherini «al…a ni&âr eyledi 

   
 780. Yâ niçün …ıldı ¡âdâvet ol ◊üseyn ile Yezµd 

Her sözi bu yirde tıbyân …ıldı i…râr eyledi13871388 
   
  Ol zamân kim ◊a… yaratdı rû√-ı insâniyyeyi 

Cümlesini yo≩ıken bir def¡ada var eyledi 
   
  ~oñra tedrµcile id«âl etdi cismâniyyeyi1389 

Buldı §a√râ-yı vücûdı böyle â&âr eyledi1390 
   

 

                                                           
Beyt  C /- A, B, D. 
776b ma√zûn: ma√zûnı A / hem: - A, C. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ C / - A, B, D. 
 
778b bugün hem: hem bugün / hem-demim: ayrılır B. 
 ≨azâ-yı Müslim-i ¡A…µliñ Şehµd Oldu≩ı Beyânında ve ¢âfiyetü‟l-yâ ma¡ü‟r-râ B, ±ikr-i ≨azâ-yı 
Müslim-i ¡A…µliñ Şehµd Oldu≩ını Beyân İder D / - A. 
780a …ıldı: …ıldıñ B /  ◊üseyn ileYezµd:  ◊üseynesen B. 
780b : Her: Hem C / bu: bir A. 
782a ~oñra tedrµcile id«âl itdi: itdi hem tedrµcile id«âl / cismâniyyeyi. rû√-ı cismâniyyeyi B. 
782b §a√râyı:  B. 



259 
 

  Bir mu«âlif sûrµ vardır bir mu«âlif ma¡nevµ 
İki dürlüdür √u§ûmet keşf-i esrâr eyledi 

   
  Ol mu«âlif ma¡nevµ kim oldı iki vechile 

Bu √a…µ…at bâ≩ına bu râzı en√âr eyledi1391 
   
 785. Birbirine ¡âlemü‟l-ervâ√da oldıysa ya…µn13921393 

Şimdi peydâh oldı ülfet birbirin yâr eyledi  
   
  Yo…sa oldıysa mesâfe birbirine ol zamân 

Nefret oldı birbirine şimdi a≩yâr eyledi1394 
   
  Hem mu√âlif ma¡nevµniñ oldurur bir vechi kim1395 

Çün yaratdı ¡âlemü‟l-ervâ√ı i√≥âr eyledi1396 
   

  Müsta√ı…-ı …ahr u luýf içün iki …ısm oldı ol13971398 
Mu…te≥â-yı sırr-ı √ikmet böyle tekrâr eyledi 

   
  Bil ki müstecmi¡ fe≥â‟ildir biri ey ma¡nµdâr13991400 

Biri müstecmi¡ rezâ‟ildir ki µ&âr eyledi1401 
   
A24a 

 
 

790. 
 
 
 

Ol ki müstecmi¡ fe≥â‟il oldı rû√-ı enbiyâ1402 
Evliyâ hem et…iyâ rû√ıñı i&âr eyledi 1403 
 
Olki müstecmi¡ rezâ‟il rû√-ı küffâr-ı nifâ…1404 

                                                           
784b râzı:  E. 
785ab - A. 
785a ¡âlemü‟l-ervâ√da: ¡ilmü‟l-ervâhda E. 
786b oldı: itdi B, E / birbirine: birbirini B, C, E. 
787ab - A. 
787b ¡âlemü‟l-ervâ√ı: ¡âlemü‟l-ervâ√ D, E / i√≥âr: i@hâr C. 
788ab - A. 
788a …ahr u luýf içün: …ahrı luýfı iki C / …ahr u luýf: …ahr-ı luýf B, D, E. 
789ab  Biri müstecmi¡-i fe≥â‟ildir ki biri ey mu…tedir 

Evliyâ hem et…ıyâdır rû√ıña mu«târ eyledi   A. 
789a  müstecmi¡: müctemi¡ B. 
789b rezâ‟ildir ki: rezâ‟ildir ki bunda + B. 
790a Olki: Oldur A, evvelki B / müstecmi¡: müctemi¡ B / oldı: oldur A. 
790b Biri müstecmi¡-i rezâ‟ildir ki â&âr eyledi A / et…iyâ rû√ıñı i&âr: et…iyâdır rû√-ı mu«târ D / rû√ıñı i&âr: 
rû√ıña mu«târ B. 
791a müstecmi¡: müctemi¡ B / rezâ‟il rû√-ı küffâr-ı: rezâ‟ildir ki küffâr-ı C, E / rezâ‟il: rezâ‟ildir B. 
791b eşrâr: şerâr E. 
792a müstecmi¡: müstecmi¡i A. 
793a birbirini: birbirini lâ-büd B. 
793b inkâr: efkâr A, ebkâr C. 
794a ile: ile hemµn B. 
794b itdi ◊asan: itdi çün anda A, eyledi C / çün: kim E. 
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B30b  C22b 

E25a 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
795. 

Eş…ıyâ ervâ√ıdır ki ehl-i eşrâr eyledi 
 
Ol ◊üseyniñ rûhı müstecmi¡ fe≥â‟ildendürür 
Ol rezâ‟ilden Yezµd kim böyle bed-kâr eyledi 
 
Lâ-cerem bu iki ta…sµm birbirini istemez 
A§lı nefret …ıldı fer¡µ mi√r-i inkâr eyledi 
 
Bir da«ı budur sebeb kim ol Mu¡âviye ile 
Şerri def¡ etdi ◊asan çün §ul√-ı bâzâr eyledi 
 
Ol Mu¡âviye de ba¡≥ılar «ilâfet añladı 
Ol sebebden bu ◊üseyne bey¡at i«bâr eyledi 
 
Bu da«ı o≩lu Yezµdiñ bey¡atın itse …abûl 
Dirler idikim ◊üseyin anda √ünkâr eyledi 
 
Hem gerek ehl-i «ilâfet ola mü‟mµn mütta…µ 
Bu Yezµd-i fâsı… cihânı fıs…ıla zâr eyledi 
 

Hµç menâhµden §a…ınmaz yo… şeri¡atle ¡amel 
Kendine uydurdı nice «al…ı füccâr eyledi 
 

Vermedi çün kim rı≥âyı ol «ilâfet itmege1405 
Fes«-i da¡vâ …ıldı gerçi §arf-ı a¡mâr eyledi 
 
Hem ◊üseyne iki vechile Yezµd oldı ¡adû 
Biri bey¡at etmedi anıñçün esfâr eyledi 
 
Hem Zübeyriñ o≩lunıñ var idi bir «ûb ¡avratı 
Ol Yezµd işitdi dil-i i√râ…-ı bi‟n-nâr eyledi 
 
¡Âşı… olmışdı anı çün görmeden ev§âfına1406 
Nice dürlü fitne nice √µle efkâr eyledi 
 
Ol Zübeyriñ o≩lı çünkim ¡avrata verdi ýalâ… 
Ol Yezµd işitdi bâ≩-ı …alb-i gülzâr eyledi 

                                                                                                                                                                          
795a Ol: Anıñ içün B. 
796ab - E. 
796a Bu: ◊üseyn B. 
796b Dirler idikim ◊üseyin anda: Didiler kim ol ◊üseyin anı A. 
798b Kendine uydurdı nice: Kendisine uydu ba¡≥ı A. 
799a ol: ◊üseyin B. 
800b Biri bey¡at itmedi: Bey¡at itmedi biri B / itmedi anıñçün: itmedigiçün bu≩z u A. 
801b dil-i: anı A. 
802a ¡Âşı…: ¡Âşı…ı A; anı çün: anıñçün A / anı çün görmeden: görmeden anıñçün B. 
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Hem Ebû Mûsâya dedi al baña bu ¡avratı1407 
Çün Ebû Mûsâ işitdi ¡azm-ı dildâr eyledi 

   
 
 
 

B31a 

805. Anda gördü ol ◊üseyni dedi ¡azmiñ …andedir1408 
Dedi Mûsâ mâ-cerâ-yı sırrı âşkâr eyledi 
 
Dedi varmazsa Yezµde hem benimçün ýâlib ol1409  
Bu vekâlet ile Mûsâ göñlin envâr eyledi 

   
  Me&nevµ 
   
 
 

 Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
 

A24b  ¡Ömer o≩lı hem ¡Abdullahı gördü 1410 
Nire ¡azmıñ diyü Mûsâya §ordı 

  1411  
  Dedi Mûsâ aña bu …ı§§a‟ı hem 

Dedi kim anlara varmazsa bu dem 1412 
   
  Benimçün ýâlib ol gelsin baña ol 1413 

İşidüp anı da …ıldı o ma…bûl1414 
   

E25b 810. Ebû Mûsâ çün ol «âtûna vardı  
Hem ikrâm eyledi Mûsâyı gördü1415 

   
C23a  Dedi «âtûn ki yâ Mûsâ sebeb ne1416 

Nedir √âcet ¡aceb bunda ýaleb ne 
   
  Ebû Mûsâ dedi kim budur in√â1417 

Münâsib mi saña bu genc-i tenhâ1418 
   

 
                                                           
804a Hem: - A; didi: didi var + A / al baña bu: var baña al ol B. 
805a Anda gördi ol ◊üseyni: ◊üseyn gördi anı B. 
806a hem benümçün: benim içün de B / ýâlib ol: ol ýâlib A, B. 
 Me&nevµ: ¢âfiye-i Ba√ru‟l-Me&nevµ  C / Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, D. 
807a ¡Ömer ibn-i ¡Abdullâhı gördi hem A. 
807b Mûsâya §ordı: Mûsâ §ordı hem A. 
808b Didi kim: Didi ki / varmazsa: varmazsa bil + B.  
809a Benim çün ýâlibi baña gelsün ol A. 
809b …ıldı o ma…bûl: ol …ıldı …abûl A. 
810b gördi: §ordı C. 
811a «âtûn ki yâ: ki yâ: eyâ A. 
812a didi kim: didi ki A / in√â: enhâr B. 
812b saña bu genc-i tenhâ: bu genc-i tenhâ saña envâr B. 
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  Seniñ tezviciñe ýâlib olurlar 
Nice âdem saña râ≩ıb olurlar 

   
  Eger ru«§at verir señ söyleyim ben1419 

Dedi «âtûn ki söyle anları sen1420 
   
 815. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
820. 

Dedi kim ◊üseyin ýâlib ki bu dem1421 
Yezµd İbn-i Mu¡âviye biri hem 
 
¡Ömer o≩lı birisi ýâlibiñ bil 
Benim dördüncisi hem râ≩ıbıñ bil  
 
Dedi Mûsâya «âtûn bu mu tedbµr1422 
Benim bir nev-resµde tâ ki sen pµr  
 
Münâsib mi saña varma… ¡ayân it 
Ferâ≩at …ıl ¡≩araz itme beyân it 1423 
 
Ki bu üç âdemiñ …an…ısı lâyı…1424 
Baña kim olam anıñla muvâfı… 
 
Dedi Mûsâ √ükûmetse murâdıñ 
Yezµde var olur mâlı µrâdıñ 1425 
 
Eger √üsn-i cemâl-i «ûb dilerseñ 
Var ¡Abdullaha ger ma√bûb dilerseñ 
 
Eger ¡u…bâda isterseñ sa¡âdet 1426 
◊üseyni eyleme §a…ın ferâ≩at 
 
Dedi «âtûn √ükûmet emri zâ‟il1427 
Da«ı √üsn-i cemâl ifnâya …âbil 
 
 

                                                           
814a Eger: Aña A.  
814b «âtûn ki: «âtûn çü C / ki: - A / söyle anları sen: anları söyle sen: A. 
815a Didi ◊üseyin √a≥retleri ýâlib bu dem A, Didi aña ◊üseyin ýâlib ki bil bu dem B. 
816b hem: de A 
817a «âtûn: «âtûn ki B; bu mu: bu ne C. 
817b Benim bil nev-reste ki sensiñ bir pµr B / nev-resµde tâ ki sen pµr: nev-reste sen ki bir pµr A, E. 
818b ¢ıl ferâ≩at dime bunı §avâb it A / ≩ara≥: ¡ar≥ E. 
815b biri: ol biri B. 
819a Ki bu: Ol; âdemiñ: âdemiñ baña + B. 
819b Baña: Beyân it; anıñla: aña B; kim olam anıñla: söyle diyem anda A. 
822a istersen:  dilerseñ A. 
823a √ükûmet emri: emr-i √ükûmet B. 
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Benim göñlüm diler ¡u…bâyı her dem1428 
Hem ister §o√bet-i Zehrâyı her dem 
 
◊üseyne vardı çün «âtûn bil ey yâr1429 
Yezµd mel¡ûn olup bundan «aber-dâr 
 
◊üseyne eyledi anda ¡adâvet 
İhânet eyledi ol bµ-sa¡âdet 
 
◊u§ûmet a§lı çünkim oldı i…râr1430 
Bu kez şer√ edelim Müslimi tekrâr 
 
¢açan Müslim vedâ¡ etdi İmâma 
Silâ√ın aldı giryân geydi câme1431 

   
E26a  Medµne şehrine çün geldi nâgâh1432 

Görür kim ço… ¡adûlar oldı âgâh 
  1433 

 830. ¢arâr etdi gice irdi hemândem1434 
Resûlıñ rev≥asına vardı ol dem  

   
  Yire urdı yüzin verdi selâmı1435 

Ta√iyyât u &enâ etdi tamâmµ1436 
   

C23b  Vedâ¡ edüp evine vardı ol ân 
İki o≩lı var idi sen bil ey cân1437 

   
  Birisi hem Mu√ammed nâmı ma¡§ûm1438 

Sekiz yaşında idi bil o ma@lûm1439 
   

D23b  Biri İbrâhim idi ≩onca ru«sâr14401441 
Yidi yaşına varmışdı bil ey yâr1442 

                                                           
824a Benim göñlüm diler ¡u…bâyı: Diler benim göñlüm cennet-i ¡u…bâyı B. 
825a çün: - B; çün «âtûn: «âtûn  çün C; «âtûn bil: «âtûnı A. 
827a  çünkim oldı: çün ol dem A; çünkim: çün; i…râr: i@hâr B;  
828b Silâ√ın: ~ilâ√ın C, E; giryân geydi: geydi giryân C. 
829a çün geldi: geldi çün E. 
829b Görürler kim ¡adûlar oldı peydâh A / kim ço…: ço… çün C. 
830a irdi: oldı B / idi C / hemândem: Hemen-dem B, E. 
831a selâmı: selâm E. 
831b itdi: …ıldı A. 
832b sen bil: anda A, bil sen C. 
833a Birisi: Birisidür, nâmı: nâmı ol + B. 
833b Sekiz yaşına varmışdı o ma¡§ûm E. 
834ab  - E. 
834a ≩onca: ≩onca-ı B. 
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 835. Beraber aldı ol iki ni√âlı1443 

Vedâ¡ etdi …odı ≩ayrı ¡ayâlı1444 
   

B32a  Yine gice revâne oldı nâgâh1445 
Fi≩ân ederdi gâhµ nâle-i âh1446 

   
  Özi pür-≩am yüzi …aýrâ-yı şebnem1447 

Sözi efkâra hem-dem gözleri nem1448 
   
  Ciger biryân ma≩bûn ba≩rı pür-«ûn1449 

Gözinµn yaşı gül-gûn göñli ma√zûn1450 
 

  İderdi gâhµ zârµ gâhµ ef≩ân14511452 
Olurdı gâhµ giryân gâhµ nâlân 

   
 840. Bu resme oldı çün yola revâne1453 

İrişdi Kûfe şehrine hemâne1454 
   
  »aberdâr oldı Kûfe ehli geldi 1455 

Hem isti…bâl edüp hem bey¡at aldı1456 
   
  Ma…âm-ı dâr-ı Mu«târa inüp ol 

İderler Müslimiñ √ükmini ma…bûl1457 
   

A25b  Gelirlerdi …amu §o√bet ederler 
Hem anıñ bey¡atin alup gederler1458 

   
 

                                                                                                                                                                          
834b varmışdı bil: varmışıdı C / bil ey yâr: ol gülzâr B. 
835a ni√âlı: gonçe-i nihânı B. 
835b itdi: idüp A. 
836a revâne oldı nâgâh: revân oldı yola ol B.  
836b Fi≩ân idüp nâgeh nâle ider ol B / iderdi: ideridi / gâhµ: gâh A. 
837ab - A. 
837b Gözi demlü sözi efkâr Hemen-dem B. 
838a ma≩bûn ba≩rı pür-«ûn: pür-«ûn o ma≩bûn C / ma≩bûn ba≩rı: olur ma≩mûm-ı B / pür-«ûn: pür-≩am 
A. 
838b Göñül ma√zûn gözinµn yaşı gül-gûn A / gül-gûn: a…ar B / göygün C. 
839ab - A. 
839a gâhµ zârµ gâhµ: gâh zârµ gâh B, zârµ: zâr E. 
840ab - A. 
840b hemâne: hemân ol B. 
841a »aberdâr: »aber D. 
841b idüp: - A / aldı: …ıldı A. 
842b ma…bûl: …abûl B. 
843b alub: ýutup C. 
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  Tamâmet on sekiz biñ âdem ey cân1459 
Gelüp bey¡at edüp hem …ıldı peymân1460 

   
 845. Olur «urrem görür Müslim bu √âli  

◊üseyne ¡ar≥ eder işbu ma…âlı 1461 
   
  Yazar kim bey¡at etdiler saña hem1462 

Varınca nâmemiz gel bu yaña hem 
   
  Görür Nu¡mân Beşµr bu √âli ey yâr 

◊üseyne bey¡at etdi her neki var 
   
  ¢atı «avf etdi câmi¡ içre girdi  

Hem ehl-i Kûfe cümle ça≩ırdı1463 
   

E26b  Çı…uben minbere …ıldı na§µ√at1464 
Dedi kim siz biliñ budur √a…µ…at1465 
 

 850. Yezµd bir √âkim-i …a√√ârdurur hem1466 
Da«ı bir mâlik-i cebbârdurur hem 

  1467 
B32b  İşidirse bu √âli olur i≩≥âb1468 

Sizi cümle helâk eder ey a√bâb 
   
  Görür kim hµç na§µ√at etmedi kâr1469 

Gelüben «ânesine …ıldı efkâr1470 
   

C24a  Gelir ¡Ammâr Yezµdiñ tâbi¡i «â§ 
¡Ömer geldi ki µbn-i Sa¡d-ı Va……âs1471 

   
D24a  İdüp Nu¡mân Beşµrle ittifâ…ı1472 

Yezµde nâme yazdı gör nifâ…ı1473 

                                                           
844a on sekiz biñ âdem: on sekiz a¡yânı A. 
844b Gelüp: Aña B /  hem: - A, D. 
845b ider: iderler B. 
846a Yazup bey¡at iderler saña her-dem A. 
848b cümle: anda A, bi‟l-cümle B. 
849a Çı…uben: Çı…up / …ıldı: …ıldı ço… B. 
849b budur: bunı A. 
850a hem: kim A, B. 
850b mâlik-i: √âkim-i A / hem: kim A, B. 
851a √âli: √âle A / bu √âli olur: olur bu √âle B. 
852a hµç na§µ√at itmedi: hµç birine na§µ√at eylemez B. 
852b Gelüben: Gelüp A, Gelür ol dem B / …ıldı: …ıldı pek + A, …ılur B. 
853b ¡Ömer İbn-i Sa¡µdi da«i Va……âs A /  Sa¡d-ı: Sa¡µd-i B /  
854a Beşµrle ittifâ…ı: Beşµri ile mµ&â… A. 
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 855. Şu resme yazdılar kim geldi Müslim 

◊üseyne bunda bey¡at aldı Müslim1474 
   
  ¢amudan bey¡at almışdur ◊üseyne 

¢amusı tâbi¡ olmışdır ◊üseyne 
   
  ¢amu eşrâf u a¡yân oldı tâbi¡1475 

◊üseyne cümle merdân oldı tâbi¡1476 
   
  Gerek bir vâlµ-i §â√ib-siyâset1477 

İde tâ Kûfei hıf@ u √ırâset1478 
   
  Bu resme nâme irsâl etdi Şâma 

Yezµd çün vâ…ıf oldı bu peyâma1479 
   

A26a 860. Katı «avf etdi gitdi i«tiyârı 
Pelµdiñ …almadı ≠erre …arârı 1480 
 
Medµne √âkimi kim ol Velµdi1481 
Hemândem ¡azl eder gör sen pelµdi 14821483 

   
  Birine na§b eder eşrâ…µi hem1484 

Nice tedbµr eder gör şafµi hem1485 
   
  Vezµri var idi kim Ser«ûn adı 1486 

Dedi def¡-i fesâdı …ıl murâdı1487 
   
  Çün ol Nu¡mân Beşµr kim bir √a…µrdir1488 

Nice √âkim olısar köhne pµrdir1489 

                                                                                                                                                                          
854b Yazarlar Yezµde nâme gör ehl-i nifâ…ı B / yazdı: yazdılar A, nifâ…ı: nifâ… A. 
855b aldı: …ıldı D, itdi E. 
857a a¡yân: a¡yânı B. 
857b ◊üseyne cümle merdân: cümle merdân ◊üseyne B / merdân:  Mervân A. 
858a vâlµ-i:  D. 
858b İde tâ: İdegör B / Kûfei hıf@ u: Kûfe hıf@ına C. 
859b bu: - E. 
860a Katı: Katı ço… + B. 
861a kim: hem C, E. 
860b Pelµdiñ: La¡µniñ A / ≠erre: zerre A, D, zerrece B. 
861b Hemândem: Hemandem B, D / sen: ol A. 
862a eşrâ…µi:  A, eşrâfei c. 
862b şafµi: ol şa…µ A / şafµi B. 
863a kim: bir A / Serçun:  D. 
863b fesâda: fesâdı A / murâdı: i¡timâdı B. 
864a kim: - B, D / √a…µrdir: pµr-i √a…µrdür A. 
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 865. Ziyâd o≩lı ki ¡Abdullahdur imkân1490 

Da«ı ol vâlµ-i Ba§radır elân1491 
   

B33a  Siyâset §â√ibi ehl-i fesâd ol 
Anı na§b eyle var sen ≩ayrı şâd ol1492 

   
  Murabba¡ 
   
   Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

E27a  ◊âkim-i cebbâr olanıñ deşnesi «ûn-rµz gerek14931494 
Fitne-dâr-ı …alb olup meyl-i fesâd-engµz gerek 

   
  Şer¡-i bünyâdın vµrâne @ulm-ı âbâd eyleye14951496 

¡Adl-ı in§âf olmayub şemşµr-i …ahrı tµz gerek1497 
   
  Me&nevµ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  Yezµd işitdi anı …ıldı ma…bûl 1498 

Hem ¡Abdullaha yazdı nâme ol 
   
 870. Yazar kim Kûfe ehli etdi ¡ı§yân 

◊üseyne bey¡at etmiş cümle a¡yân 
   
  Yazarlar nâmei hergün ◊üseyne1499 

Olurlar cânıla meftûn ◊üseyne1500 
 
 
 

  

                                                                                                                                                                          
864b olısar: olur hem B, olur bir D / pµrdür: bir pµr A. 
865a  Ziyâd: Ziyân A / ki: - A, çün C. 
865b vâlµ-i:  D / Ba§radır: Ba§radurur B. 
866b var sen: sen var A, sen B. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ mine‟r-Remel C / Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
867ab - A. 
867a deşnesi: teşnesi E. 
868ab - A. 
868a vµrâne @ulm-ı: yı…ub @ulmile C. 
868b tµz: nµz B, C. 
 ¢âfiye-i Ba√ru‟l-Me&nevµ  mine‟l-Hezec C / Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, D. 
869a anı …ıldı: …ıldı anı B. 
871a nâmei: nâme A, E / hergün: hergün ol B. 
871b meftûn: meftûn ol B. 



268 
 

C24b  Gelüp Müslim da«ı etmiş …arârı1501 
Baña yazmışlar anlar ı≥ýırârı 1502 

   
  Yiriñde …oy  bir âdem bil peyâmı1503 

Revân ol Kûfeye …ıl ihtimâmı1504 
   

D24b  Fesâdı def¡ edüp ol şehri @abt it1505 
Nifâ…ı def¡ edüp sen @abt u raýb it1506 

   
 875. Şu resme eyle √ıf@ile √ırâset1507 

◊üseyne …almasun ru√sat firâset 
   
  Anuñ mu«lı§ların buldur ¡a≠âb it1508 

Kimin öldür kimine çok ¡itâb it1509 
   
  Çün ¡Abdullaha irişdi bu nâme 

Ki vâ…ıf oldı esrâr-ı kelâma 
   

A26b  Hem ol demde ◊üseyniñ bir ≩ulâmı1510 
Gelüp ol şehre Selmân idi nâmı1511 

   
  Getirmiş nâmeler kim ¡avdet ide 

‰arµ…-ı ◊a……a «al…ı da¡vet ide 
   
 880. İşidüp dutdı ¡Abdullah anı hem1512 

Anı …atl etdi nice mü‟mini hem1513 
   

B33b  ¢arındaşın …odı anda hemân ol1514 
Olup çün Kûfe şehrine revân ol  

   
 
 

                                                           
872a Müslim da«ı itmiş: itmiş Müslim anda A. 
872b anlar ı≥ýırârı: anda ço… ≥arârı A / ı≥ýırârı: ı≥ýırâbı B. 
873a Yiriñde: Yiriñe B, D. 
873b ol: olup E. 
874a idüp ol: idüben A, eyleyüb B. 
874b idüp sen: idüben A, eyleyüb B. 
875a eyle √ıf@ile: √ıf@ idesin hem A / √ıf@ile: √ıf@-ı B, çün √ıfz u D. 
876a mu«lı§ların buldur: mu«lı§larından bul A / buldur: öldür C, E. 
876b ¡itâb: ¡a≠âb A, ¡i…âb B. 
878a Hem ol demde ◊üseyniñ: Hemândem ◊üseyniñ var A. 
878b ol şehre Selmânidi: şehµre ol Selmândı A. 
880a dutdı: ýutdı B, C. 
880b Nice mü‟mini …atl itdi anı hem C / Anı …atl itdi: ¢atl itdi anı B / mü‟mini: müslimi A. 
881a ¢arındaşın …odı anda: ¢arındaşı …odı andan A. 
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  İrişdi Kûfeye hem oldı tebdµl1515 
Ta√ammül …ıldı gice oldı sen bil1516 

   
  ◊üseyniñ §ûretine girdi ol dem 

Ni…âbı hem ¡imâme §ardı ol dem 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

E27b  Gâhµ bend eder niçe ¡u§fûrı ¡an…â √âleti1517 
Gâhµ demde mekr-i rubbâh …uvveti şµrden …atı1518 

   
 885. Rezmgâha meyl edüp erbâb-ı meydân olana 

Gâhµ lâzımdır şecâ¡at gâhµ √µle §an¡atı1519 
   
  Me&nevµ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  Çün ehl-i Kûfe her leyl ü ne√âr hem1520 

Olurlardı ◊üseyne inti@âr hem1521 
   
  »aber geldi ki şâh-zâde irişdi 

¢udûmi «âk-i imdâda irişdi1522 
   
  Aña …arşu varup bi‟l-cümle a¡yân1523 

Rikâbe yüz sürüp oldılar şükrân 
   
  Getirdiler anı ta¡@µm ile √oş 

Serâya geldiler tekrµmile «oş 
  

 
 

 

                                                           
882a hem: çün D. 
882b oldı: irdi A. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ mine‟l-Hezec C / Beyt-i Murabba¡ E, - A, B, D. 
884a Gâhµ: Gâhi B, D. 
884b Gâhµ: Gâhi B, D / mekr-i rubbâh: mekr ider rûbbâh A / şµrden: şµrden da«ı B. 
885b Gâhµ: Gâhi B, D. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Me&nevµ mine‟r-Remel  C / Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
886a her: - A, B. 
886b inti@âr:  munta@ır A. 
887b «âk-i: «âke A. 
888a Aña …arşu varup: Varup aña …arşu B / bi‟l-cümle: cümle A. 
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 890. ¢apuyı ba≩ladı Nu¡mân Beşµr hem1524 
¢atı …or…up nidâ …ıldı hemândem1525 

   
C25a  Ki yâ İbn-i Resûlullah sen rücû¡ it1526 

Fesâd itme ki §oñından «uşû¡ it1527 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  ¡Â…il ol kim her umurıñ münte√âsın fikr ide 

İbtidâya ¡azm idince intihâsın fikr ide 
   
  Geçmeye bir la√@a eyyâm-ı tefekkürden ni√ân 

Dâm-ı √a§ma düşmeden evvel rehâsın fikr ide1528 
   
  Me&nevµ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   

A27a D25a  Görür Müslim bu ma¡nâda degildir1529 
Bu ¡Abdullah o şâh-zâde degildir 

   
 895. Nidâ etdi ¡amel hµç …ılmañız siz1530  

Bu ¡Abdullah ◊üseyni bilmeñiz siz1531 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B34a  Olma Mecnûn gel ey dil her gelen Leylâ degil 
Bu ra…µb-i bed-li…âdır dilber-i ra¡nâ degil 

   
 

                                                           
890a Nu¡mân Beşµr hem: Nu¡mân-ı Beşµr oldem B. 
890b hemândem: hemândem B, D. 
891a Ki yâ İbn-i Resûlullah: İbn-i Resûlullah sen A. 
891b itmeki §oñından: itme §oñından sen A. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ C / Beyt-i Murabba¡ E, - A, B, D. 
893b rehâsın:  B. 
 ¢âfiye-i Ba√ru‟l-Me&nevµ  mine‟r-Remel C / Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
894a bu: ol A, o E. 
895a ¡amel hµç …ılmañız: buña ¡amel …ılmañ A / ¡amel hµç: hµç ¡amel B / hµç: siz D 
895b ¡Abdullah: ¡Abdullahdır B / bilmeñiz siz: hem bilirsin A. 
 Beyt  C / Beyt-i Murabba¡ E, - A, B, D. 
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  Her vi§âle ýâlib olma kim mu…arredir firâ…1532 
Her şikâra râ≩ıb olma kim ≩urâb ¡An…a degil1533 

   
  Me&nevµ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  ◊µlesine siz itmeñ i¡timâd hem1534 

Bu ¡Abdullahdurur İbn-i Ziyâd hem1535 
   

E28a  Çün ¡Abdullah görür anıñ sözini1536 
Ni…âbın açdı ¡ar≥ etdi yüzini1537 

   
 900. Bilüp Nu¡mân Beşµr açdı …apuyı1538 

Serâya …ondurup …ıldı ýapuyı 
   
  Bu √âli ehl-i Kûfe bildi cümle1539 

Ümµdi …aý¡ edüp ýa≩ıldı cümle1540 
   
  ~abâ√ oldı ol ¡Abdullah-ı eş…â1541 

◊ükûmet mesnedinde oldı ib…â1542 
   
  Kimine luýf edüp …ıldı selâmet 

Kimine cebrile etdi siyâset1543 
   
  Görüp Müslim düşer …or…ı diline1544 

Varup Hân İbn-i ¡Urve menziline 1545 
   
 905. Dedi Hâna ki senden ≩ayrıya ben1546 

Hem itmem i¡timâdı diñlegil sen 

                                                           
897a ýâlib: râ≩ıb D. 
897b olma kim: olma / ≩urâb: ≩urâb-ı A. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Me&nevµ mine‟r-Remel  C /- A, B, D, E. 
898a siz itmeñ i¡timâd hem: itmeñ siz i¡timâd B. 
898b Bu ¡Abdullahdır bil ki İbn-i Ziyâd B / İbn-i Ziyâd: İbn-i Ziyân A / 
899a anıñ: anı B. 
899b Ni…âbın ¡ar≥ itdi açdı yüzini B, D / yüzini: özüni A. 
900a Bilüp: Bilür A. 
901a Bildi bu √âli ehl-i Kûfe cümle B / ehl-i Kûfe: Kûfe ehli A. 
901b ýa≩ıldı: da≩ıldı E. 
902a ol: - A, o B. 
902b mesnedinde: mesnedinden B. 
903a Kimine cebrile: Kimini §abrile A / cebrile itdi: cebr idüp itdi B, cebr idüp D.  
904a düşer …or…ı: …or…ı düşdi A. 
904b Varup: Varır A. 
905a Hâna ki: Hâna ki B, E. 
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  Baña ver bu serâydan bir ma…âmı1547 

Görelim nice verirler ni@âmı1548 
   
  ¢abûl etdi bu sözi Hân varır hem1549 

¢ona≩ından aña mesken verir  hem1550 
   
  Gelüp bey¡at iden a√bâbı her gâh1551 

İderler §o√beti şâm u se√er gâh1552 
   

C25b  Bu cânibden ol ¡Abdullah-ı bed-kâr1553 
Arardı Müslimi bulmazdı ey yâr 

   
A27b 910. Mufa≦≦al nâm var idi bir ≩ulâmı1554 

Dedi kim ey Mufa≦≦al bil kelâmı1555 
   

B34b  O Müslim bu şehirde idi bu dem1556 
◊üseyn içün alırmış bey¡ati hem1557 

   
  Velµ bilmem ki …an…ı yirde pinhân1558 

Mufa§§al dedi «aste imiş elân1559 
   
  Dedi «aste degildir ol bilirim1560 

Anı Hân menzilinde ben bilirim 
   
  Bugün Hânıñ …ona≩ına gidiñ siz 

Varup Hânı baña da¡vet idiñ siz 
   

D25b 915. Varup Hâna dediler da¡vetini 
Hem anıñ kendine ço… ra≩betini1561 

   

                                                           
906a vir: virki / ma…âmı: ma…âm B. 
906b Görelim nice virilir devr-i ni@âm B. 
907a Hân varır hem: varır hân B / hân: hemân A. 
907b mesken virir hem: virir bir mesken B. 
908a a√bâbı: a√bâb C, E. 
908b şâm u: şâm-ı C, her şâm u + B. 
909a ol: o B. 
910a nâm varıdı: vardı nâmı A. 
910b ey: - A, bil D / bil: diñle B. 
911a şehirde idi: şehirde idi bil B. 
911b ◊üseyne alurmış bunda B. 
912a pinhân: pinhân ol + B. 
912b Müslim hem «aste imiş ara bul B. 
913a ol: ben A, D. 
915b kendine: aña A. 
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  İnanup çün yola oldı revân ol1562 
Dedi etbâ¡ına yolda hemân ol1563 

   
  Benim göñlüme …orku düşdü bundan1564 

Dediler kim ne var hµç …or…ma andan1565 
   

E28b  ¢a≥âya râ≥ı oldı …asra girdi 1566 
Selâm verdi ol ¡Abdullaha vardı1567 

   
  Selâmın almadı …ıldı ≩a≥ab hem1568 

Dedi Hân ey emµr nedir sebeb hem1569 
   
 920. Dedi Müslimi niçün §a…ladıñ sen 

Baña bildirmediñ çün isterim ben 1570 
   
  Dedi yo…dur …ona≩ımda ol ey yâr 1571 

Dedi varuben bilirim itme inkâr1572 
   
  Görür Hân kim ¡ayân olmış nihânı1573 

Dedi kim ben getirmemişim anı1574 
   
  Gelüp kendi penâh etdi beni hem1575 

¢abûl etdim …ona≩ımda …aldı ol dem1576 
   
  Eger râ≥ı degil iseñ varayım ben 

¢ona≩ımdan anı çı…arayım ben1577 
   
 925. Dedi heyhât getirmezseñ sen anı15781579 

Seni …oyvermezem itme gümânı1580 
                                                           
916a çün yola oldı:  oldı çün nada A / yola oldı revân: revân oldı yola E / revân ol: revâne B. 
916b hemân ol: hemâne B. 
917a bundan: bunda A. 
917b Didiler kim: Didi kim / …or…ma: …or…ma sen + C / andan: bunda A. 
918a oldı: olup A. 
918b ol: o A, B. 
919a ≩a≥ab: ≩a≥ab ol E. 
919b hem: ne D. 
920b çün: sen A. 
921a …ona≩ımda ol ey yâr: …ona≩ında ey kâr A / ol: bil B, D. 
921b varuben bilirim itme: var bilirim itme sen C. 
922a Görür: Gördi A / Hân kim: hân C. 
922b getürmemişim: getürmemişim bil +B. 
923a penâh itdi beni:  oldı baña B. 
923b …aldı oldem: anı ben A / oldem: hemandem B, bu dem D. 
924b Seni …ayırmam itme sen gümânı A. 
925ab - A. 

925a sen anı: anı sen D. 
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B35a  Dedi Hân bu müyesser olmaz a§lâ1581 

O Müslim yanıña hµç gelmez a§lâ1582 
   

A28a  Ka…ıdı çünki ¡Abdullah işitdi 1583 
Bunu √abs eyle diyü emr etdi1584 

   
  Dedi Esmâ ki yâ ≩addâr saña bu 

Niçe ¡ahdile geldi bu yaña bu1585 
   

C26a  Bunu √abs etmek ey @âlim revâ mı 1586 
¢a…ıdı çün işitdi bu kelâmı  

   
 930. Dönüp Esmâya etdi ço… ¡itâb1587 

Yı…up dökdi edüp nice ¡a≠âbı1588 
   
  Ki beş yüz …amçı urdılar işit …âl 

Bu Hân bir i«tiyâr idi ≥a¡µf-√âl 1589 
   
  Resûlullah yüzini görmişidi 1590 

Nice kez meclisine varmışıdı1591 
   
  Tamâm ýo…san yaşında idi ol Hân1592 

Şefâ¡at …ıldı meclis ehli ol ân1593 
  

 
 

 

D26a  Yire indikde ra√met vâ§ıl oldı1594 
Şe√âdet buldı kâmı √â§ıl oldı1595 

   

                                                                                                                                                                          
925b Seni …oyvirmezem: ~alıvirmezem seni B. 
926a Hân: Hân ki B. 
926b Müslim yanıña hµç: zât Müslim yanıña A. 
927a Ka…ıdı çünki: Ka…ıdıki çün C. 
927b eyleñ diyü it gibi urdı A / emr itdi: emr iş itdi C. 
928b bu yaña bu: semtiñe bu A. 
929a itmek: itme E / ey @âlim: hµç A. 
930a ‰utupEsmâya ço… itdi ¡itâb C. 
930b dökdi: döküldi E / ¡a≠âbı: kelâmı A, ¡itâbı E. 
931b bir: - B, D. 
932a yüzini görmişidi: yüzin görmişdi sâbı… + A. 
932b varmışıdı: varmışdı lâ√ı… + A. 
933a yaşında idi ol hân: yaşamışdı ol «âtun B / ol: - A. 
933b ol ân: hemân A, bütün B. 
934a Fala…adan indi yire çü ra√mete vâ§ıl oldı B / indikde: indükde E. 
934b kâmı √â§ıl: ◊a……a vâ§ıl C. 
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  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

E29a 935. Degdi cellâd-ı felek şimşµri ihlâk eyledi 1596 
Lâle-zârı câme-veş gül cismini çâk eyledi1597 

   
  Verdi ≩am kân-ı fenânıñ zev…ini buldı §afâ1598 

Tâ Be√işt-i câvidânıñ zev…in idrâk eyledi1599 
   
  Me&nevµ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  Bu a√vâle perµşân oldı Müslim1600 

Rı≥â verdi …a≥âya oldı teslµm 
   

B35b  İki o≩lın şer¡-i …a≦µya ey cân16011602 
Emânet verüp etdi ¡azm-i meydân1603 

   
  Dedi gelsin bugün ehl-i şecâ¡at 

Şe√âdet va…tidür yevm-i sa¡âdet  
   
 940. ¢anı da¡vâ-yı bey¡at iden erler 

Benimle so√bet ülfet iden erler1604 
   
  Bugün gelsin ki eyyâm-ı …ıtâldir1605 

Bugün gelsin ki hengâm-ı cidâldir1606 
   
  İşitdi çün bunu yârenleri hem1607 

Yigirmi biñ kişi cem¡ oldı oldem1608 
                                                           
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡  C / Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
935a Degdi: Geldi A, Dökdi C. 
935b câme-veş: câme / cismini: cismi A / gül: kel B, E. 
936a fenânıñ: vefâtın A / zev…ini: rız…ını C. 
936b zev…in: zev…ini E. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Me&nevµ mine‟r-Remel  C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
937a perµşân: perişân E. 
938ab ↔ 939ab A. 
938a o≩lın: o≩lını E, o≩lun C / ey: ol A, B. 
938b virüp: idüp A / virüp itdi: itdi …ıldı C. 
940b so√bet ülfet iden erler: ülfet idüp §o√bet idenler A. 
941a …ıtâldir: …ıtâldir bu + B. 
941b hengâm-ı cidâldür: eyyâm-ı cidâldür bu + B / hengâm-ı eyyâm-ı C. 
942a İşitdi: İşidüp B, D / çün: - B / hem: hep A. 
942b kişi: - E / oldem: hep A, bu dem B.  
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  Ol ¡Abdullah da«ı dirdi çerisin1609 

Ya§adı √â≥ır etdi her birisin1610 
   

A28b  Ke&µr o≩lı Mu√ammed idi a¡yân1611 
Çeriye baş edüp ceng etdi ol ân1612 

   
 945. Hemân Müslim girüp meydân içine1613 

Bıra…dı nice merdi …an içine1614 
   
  İki leşker …arışdılar tamâmet 

Olur ol gün …ıyâmetden ¡alâmet 
   
  Olurdı seyl mi&âli …an revâna 

İrişdi na¡ralar heft âsumâna 
   

C26b  ≨ubârlar gün yüzini tutdı nâ-gâh16151616 
~anasın kim gice irdi ol âgâh1617 

   
  Urırdı na¡ra‟ı Müslim demâdem1618 

Yı…ardı na¡ra ile nice âdem1619 
   
 950. Bozardı §af …oşanlar ol dilâver1620 

Düzerdi leşkeri «âke beraber1621 
   
  ¡Alµden dem ururdı ceng içinde 1622 

¢odı nice ¡adûyı teng içinde1623 
   
  Çün ¡Abdullah görüp Müslim §avaşın1624 

¢a…ıma…dan dökerdi gözi yaşın1625 

                                                           
943a Ol: O A. 
943b √â≥ır: «â§ E. 
944a o≩lı: o≩lu A, C. 
944b ol ân: elân A, o ân B. 
945a içine: içinde C. 
945b nice merdi: Mervânı al A. 
948ab - A. 
948a tutdı: dutdı D, E. 
948b irdi ol: irişdi D. 
949b na¡ra‟ı Müslim: Müslim na¡ra‟ı D / na¡ra‟ı: na¡ralar B / na¡ra E. 
949b na¡ra ile nice: nice na¡ra ile D / na¡ra ile: na¡ralarla B. 
950a §af …oşanlar ol: §afları ol zât-ı A / …oşanlar: …oşanları E. 
950b Düzerdi: Dökerdi B, D, döşerdi B / berâber: serâser B. 
951a ¡Alµden: Alâydan E. 
951b ¢odı nice ¡adûyı: ¢orıdı ¡adûları hep A / ¢odı: ¢ordı / ¡adûyı: ¡a¡dâyı B. 
952a görüp: görür A, gördi B. 
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E29b  ~ınuben leşkeri çün …açdı ol dem1626 

Dedi meclisde olan beglere hem1627 
   

B36a D26b  Oturmañ siz da«i ceng idiñ ey yâr16281629 
Ke&µr İbn-i Şihâb durdı o bed-kâr1630 

   
 955. Mu√ammed İbn-i Eş¡as durdı ol gün1631 

¿emer ±i‟l-Cevşen irişdi o mel¡ûn1632 
   
  Ça≩ırdı kim ey ehl-i Kûfe bu dem1633  

Ki Şâmdan geldi leşker-i bµ-√isâb hem1634 
   
  İrişdi belki şimdi bu diyâra 

~avaşı terk edüp idiñ müdâra1635 
   
  Esµr olur …amu evlâdıñız bil1636 

»arâb olur …amu âbâdıñız bil1637 
   
  Çün ehl-i Kûfe işitdiler anı 1638 

¢atı …or…up da≩ıldılar ni√ânı1639 
   
 960. Ki ≠âtında necât-ı i¡ti…âd yo…1640 

~ıfâtında &ebât-ı i¡timâd yo…1641 
   
  Dedi râvµ …açan ki oldı a«şam 

Yigirmi biñ kişiden bâ…µ encâm1642 
   

 
                                                                                                                                                                          
952b gözi: gözden A. 
953a ~ınuben: ~ınup B / leşkeri çün: leşkeri ki C. 
953b beglere: seglere A. 
954ab - A. 
954a ceng: cengi / ey yâr: kâr B. 
954b İbn-i Şihâb: İbn-i Şihâd C / durdı: ýurdı B. 
955ab - A. 
955b ±ü‟l-cevşen: ±ü‟l-cevşin E. 
956a Çı≩ırdı ehl-i Kûfeye bu dem hem A / ehl-i Kûfe: Kûfe ehli bil B. 
956b bµ-√isâb: bµ-¡aded C. 
957b idüp idiñ: idiñ idüp D / idiñ: …ılıñ C. 
958a olur: olup C / bil: hem A. 
958b bil: hem A. 
959a ehl-i Kûfe işitdiler: işitdiler ehl-i Kûfe E. 
959b da≩ıldılar: ýa≩ıldılar A, B. 
960a ≠âtında: ≠âtından B. 
960b ~ıfâtında: ~ıfâtından B. 
961b kişiden bâ…µ encâm: kişi bâ…µ ser-encâm A. 
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  Otuz er …aldı anca… gör ma…âli 
Namâza durdı Müslim diñle hâli1643 

   
  ‰a≩ıldı cümle Müslim …aldı anda1644 

Tefekkür …ıldı √ayrân oldı anda1645 
   

A29a  Nice yirde yaralar var idi ço…1646 
Refµ…i ≩amgüsârı mûnisi yo… 

   
 965. Şe√irden çı…ma≩a çün …a§d …ıldı1647 

Görüp Sa¡d İbn-i A√fa@ anı bildi1648 
   
  ¢apu ba≩lı dedi gel i¡ti…âd it 

Niçe leşker mü‟ekkel i¡timâd it1649 
   
  Dedi Müslim nedir ya bunda çâre1650 

Dedi gel gedelim bir nâ-müdâra 
   
  

 
Ke&µr o≩lı Mu√ammed a…rabâdır1651 
Mu√ibb-i «ânedandur et…ıyâdır 1652 

   
B36b C27a  Varalım ol …ona≩a bu dem ey yâr 

Varırlar çün Mu√ammed bildi a«bâr1653 
   
 970. Aña …arşu varır ikrâm eder ol 1654 

¢ona≩a …ondurup ikdâm eder ol 1655 
   
  ~abâ√ oldı çün ¡Abdullah işitdi  

Bu √âli geldi câsûs ma¡lûm etdi 
   
 D27a E30a  Ol ¡Abdullah ça≩ırdı geldi oldem1656 

Dedi ki yâ Mu√ammed bil sözi hem1657 

                                                           
962b ◊icâza vardı Müslim gör ma…âli A. 
963a cümle: cümlesi A / Müslim …aldı: …aldı Müslim hemân B. 
963b √ayrân oldı: oldı √ayrân B / √ayrân: «ayrân E. 
964a Nice yirde yaralar varıdı: Vücûdında varıdı yaralar B. 
965a çün: - B. 
965b Sa¡d İbn-i: Sa¡dı Bin A / ¢apu: ¢apular B / i¡ti…âd: i√tirâz A. 
966b leşker: leşkerler B / i¡timâd: i√tirâz A. 
967a nedir ya: ya nedir B / ya bunda: bunda ya C, bundaki D / çâre: ara A. 
968a o≩lı: o≩lu C. 
968b «ândandır: «ânedan hem A, «ânedandır hem B. 
969a bildi: oldı B, D. a«bâr: «aberdâr B. 
970a varır: varup A, varup aña + B.  
970b …ondurup: …ondırup B, C. 
972a Ol: O / oldem: bu dem A. 
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  ¢ona≩ıñda ýurur Müslim getir sen1658 

Getirmezseñ seni …atl ederim ben 
   
  Mu√ammed idi a¡yân pür-…abµle1659 

Otuz biñ leşkeri var idi bile 1660 
   
 975. Dedi ben Hân degilim bil merâmı1661 

Baña √ükmiñ geçe diñle kelâmı1662 
   
  Bunu söylerken anda diñle râzı1663 

Gelir hem ýaşradan ≩av≩â avâzı1664 
   
  Ol ¡Abdullah dedi bu ne çeridir1665 

Dediler bu Mu√ammed leşkeridir1666 
   
  ¢atı …or…up ol ¡Abdullah bil ey yâr1667 

Dedi kim yâ Mu√ammed leşkere var1668 
   
  Varup bu leşkere ≩av≩âyi def¡ it1669 

Hem o≩luñ bunda …alsın ≩ayrı sen git1670 
   
 980. Mu√ammed «ânesine geldi ol ân 

Dizildiler …atına cümle yârân1671 
   

A29b  Gelüp Selmân »uzâ¡µ geldi Mu«târ1672 
Ru…â¡µ geldi etdi …avli i…râr1673 

   
 

                                                                                                                                                                          
972b bil: bu C, E. 
973a ýurur: durur A, D. 
974a idi a¡yân pür-…abµle: pür-…abµle idi a¡yân A. 
974b bile: ey cân A. 
975a Hân degilim bil merâmı: degülem bil sen murâdıñ A. 
975b geçe: geçmez A, geçe mi B / kelâmı: cânıñ A. 
976a Bunı: Bunda D / söylerken: söyleriken B, C / diñle: añla bunda A, B, sen diñle C. 
976b hem: - E / ýaşradan: ýaşrada A / ≩av≩â: …av…a C. 
977a ol: o A / çeridür: tedbµrdür B. 
977b Didiler: Didiler kim B. 
978a ol: o / bil: - A. 
978b leşkere: şekere A, D / leşkeriñe ýurma + B. 
979a bu: - B / ≩av≩ayı: ≩av…ayı C. 
979b …alsın bunda: bunda …alsın / ≩ayrı: - A / ≩ayrı sen: sen ≩ayrı B.  
980b Dirildiler: Dirildi / cümle: fµ‟l-cümle C / …atına: …atına hep B. 
981a Gelüp: Gidüp B / »uzâ¡µ: Cuzâ¡µ B, C.  
981b Ru…â¡µ: Ru…âmı / geldi: gelüp A / i…râr: mu«târ C, E. 
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  Dediler bir ¡azµm leşker direlim1674 
»alâ§ edüp hem o≩lıñı varalım1675 
 

  ◊üseyn İbn-i ¡Alµye hem gedelim1676 
Anıñ yolında cân …urbân edelim 

  1677 
B37a  ~abâ√ olunca ¡âmı geldi Şâmdan 

Hem on biñ leşkeri var hep @ulâmdan1678 
   
 985. Yezµd göndermiş anı geldi nâgâh 

Ki ma≩rûr oldı ¡Abdullah ol agâh1679 
   
  Dedi gelsin Mu√ammed imdi bu dem1680 

Mu√ammed işidüp vardı hemândem1681 
   
  Otuz biñ leşkeri aldı Mu√ammed1682 

Serâyıñ …urbına geldi Mu√ammed 
   
  ¢odı leşkerini ba… §an¡atına1683 

Yalñız vardı ¡Abdullah …atına1684 
   
  Oturdı vardı çünki gör bu √âli1685 

Ol ¡Abdullah dedi kim diñle …âli 
   
 990. Baña ver Müslimi var olma ¡â§µ 

Elimden yo…sa bulmazsıñ «alâ§ı1686 
   

C27b E30b  Mu√ammed dedi kim bu söz mu√âldir1687 
Murâdıñ ceng ise yevm-i …ıtâldir1688 

 
 

  

                                                           
982a ¡azµm: ¡a@m-i A / leşker: leşker bizde + B. 
982b hem o≩luñı / velediñi A, o≩luñı hem E / varalım: alalım A, virelüm C. 
983a hem gidelim: çün varalım A. 
983b cân: cânı B / idelim: …ılalım A. 
984b Hem: Var B / var: - B / var hep: geldi C. 
985b ma≩rûr oldı ¡Abdullah ol: ¡Abdullah aña ma≩rûr oldı A. 
986a imdi: ≨âzi A. 
986b vardı: geldi A / hemândem: hemandem B. 
987a leşkeri: leşkerin C, E.  
988a leşkerini: leşkerin C, E. 
988b Yalñız: Yalñuz C, E. 
989a Hân varup oturdı çünki diñle √âli B / vardı çünki gör: gördi çünki A. 
990b Elimden yo…sa bulmazsıñ: Yo…sa bulmazsın elimden B. 
991a didi kim: didi ki A / söz: sözüñ ço… + B. 
991b yevm-i: cânım B. 
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D27b  ≨a≥ab-nâk oldı ¡Abdullah işitdi 
Dividin çehresine ýo≩rı atdı1689 

   
  Yüzi za√m oldı çün gördü Mu√ammed 

¢ılıcın çekdi hem vardı Mu√ammed1690 
 
Çün ¡Abdullah görüp etdi firârı1691 
Dedi kim öldiriñ bu nâ-müdârı 

   
 995. Hemândem üstüne düşdüler anıñ1692 

¢amusı başına uşdılar anıñ 
   
  Mu√ammed …ılcın çaldı ¡ayânµ1693 

Helâk etdi nicesin dökdi …anı1694 
   
  Nice mühlik yaralar yidi anda1695 

Şe√µd etdiler anı ol mekânda 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

A30a B37b  Ey «oş ol kim gevher-i cânın ala §arrâf-ı √ûr1696 
Tâ müşerref ola Firdevs içre her eşrâf-ı √ûr1697 

   
  Ey «oş ol kim …a√rile ¢a√√ârı …ahrın görmedi1698 

Luýfile buldı Laýµfiñ luýfını eltâf-ı √ûr 
   
  Me&nevµ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
  

 
 

                                                           
992b Dividin: ‰uruben A. 
993a çün: çünki E. 
994a Çün: Çünki E / görüp itdi: itdi andan B, D. 
995a Hemândem: Hemândem B, D. 
996a çaldı: çaldı herdem B. 
996b  itdi: - E. 
997a yaralar yidi: yareler açdı C / yidi: yidi ço… + B. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡  C / Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
998a «oş ol kim: «oş kim B / cânın: cânı A. 
998b Tâ: Yâ A. 
999a ¢a√√ârı …ahrın: ¢ahhârın B. 
 ¢âfiye-i Ba√ru‟l-Me&nevµ mine‟r-Remel  C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
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 1000. Anı çün gördü o≩lı oldı giryân1699 
Atası inti…âmın aldı ol ân1700 

   
  Nicesin ol da«ı öldürdi ey yâr1701 

Şe√µd etdi hem anı …avm-i füccâr1702 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Ol ni√âliñ gülşenin «âr etdi devrân ey dirµ≩ 

≨onca-veş ru«sârını §oldurdı devrân ey dirµ≩1703 
   
  ¡Âlem içre rûy-ı şems-i pür-≥ıyâ ra«şân iken1704 

Eyledi pin√ân-ı @ulmetde şebistân ey dirµ≩1705 
   
  Me&nevµ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  Dedi hem leşkerine tµz gidiñ siz 1706 

Mu√ammed leşkeriyle ceng idiñ siz 
   
 1005. Çı…up leşker ederler kâr u zârı1707 

Semâya irişir ar≥ıñ ≩ubârı1708 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
 
 
 

  

                                                           
1000a gördi o≩lı: o≩lı gördi C, E. 
1000b ân: cevân B. 
1001a ol da«ı öldürdi: öldürür ol da«i D. 
1001b hem anı: anı hem C / hem: - B / …avm-i: ehl-i A. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
1002b ru«sârını: ru«sârın A / devrân: düşmân: A, B. 
1003a ra«şân iken: ru«sâr iken A. 
1003b @ulmetde: @ulmetde anı + B, @ulmetden E. 
 ¢âfiye-i Beyt-i Ba√ru‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, D. 
1004a tµz: - A. 
1005a kâr u: kâr-ı C, D. 
1005b irişir: irişdi A. 
 Beyt C, Beyt-i Murabba¡ E, - A, B, D. 
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E31a  Fitne deryâsın felek arturdı ýûfân eyledi1709 
Tâ ki rû-«âk-i zemµni mevc-i pür-…an eyledi1710  

   
  Na¡ra‟-i merdânelerden ditredi ar≥ u semâ 

¢opdu bir ≩av≩â ki meydân §a√n-ı ef≩ân eyledi 
   
  Beyt-i Müseddes 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Çünki açdı fitne-i gerdûn livâ1711 

Oldı tâ a«şamadek lu¡b u cidâ 1712 
   
  Dedi ¡Abdullah bularıñ cümlesi1713 

Ol Mu√ammed içün ederler ≩azâ1714 
   

B38a C28a  

D28a 
1010. Başını atıñ ki görsün leşkeri1715 

Atdılar ol başları edüp nidâ1716 
   
  Gördü leşker begleriniñ başların 

Kim giriftâr eylemiş dâr-ı fenâ1717 
   
  A≩layara… cümlesi ýa≩ıldılar 

Her birisi gitti anıñ bir yaña1718 
   
  Çünki işitdi bunu Müslµm hemân1719 

Söyledi bu beyti ol kân-ı vefâ1720 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
                                                           
106a felek: - D. 
106b rû-«âk-i: rû-yı «âk-i A, B / zemµni: zemµn / eyledi: oldı A. 
 Müslim-i ¡Â…ilüñ  Ba√rı Beyân B, ¢âfiye-i Beytü‟l-Müseddes C, - A, D. 

1008a Çünki açdı: Çün açıldı A / açdı: açıldı D. 
1008b tâ: - A. 
1009a Didi: Didikim / bularıñ: bunlarıñ B. 
1009b Oldı Mu√ammed içün ≩azâ-yı hevesi A. 
1010a Başını atıñ ki görsün: Başı atıñ görsünler A / atıñ: atuñ B, D / görsün: görsünler B. 
1010b başları idüp: başı idüp hem B. 
1011b fenâ: fenâ işlerin + A. 
1012b gitti anıñ bir yaña: bir ýarafa §avışub rehâ B. 
1013a Çünki: Çün / Müslim: Müslimi A. 
1013b Söyler anda bu beyti idüp §adâ B. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
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A30b  Ey felek bildir nedir ≩am §an¡atında ma…§adıñ1721 
Bu ¡ırâ…-ı bed-nifâ…ıñ ke&retinde ma…§adıñ1722 

   
 1015. ¢a√r edüp Âl-i Resûle biñ belâ vermek nedir 

Yâ nedir mel¡ûn Yezµdiñ rif¡atinde ma…§adıñ1723 
   
  Me&nevµ   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

 
  Atına bindi dedi kim gedeyim  

Bu şehirden çı…ayım ben ibtidâ 
  1724 
  Gördü yolda ço… çerµ döndi girü17251726 

Düşdü ma√alle içine ol  hümâ1727 
   
  Anlarıñ ço≩ı münâfı…larıdı1728 

Hem yolı çı…mazdı bir dâr-ı belâ1729 
   
  Bir münâfı… gördü bildi Müslµmi 

Vardı ¡Abdullaha dedi i«tifâ1730 
   
 1020. Çünki ¡Abdullah işitdi bu sözi 

Dedi Nu¡mân ◊âcibe ol bed-li…â1731 
   

E31b  Aldı Nu¡mân anda bir mi…dâr çerµ 
Gitdi Müslim …a§dına ol eş…ıyâ 

                                                           
1014a bildir nedir ≩am §an¡atında: nedir belâ-yı nefretinden C / bildir nedir: nedir bildir E / nedir: ne B / 
ma…§adıñ: ma…§ûdıñ A. 
1014b bed-nifâ…ıñ ke&retinde ma…§adıñ: bed-li…ânıñ ke&retine ma…§ûdıñ A / ke&retinde: ke&retinden C. 
1015b rif¡atinde: rif¡atinden C / ma…§adıñ: ma…§ûdıñ A. 
 Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, C, D. 
1016b çı…ayım: çı…up A / çı…ayım ben ibtidâ: çı…uben terk ideyim C. 
1017ab Bu beyitten sonra sadece B nüshasında aşağıdaki iki beyit yer almaktadır: 
 ¢aşma ey cân ey bed-li…âdan hem da«i yüz döndürüp 
 ¢aşmada olmaz fâ‟ide düşmânı sevindirüp 
 
 Bµ-vefâ yârenlere teslµm itme kendini ¡â…ıbet mekrin   
 ◊a§mıña ≩âlib gelegör cânın câhµme gönderüp  
1017a Gördi ki yolda çerµ ço… râyegân C. 
1017b ma√alle içine ol  hümâ:bir ma√alleye ol cân hemân A / düşdi: düşdi bir + B, E / içine: içine çün + D 
/ hümâ: hemân C. 
1018a münâfı…larıdı: münâfı…larıdı ey yâr + B. 
1018b çı…mazdı bir: çı…mazıdı A / çı…mazdı: çı…maz idi B, çı…maz E / bir: hem D / dâr-ı belâ: dâru‟s-
selâm B, dâru‟l-belâ D, dâ-yı belâ E. 
1019b Vardı: Varup C. 
1020b ◊âcibe: ◊âcıy A,  E. 



285 
 

   
B38b  Döndi Müslim gördü ki yol çı…madı1732 

Bildi Nu¡mân ◊âcıyı ol et…ıyâ 
   
  Bir verâne mescidi gördü hemân1733 

İndi atdan gizlenüp girdi aña 
   
  Gördü Nu¡mân dutdı Müslim atını1734 

Bulamadı Müslimi ol pür-«aýâ1735 
   
 1025. Verdi ¡Abdullaha bu √âli «aber 

Şehre dellâl düşdü hem etdi §alâ1736 
   
  Her kimiñ Müslim evinde var ise1737 

Öldürürüm söylesin yo…sa baña1738 
   
  Müslimi her kim getirirse anı1739 

Mâl u ni¡met verüp edem a≩niyâ1740  
   

D28b   Çün münâdµler nidâlar …ıldılar1741 
¢aldı Müslim bir gün anda bµ-rı≥â1742 

   
  Çı…dı mescidden varır bir √âneye1743 

Oturur bir §âli√a «âtûn se«â1744 
   
 1030. Dedi ey hemşµre §u ver içeyim17451746 

~u getirdi ol …arı etdi ¡aýâ1747 
 
 
 

  

                                                           
1022a Müslim gördi ki: Müslim ki andan B /  gördi ki: gördi kim D. 
1023a Bir virâne mescidi gördi: Gördi bir virâne mescidi B. 
1024a Gördi: Girdi A / dutdı: ýutdı B. 
1024b Bulamadı: Bulmadı / ol: anda A. 
1025b dellâl: tellâl / §alâ: §adâ A. 
1026a evinde: anda A / Müslim evinde: evinde Müslim B. 

1026b Öldürürüm: Öldürirem B, C / yo…sa: yo«sa C. 
1027a Müslimi: Müslim A / anı: baña A / anı ben + B. 
1027b Mâl u: Mâl-ı B, C, D / virüp: virem A. 
1028a Çün: Çü: E / nidâlar …ıldılar: itdiler anda nidâ B. 
1028b Müslim bir gün anda: anda bir gün Müslim B, bir gün anda Müslim C. 
1029a varır: varır B, C. 
1029b «âtûn: «âtûn hem + B. 
1030ab - C. 
1030a hemşµre: hemşµrem A. 
1030b …arı: «âtûn E. 
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A31a  Dedi bunda ço… oturma ey ¡azµz1748 
Bu şehir ≩av≩âlıdır dâr-ı cefâ 

   
  Dedi Müslim gel baña ver bir ma…âm17491750  

Kimse bilmem bir ≩arµbim bµ-nevâ 
   
  Ol …arı dedi ki ne dirler saña 17511752 

Müslimim dedi belâya mübtelâ1753 
   
  Ol …arı düşdü hemân aya≩ına17541755 

~a…ladı hem Müslimi ol a§fiyâ1756 
   
 1035. Gerçi Müslim eyledi anda …arâr1757 

Lµk göñlin aldı fikr-i mâcerâ1758 
   
  Gâh fikr eder ◊üseyniñ √âlini 17591760 

Dir ki bu iş müşkil oldı ey »udâ 
   

B39a  Bunda gelse bilmezem √âli nolur17611762 
Bunca @âlimlerle ol ma@lûm eyâ1763 

   
  Gâh fikr ederdi hem evlâdların17641765 

Dir ki geldi anlara rûz-ı cezâ1766 
   
  Ey ¡aceb ≩urbetde nolur √alleri17671768 

Kim §orar «âýırların verüp ≩ıdâ 

                                                           
1031ab - C. 
1032ab - C. 
1032a gel bañavir: i√sân eyle B. 
1033ab - C. 
1033a …arı didi ki: …arıcı… dir ki kim B, «âtûncu… didi kim E. 
1033b Ben ki Müslimim didi belâya ibtilâ B / Müslimim: Müslim A. 
1034ab - C. 
1034a …arı: «âtûn E / düşdi hemân: hemân düşdi B. 
1034b hem Müslimi: Müslimi hem B / hem: - E. 
1035ab - C. 
1035b Lµk göñlin: Leyk-i güni gün B. 
1036ab @âlimlerle ol 
1036ab Gâh: Gâhµ A, Gâhi B / ◊üseyniñ: çünki A / ider: ider da«i + B. 
1037ab - C. 
1037a nolur: nolır ol cânıñ + B, ne olur E. 
1037b @âlimlerle ol: @âlimler ile o B / eyâ: §afâ A. 
1038ab - C. 
1038a Gâh: Gâhµ A, Gâhi B / hem evlâdların: evlâdlarını A. 
1038b Dir ki: Diñle A. 
1039ab - C. 
1039a ¡aceb ≩urbetde nolur: nolısar ≩urbetde B. 
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E32a 1040. Gâh fikr ederdi kendi √âlini1769 1770 

Dir ki bilmem ne olısar inti√â 
   
  Gâh a≩ladı edüp nâle fi≩ân17711772 

Gâh dir kim böyledir √ükm-i …a≥â1773 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Gösterirsiñ çar«-ı gerdûn gerçi bir râ√at demi17741775 

¡Ar≥ edersiñ ol demiñ içinde ammâ yüz biñ ≩amı1776 
   
  Derde dermân istedim dermânı derdinden belâ1777 

Görmedim dünyâda bu sırra ýabµb-i ma√remi1778 
   
  Me&nevµ   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Ol …arınıñ varımış bir o≩lı hem17791780 

Bir münâfı… fâsı… idi kem-edâ1781 
   
 1045. Geldi evde anasın rûşen görüp1782 

Dedi kim nedir neşâtıñ ey ana1783 
   

 
 

                                                           
1040ab - C. 
1040a Gâh: Gâhµ A, Gâhi B / kendi: kendü E. 
1041ab - C. 
1041a Gâh: Gâhµ A, Gâhi B. 
1041b Gâh: Gâhµ A, Gâhi B / dir kim: dir ki A. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, B, C, D. 
1042ab - C. 
1042a Gösterirsiñ: Gösterürsiñ / gerçi bir: - / râ√at: sâ¡at E. 
1042b demiñ içinde ammâ yüz biñ: dem içre ammâ biñ dürlü B / ammâ: sen E. 
1043ab - C. 
1043b sırra ýabµb-i ma√remi: sırrı ýabµbi hem ma√remi B / ma√remi: merhemi E. 
 Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, C, D. 
1044ab - C. 
1044a Hem ol …arınıñ var imiş bir kem oğlı B / …arınıñ: «âtûnuñ E.  
1044b fâsı… idi: fâsid-i A. 
1045ab - C. 
1045b Didi kim: Didi E. 
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  Ol …arı dedi ki buldım devleti17841785 
Bize mi√mân oldı Müslim müctebâ1786 

   
A31b  İnşâ‟allâh biz da«ı ma√şer güni1787 

Bu sebebden buluruz rütbe-i ¡alâ 
   
  Çün işitdi bu sözi oldı sükût17881789 

İrte oldı ýo≩dı şems-i pür-≥ıyâ1790 
   
  Ol münâfı… vardı ¡Abdullaha çün1791 

Söyledi bu √âli etdi sırr güşâ1792 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 1050. Esdi für…at §ar§arı gülşânı vµrân eyledi17931794 

Gelmişiken nev-ba√âr va…t-i zemistân eyledi1795 
   
  Yâri tenhâ meclise da¡vet ederken nâgehân17961797 

Fitne-i engµz gelüp bezmi perµşân eyledi1798 
   
  Me&nevµ   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
 
 
 
 

  

                                                           
1046ab - C. 
1046a …arı: «âtûn E / buldum: buldum bâ…µ + B. 
1046b oldı: - A. 
1047ab - C. 
1048ab - C. 
1048a oldı: …ıldı B. 
1048b İrte: ~abâ√ A / ýo≩dı: do≩dı E / şems-i pür-≥ıyâ: ol şems-i ≥iyâ A. 
1049ab - C. 
1049b itdi sırr: hem sırr-ı A. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, B, C, D. 
1050ab - C. 
1050a gülşânı: gülşânın B, gülşân E. 
1050b zemistân: zemheristân B. 
1051ab - C. 
1051a iderken: ider iken B. 
1051b bezmi: bizi B. 
 Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, C, D. 
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B39b  Çünki ¡Abdullah işitdi §o√beti17991800 
Ça≩ırır ol dem Mu√ammed Rif¡ati1801 

   
  ¢oşdı üç yüz pehlivân aña hemân18021803 

Var getir ýut Müslimi dedi bu ân1804 
   
  Vardılar ol «âneye bunca şirâr1805 

Hem namâzda idi Müslim nâm-dâr1806 
   

E32b 1055. İşidüp leşker avâzın ol hümâm18071808 
Çün namâzını …ılup etdi tamâm1809 

   
C28b  ‰aşra çı…dı Müslimi çün gördüler 

◊amle …ıldı cümle …arşu geldiler1810 
   
  Çekdi Müslim tµ≩-ı âteş-bârını 

Öldürüp …ıldı perµşân varını1811 
 

  Na¡ra urdı etdi cevlân ol zamân1812 
Ek&erini öldürür «al…ıñ ¡ayân 

  1813 
  Çün Mu√ammed gördü ol şµri o dem 

¡Ar≥ eder bu √âli ¡Abdullaha hem1814 
   
 1060. Dedi gelsin ço… çeri gönder baña1815  

Bunca âdemler √arµf olmaz aña1816 
   
  Gördü ¡Abdullah bu √âli …a…ıdı 

Üç yüz âdem vermişem size dedi1817 
                                                           
1052ab - C. 
1052a işitdi: işitdi bu + B. 
1052b Ça≩ırur: Ça≩ırır B. 
1053ab - C. 
1053a aña: anda A. 
1053b Varuben Müslµmi getür sen bu ân A / ýut Müslimi didi: Müslimi ýut vir dir E. 
1054ab - C. 
1054b namâzda idi: namâz …ılardı B. 
1055ab - C. 
1055a avâzın: avâzı A, avâzını B. 
1055b namâzını …ılub: namâzı …ıluben A. 
1056b …ıldı: …ılub C / geldiler: ýurdılar B. 
1057b Çekdi: Çaldı C / Öldürüb: Öldürdi B, Öldürür C / …ıldı: …ılur C. 
1058a itdi: …ıldı / ol zamân / eyledi A. 
1058b Ek&erin öldürüb pür-√ûn eyledi A / öldürür: öldürdi E. 
1059b bu √âli: bunı E / hem: hemandem B / ider bu √âli / …ıldı anı C. 
1060a gönder:  E. 
1060b âdemler √arµf: leşkerler …âbil A / aña: buña B. 
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  Tµz ýutup anı getiriñ bu demi1818 

Gönderirem yo…sa ≩ayrı âdemi1819 
   
  Çün Mu√ammed gördü olmaz cengile1820 

◊µleler fikr eyledi ol rengile 
   

A32a  Dedi yâ Müslim §avaşdan fâri≩ ol  
¢oy §ila√ıñ bu ma¡âşdan fâri≩ ol1821 

   
 1065. Gelki ¡Abdullaha hem ben varayım1822 

Tâ saña re‟y versüñ ol yalvarayum1823 
   
  Dedi Müslim ben seniñ emriñle bil 

İstemem ¡afv ile re‟yi diñlegil1824 
   

B40a  Bu söze ben itmezem hµç i¡timâd1825 
◊µleñe aldanmazam ey pür-fesâd 

   
  Çünki leşker ol §avaşı gördüler1826 

Çı…dılar ýam üzre ýaşlar urdılar1827 
   
  Atdılar ço… o…ı kim olsun helâk1828 

Ol mübârek cismi oldı çâk çâk1829  
   
 1070. Her yirinde nice za«mı var idi1830 

Kev&er-i Firdevse teşne-dâr idi 
   
  Geldi nâgâh bir √arâm-zâde hemân 

Yüzine bir ýaş ile urdı ¡ayân1831 
   

                                                                                                                                                                          
1060b âdem: u≩ursuz A. 
1062a ýutup: ýutuñ E / anı getüriñ: getüriñ anı A / demi: dem A. 
1062b âdemi: âdem A, er âdem B. 
1063a gördi olmaz: bildi olmaz ≩ayrı B. 
1064b bu ma¡âşdan: ma…âmdan A. 
1065a Gel ¡Abdullah seniñçün varayım A / hem: - B. 
1065b re‟y virsüñ ol: rây alayum A / virsüñ ol: vire ben B / ol: - C.  
1066b ¡afvile re‟yi diñle gil: ¡afvıñla râyıñ eyle bil A / ¡afvile: ¡afvı E. 
1067a söze ben itmezem hµç: söziñe itmezem ben A / ben itmezem: itmezem ben B. 
1068a ol: bu B. 
1068b üzre ýaşlar: üstüne ýaş A / ýaşlar urdılar: ýaş atdılar B. 
1069a o…ı kim olsun helâk: o…lar ola diyü «âk A / o…ı: o…u C, - E. 
1069b  çâk çâk: çâke çâk E. 
1070a cismi oldı: cismini itdiler B / Her yirinde: Gövdesinde B / yirinde: yirde / za«mı: za«m A. 
1071b ¡ayân: nihân B. 
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  ¢anı revân oldı anıñ üstine1832 
Degdi ço… ýaş ol yaranıñ üstine1833 

   
  A…dı ço… …anı ni√âyet bulmadı  

Müslimiñ anda …arârı …almadı 
   

E33a  Anda ◊amrâ o≩lı Bekriñ «ânesi1834 
Vardı anda durdı ol dür-dânesi1835 

   
 1075. Ol Bekir çı…dı evinden nâgehân1836 

A≩zına bir …ılıc urdı ol zamân1837 
   

C29a  Müslimiñ ýuda…larını kesdi hem1838 
~ıçradı ar§lan gibi Müslim o dem 1839 

   
  Bekre urdı bir …ılıcı nâm-dâr1840 

İki pâre …ıldı Bekri kâm-kâr1841 
   
  Ol dµvârı eyledi anda penâh1842 

~u§adı §u istedi ol bµ-günâh 
   
  Kimse bir §u vermedi a§lâ aña1843 

Bir …arı var idi Müslimden yaña1844 
   
 1080. Ra√m edüp ol çeşmeden §u aldı bil1845 

Verdi Müslim aldı anı diñlegil1846 
   

A32b  A≩zı …anı a…dı tâs pür-«ûn olur1847 
Hem §uyuñ rengi da«i gül-gûn olur1848 

                                                           
1072a ¢anı: ¢an A, B, E / anıñ: anuñ E / üstine: üstüne A, C. 
1072b ol yaranıñ: yareleriñ B / yaranıñ: yaranuñ E / üstine: üstüne A, C. 
1074a ◊amrâ: ◊amza C, Hamza E / o≩lı: o≩lu A, C. 
1074b Vardı anda durdı ol: Varıdı ýurdı anda A. 
1075a Bekir: la¡µn A. 
1075b Bir …ılıç urdı Müslimiñ a≩zına B / ol zamân: hemân A. 
1076a  ýuda…larını: duda…larını C. 
1076b ar§lan gibi Müslim o dem: Müslim ar§lan gibi hemân A. 
1077a …ılıcı: …ılıc o A, …ılıc ol B. 
1077b kâm-kâr: nâm-dâr A, pâre pâr B. 
1078a Bir dµvâr varıdı oldı penâh A / dµvâr: dilâver C. 
1079a Kimse: Bir kimse B / bir: -  / a§la: a§lâca A. 
1079b …arı var idi: …arıcı… vardı B. 
1080a ol çeşmeden §u aldı bil: puñardan §u aldı hemân A / §u aldı bil: aldı §u B. 
1080b diñlegil: ol zamân A, mâh-rû B. 
1081a tâs pür-«ûn olur: ýâsı pür-«ûn eyledi A. 
1081b Hem da«ı §u rengin gül-gûn eyledi A. 
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B40b  Dökdi anı bir da«ı verdi hemân1849 

A…dı a≩zından yine tâs içre …an1850 
   
  Dökdi yine verdi ¡avrat bir da«ı 

Dişleri ýâsa dökildi ey sa«µ1851 
   
  Olmadı kendiye çünki §u na§µb1852 

Bildi Müslim ki şe√âdetdür …arµb1853 
   
 1085. Geldi ≩âfil bir √arâm-zâde la¡µn1854 

Şabdasını Müslµme urdı hemµn1855     
   
  Düşdü yüzi üstine çün ol hümâm1856 

Ba≩ladı geldi anı …avm-i @ulâm 
   
  Beyt 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  ‰uýuldı âfitâbıñ pür-≥ıyâsı1857 

Cihân oldı ser-â-ser @ulmet-i şeb 
   
  Yı…ıldı ¡adl-i in§âfıñ binâsı 

Serây-ı @ulmi âbâd eyledi hep 
   
  Me&nevµ   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Ba≩ladılar Müslimi çün ol zamân 

Vardı ¡Abdullah √u≥ûrına hemân1858 
   

                                                           
1082a Dökdi: Dökildi E. 
1082b A…dı a≩zından: a≩zından a…dı A. 
1083b sa«µ: a«i A, B. 
1084a Olmadı kendiye çünki: Kendiye olmadı çünkim E: çünki: da«i B. 
1084b Müslim ki şe√âdetdür: Müslim şe√âdet kim E / şehâdet: şehâdet hem B. 
1085a ≨âfil: ≨âfil iken + B / bir: bu A. 
1085b Şabda: Şabýa A. 
1086a çün ol hümâm: çünki hemân A / çün: - B / ol: - E. 
 ¢âfiye-i el-Müseddes C, Beyt-i Me&nevµ E / - A, E. 
1087a pür-≥ıyâsı: ≥ıyâsı ne ¡aceb B. 
 ¢âfiye-i Ba√ru‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1089a çün: - A, çünki B. 
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 1090. Vardı …arşısına çünki durdı hem1859 
Müslime dediki ¡Abdullah o dem1860  

   
E33b  Ba√r-ı Hezec   

   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  Niçün vardın imâmdan ≩ayrıya sen intisâb etdiñ18611862 

Yezµde itmeyüp bey¡at ◊üseyne fet√-i bâb etdiñ 
   
  Dedi Müslim ki ey @âlim ◊üseyni bil imâm ta√…µ…18631864 

Niçün böyle cehâletle yalana irtikâb etdiñ 1865 
   

C29b  Şehµd olur rı≥âsında ölenler öldüren ≩âzµ18661867 
İmâmü‟l-mutta…µn oldur √amâ…atle cevâb etdiñ  

   
  Bilirim öldürürsüñ sen beni yo…dur zµrâ ra√mıñ1868 

Nice bencileyin câna ≦alâletle ¡a≠âb etdiñ1869 
   
 1095. ¢arşıdan bir kişi ver kim va§ıyyet edeyim aña1870 

¡Ömer İbn-i Sa¡µd geldi dedi kim ne «itâb etdiñ 
   

B41a  Dedi Müslim ki borcum var atam Nu¡mândadur al ver1871 
Benim hem cismimi defn it bu emre çün icâb etdiñ1872 

   
  Baña vâ…i¡ olan √âli ◊üseyne yaz …amu bilsün 

Bu şehre gelmesün ≩ayrı çü sen …a§d-ı &evâb etdiñ 
   
  Dedi kim öldürüñ ≩ayrı Bekir o≩lu durur anda1873 

Dedi ben öldürem bunu …açankim sen ¡itâb etdiñ1874 

                                                           
1090a Vardı …arşısına çünki durdı: Çünki vardı …arşısına ýurdı B / çünki: ya…ın A. 
1090b didiki ¡Abdullah o dem: didi ¡Abdullah la¡µn hem A. 
 Ba√r-ı Hezec Sâlimi ¢âfiyetü‟l-Kâf B, ¢âfiye-i Ebyâtü‟l-Murabba¡ mine‟l-Hezec C, - A,  D. 
1091ab - A. 
1091a sen: - E. 
1092ab - A. 
1092a Müslim ki: Müslim kim / ta√…µ…: mu√a……a… E. 
1092b yalana: yalanı C. 
1093ab - A. 
1093a öldüren: öldiren B. 
1094a sen: - / zµrâ: - E. 
1094b câna: «âne A. 
1095a vir: - E. 
1096a Nu¡mândadır: Nu¡mânadır  C / al vir: var al A. 
1096b hem cismimi: cismimi hem C / itdiñ: idin A. 
1098a durur: durup B, C. 
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  Getirdi Müslµmi anda seni öldüreyüm dedi1875  

Niçün atamı öldürdiñ nice …atl-i şebâb etdiñ1876 
   

A33a 1100. Dedi Müslµm ben isterdim ◊üseyne cân fedâ edem1877 
¡İnâyet …ıldıñ ey Mevlâ du¡âmı müstecâb etdiñ1878 

   
  Şi¡r-i Müslim İbn-i ¡A…µl-i ≨âzµ    
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fa¡ilün 
   
  Bir kerem …ıl «âne-i Yezdâna hem var ey §abâ1879 

Cümle √âlimden ◊üseyni it «aberdâr ey §abâ1880 
   
  Olmasın bu şehr-i bµ-vefâya kendi inti@âr18811882 

Ben kim oldum dâm-ı düşmâna giriftâr ey §abâ 
   

D29b  Ben kim oldum biñ belâya râ≥ı biñ derde sezâ1883 
Olmasın kendi cefâlarda sezâ-vâr ey §abâ1884  

   
  Ben kim oldum mu√abbetle elleri ba≩lı esµr18851886 

Olmasın kendi eziyetlere nâ-çâr ey §abâ1887 
 

 1105. Dutdı cellâd-ı ¡adûlar üstüme yalın …ılıç18881889 
Var bu √âli söyle bir bir itme inkâr ey §abâ 

   
   

 
 

                                                                                                                                                                          
1098b ¡itâb: şitâb B. 
1099a didi: diyü A. 
1099b nice: niçün E. 
1100a isterdim: isterim / fedâ idem: idem fedâ B / idem: itmek A. 
1100b …ıldıñ ey: eyledi A. 
 ¢âfiye-i Ebyâtü‟l-Hezec C, Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
1101ab - A. 
1101b it: …ıl B. 
1102ab - A. 
1102a şehr-i bµ-vefâya kendi: kendi şehr-i bµ-vefâya B / şehre bµ-vefâya kendi C. 
1103ab - A. 
1103b kendi: ≩ayrı C, kendü E. 
1104ab - A. 
1104a ba≩lı: ba≩lu C, E. 
1104b eziyetlere: eziyetlerde C. 
1105ab - A. 
1105a Dutdı: Düşdi B. 
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Ba√r-ı Hezec   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  Bekr o≩lı gelüp çün kim anı öldürmege …or…up1890 

Elinden …ılıcı düşdü dediler ictinâb etdiñ1891 
   

E34a  Dedi …arşımda bir âdem gelüp dişlerdi barma≩ın1892 
İşâret …ıldı kim ya¡nµ niçün fi¡l-i «arâb etdiñ1893 

   
  Çün ¡Abdullah görüp anı dedi √a……â ki câhilsin1894 

Yalan söylediñ öldürmege çün «avfile bâb etdiñ1895 
   
  Gelüp bir ≩ayrı âdem hem görüp anı helâk oldı 1896 

Ferâ≩at …ıl gel ey @âlim yeter renc ü ¡i…âb etdiñ1897 
   

B41b 1110. Yeter bu cevr-i bµ-dâdıñ yeter bu fi¡l-i efsâdıñ1898 
Yeter bu fıs…-ı µcâdıñ ki @ulm-i bµ-√isâb etdiñ1899 

   
C30a  Gelüp Şâm ehli nâ-murâd o ma@lûmı şe√µd etdi1900 

¡Aceb lutfıña ey gerdûn kimi ehl-i √icâb etdiñ1901 
   
  Serây-ı mâsivâdan ¡ar≥ edersiñ «al…a bir §ûret 

Eyâ bir dem ta…arrüble kime keşf-i ni…âb etdiñ1902 
   
  ◊isâb-ı bed-nisâbıñdan edersiñ ¡âlemi medyûñ1903 

»u§û§â Müslime gör kim ne gûnâ i√tisâb etdiñ1904 
 

   

                                                           
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ mine‟l-Hezec C, - A, B, D. 
1106a o≩lı: o≩lu C. 
1106b …ılıcı: …ılıç E. 
1107a Didi …arşımda: Gelüp …arşıya A / gelüp: ýurup A. 
1107b …ıldı kim: eyleyüp A, eyledi C. 
1108a √a……â ki: ki √a……â A / ki: - E / câhilsin: câhilsiñ B. 
1108b Yalan söz söylediñ kim sen şe√µd itmege «avf itdiñ A, Yalan söz irtikâb itdiñ öldürmege ¡uccâb 
itdiñ B. 
1109a bir ≩ayrı âdem hem: hem ≩ayrı bir âdem B. 
1109b gel: -  / renc ü: renc-i E. 
1110ab - A. 
1110b fıs…-ı µcâdıñ: @ulm-i mu¡tâdıñ C, @ulm-i bµ-dâdıñ E. 
1111a ehli: ehli bir + B, C, D, E / nâ-murâd: nemrûd B. 
1111b lutfıña: lutfıñla A, D / kimi: kimin B. 
1112b bir dem: bilmem A, D / ni…âb: √icâb A, E. 
1113a bed-nisâbıñdan: bed-nesebiñden B / bµ-lisânıñdan C, bed-lisânıñdan E. 
1113b gûnâ: gûne A, D. 
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Me&nevµ   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Çünki anda Müslimi etdi şe√µd1905 

Başını gönderdi Şâma ol pelµd1906 
   
 1115. Hân ile Müslimiñ ecsâdın hemân1907 

A§dırır …annârelerde ol zamân1908 
   
  Ol Yezµd işitdi bu a√vâli hem 

Şâd olup …ıldı beşâretler o dem1909 
   
  Şe√r-i Şâmı donadup ucdan uca1910 

Şâ≠lı…lar …ıldı her gün her gice1911 
   
  Başları a§dırdı @µnet eyledi19121913 

Ço… §afâlar buldı ¡işret eyledi 1914 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Buldı Şâm ehli fera√lar anda bayram etdiler1915 

Böyle bir @ulm-i §arµ√e çünki i…dâm etdiler1916 
   
 1120. Dökdiler ma@lûmların …anın fera√-nâk oldılar 

Lâle-veş Şâmı ârâyiş …ıldı bed-nâm etdiler1917 
   
   

                                                           
 ¢âfiye-i Ebyâtü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, D. 
1114a anda Müslimi: Müslimi anda D. 
1114b Başını gönderdi Şâma:  Re‟sini Şâma gönderdi A. 
1115a ¢anda Müslim a√bâbın söyle hemân A. 
1115b …annârelerde: …annâreye B. 
1116b …ıldı beşâretler: beşâretler …ıldı B / o dem: de hem A. 
1117a donadup ucdan uca: dönderüp ol dem la¡µn A / donadup: döndürüp E. 
1117b şâ≠lı…lar: şâzlı…lar B / her gün her gice: şeb ü rûz ol la¡µn A. 
1118ab - E. 
1118a Başları a§dırdı: Başların a§dı / eyledi: eyledi ol pelµd + A. 
1118b buldı: bulup B / eyledi: eyledi ol pelµd + A. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ mine‟l-Hezec C / Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
1119a Buldı: ‰utdı A / Buldı Şâm ehli : Şâm ehli buldı B / bayram: bed-nâm A. 
1119b bir: - B / çünki: nice C / itdiler: eyledi A. 
1120b Şâmı ârâyiş …ıldı bed-nâm: anda ârâyiş Şâmı bayram C / …ıldı bed-nâm: anda bayram E / itdiler: 
eyledi A. 
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Me&nevµ   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

D30a  Nâme yazdı anda ¡Abdullaha hem1918 
Âferµn olsun saña ta√sµn bu dem 

   
A33b  Cümle ef¡âliñ rı≥âm idi benim1919 

Hem murâdım bu ni@âm idi benim1920 
   

B42a  Lâkin işitdim ◊üseyni bil bu ân 
Mekkeden ol Kûfeye olmış revân 

   
E34b  Vâ…i¡ olursa gelince ol yaña1921 

Sen da«ı diri ýutup gönder baña1922 
   
 1125. Her ne vechile olursa def¡ …ıl 1923 

Bu diyâra gelmesinden def¡ …ıl 1924 
   
  Çünki ¡Abdullah o…udı nâmesin1925 

Şâd olup gördü &enâ ¡allâmesin1926 
   
  Cem¡ edüp leşkerler oldı ber-…arâr1927 

Tâ ◊üseyne oldı anda inti@âr1928 
   
  Bir gün ¡Abdullaha ≩ammâzlar hemân 

Dediler kim ey emµr bil bu zamân1929 
   

C30b  Müslimiñ var iki o≩lı bunda hem 1930 
Bilmeyiz kim …andedir anlar bu dem 1931 

   

                                                           
 ¢âfiye-i Ebyâtü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1121a anda ¡Abdullaha:¡Abdullaha anda E / hem: ol dem B. 
1122a rı≥âm idi: rı≥âmdurur C. 
1122b Hem: Her B, Çün C / murâdım: murâdıñ B / bu: bir C, E. 
1124a ol: bu D. 
1124b Cem¡ idüp leşker da«i gönder aña C, E / diri ýutup: ýutup anı A / ýutup: dutup D. 
1125a def¡: ref¡ B. 
1125b gelmesinden: gelmesinde D. 
1126a o…udı: o…ıdı B. 
1126b Şâd oluben gördi anda «âmesin A / ¡allâmesin: ¡imâmesin B. 
1127a Cem¡ idüpen leşker oldı bµ-…arâr A / ber-…arâr: bµ-…arâr B. 
1127b oldı anda: anda oldı A. 
1128b Didiler kim: Didiler B / emµr: a√ma… A. 
1129a var iki o≩lı: iki o≩lı da A / iki o≩lı bunda: bunda iki o≩lı B, D. 
1129b Bilmeyiz kim: Bilmeziz ki A / …andedir: …andedürür E. 
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 1130. Çünki ¡Abdullah işitdi diñlegil1932 
Anlarıñ i√≥ârına emr etdi bil1933 

   
  Dedi buluñ anları veriñ baña1934 1935 

Gitdi câsûslar hemân-dem her yaña1936  
   
  Ço… münâdµler nidâlar etdiler1937 

Her yañaya nice câsûs gitdiler1938 
   
  Çün şer¡-i …â≦ı işitdi anları1939 

¢or…up andan ça≩ırır o≩lanları 
   
  Geldi ma¡§ûmlar hu≥ûrına hemân 

Gördü çünkim anları etdi fi≩ân1940 
   
 1135. Dedi ma¡§ûmlar sebeb nedir size1941 

Zâr u ef≩ân eylemek söyleñ bize1942 
   
  Anlara ¢â≦µ ba…up âh eyledi1943 

Hem bu eş¡ârile âgâh eyledi1944 
   
  Murabba¡ 
   
   Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B42b  Bu belânıñ âteşi dünyâyı sûzân eyledi 
Tâ mu√abbet ehliniñ ba≩rını büryân eyledi1945 

   
  Bunda âbâd etdi mi¡mâr-ı şerµ¡at bir serây1946 

Geldi bir kân-ı şe…âvet anı vµrân eyledi 

                                                           
1130a diñlegil: …andedirA. 
1130b bil: dûr A. 
1131ab - A. 
1131a viriñ: virüñ E. 
1131b hemân-dem: heman-dem B, her biri C / her yaña: bir yaña C, dört yaña D. 
1132a Cümle münâdiler nidâ itdiler ¡ayân B. 
1132b Her yaña nice câsûslar arar nihân B / yañaya: cânibe / câsûs: câsûslar E. 
1133a anları: bu âvâzı A. 
1134b çünkim: çünki A, B. 
1135a nedir: nedir B, C. 
1135b ef≩ân: fi≩ân / söyleñ: söyle E / söyleñ bize: nedir size D. 
1136a Anlara: Anda E / …a≦µ ba…up: ba…up …a≦µ B / eyledi: eyledi ey cân + B. 
1136b eş¡ârile âgâh eyledi: eş¡ârı o…uyup söyledi A / eyledi: eyledi ¡ayân + B. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ mine‟l-Hezec C / Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
1137b büryân: biryân A, B, beryân C. 
1138a itdi mi¡mâr-ı: eyledi hem ve C. 
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  Me&nevµ   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

 
A34a D30b  Bildi ma¡§ûmlar bu beytile hemân1947 

Atasınıñ öldigini ol zamân 
  1948 
 1140. Âh edüp zârile ef≩ân etdiler1949 

¢â≦ınıñ göñlin perµşân etdiler1950 
   

E35a  Bir zamândan §oñra etdiler niyâz 
¢â≦ıya ¡ar≥ eylediler böyle râz1951 

   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Bir neşâý-ı çar« iken şimdi dolab-ı mi√netiz19521953 

Dönderir devrân bizi Mevlâna-vârµ fir…atiz1954 
   
  Bir yetµm-i bµ-nevâyız hem ýıfıl miskµn ≩arµb19551956 

Hem keşµd-i renc ü za√met √asreti kim ≩urbetiz1957 
   
  Me&nevµ   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Dedi …â≦µ siz da«ı âgâh olıñ 

¢a§dıñızdadır o ¡Abdullah biliñ1958 
   
                                                           
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1139a beytile: beytile babasın + B. 
1139b Atasınıñ öldügini: öldügini atasınıñ tâ ki B / ol zamân: bµ-gümân A. 
1140a Âh idüp zârile ef≩ân: Zâr idüp âh u fi≩ân A. 
1140b göñlin: göñlün C. 
1141b eylediler: eylediler hem + B. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, B, C, D. 
1142ab - A. 
1142a mi√netiz: mi√netin B. 
1142b Mevlâna: Mevlâya C / Mevlâna-vârµ: Mevlânâ varır E / fir…atiz: fir…atin B. 
1143ab - A. 
1143a ýıfıl: ýıfl-ı B, C, D.  
1143b ≩urbetiz: ≩urbetin B / kim ≩urbetiz:   C. 
 ¢âfiye-i Ebyâtü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1144b ¢a§dıñızdadır o: ¢a§dıñızdadurur A / o: ol B, E. 
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 1145. Ben mu√ibb-i Ehl-i Beytile ¡ayân1959 
Bunda meş√ûr olmışam ben bµ-gümân1960 

   
  Şimdi ol @âlim sizi bunda bilir1961 

Cebr ü …ahrile gelüp benden alır1962 
   

C31a  Ma§la√at oldur ki bu gice sizi  
Kârbâna gönderem işit sözi 1963 

   
  Tâ ki Mekke şe√rine bile gidiñ1964 

Ol ◊üseyne bu sözi tıbyân idiñ 
   
  Ol Esed nâm o≩lını ça≩ırdı hem1965 

Ey o≩ul dedi işitdim ben bu dem1966 
   
 1150. Mekkeye bir kârbân geder hemµn1967 

Bunda …onmışlar ki bu şe√re ya…ın 
   
  Bu iki ma¡§ûmı alup ol revân1968 

Bir emµn kişiye teslµm it bu ân1969 
   

B43a  Mekke şe√rine varınca anda bil 
Anasına teslµm etsin söylegil1970 

   
  Gice ol ma¡§ûmları aldı Esed1971 

Kârbânıñ yirine geldi Esed1972 
   
  Ol zamân göçmişdi andan kârbân1973 

Görinirdi hem ¡ayândan kârbân1974 

                                                           
1145a Beytile: Beytem bil A, Beytem çün C. 
1145b ben: bil B, D, - E. 
1146a bilir: bulur A. 
1146b Cebr ü …ahrile: Cebrile A, Cebr-i …ahrile B, Cebrile …ahrile E / gelüp: gelüp sizi A, sizi C, - E / 
benden: bunda B. 
1147b gönderem: göndürem D, E. 
1148a ki: - E. 
1149a nâm: - A. 
1149b işitdim ben: ben işitdim A. 
1150ab - C. 
1151a ma¡§ûmı: ma¡§ûmları A, B / alub: al A, C / revân: revâne C. 
1151b kişiye: kimseye A / bu ân: ¡ayân A, hemâne C. 
1152b teslµm itsün: atasın E. 
1153a ol ma¡§ûmları aldı: aldı ol iki ma¡§ûmı B. 
1153b yirine: yanına A. 
1154a zamân göçmişdi andan: zamânda gitmiş idi A / göçmişdi andan: andan göçmişdi B / andan: anda C. 
1154b ¡ayândan: ¡ayândı A / ıra…dan B. 
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 1155. Ol Esed dedi baña §ub√a degin 1975 

Bunda …alma… mûcib-i tö√met ya…ın1976 
   
  Siz biniñ bu kârbân işde geder1977 

Böyle diyüp çün Esed ¡avdet eder1978 
   

A34b D31a  Gitdiler şeh-zâdeler nâlân ile1979 
Fikr ile giryân ile ef≩ân ile1980 

   
E35b  Çün Serâsime gederken nâgehân1981 

Kârbânı ≩â‟ib etdiler hemân1982 
   
  ¢aldılar √ayretde oldılar zabûn1983 

Her yañaya gederiken ser-nigûn1984 
   
 1160. Ol Yezµdiñ leşkerine vardılar 

Müslimiñ o≩lanlarıdır gördüler1985 
   
  ‰utdı fi‟l-√âl çünki leşker anları 1986 

Verdi ¡Abdullaha ol o≩lanları1987 
   
  Anları zindâna gönderdi o dem1988 

Nâme yazdı ol Yezµd mel¡ûna hem1989 
   
  Müslimiñ ýutdum iki o≩lın da«ı1990 

Şimdi √absimdedir anlar ey sa«µ1991 
   
   

                                                           
1155a baña: aña A. 
1155b Bunda …alma…: Za√met olur B / …alma…: ýurma… A / ya…ın:  B, E, hemµn C. 
1156a biniñ: gidiñ C, D, binin E / bu: - B / kârbân işde: kârbâna A. 
1156b çün: ol A, - B, cevâb E / ider: - E. 
1157a şeh-zâdeler: şâh-zâdeler A, B, E. 
1157b Fikr ile giryân ile: Fikr iderdi gâhi gâh A. 
1158a serâsime: serâsim A, serµ¡ile E / giderken: gider iken A, B. 
1158b Kârbânı: Kâr u bânı C / hemân: nihân E. 
1159a oldılar: oldılar çün B. 
1159b yañaya: yañadan B, yaña E. 
1160b gördiler: bildiler A. 
1161a ‰utdı fi‟l-√âl çünki: Çünki ýutdı fi‟l-√âl B / ‰utdı: ‰utdılar A / leşker: - A / anları: anı D. 
1161b Virdi: Virdiler A, B, D / o≩lanları: ma¡§ûmları A. 
1162a o dem: bu dem A, ol dem B. 
1162b Yezµd mel¡ûna hem: Yezµde hemandem B. 
1163a ýutdum iki o≩lın da«ı: ýuýuben iki o≩lunı A. 
1163b Şimdilik zindâna …oydum anları A / √absimdedür: √absimdedir B, C / sa«µ: şa…µ B. 
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Birisi anıñ sekiz yaşar ¡ayân1992 
Hem yedi yaşında biri bµ-gümân1993 

   
 1165. Ne buyurursıñ nedir bunda merâm 1994 

Çün Yezµde gönderir böyle peyâm1995 
 

  Çünki zindâncı idi pâk i¡ti…âd1996 
Adı Meşkûr mü‟min ü «ûb i¡timâd 

  1997 
B43b  Geldi ol ma¡§ûmlara √ürmet eder1998 

Bir nice gün anlara «ı≠met eder1999 
   

C31b  Dedi ey şâh-zâdeler görmem revâ2000 
Kim ≥arar ide size ehl-i hevâ 

   
  Anları çı…ardı zindândan gice 2001 

Hem şehirden çı…arır gör kim nice2002 
   
 1170. Gösterüp bir yol dedi ýurmañ yürüñ2003 

Fârisiyye nâmı bir şehre varıñ2004 
   
  Anda √âkimdir …arındaşım da«ı2005 

Aluñ işbu mührimi siz ey a«ı2006 
   
  Gösterüp bu mührimi edüp nişân2007 

Mekkeye sizi ulaşdırsın bu ân2008 
   

 
 

                                                           
1164a Birisi: Biri A / anıñ sekiz yaşar: sekiz yaşında idi A, sekiz yaşında bil C. 
1164b yedi yaşında biri: biri yedi yaşında A. 
1165a nedir bunda merâm: dir bunda hemân A / buyurursuñ: buyuruñ B / bunda: bunda ne + B / bundan D 
/ nedir: nedir B, C. 
1165b peyâm: kelâm B, C. 
1166a Çünki: Çün A, Gel ki B / idi: idi ol A. 
1166b mü‟min ü «ûb: kendi mü‟min B / «ûb: pâk D / i¡timâd: i¡ti…âd A, B. 
1167a ol: -  / √ürmet: √ürmetler B. 
1167b «ı≠met: «ı≠metler B. 
1168a ey şâh-zâdeler: şâh-zâdelere B / görmem: gör kim A. 
1169a zindândan: zindân A. 
1169b çı…arır: çı…arup A, çı…arır B, C, çı…arırken E. 
1170a Gösterüp: Gösterir C / bir yol: yolı / yürüñ: yiriñ A. 
1170b nâmı: adlu B, nâm D / varıñ: varuñ E. 
1171a da«ı: ol da«ı B. 
1171b mührimi siz ey: mehßrimi siz A. 
1172a Gösterüp: Gösteriñ C / bu: - / idüp: idiñ B. 
1172b ulaşdırsın: ulaşdırsıñ A, D / ulaşdırsuñ E / bu ân: hemân A, C. 
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  Çünki ma¡§ûmlar o yola gitdi hem2009 
Geldi zindâncı o yine yetdi hem2010 

   
  Murabba¡ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
   
  Mu…arrerdir ki ta…dµre ta≩ayyür veremez tedbµr 

¢a≥â-yı ma√keme ta…dµr olur mı √ükm ile ta≩yµr201120122013 
 

 1175. Mu…adder olsa bir tarıñ irişür za«m-ı cismâne20142015 
Penâh-ı cevşene âhen eder tedbµrine ta…§µr2016 

   
  Me&nevµ   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

A35a D31b 

E36a 
 ~a≩ yañaya gederiken nâgehân2017 

~ol yañaya döndiler anlar nihân2018 
   
  Gitdiler çün kim §abâ√ oldı tamâm2019 

Gördüler kim yine evvelki ma…âm2020 
   
  ¢or…dılar çünkim bu √âli gördüler2021 

Anda bir bâ≩ bulu aña vardılar2022 
   
  Bir «alâyı…-ı ◊abeş çı…agelir2023  

Gördü ol ma¡§ûmları √ayrân olur2024 

                                                           
1173ab - A. 
1173b yitdi hem: vardı yatdı B / yetdi: yatdı C. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l- Murabba¡ C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
1174b ma√keme: √ükm ile C. 
1174ab - A. 
1174a viremez: idemez C. 
1175ab - A. 
1175a tarıñ: za«mıñ C, tavıñ D / irişir za«m-ı: irişe  C. 
1175b cevşene: cevşeni C, E. 
 ¢âfiye-i Ba√rü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, D. 
1176a gideriken: gitdi gideriken B. 
1176b anlar nihân: anda hemân C / nihân: hemân A. 
1177a oldı: oldı yine + A. 
1177b Gördiler kim yine: Gördiler yine ol C / Gördiler kim: Gördiler ki A, Gördiler E. 
1178a çünkim: kim E. 
1178b bulup aña: görüp anda C / aña: anda A. 
1179a ◊abeş çı…agelir: ◊abeşµ çı…ageldi A / çı…agelür: çı…agelir anda + B. 
1179b Gördi ol ma¡§ûmları: Gördiler ol ma¡§ûmlar E / √ayrân olur: olur √ayrân anda + B / olur: oldı A. 
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B44a 1180. Ol «alâyı… dedi kimler siz ¡aceb 

Böyle giryân olma≩a nedir sebeb2025 
   
  Dediler kim biz yetµmüz hem fa…µr2026 

Hem ≩arµbiz sen bize ol dest-gµr2027 
   

  Ol «alâyı… bildi ol dem anları 
Dedi budur Müslimiñ o≩lanları 

   
  Dediler biz Müslimiñ evlâdıyız20282029 

»âne-i ≩am mi√neti bünyâdıyız2030 
   
  Ol «alâyı… dedi hµç …or…mañ geliñ 

Hem benim bir «âýunım vardır biliñ2031 
   
 1185. ~âli√adır mü‟minedir ≩âyet ol  

Hem sizi §a…lar …ılıñ sözim …abûl2032 
   
  Ol «alâyı… aldı ol ma¡§ûmları20332034 

»âtunına verdi ol ma«dûmları 
   

C32a  Anları «âtûn görüp ikrâm eder 2035 
Hem da«ı pinhân edüp in¡âm eder2036 

   
  Çünki ¡Abdullah aña vâ…ıf olur 

Ça≩ırır zindâncıyı Meşkûr gelir2037 
   
  Dedi …anı Müslimiñ o≩lanları 2038 

Dedi âzâd eyledim ol cânları 
  

 
 

                                                           
1180b nedir: yâ ne D, tâ ne E. 
1181a Didiler kim: Didiler A / yetµmüz: yetµm-i E / hem: hem da«ı + B. 
1181b sen: hem D / bize: - A. 
1183ab - E. 
1183a Didiler: Didiler kim. 
1183b mi√neti: mi√netiñ. 
1184b bir: -  A / vardur: var E. 
1185b …ılıñ sözim: sözim …ılıñ C. 
1186ab - A. 
1186a ol: o E. 
1187a Aldı ol «âtun hem güzel ikrâm ider B / «âtûn görüp: görüp «âtun A / ider: eyledi A. 
1187b ider: eyledi A. 
1188b Meşkûr: Meşkûri D / gelir: olur A. 
1189ab - D. 
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 1190. Dedi ¡Abdullah ki aña ey kişi 2039 
¢or…madıñ mı benden etdiñ bu işi  

   
  Dedi Meşkûr ey sitem-kâr-ı cihân 

Ben »udâdan …or…aram @âhir nihân 
   
  Dutalum Müslim bahadır er idi 2040 

Anı …atl etdiñ ve √ükmiñ yürüdi2041 
   
  Bu iki ma¡§ûm ne ¡ı§yân eyledi2042  

Ya saña ne …ıldı anlar neyledi 
 

  Dedi öldürem seni ben ey gedâ2043 
Dedi Meşkûr anlara cânım fedâ 

   
B44b D32a 

E36b 
1195. Dedi cellâda bunu tµz …aldırıñ 

¢amçı altında anı hem öldüriñ2044 
   

A35b  Urdı on …amçı olup Meşkûr √alµm2045 
Dedi Bi‟smi‟llâhi‟r-Ra√mâni‟r-Ra√µm 

   
  Urub on …amçı da«ı cellâd aña 

Dedi yâ Rab §abrı rûzµ …ıl baña2046  
   
  On da«ı urdı dedi kim yâ ≨anµ2047 

Ehl-i Beyte mül√a… it bu dem beni 2048 
   
  Çünki yüz …amçı olur anda tamâm2049 

Bir içim §u istedi hem ol hümâm2050 
   
 1200. Vermez ¡Abdullah aña §u ol zamân2051 

Geldi bir er minnet etdi nâ-gehân2052 

                                                           
1190a ki aña: aña kim A, E, kim aña C. 
1192a Dutalum: Diyelim A, Gel ki B / Müslim: Müslim bir + B. 
1192b ve: - A, B, E. 
1193a eyledi: işledi A. 
1194a öldürem seni ben: ol dem öldürem seni A, seni şimdi öldüririm B. 
1195b anı hem: hem anı B, C. 
1196a Urdı: Urub A. 
1197b rûzµ …ıl: …ıl rûz A. 
1198a On da«ı urdı: Urdı on da«ı B /  yâ: ey B, D. 
1198b mül√a… it: mül√ı… D: it: eyle A, - D.  
1199a olur anda: anda olur A. 
1199b hem: - B / hümâm: zamân A / imâm D. 
1200a §u: §uyı B. 
1200b nâ-gehân: ol zamân A. 
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  Aldı Meşkûrı …ona≩ına gelir 

Meşkûr anda ra√mete vâ§ıl olur2053 
   
  Defn ederler buldı o ma…§ûdı hem2054 

Bu fenânıñ ¡âdeti ma¡hûdı hem2055 
   
  Murabba¡ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
   
  Felek mir‟at-i luýfıñla kime bir §ûret ¡ar≥ etdiñ 

Vefâyı ne√y edüp «al…a cefâyı resm-i far≥ etdiñ 2056 
 
Yiter ≩ayrı semâya irdi bµ-dâdıñ gel in§âf it2057 
Nice …add-i §anavber-veş bülendi «âk-i ar≥ etdiñ 2058 

   
  Me&nevµ   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

C32b 1205. Bu yañadan çünki ma¡§ûmlar hemân 
¢aldılar bu yirde ma«dûmlar ni√ân2059 

   
  Bir eri var imiş ¡avratıñ hemµn2060 

Adı ◊âri& kendisi eş…â la¡µn 
   
  Müslimiñ o≩lını ararken o dem2061 

Bulmayup atını mecrû√ etdi hem2062 
   
  Evlerine geldi oturdı melûl2063 

Dedi «âtûn ne melûlsin dedi ol2064 
                                                           
1201b ra√mete: ni¡mete A / ra√mete vâ§ıl: vâ§ıl-ı ra√met B. 
1202a Defn iderler buldı o: Anı defni derler buldı B / ma…§ûdı: ma…§ûdını A / buldı o ma…§ûdı: aldı 
ma…§ûdını D. 
1202b ¡âdeti ma¡hûdı: ¡âdet-i ma…hûrı A / ¡âdeti: ¡âdeti budur + B. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l- Murabba¡ C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, B, D. 
1203a bir §ûret: §ûret-i A. 
1204a gel in§âf it: seniñ A. 
1203b Vefâyı: Vefâtı A, Vefânı E / cefâyı: cefânı E. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1205b ma«dûmlar: ma√zûnlar A / ni√ân: hemân B, C, o ân E. 
1206a Bir eri var imiş: Var imiş bir eri ol B. 
1207a o dem: ol dem A, bu dem C. 
1207b itdi: itmiş B. 
1208a Evlerine geldi oturdı: Gelüp evine otururken B / Evlerine: Evine E. 
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  Müslimiñ o≩lını ararken bu gün2065 

Mecrû√ oldı atım oldum ser-nigûn2066 
   

A36a B45a 1210. Dedi «âtûn kim o ma¡§ûmlar saña 2067 
Ne ≥arar …ıldı o ma@lûmlar saña 

   
  Dedi ¡Abdullâhıñ i√sânı sebeb2068  

Dur ki etdim ben bugün anı ýaleb2069 
   

E37a  Dedi «âtûn bu fenâ mâlı içün2070 
ªâlime ma@lûmı verirsiñ niçün2071 

   
D32b  Söylemez çün uy…uya vardı hemân2072 

Gice yarısı irişdi nâgehân 
   
  Ol Mu√ammed uyanup ýurdı hemµn2073 

Uyarır İbrâhµmi hem ol emµn2074 
   
 1215. Ey …arındaş dedi uyan gözüñ aç2075 

Uyuma… va…ti degil ey bµ-¡ilâc2076 
   
  Atamı rü‟yâmda gördüm bu gice2077 

Cennet içinde oturmış gör nice2078 
   
  Oturur yanınca bile Mu§ýafâ 

Hem ◊asan ile ¡Aliyye‟l Murta≥â2079 
   
  Ol Mu√ammed Mu§ýafâ ba…dı baña  

Yüzüni dönderdi bâbâmdan yaña 

                                                                                                                                                                          
1208b melûlsin: melûlsiñ B, D / didi ol: ey o≩ul B. 
1209a Müslimiñ: Didi Müslimiñ / ararken: arar iken B. 
1209b oldum: oldı D. 
1210a Didi «âtûn kim: Didi kim «âtun E / kim: - A, ki C / o: ol A. 
1211ab - A. 
1211b Dur ki: ‰ur ki B / anı: bunı D. 
1212a fenâ mâlı: fenâda mâl B. 
1212b ma@lûmı virirsiñ: ma@lûm virirsiñ yâ A / virirsiñ: virirsüñ E. 
1213a çün uy…uya: uy…uya çün E / hemân: nihân D. 
1214a ýurdı: durdı D, E. 
1214b Uyarır: Uyandırır B / hem: çün D. 
1215a …arındaş didi uyan: …arındaşım uyan hem A. 
1215b ey: gör B / ey bµ-¡ilâc: sen gözüñ aç C. 
1216a rü‟yâmda: rü‟yâda A, B / bu: ben A. 
1216b gör nice: bu gice C, E. 
1217b ile: bile D. 
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  Dedi ya Müslim niçün ma«dûmları2080 

ªâlim içinde …odıñ ma@lûmları2081 
   
 1220. Dedi bâbâm yâ Mu√ammed ¡an-…arµb 

◊ı≠metiñe gelmesi olur na§µb 
   
  Dedi İbrâhµm aña kim ey a«ı2082 

Böyle rü‟yâ görmüşem hem ben da«ı2083 
   
  Ol iki gül-deste-i bâ≩-ı laýµf2084 

Ol ni√âl-i nev-reste-i verd-i @arµf2085 
   
  ~arılırlar birbiriniñ boynuna 

~an benefşe girdi sünbül …oynuna2086 
   
  İ«tiyârsız âhile zâr etdiler 

Nâle ile ol «ânei dar etdiler2087 
   

B45b C33a 1225. Uy…udan uyandı ◊âri& durdı hem2088 
Vardı ol √ücre içine girdi hem2089 

   
  Dedi kimlersiz âgâh idiñ beni2090 

Dost §anur şeh-zâdeler ol düşmeni2091 
   
  Dediler Müslim ¡A…µliñ o≩lıyız2092 

Biz yetµmiz bend-i ≩amda ba≩lıyız2093 
   

A36b  Çünkim işitdi bunu ◊âri& la¡µn2094 
Anlara urdı tabancalar hemµn 

   

                                                           
1219a ya Müslim niçün: ya niçün Müslim C / ya Müslim: Müslim ya / ma«dûmları: ma«tûmları  A.  
1219b …odıñ ma@lûmları: …odıñ bu + B / ma@lûmları: ma¡§ûmları D. 
1221a Didi: Didi kim B / aña kim: aña B, aña ki C. 
1221b  rü‟yâ görmüşem hem: rü‟yâ‟ı gördim A / rü‟yâ görmüşem: görmüşem rü‟yâ E / hem: - B. 
1222a gül-deste-i: gül-≩onca-ı A, nev-reste-i C. 
1222b ni√âl-i: nehâr-ı E / verd-i: bâ≩-ı D, vird-i E. 
1223b girdi sünbül: sünbül girdi E. 
1224b ol: - A / dar: var A, ýar C. 
1225a uyandı ◊âris durdı hem: uyanub ol ◊âri& la¡µn A / ◊âri& durdı hem: ýurdı ◊âri& B / durdı: didi C. 
1225b ol: - A / hem: hemµn A, ◊âri& B. 
1226a didi: didiler B / âgâh idiñ: idiñ âgâh B, C. 
1226b §anur şeh-zâdeler ol düşmeni: §anurlar şâh-zâdeler düşmânın A / şeh-zâdeler: şâh-zâdeler B. 
1227a Didiler: Didiler kim B. 
1227b yetµmiz bend-i ≩amda: yetµm-i bend-i ≩amda hem B. 
1228a Çünkim: Çünki A. 
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  ~açları √ablu‟l-metµn idi hemân2095 
Birbirine ba≩ladı hem ol zamân2096 

   
D33a 1230. ◊ücrenin hem …apusını ba≩ladı2097 

Vardı ¡avrat pâyin öpdi a≩ladı2098 
   

E37b  İrteye dek ço… ta≥arru¡ eyledi2099 
Olmadı çâre gör imdi neyledi2100 

   
  Çün §abâ√ oldı …ılıcın ýutdı ol2101 

İki ma¡§ûmı öñine …atdı ol 
   
  Tâ Furatıñ yanına vardı bu kez 

¡Avratı o≩lı …ulı irdi bu kez2102 
   
 

 
Bunlar etdikce şefâ¡atler ziyâd 
»ışmı artup ◊âri& ederdi ¡inâd2103 

   
 1235. ¢ulına emr etdi bu …ılıcı al2104 

Bunlarıñ bir bir ýutup boynını çal2105 
   
  Dedi ol …ul kim elim varmaz aña21062107 

¢a…ıdı ◊âri& varır …uldan yaña 
   
  Dedi …ul kim öldürürsiñ sen beni2108 

Bârµ evvel öldüreyim ben seni 
   
  Ceng eder birbirine √amle …ılup2109 

¡Â…ıbet ◊âri& aña ≩âlib olup2110 
   
                                                           
1229a √ablu‟l- metµn: √abl-ı metµn A / hemân: hemµn C. 
1229b hem ol zamân: kâfir la¡µn A / zamân: la¡µn C. 
1230a hem …apusını: …apusını hem C, E / ba≩ladı: berk eyledi C. 
1230b ¡avrat pâyin öpdi a≩ladı: yatdu≩ı yere hem neyledi C / pâyin öpdi: öpdi pâyin A. 
1231a İrteye dek: ~ub√a dek A / İrteye den B / ta≥arrû¡lar A / eyledi: …ıldılar C. 
1231b çâre gör imdi neyledi: gör çâre imdi noldılar C / imdi: la¡µn-i bed A. 
1232a ýutdı: dutdı D, E. 
1233b ¡Avratı o≩lı …ulı: Avrat o≩lan cümlesi A / irdi: gördi D. 
1234b »ışmı artub: »ışm idüp A, B / iderdi: mu§ırr olur B. 
1235a ¢ulına emr itdi: ¡Abdine emri …ıldı A / al: sen eliñe al B. 
1235b ýutup boynını: boynın A / ýutup: dutup D, E. 
1236ab - E. 
1236a Didi ol …ul kim: Didi ki ol …ul A, Ol …ul didi kim benim B. 
1237a Didi …ul: Didi ol …ul E. 
1238a ider: iderler / …ılub: …ılur A. 
1238b ≩âlib: √amle C, E / olup: olur A, …ılur C, …ılub E. 
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  ¢ulını öldürdi o≩lı gördü hem2111 
Dedi ey baba nedir √âliñ bu dem2112 

   
B46a 1240. Bir …arındaşım gibiydi …ul baña21132114  

Niçün öldürdiñ ne …ıldı ol saña 2115 
   
  Dedi ◊âri& ol cezâsın buldı bil 

Bu …ılıcı al sözimi diñlegil 
   
  Bunları öldür fera√-nâk it beni  

Yo… dir iseñ öldürürem hem seni 2116 
   
  Dedi √âşâ bunu lâyı… görmezim2117 

Hem saña da«ı rı≥âyı vermezim2118 
   
  Söyler idi «âtun aña ey kişi2119 

İtme ma¡§ûmlara böyle işi 
   

C33b 1245. Bârµ ¡Abdullaha teslµm eyle var2120 
Ne ederse etsin ol ey nâ-bekâr2121 

   
  Sen niçün bu yirde bu ma@lûmları2122 

Öldürürsiñ yo… yire ma¡§ûmları2123 
   

D33b  Dedi mel¡ûn bunda bu o≩lanlarıñ21242125 
Ço… hevâdâr yâri vardır anlarıñ2126 

   
A37a  Bunları şâyed elimden alalar 

Hem benim sa¡yimi ≥âyi¡ …ılalar2127 

                                                           
1239a o≩lı gördi: gördi o≩lu B.  
1239b ey: -  / bu: işbu C. 
1240ab - A. 
1240a gibiydi: gibi idi B, idi o D. 
1240b ol: A, B, E. 
1242b hem: ben A, B. 
1243a Didi: Didi o≩lan + B. 
1243b saña da«ı rı≥âyı: da«ı bu işe ra≥ı A / saña da«ı: da«ı saña E. 
1244ab - A. 
1245a Abdullaha: Abdullahıñ kendine + B. 
1245b ol ey: anda A, ol «â‟in B, çün D. 
1246a ma@lûmları: ma¡§ûmları B, C. 
1246b ma¡§ûmları: ma@lûmları B, C. 
1247ab - A. 
1247a bunda: bu yirde B, D / bu: - D. 
1247b hevâdâr: …afadâr E / vardır: vardur E. 
1248b sa¡yimi: sa¡yim A. 
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  ¡Â…ıbet çekdi …ılıcın vardı çün 2128 

Anda ma¡§ûmlar bu √âli gördü çün2129 
   
 1250. A≩laşup aña etdiler ço… niyâz2130 

Dediler ra√m it bize gel diñle râz2131 
   

E38a  Ger murâdıñ mâl ise diñle sözi 
¡Abd-i memlûküm diyü var §at bizi2132 

   
  Al ba√âmızı bize hem ver necât2133 

İtmedi ◊âri& bu söze iltifât21342135 
 

B46b  Bildi ¡avrat ile ol o≩lı ya…µn2136 
Anları …atl idecekdir ol la¡µn 

   
  Üstüne düşdüler anıñ diñlegil2137 

Gördü ◊âri& …atl hµç mümkin degil2138 
   
 1255. O≩luna çaldı …ılıcın ol zamân 2139 

İki pâre eyledi o≩lun hemân 
   
  Gördü ¡avrat o≩lı çün oldı helâk2140 

Âh u ef≩ân …ıldı etdi ya…a çâk2141 
   
  Urdı ◊âri& ¡avrata hem bir …ılıç2142 

»ayli za«m etdi aña oldem …ılıç2143 

                                                           
1249a çekdi …ılıcın vardı: vardı …ılıcın çekdi A, D / çün: ol C. 
1249b çün: ol C. 
1250a A≩laşup: A≩laşır C / aña itdiler: itdiler anda A, itdiler aña C, D. 
1250b gel: - B. 
1251b memlûkim: memlûk B, memlûkdir D. 
1252a hem vir: vir hem B, virgil C, E. 
1252b bu: ol B, o D, E. 
1252ab Bu beyitten sonra B nüshasında aşağıdaki şiir yer almaktadır: 
 Minnet itme eyâ dildâr …oy ol @âlim-i bµ-vefâyı 
 Minnet itdikce artırır ol «â‟in-i bµ-dµn a≩≥âbı 
 
 Degme ol ◊a… düşmânına men¡ idemezsiñ anı sen 
 ¢alb-ı dünyâya meyli olan unıdur âl u a√bâbı 
1253a Bildiler ¡avratlar ile o≩lu hemµn A / ol: B, D, E. 
1254a anıñ: anlar A. 

1254b …atl: …atli C, E. 
1255a …ılıcın: …ılıcı C. 
1256a o≩lı çün oldı: çün oldı o≩lı A / çün: - B, D, E. 
1256b …ıldı: eyledi B, itdi C / itdi: …ılup B. 
1257a ¡ avrata : avratına B / hem bir …ılıç: …ılıc bir dem A. 
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  Düşdü yüzi üstüne ¡avrat da«ı 

Gördü ma¡§ûmlar bu √âli ey a«ı 
   
  Murabba¡ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
   
  ¢apandı bâb-ı şef…atler açıldı mi√net ebvâbı2144 

Kesildi çeşme-i ra≩bet §açıldı …aýre-i âbµ 
   
 1260. ¢a≥â derdine ey ¡âşı… rı≥âdan ≩ayrı yo… dermân2145 

Cefâ-yi ¡ış…-ı ma¡şû…ıñ ta√ammüldür fera√-nâbı2146 
   
  Me&nevµ   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Dediler ◊âri&e bu dem ver cevâz2147 

¢ılalım tâ ki iki rek¡at namâz2148 
   

İşbu deñlü sen de mühlet ver bize2149 
  Dedi vallâh vermezem mühlet size2150 
   
  Dediler ol Teñri √a……ıçün ki hem2151 
  Ol …adar mühlet ver ki bize bu dem 

 
A37b  Secde edelim aña biz bu zamân 

Dedi ◊âri& vermezem bir dem âmân21522153 
   

 

                                                                                                                                                                          
1257b oldem …ılıç A. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l- Murabba¡  mine‟l-Hezec C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
1259a mi√net ebvâbı: mi√net-i ebvâb A / mi√net: mihnetiñ B. 
1260a dermân: çâre D. 
1260b ma¡şû…ıñ: ¡âşı…ıñ A / fera√-nâbı: fera√ bâbı A, ferec-nâbı D, fera√ıñ E. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1261a bu dem: bize A / bir dem D / bu dem vir: vir bize bir dem / cev: cevı B. 
1261b …ılalım: …ıla kim D / tâ ki:  A, tâ B / namâz: namâzı B. 
1262a sen de mühlet vir: mühlet vir ≩ayrı C. 
1262b virmezem mühlet: mühlet virmezem B. 
1263a √a……ıçün ki hem: √a……ı içün sen A. 
1263b ki vir bize: bize vir hem A / mühleti virgil C / ki: - C. 
1264a aña: ◊a……a C. 
1264b bir dem: bu dem B, E, hergiz C. 
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  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

C34a D34a 1265. Yo… mudur ra√mıñ eyâ @âlim nedir bu @ulm-i şer 
Anlara in§âf eder gökde melek yirde beşer2154 
 
Sen ¡Azµz-i zü‟n-ti…âmın «ışmını bilmez misin 
Bu mu…arrerdür eşdügi câha yine kendi düşer 
 

  Me&nevµ   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

 B47a E38b  Gördüler mümkin degil anda necât2155 
Her birisi dediler ey bed-§ıfât 
 
Gel ben …atl eyle ey mel¡ûn diyü 
Yalvarırlardı gel ey az≩ûn diyü 
 
Evvelâ kesdi Mu√ammed başın ol 
Cismini atdı Furâta ol fu≥ûl215621572158 
2159 

 1270. ~oñra ol İbrâhimiñ kesdi başın2160 
Atdı §uyıñ içine anıñ leşin2161 
 
Bu fesâddan hem zemµn ü âsumân21622163 
Nµr ü târ olup ça≩ırdı el-âmân2164 
 

                                                           
 ¢âfiye-i Beytü‟l- Murabba¡  mine‟l-Hezec C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
1265a ra√mıñ eyâ @âlim: eyâ @âlim ra√mıñ B / eyâ: ey C / ra√mıñ: - A / @ulm-ı: @ulmile A, @ulmile hem C. 
1266b mu…arrer: mu…arrerdür B. 
 ¢âfiye-i Ba√u‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1267a andan: anda A. 
1268a ey: √â‟in B /  ey mel¡ûn diyü: diyü ey mel¡ûn  A. 
1269a başın:başını B, C. 
1269b Cismini atdı: atdı cismini C / Furâta: Furâta gör + B / ol: o E. 
 
1270a ol: - B, D / İbarâhimiñ kesdi: kesdi İbrâhimiñ B 
1270b Atdı Furâta da«ı anıñ cismini B / anıñ: ýâhir A. 
1271ab - D. 
1271a fesâddan hem zemµn ü: fesâddan zemµn ol B / fesâddan: fesâdından E. 
1271b Zâr idüp ça≩ırurlar el-emân A;  Nµr u târ: Pµr-i nâr C. 
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  Şi¡r    

  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

  
 
 
 
 
 
 
 

Bu ma…âliñ für…atinden ar≥-ı ma…rûn a≩ladı  
Âsumânıñ dökdi çeşmi yaşı gül-gûn a≩ladı2165 

Bu fesâdıñ dehşetinden ditredi seng-i cebel 2166 
Lerze-nâkile felekler oldı ma√zûn a≩ladı2167 

İrişüp ta√tü‟&-§erâdan hem &üreyyâya fi≩ân 2168 
Tâ ¡ale‟s-seb¡i‟s-semâda işiden «ûn a≩ladı 
 

 1275. Dökdi âb-rûy-ı bahârı gözleriniñ yaşını2169 
Ra√m edüp miskµn yetµme çar«-ı gerdûn a≩ladı2170 

  Me&nevµ   
 
Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
 

                                                           
 Beyt C, Hâzâ Şi¡r E /- A, D. 
1272b çeşmi: çeşmin C, E. 
1273a ditredi: titredi C / seng-i cebel: sanki cibâl A. 
1273b Lerze-nâkile: Lerze-nâle A, E / felekler: melekler A. 
1274a ta√tü‟&-§erâdan hem &üreyyâya fi≩ân: ta√tü‟&-§erâ hem süreyyâya nüh-felek A / hem: tâ D. 
1275a âb-rûy-ı: ebr ü bahârı A. 
1275b yetµme: ≩arµbe D. 
 ¢âfiye-i Ba√u‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
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  Aldı ◊âri& başları oldı revân2171 
Vardı ¡Abdullâh hu≥ûruna hemân2172 
 
Dedi bu başlar kimiñdir söylegil 
Dedi Müslim o≩lınıñdır şöyle bil2173 
 
Gördü ¡Abdullâh o nâzik başları2174 
İ«tiyârsız dökdi gözi yaşları2175 
 
Yumşadı anıñ √acer …albi ol dem2176 
Dedi bu ma¡sûmları ey seg bu dem 

       A38a 1280. Bµ-günâh …atl eylediñ anda niçün 
Dedi mel¡ûn kim seniñ luýfıñ içün2177 

   
B47b  Dedi ¡Abdullâh bugün sen bunları 

~a≩ getirseñ √abs ederdim anları 
   

C34b 
 
 

E39a 

 Ben Yezµde yazmışım ma√bûs diyü 
Zindân içre √ıf@ıla ma√rûs diyü 
 
~a≩ getirmekde dedi «avf eyledim 
Kim elimden alalar şâyed Dedim 

   
D34b  

 
 
1285. 
 
 
 
 

Yo… yere sa¡yim gide ma≩mûm olam2178 
İltifâtıñdan da«ı ma√rûm olam  
 
Bir Mü…âtil nâm bir er var idi2179 
Mü‟min-i ehl-i «ulûs nâm-dâr idi2180 
 
Anı ¡abdullâh bilir idi hemân2181 
Lâkin ¡irfânµ nedµm idi ¡ayân2182 

                                                           
1276a başları: başların B. 
1276b hu≥ûruna hemân: …atına …al tebân A. 
1277b o≩lınıñdır: o≩lanlarınıñ B, o≩lanlarınıñdır E / şöyle: başı B. 
1278a o: ol B, E. 
1278b gözi: gözinden B. 
1279a ol dem: o dem A. 
1280b  kimluýfuñ: ki   A / mel¡ûn: ◊âri& D. 
1284ab - A. 
1285a Var idi Mü…âtil isminde bir er B / nâm bir er. Nâmı er hem A / nâmile er B. 
1285b Ehl-i mü‟min-i «ulû§ bir er idi A / Mü‟min-i ehl-i «ulû§: Ehl-i mü‟min-i «alâ§ C. 
1286a bilir idi hemân: bilirdi her zamân D. 
1286b ¡irfânµ: irfân hem B, ¡ârif bir C, irfân-ı D. 
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1290. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1295. 

 
Bu sebebden hµç ta¡rru≥ etmedi2183 
Hem aña bir dem ta¡arru≥ etmedi2184 
 
Ey Mu…âtil dedi bunu al getir2185 
Bunları …atl etdigi yire yetür2186 
 
Anda kes bu nâ-bekârın başını 
Tµz getir bu ¡âlemin …allâşını2187 
 
Mül√a… it ecsâdına bu başları2188 
Mümkin ise anda defn it leşleri2189 
 
Ba≩ladı anı Mu…âtil oldı şâd 
Öñine …atdı anı aldı murâd 
 
Kûfe «al…ı başları çünkim görür2190 
La¡net edüp ◊âri&e ýaşlar urur2191 
 
Çün Mu…âtil hem getirdi ol iti2192 
Tâ ki ol yire yetirdi ol segi2193 
 
Gördü mecrû√ ¡avratı …almış yatur2194 
Hem iki âdem da«ı ölmüş yatur2195 
 
¡Avrata çün bu √âli etdi su‟âl2196 
Dedi bunuñ ehliyim anla mi&âl 
 
Bu …uludır o≩ludır hem şu cevân2197 
Biz şefâ¡at itmege geldik ¡ayân 2198 

                                                           
1287a ta¡rru≥: ta≥arru¡ A. 
1287b ta¡arru≥: ta≥arru¡ A / bir dem. Bir B. 
1288a Ey Mu…âtil didi: didi ey Mü…âtil B / didi bunı. Bunı didi D. 
1288b getir: yetür A, C. 
1289b bu: hem A. 
1290a Mül√a…. İl√â… A, Mül√ı… D. 
1290b anda defn it: defn idegör A. 
1292a «al…ı başları çünkim görür: ehli başları çün gördüler A. 
1292b ýaşlar urur: ýaş urdılar A. 
1293a Çün: Çünki A, Ol B, D / hem: - A, çün B / hem getürdi: getürdi hem E / iti: segi C, D. 
1293b yetürdi: getürdi D / segi. İti B, D. 
1294a mecrû√ ¡avratı …almş: ¡avratı da«ı mecrû√ A / ¡avratı …almış yatur: bir ¡avrat anda yatar B. 
1294b da«ı ölmiş: ölmiş anda A / yatur: yatar B. 
1295a çün bu √âli: bu √âli çün B, D. 
1296a Bir …uldur bir oğı hem cevân A / o≩lıdır hem şu: bu o≩lıdır bu E / şu: bu D, E. 
1296b geldik: geldik idi B / ¡ayân: hemân A. 
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Tâ ki bu ma¡sûmları …atl itmeye2199 
Bu sa…âmetle yola gitmeye 
 

 
 
 
 
 

 
       A38b 

 
 
 
 
 
 
C35a D35a

 

E39
b 

 
 

 
 
 
 
 
 
1300. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1305. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

O≩lını hem …ulını öldürdi bil22002201 
Hem beni mecrû√ edüpdür diñlegil  
 
◊amdüli‟llâh kim cezâsın buldu bu 
Bu fesâd ile belâsın buldu bu 
 
Çün Mu…âtil ol şehµdler …anını 
Gördü ya…dı nâr-ı für…at cânını 
 
Oldı giryân eyledi âh u fi≩ân 
Başları §uya bıra…dı nâgehân 
 
Çünki başlar §uya düşdü ey a«µ 
Hem cesedler çı…dı ol §udan da«ı 
 
Yapışır her baş varuben cismine 
Sanki irişdi √ayâtın resmine 
 
Birbirin …uca…ladılar ol zamân2202 
~uya batdılar hemân olup nihân2203 
 
Ol Mu…âtil gördü nâlân oldı hem2204  
Anlarıñ √âline √ayrân oldı hem  
 
◊âri&in hem vardı kesdi ellerin  
Kesdi hem ay…ların gör √âllerin2205 
 
Gözlerin çı…ardı başın kesdi hem 2206 
Cism-i nâ-pâkin §uya atdı o dem  
 
~u …abûl itmez atar ýaşra anı  
Kim …abûl eder o resme düşmânı 
 

                                                           
1297a ma¡sûmları: ma¡sûmları bunda + B. 
1298ab - A. 
1298a O≩lını: O≩lunı / …ulını: …ulunı C / hem: - E. 
1304a Birbirin: Birbirini B. 
1304b batdılar hemân olup: ≩ar… olup anda C / hemân olup: olup anda A. 
1305a gördi nâlân oldı hem: görüp anı nâlân olur B. 
1306b gör: gör ki + B. 
1307a Çı…ardı gözlerin başın keser  B / başın kesdi hem: başı kesdi ol A. 
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1310. 

Çün Mu…atil gördü bu resme işi  
Âteşe ya…dı hemen-dem ol leşi 
 
O≩lı ile …ulunı defn etdi ol  
Döndi giryân «ânesine gitdi ol 
 
Ol iki büldânı hem serv-i «ırâm 
‰utdılar bâ≩-ı be…â içre ma…âm 
 
Ol iki dür-dâne-i bisyâr-bahâ 
Buldı §arrâf-ı cihânda i«tirâm 
 
Çünkim işidiñ ≩azâ-yı Müslimi 
Ver §alavât kim ola …ı§§a tamâm 
 

  ◊a≥ret-i İmâm ◊üseynin Mekkeden Kûfeye Râhı ve Kerbelâda Olan 
Vâ…ı¡ası 

   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
 
 
 
 
 
 
 

A39a 

 
 
 

D35b 

 
 
 
 
1315. 

 
Göñül …a§rı bu tasvµriñ visâlinden vµrân oldı  
Vücûdıñ gülşeni bâr-ı peyâmından «âzân oldı 
 
İrişdi na¡ra-yı feryâd firâ…ın ¡andelµbinden 
¡İ≠âr-ı ≩onca-i verdiñ bahârı geçdi fân oldı 
 
Nebât-ı sebze-i rûyı kelâmı reng-i zerd etdi 
Nebât-ı ümmehâtından remel-veş dür-feşân oldı 
 
Bu ra¡dı sâ¡i…a zârdan döker çeşm-i ≩amâmlar çün 
~adâ-yı nâle-i ar≥ıñ revânı âsumân olsun 

   
E40a  Zülâl-i mâ-cerâsından olur «al…-ı cihân ser-mest2207 

Ma…âl-ı mâ-verâsından hezârân dµde …an oldı 
 
Cevâb-ı Kerbelâ nâvek mi&âli pâreler cânı2208 
Kitâb-ı lev√-i tastµre …alem dem¡-i revân oldı 

   
 

                                                           
 ◊a≥ret-i İmâm ◊üseynin Mekkeden Kûfeye Hicreti Beyân ve ¢âfiyyetü‟l-yâ B / ±ikr-i ≨azâ-yı İmâm 
◊üseynin Mekkeden Kerbelâya Geldigi Beyân İder D / ±ikr-i ≨a≠â-ı ◊a≥ret-i İmâm ◊üseynin Mekkeden 
Kerbelâya Geldigi Beyân E / - A. 
1318ab - A. 
1319a nâvek: nâvµk A, D, tµr B,  E / pâreler: yaralar A. 
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  Murabba¡ 
 

 
 

C35b 

 
 
1320. 

Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
 
Görmedi anıñ gibi ¡âleme hiçbir er belâ2209 
Her beliyyâtın ser-encâmı olupdur Kerbelâ2210 
 
Ol belâ şâhı ◊üseyn-i Müctebânın ¡ış…ına 
Kerbelâya dirilüp cem¡iyyet etdi her belâ2211 

   
  Murabba¡ 
   
 
 

B49a 

 Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
 
Tevellüd …ılmadı böyle √azµn-i mâderi eyyâm 
◊a…µ…atde bu keyfiyyât fenâda bir nişân oldı  
 
≨ara≥ men yufsidu fµhâ savaş-ı Kerbelâdandır2212 
ªµrâ dünyada anca… bu fesâd-ı kâm-rân oldı2213 
 
Anıñ sûzân-ı remzinden dil-i üftâdeler biryân 
Veyâ gülşen-i bezminde cihân ehli fi≩ân oldı2214 

   
  Murabba¡ 
   
  

 
1325. 

Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
 
Kerbelânıñ âteşi cân-ı cihânı yandırır2215 
Şeme-i renci zemµn ile zamânı yandırır 

   
  Für…atiniñ şu¡lesin ta√tü‟&-§erâya …oysalar2216 

Tâ felek §a√nında ◊ûtı hem Mµzânı yandırır2217         
   

                                                           
 ¢âfiye-i Beytü‟l- Murabba¡  mine‟l-Hezec C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
1320a Görmedi: Gör imdi E / ¡âlemde hiçbir er: hµç kimse bir er bu C. 
1320b beliyyâtıñ ser-encâmı olupdur: belânıñ ser-encâmıdır bu yâ Hû C. 
1321b Kerbelâya dirilüb cem¡iyyet itdi: Kerbelâda dirilüben cem¡ olupdur A. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l- Murabba¡  mine‟l-Hezec C,  Ba√r-ı Hezec E, - A, B, D. 
1323a  [ : orada bozgunculuk yapacak... Bk. Ekler: 8] 
1323b Zµrâ: Anıñçün A, Ki zµrâ C / dünyâda: - E / anca… bu: bu anca… B / fesâd-ı kâmrân: ifsâd-ı zamân C. 
1324b bezminde: bezminden B. 
 ¢âfiye-i - Beytü‟l- Murabba¡  mine‟l-Hezec C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
1325a renci: renc B / yandırır: yandırdı B. 
1326a Für…atinüñ: Für…atiñ B, C / şu¡lesin: şu¡lesini C. 
1326b ◊ûtı hem: ◊ûtile C / yandırır: yandırdı B. 
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  Ba√ru‟l-Hezec 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
   
  Egerçi Kerbelâ √âki me§â‟ib mecma¡ındandır 

Velµ ar≥-ı mübârekdir anıñçün ¡âlµ-şân oldı2218 
   
  Şi¡âr-ı pâkine to«m-ı şe√âdetler olup mezrû¡2219    

Türâb-ı müşk-bârınıñ meşâmı câvidân oldı2220 
   
  ≨ubâr-ı tûtiyâ resmi eder her dµde-i nem-nâk2221 

Cezâ-ı ¡aýş-ı encâm-ı …ade√-dâr-ı cinân oldı2222 
 

  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

E40b 1330. Kerbelâ mi√net-keşµdin ◊a… mu¡allâ eyledi2223 
Her mu§µbet ¡üsrine yüsri mücellâ eyledi    

   
A39b  Kerbelâda her belâyı gördügiçün ol İmâm 

Verdi ¡âlµ rütbe-i …adrini a¡lâ eyledi2224 
   
  Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
   
  ¢ıtâli nev√alar §aldı bu mevcûdât-ı kevneyne2225 

Ni√âl-i bâ≩-ı va§fında melâlet bâ≩bân oldı 2226 
   
  ~avaşı meclis ehlinde eder √üzniyyeti @âhir2227 

Velâkin bâýınen √üzni fera√-nâk-ı cihân oldı 

                                                           
 ¢âfiyetü‟l-Müseddes  mine‟l-Hezec C,  Ba√r-ı Hezec E, - A, D. 
1327b mübârekdür: mübârekden A. 
1328a Şi¡âr-ı: Şiyâr-ı A, C, E. 
1328b müşk-bârınıñ meşâmı: müşk-i bârınıñ meşâbı A. 
1329a her: hem A. 
1329b Cezâ-ı: Cezâsı B / ¡aýş-ı encâm-ı: ¡aýşını anlar A. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ mine‟l-Hezec- C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, B, D. 
1330a ◊a…: «avf B. 
1331a Virdi: Vardı A. 
 ¢âfiye-i Ebyâtü‟l-Müseddes mine‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1332a ¢ıtâli: ¢ıtâl-i B. 
1332b va§fında: va§fından B. 
1333ab - A. 
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B49b  Zµrâ Âl-i Resûle kim tera√√um edüp a≩larsa2228 

‰amuya göziniñ yaşı √icâb-ı der-meyân oldı2229 
   
 1335. ◊üseyn-i Müctebâ anda niyâz ide ki yâ Rabbi 

Baña kim a≩ladı eşki yüzine i…tirân oldı2230 
   

C36a  Baña ru«§at icâzet ver şefâ¡at edeyim aña22312232 
Gel imdi a≩la ey ≩âfil ki giryân-ı zamân oldı2233 

   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

 
  Ehl-i derdi Kerbelânıñ i«tilâli a≩ladır2234 

A≩ladır bu çeşmi esrârıñ ma…âli a≩ladır2235 
   
  Teşnelikden ba≩rı «ûna döndi mercân lebleri 

Bµ-ra√µm ¡aýş-ı Furat âb-ı zülâli a≩ladır2236 
   
  Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
   
  »aber ver müntehâsından bu remzin intihâsından22372238 

Yeter ≩ayrı bed-âyâtı kemâlince beyân oldı 2239 
   
 1340. Rivâyetdir ki ol demde ◊üseyn-i Müctebâya çün2240 

Gelirdi Kûfeden mektûb ki dostlı… bµ-gümân oldı2241 

                                                           
1334a Zµrâ: Anıñçün A, Ki zµrâ C / kim: - A / kim tera√√um idüp: o her kim ra√men C / a≩larsa: a≩layan 
A. 
1334b √icâb-ı: se√âb-ı C. 
1335b eşki: anıñ A, yaşı C. 
1336ab - A. 
1336a vir şefâ¡at ideyim aña: şefâ¡at idem anlara C. 
1336b ≩âfil: ≩âfµl E. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
1337a Kerbelânıñ: her belânıñ E / a≩ladur: a≩ladır B, a≩ladı C. 
1337b A≩ladır bu çeşmi: A≩ladı çeşmi bu C / bu çeşmi: çeşmi bu E. 
1338b Bµ-ra√µm: Bµ-ra√m-ı B, C, E / Furat âb-ı zülâli: Furatı âb u zülâli C. 
 ¢âfiye-i Ebyâtü‟l-Müseddes C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, D. 
1339ab - A. 
1339a intihâsından: tenhâsından E. 
1339b bed-âyâtı: nihâyâtı C, bed-ânı yâ E. 
1340a çün: hem A. 
1340b Gelirdi: Gelir E / mektûb: nâme / bµ-gümân: bµ-girân A. 
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  Yezµde itmeyüp bey¡at ◊üseyni istedi cümle 

İdüp ¡ahdile peymânı velµ §oñra yalan oldı2242 
   
  İnandı çün ◊üseyn aña hem etdi Müslimi irsâl2243 

Yu…aruda anıñ √âli beyânı bµ-nihân oldı2244 
   
  Çün ehl-i Kûfe Müslµme §adâ…at …ıldılar evvel2245 

◊üseyne bu olup ma¡lûm işidüp şâdmân oldı2246 
   
  Dedi kim ben da«ı varup hem ol yirde …arâr edem2247 

Velâkin cümle a√bâba bu söz …atı girân oldı2248 
   
 1345. Dediler gitme ey server ki yo…dur ¡ahdi ol «al…ıñ2249 

Atañ gitdi o şehre çün aña nice ziyân oldı2250 
   
  ¢arındaşın ◊asan gitdi giriftâr etdi derd anı22512252 

Ferâ≩at eyle gel sen de kim ol yer bed-mekân oldı 
   

E41a B50a  Gelüp ol İbn-i ¡Abbâs çünki ¡Abdullah idi adı2253 
Dedi gitme o yer şimdi belâ-yı bµ-emân oldı2254 

   
  Dedi şeh-zâde ey a√bâb o yirde nice mü‟minler2255 

Beni gözler …amusı bil benimçün dµde-bân oldı2256 
   

A40a  Revâ mıdır kim icrâ-yı şeri¡at …ılmayam anda2257 
İşidüp anı ¡Abdullah bu sözde imti√ân oldı 2258 

  
 

 

                                                           
1341b ¡ahdile: ¡ahdine E. 
1342a aña: anı E. 
1342b Yu…arıda anıñ √âli ser-â-pâ hep beyân oldı B. 
1343b …ıldılar: itdiler C, E. 
1343b olup: olur B. 
1344a Didi kim: Didi ki A. 
1344b girân: gµrân C, gµryân E. 
1345a ki: zµrâ B, E / yo…dur: yo… E / ki yo…dur ¡ahdi ol: ki zµrâ ahdi yo… C. 
1345b nice: - E. 
1346ab - A. 
1346a derd anı: devrânı B. 
1347a çünki: hem B, çünkim C, E /  adı: râvµ A. 
1347b Didi ki gitme o şimdi belâ‟-ı bµ-gümân oldı A. 
1348a şeh-zâde: şâh-zâde A. 
1348b dµde-bân: dµde-yân E. 
1349a …ılmayam: …ılmayum A, olmaya B. 
1349b sözde: söze A. 
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 1350. Dedi kim Kûfe √âlâ ol Yezµdiñ ta√t-ı √ükminde 
Eger kim Müslimi √âkim edüp aña uyan oldı 

   
D36b  Görüp sen de bu a√vâli ¡azµmet eyle o şehre2259 

Bu pendi …a§r-ı devletde tefekkür âsitân oldı2260 
   
  Dedi şeh-zâde kim bir kez tefe‟ül eyleyem ≩ayrı2261 

Açup bir mu§√afı anda bu âyet râygân oldı 
   
  Küllü nefsin ≠â‟i…atü‟l-mevti ve innemâ tüveffevne ucûreküm 

yevme‟l-…ıyâmeti  
   

C36b  Görüp bu √âli şeh-zâde dedi §ada…tü yâ A√med 2262 
Bu ma¡nâ ol Resûli düşde gördükde ¡ayân oldı2263 

   
  Mu…adder olan elbetde ta≩ayyür bulmadı a§la2264 

Cevâb-ı ¡aks-i âdemler bu kez ¡a…d-ı lisân oldı2265 
   
 1355. ~abâ√ın geldi ¡Abdullah dedi bunda nedir tedbµr2266 

Dedi kim gederim ≩ayrı baña ol yer vaýan oldı 
   
  Zµrâ benden ıra≩ olmaz bilirim ol Yezµd-i mel¡ûn2267 

~avş olur …amu leşger aña çün mihribân oldı 
   
  Sezâ mıduır ki bu Mekke şeref Baý√â-yi ekremdir2268 

Fesâd olup disinler kim anıñçün rezm-gân oldı2269 
   
  Gerek bu to«m-ı tefrµ…i ekem bir ≩ayrı mezrû¡a2270 

¡Irâ…a meyl eder göñlüm bu emri müste¡ân oldı 
   

 

                                                           
1351a o: bu A, ol C. 

1351b pendi: pend-i A, pende B / devletde: devletden A. 
1352a şeh-zâde: şâh-zâde A / kim bir kez: bir kez ben A / bir kez: bu kez C / ≩ayrı: anı A. 
 [ : Her canlı ölümü tadacaktır. Ancak kıyamet günü 
yaptıklarınızın karşılığı size tastamam verilecektir. Bk. Ekler: 9]  E.    
1353a şeh-zâde: şâh-zâde A / §ada…tü ya: §adda… C, E / yâ: eyâ C / ya E.  
1353b Bu: - E / gördükde: ben gördim A. 
1354ab - A. 
1354b ¡aks-i âdemler: ¡aks-i oldı âdemler B. 
1355ab - A. 
1356ab - A. 
1357a ki: - B. 
1357b anıñçün: anıñ içün B. 
1358a Gerek: Gerek kim B. 
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  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  ¢ande varsam bir belâ elbet mu…arrerdir baña2271 

Bir belâya râ≥ıyam ammâ mükerrerdir baña2272 
   
 1360. Âb-ı ≩amdan «âk-i mi√netden mu√ammer bu vücûd2273 

Kâr-ı √asret zâr-ı für…at tâ mu√arrerdir baña2274 
   
  Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
   

B50b  Ol ¡Abdullah dedi gitme ¡Irâ…a2275 
Bizi bend itme bu dâm-ı firâ…a2276 

   
  Yemen mülkine git vâsi¡ diyârdır 

Mu√ibb-i √ânedânı bµ-şümârdır 
   
 

 
 

 Sen ol yire varup …ılsañ …arârı2277 
Saña bey¡at ederler cümle varı 

       E41b  Bu yârenler hem anda cem¡ olurlar2278 
Yolıñda cân fedâ edüp …alırlar 

   
 1365. Dedi şeh-zâde ¡Abdullâh ey cân2279 

Kelâmıñ ýo≩rıdır hem genc-i pinhân 
   

A40b  Velâkin çâre yo… kim ola tedbµr 
Ta≩ayyür …ıldı ¡a…l u cânı ta…dµr2280 

   
  Ricâ …ılma baña sen bu √u§û§da 

Bilirim √âlimi ben bu √u§û§da 
                                                           
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ mine‟l-Hezec C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, B, D. 
1359a mu…arrerdir: mu…arrer olısar B. 
1359b mükerrerdir: biñ belâdır gelen A. 
1360a «âk-i: «âke A / mu√amer: mu√ammerdir B. 
1360b zâr-ı: nâr-ı C, E / muharrerdür: mükerrerdür C, E. 
 ¢âfiye-i Ebyât-ı Ba√rü‟l Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1361a Ol ¡Abdullah didi: Didi ¡Abdullah ki A. 
1361b firâ…a: für…ate A. 
1363a yire: yirde C, E / varup: …alup E / …ılsañ: …ılıñ A. 
1364a yârenler: a√bâblar A. 
1365a ¡Abdullâh: ¡Abdullâha E. 
1366b ¡a…l u: ¡a…l-ı B, C, D. 
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D37a  Saña ma¡lûm degildir bunda a«bâr2281 

Baña ma«fµ degil bu işde esrâr2282 
   
  Ol ¡Abdullah dedi ben de gederim2283 

Seniñle hem refâ…atler ederim2284 
   
 1370. İşim vardır Medµneye varırım2285 

Seni ben Kûfede varup görürim2286  
   
  Velµ bilmem firâ…ıñ rûzgârı 

Baña nice belâlar …ıla yârµ 
   
  Murabba¡ 
   
   Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

C37a  Ayırır ¡âşı…ları yârinden eyyâm-ı ra…µb 
Ayırır cismiñ içinden cânı encâm-ı ra…µb2287 

   
  Nâleler …ılsa hezârân bülbüli ra√m eylemez2288 

≨once-i gülşende bir dem vermez ârâmı ra…µb 
   
  Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  Bunu dirken …amu a√bâbı der√âl2289 

Gelirler hem Zübeyriñ o≩lı fi‟l-√âl2290 
   
 1375. Aña gitme diyü ço… yalvarırlar2291 

¡İlâc olmaz niyâz idegörürler 

                                                           
1368a bunda: ey cân bu B. 
1368b ma«fµ degil bu işde: ma«≥ degildür bunda A / esrâr: bu esrâr B. 
1369a giderim: giderdim E. 
1369b iderim: iderdim E. 
1370a İşim vardır: Me§âli√ var A. 
1370b Seni varup Kûfede ben bulayım A. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ mine‟l-Hezec C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, B, D. 
1372b cismiñ: cismim B / içinden: içinde A / cânı: cân-ı B, E. 
1373a Nâleler: Nâlei / bülbüli: bülbüle A.  
 ¢âfiye-i Ebyât‟ül-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1374a a√bâbı der√âl: a√bâb-ı ricâl A / a√bâbı: a√bâba B. 
1374b Gelürler: Gelür A. 
1375ab - A. 
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B51a  Dediler kim sebeb nedir beyân …ıl2292 

Bize bu sırr-ı mestûrı ¡ayân …ıl2293 
   
  Dedi şeh-zâde kim siz oluñ âgâh2294 

Bu gice görmişem rü‟yâda nâgâh2295 
   
  Resûl-i Lemyezel ceddim Mu√ammed2296 

Risâlet mef√arı Mu«târ-ı A√med 
   
  Baña dedi ey o≩lum itme te‟«µr 

Revân ol Kûfeye hiç …ılma ta…§µr2297 
   

E42a 1380. Saña ol Kerbelâda ◊a≥ret-i ◊a… 
Şe√âdet vermek ister bil mu√a……a…2298 

   
  Murabba¡ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
   

A41a 
 
 

 Seni ol bu…¡ada âlûde-i «ûn görmek ister ◊a…2299 
Melâ‟ike seniñ hem §abrıñı bildirmek ister ◊a…2300 

   
  Açılmasın mı ¡ömrimiñ ba√ar-ı ≩oncası ≩ayrı2301 

Ecel dest-i «azânıyla nihâlin dirmek ister ◊a…2302 
   
  Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
   

 
                                                           
1376a …ıl: it B. 
1376b mestûrı:mesýûrı / …ıl: it B. 
1377a şeh-zâde: şâh-zâde A, B. 
1377b Ki görmişem gice rü‟yâmda nâgâh A / Bu: - B / görmüşem rü‟yâda: rü‟yâmda görmüşem E. 
1378a Resûl-ı: Resûlüm B / Lemyezel: Müctebâ A. 
1379b …ılma: itme A, D. 
1380b bil: - B. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
1381a «ûn görmek: …an olma… C. 
1381b hem: - B. 
1382a ömrimiñ: ömriñ E. 
1382b dirmek: virmek B. 
: ¢âfiye-i Beytü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, D. 
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Dedi bunda teva……uf bil «aýâdır23032304 
Ta¡allül itmemek luýf u ¡aýâdır2305  

   
  İşidüp bu cevâbı ≩am yidiler2306 

Fi≩ân edüp …amu böyle dediler 
   
 1385. Dediler çünki ¡azmiñ oldı ma¡lûm23072308 

¡Iyâlı bile alma…da ne mef√ûm2309 
   
  Niçün bu Ehl-i Beyti sen serâser2310 

Götürürsüñ sebeb nedir berâber2311 
   

D37b  Dedi §ordum Resûle anı ol dem 
Dedi al ehl-i beytimi getir hem2312 

   
  Ola tâ anlarıñ bunlar esµri2313 

»udâ böyle murâd etdi bu sırrı 
   

B51b  Göreler anda çünkim bu …a≥âyı2314 
Bulalar tâ ki Mevlâdan rı≥âyı2315 

   
C37b 1390. Belâsınca vere Allâh merâtib23162317 

Olalar ¡Adn içinde ehl-i râtib2318 
   
  O gün yola tedârikler görüldi2319 

Çekildi nâ…alar hevdec …uruldı2320 
   
  ¢uruldı √aymeler oldı âmâde 

Livâ-yı fet√i nu§retler küşâde2321 
                                                           
1383ab - A. 

1383a Didi: Didiler B / bunda: - D. 
1383b luýf u: luýf-ı C, E / luýf u ¡aýâdur: luýf-ı »udâdur E. 
1384ab - A. 
1385ab E nüshasında bu beyitten önce Fa§l-ı ¢arâr şeklinde bir başlık yer almaktadır. 
1385a Didiler: Bildiñ B / çünki ¡azmiñ oldı: oldı ¡azmiñ çünki C / çünki ¡azmiñ: kim ¡izâmıñ A. 
1385b ne: oldı A, nedir B. 
1386a sen serâser: serâser sen B. 
1386b nedir berâber: nedir berâber sen + B. 
1387b Didi al ehl-i beytimi: Didikim ehl-i beytimi al B / al ehl-i beytimi getür: bile getür Âl-i Beytimi A. 
1388a Ola: Ola ki B / tâ: - C. 
1389a Göreler: Görürler B / Göreler anda çünkim: Görürler çün kim anda A. 
1389b Mevlâdan: Mevlâdan anlar + B. 
1390ab - A. 

1390a Belâsınca: Bilesince B, D. 
1390b ¡Adn: ¡adl E. 
1391a yola tedârikler görüldi: yol …aydını görür hem anlar A / görüldi: gördiler B. 
1391b hevdec …uruldı: hevdecler …urdılar B / …uruldı: …urdılar A. 
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  ~abâ√ın yola çün râhµ olundı2322 

Öñünce kûs-ı rı√letler çalındı 
   
  O gün kim Mekkeden çı…dı bil ol dem2323 

Şe√µd olmışdı Müslim Kûfede hem 
   
  Murabba¡ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
   
 1395. Livâ-yı nu§ret-ı meydân-ı für…atde güşâd oldı23242325 

Dil-i üftâdeniñ za«mı bu hicrândan ziyâd oldı2326 
   

E42b  Binâ-yı Ka¡be-i bâd-ı firâ…dan zelzele düşdü2327 
Vi§âlinden murâd √â§ıl idenler bµ-murâd oldı 

   
  Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  Revân olup eder çünkim vedâ¡ı2328 

İderler ehl-i Mekke hem fezâ¡ı2329 
   
  Şu resme her biri …ıldı fi≩ânı2330 

Ki lerze ýutdı ar≥ u âsumânı2331 
   
  Anı gönderdi çün kim ehl-i Mekke 

Ki bulmadı vi§âlden mehl-i Mekke2332  
  

 
 

 

                                                                                                                                                                          
1392b nu§retler: nu§retle A, nu§retler açıldı + B. 
1393a ~abâ√ın: ~abâ√dan A, ~abâ√ıñ B / yola çün: çün yola C. 
1394a O gün kim: ~abâhın B, O gün ki C, O gün çün D / çı…dı bil: çı…mışdı A. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Hezec C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
1395ab - A. 
1395a oldı: itdi C, E. 
1395b za«mı: za√mı B, C / oldı: itdi C, E. 
1396a Ka¡be-i: Ka¡beye A. 
 ¢âfiye-i Ebyâtü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1397a çünkim vedâ¡ı: çünki vidâ¡ı A. 
1397b fezâ¡ı: fizâ¡ı A, vedâ¡ı B, fi≩ânı D. 
1398a …ıldı fi≩ânı: hem …ıldı ef≩ân A / fi≩ânı: fi≩ân E. 
1398b ar≥ u âsumânı: pes ar≥ u âsumân A / âsumânı: âsumân E. 
1399b vi§âlden: vi§âlinden A, B / mehl-i: mu√il B, mühl-i D. 
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 1400. Beraber gitdi ba¡≥ı §âdı… a√bâb2333 
Girü döndi …alanı şey√ile şâb 

   
A41b  Gederken yolda ol şehzâde her dem2334 

~orardı Ehl-i Beytiñ «âýırın hem 
   
  Diridi kim çekersiz gerçi za√met 2335 

Mu…arrerdir velµ ¡u…bâda ra√met2336 
   
  Murabba¡ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
   

B52a  Çekmeyen dünyâda renci genc-i ¡u…bâ bulamaz 
Bilmeyen her derdi dermân §âdı… ¡âşı… olamaz2337 

   
  Cevr-i yârile fera√-nâk olmayan ¡âşı… degil 

Görmeyen mi√net §afâsın …adr-i ma¡şû… bilemez   
   
  Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
 1405. Çü bir menzil geder §â√ib-sa¡âdet2338 

¢urub ordusını …ıldı i…âmet2339 
   
  ¢urup bir minberi çı…dı hem anda2340 

Biraz «uýbe o…udı ol zamânda2341 
   

D38a  Dedi yâ ehl-i meclis oluñ âgâh2342 
Beyân edem size bu sırrı nâgâh 

 
 

  

                                                           
1400a ba¡≥ı: ya¡nµ B. 
1401a yolda ol şehzâde: şehzâde yolda B / ol: - D / şehzâde her dem: şâhzâde hem A. 
1402a gerçi: «ayli A / za√met: mi√net B. 
1402b ¡u…bâda: dünyâda D, E / ra√met: ra≩bet A. 
 ¢âfiye-i el-Murabba¡ mine‟l-Hezec C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, B, D. 
1403b olamaz: bulamaz B. 
 ¢âfiye-i Ebyâtü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1405a Çü: Çünki A, Çün B, E / menzil: menzile E / gider: gider iken B. 
1405b …ıldı: …ılar B. 
1406a hem anda: hemândem D. 
1406b Biraz: Bir belµ≩ B / ol zamânda: hem oldem D / zamânda: mekânda A. 
1407a Didi yâ: Didi kim ey B. 
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C38a  Belâlar görmek içün gederim ben 
Cefâlar çekmege ¡azm ederim ben 

   
  Baña dünyâ §afâsı bil √arâmdır2343 

Murâdım zev…-i ¡u…bâ-yı kirâmdır 
   
 1410. Kimiñ meyli varısa bu fenâya2344 

Benimle gitmesin râh-ı belâya2345 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

E43a  Ben belânıñ ba√rine ≩ar… olmışam cândan geçüp 
Gelsin ol kim cân verüp §arrâfa mercân isteyen2346 

   
  Ben cenânıñ yolına cânı çapa etdim bugün2347 

Gelmesün ol kim cenânı terk edüp cân isteyen2348 
   
  Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  İşitdiler bu sözi çünkim a√bâb2349 

Fi≩ân edüp gözinden dökdiler âb2350 
   
  ~abâ√ oldı ◊üseyn-i Müctebâ hem2351 

Yola râ√µ olup gitdi hemândem2352 
   
 1415. ◊a…µ…µ dost olan gitdi berâber2353 

Mecâzµ dost olan döndi serâser2354 
   
                                                           
1409a bil: bil ki B. 
1410a bu: bil A / fenâya: fenâda B. 
1410b belâya: Kerbelâya B. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
1411a §arrâf-ı mercân: vâ§ıl-ı cenân B / §arrâfa: §arrâf-ı A.  
1412a cenânıñ: cinânıñ A / çapa: fidâ A, hebâ D. 
1412b cenânıñ: cinânıñ A. 
 ¢âfiye-i Ebyâtü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1413a İşitdiler bu sözi çünkim: İşidüp bu sözleri A. 
1413b gözinden dökdiler: gözleri ýoldı 
1414a hem: ol dem B. 
1414b olup gitdi hemândem: olupen gitdi ârâm A / hemândem: hemandem B, D. 
1415a ◊a…µ…µ: ◊a…µ…at A. 
1415b döndi: gitdi A. 
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A42a  Olur bir nice gün çünkim revâna2355 
~abâ√ adlı yire vardı hemâne2356 

   
B52b  Gelirmiş Kûfeden bir er bil ey yâr2357 

Ki Merzû… şâ¡ir adlı bir vefâ-dâr2358 
   
  Gedermiş Mekkeye diñle kelâmı2359 

◊üseyni gördü hem verdi selâmı2360 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Es-selâm ey nûr-ı çeşm-i §âdı…u‟l va¡dü‟l-emµn 

Es-selâm ey kûşe-i …alb-i İmâmü‟l-mütta…µn 
   
 1420. Med√-i ≠âtıñla müzeyyen heft-kişver şeş-cihât2361 

Seyyid-i sâdât-ı ev§âfıñ emµrü‟l-mü‟minµn2362 
   
  Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  İmâm dedi ki ey Merzû… beyân it2363 

Nicedür Kûfe a√vâli ¡ayân it2364 
   
  Dedi Merzû… mu«âlif gördüm anı 2365 

Vefâ anlarda yo… @âhir ni√ânµ2366 
   
  Anı ta§dµ… edüp olur revân ol2367 

Varır çün baýnü‟r-Remeyye hemân ol2368 
                                                           
1416a Olur bir nice gün: Bir nice gün olur B / Olur: Olup E / çünkim: anda A. 
1416b hemâne: §abâ ne A. 
1417a Gelirmiş: Gelir imiş E / bil: - A. 
1417b Merzû…: Mezrû… A, C / şâ¡ir adlu bir: adlı bir şâ¡ir-i D. 
1418a Gidermiş: Gider imiş E. 
1418b ◊üseyni gördi: Gördi ◊üseyni B / gördi hem: hem gördi E. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
1420a şeş-cihât: şeş-cihet A, hem cihân C. 
1420b sâdât-ı: sâdâtıñ A / ev§âfıñ: ev§âfın ey + B. 
 ¢âfiye-i Ebyâtü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1421a didi ki: didi kim B, E / Merzû…: Mezrû… C, D. 
1421b Nicedür: Nicedir B, C, D / ¡ayân: beyân A. 
1422a Merzû…: Mezrû… C, D. 
1422b Vefâ anlarda yo…: Vefâları yo… da«ı B. 
1423a olur revân ol: hem anda revân A, revân olurlar B / olur: oldı C. 
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  ¢urup ordusını hem ol mekânda2369 

Yazar hem Kûfeye bir nâme anda 
   
 1425. Şu resme yazdı ey a¡yân-ı Kûfe 

Baña bey¡at iden yârân-ı Kûfe 
   

C38b  Gelüp bu dem baña yoldaş oluñ siz 2370 
O ¡ahde bu vefâyı hem …ılıñ siz2371 

   
E43b  Siziñ ibrâmıñızla gelmişim ben 

Siziñ i…dâmıñızla gelmişim ben 
   
  Size bu demde ¢aysı etdim irsâl2372 

Baña gelmekde bir dem itmeñ ihmâl2373 
   

D38b   Gelüp bunda şe√âdetler buluñ siz 
Hem ¡u…bâda sa¡âdetler buluñ siz 

   
 1430. Baña yardım degil bunda murâdım 

Hidâyetdür size bu in…ıyâdım2374 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B53a  Per ü bâl açup şikâr-ı mur≩ düşse bâdına2375 
İnti@âr olur mı ¡an…â mûr meges imdâdına 

   
  Keştµ-bânı neylesün deryâya müsta≩ra… olan2376 

Minnet-i a≩yârı çekmez yâr yetince dâdına2377 
   
   

                                                                                                                                                                          
1423b Baýnu‟Remeyye nâm ma…âma vardılar B / baýnü‟r-Remeyye hemân ol: ol baýn-ı Remeyye hemân A 
/ baýnü‟r-Remeyye: baýnü‟r-Reyye D, baýnü‟r-Remeyye bil + C. 
1424a hem: çün A, D. 
1426a oluñ siz: oluñuz A. 
1426b Ol ¡ahdiñize bir vefâ …ılıñuz A / O: Ol A, B / hem: - A, B, C. 
1428ab - A. 
1428b itmeñ: itmeñiz E. 
1430b bu: bunda B. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, B, D. 
1431ab - A. 
1432ab - A. 
1432b dâdına: imdâdına B. 
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Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  Alup ol nâmeyi ¢ays oldı râhµ2378 

Bu cânibden diyem ol ¡âlµ şâhı2379 
   

A42b  İrişdi yolı bir derbende vardı 
¢urulmış «aymeler ol yirde gördü 

   
 1435. Su‟âl etdi kimiñdir √ayme bu dem2380 

Dediler bu Züheyr ¢ays o≩lıdur hem2381  
   
  Diyâr-ı Mekkeden √âlâ gelir bu2382  

Da«ı hem şe√rine râhµ olur bu2383 
   
  Bir âdem gönderir vardı Züheyre2384 

◊üseyni hem «aber verdi Züheyre2385 
   
  ◊üseyne ol gelüp verdi selâmı23862387 

Temennâ vü du¡â …ıldı tamâmµ2388 
   
  ◊üseyne hem dedi kim yâ İmâm sen 

Ne yire ¡azm edersiñ bileyim ben2389 
   
 1440. Dedi biz ba√r-i ≩avvâ§-ı belâyız2390 

◊a…âyı…da hem eş√âs-ı ¡ulâyız2391 
   
  Bize tâbi¡ olan âgâh olurlar2392 

Fedâ-yı cân olan hem-râh olurlar2393 
                                                           
 ¢âfiye-i Ebyâtü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1433a Alup: Aldı B / nâmeyi ¢ays oldı râhµ: da«ı ¢ays nâme‟-i râhµ A. 
1433b ¡âlµ şâhı: şâh-ı ¡âlµ B. 
1435a √ayme bu dem: bu «aymeler B. 
1435b Bu zehr-i ¢ays o≩lıdur didiler B. 
1436a gelir: gelüpdür B. 
1436b hem: - B. 
1437a gönderir: gönderüb B / vardı Züheyre: Zehµrre vardı E / Züheyre: Zehµre A, Zehyere B. 
1437b Züheyre: Zehµre A, Zehyere B. 
1438ab - E. 
1438a ol: hem A. 
1438b Temennâ vü: Temennâ-ı A, C / …ıldı: …ıldı ol + B. 
1439b bileyim: bileyüm A. 
1440a biz: ben C / ≩avvâ§-ı: ≩avvâ§a E / belâyız: belâya A, belâyım C. 
1440b ◊a…âyı…da: ◊a…âyı…dan B / hem: kim A / ¡ulâyız: ¡ulâya A, ¡ulâyım C. 
1441a âgâh: hem-râh A. 
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  Bu niyyet var mı sen anı …ılasın2394 

Verüp cânı bize yoldaş olasın 2395 
   
  Züheyr dedi ki ço…dan inti@ârım2396 

Murâdım √â§ıl etdi Kirdigârım 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

E44a  Şükrüli‟llâh kim müyesser oldı bu devlet baña2397 
Cânımı cânâna …urbân eylemek minnet baña2398 

   
 1445. ¡Ar≥-ı i@hâr-ı vefânıñ geldi eyyâmı bugün  

Vermesün cellâd-ı ¡aş…ı bir nefes mühlet baña2399 
   

C39a  Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   

B53b  Bunu diyüp varır «aymesine hem2400 
Ça≩ırır cümle etbâ¡ını o dem 2401 

   
  Dedi ben mübtelâ-yi mihnet oldum2402 

≨ubâr-ı «âk-i pây-ı devlet oldum 
   
  Belâya …â‟il olan bile gelsin 

~afâya mâ‟il olan fâri≩ olsun 2403 
 
 
 

                                                                                                                                                                          
1441b Fedâ-yı: Fidâ-yı A, B / olan: iden E / hem-râh: âgâh A. 
1442a var mı sen anı …ılasın: sende var mı …ılasıñ B. 
1442b bize: baña B. 
1443a Züheyr didi ki: Zehµr dir ki benim A. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, B, D. 
1444a baña: bize A. 
1444b minnet: ¡izzet A, B. 
1445b Virmesin: Virmesin hem + B. 
 ¢âfiye-i Ebyâtü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1446a varır: vardı A. 
1446b Ça≩ırır: Ça≩ırdı A, B, Ça≩ırur E / cümle etbâ¡ını: etbâ¡ını bi‟l-cümle E / etbâ¡ını: etbâ¡ına B / o dem: 
hemandem B, ol dem E. 
1447a ben: hem A. 
1448a …â‟il: nâ‟il A. 



335 
 

A43a  Varuben ¡avratına dedi ey yâr2404 
Ben oldum bu belâ dârında ber-dâr2405 

   
 1450. Gelüp al mü√riñi var Kûfeye sen24062407 

Dedi senden ferâ≩at gelmezem ben2408 
   
  ◊üseyne sen olursañ yâr-ı râ≩ıb2409 

Benim bil «i≠met-i Zehrâya ýâlib2410 
   
  Beraber geldiler ar≥-ı şu…û…a 

Hem anlar girdiler bâ…µ √u…û…a2411 
   
  Gelüp hem Kûfeden bir âdem ey cân2412 

Şe√µd oldı dedi Müslim ile hân 
   
  Anı öldürdi ¡Abdullah-ı e≦lâl2413 

Yezµde başlarını etdi irsâl2414 
   
 1455. İşidüp bu sözi şâh-zâde ol dem2415 

Fi≩ân u zârµ …ıldılar hemândem2416 
   
  Rivâyetdir ki Müslimiñ işitgil2417 

On üç yaşında …ızı var idi bil2418 
   
  ◊üseyn aña ederdi günde ra≩bet2419 

Bu kez hergünden artı… …ıldı ¡izzet2420 
   
  Firâsetle bilüp …ız eyledi âh   

Dedi Müslim şe√µd olmış ki nâgâh2421 
                                                           
1449a ey: bil a A. 
1449b bu belâ dârında ber-dâr: mübtelâya bend ü berdâr A. 
1450ab 

↔ 1451ab A. 
1450a var Kûfeye sen: sen Kûfeye var B. 
1450b Didi: Hem / ben: ben ey yâr + B. 
1451a olursañ: olınca B. 
1451b bil: bir A. 
1452b Hem: Çün A, B. 
1453a hem Kûfeden bir âdem: Gelüp bir kes Kûfeden A. 
1454a e≦lâl: e@lâl C. 
1454b başlarını itdi: başların eyledi A. 
1455a bu sözi şâh-zâde: şâh-zâde bu sözi A / ol dem: hemândem E. 
1455b zârµ …ıldılar: zârile …ıldı A / zâriler …ıldı B / hemândem: ol dem E. 
1456a Müslµmiñ: Müslµmiñ anda + B. 
1456b On üç: On B / yaşında: yaşında bir + E. 
1457a aña iderdi: iderdi aña E. 
1457b artı…: artu… E /  ¡izzet: √ürmet A. 
1458b Müslim: babam C / olmış ki nâgâh: olmışdur anda A / olmış ki: olmış di C. 
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 1460. Yetµmler √ürmetin etdiñ baña sen2422 

Dedi şeh-zâde kim ey …ız saña ben 
  2423 
  Atañ Müslim gibiyim olma ma√zûn 

İşidüp …ız gözinden hem döker «ûn2424 
   

B54a  Dirildi Müslimin evlâdları hem 
İrişdi göklere feryâdları hem2425 

    
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

E44b  Böyle derde kimse dermân bulmayup giryân olur 
Bu firâ…ıñ âteşinden her ciger biryân olur 

   
  Devr edüp her dem vücûduñ milkini seyrân eder2426 

Bir müsâfirdür ecel her «âneye mi√mân olur2427 
   
  Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  Bu kez geldi refµ…-i pür-vefâlar2428 

¢asemler verüp etdiler recâlar2429 
   

C39b 1465. Dediler yâ İmâm gitme kerem …ıl2430 
Cefâ …ılma ¡ayâli mu√terem …ıl  

   
A43b  İmâm anı işidüp etdi efkâr2431 

Bu kez evlâd-ı Müslµm eyledi zâr 
   

                                                           
1459a √ürmetin: √ürmetini B / itdiñ: itdüñ E. 
1459b şeh-zâde kim: şâh-zâde A. 
1460b …ız gözinden: gözlerinden A / gözinden döker: döker gözinden B. 
1461b feryâdları: zâr u feryâdları B. 
 Beytü‟l-Murabba¡ C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, B, D. 
1463a ider: idüp A. 
1463b «âneye: cânlara C. 
 ¢âfiye-i  C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, D. 
1464a Bu kez: - A / pür vefâlar: pür-vefâlar ey cân + B. 
1464b virüp: idüp A / itdiler recâlar: recâlar itdiler hemân B. 
1465a ↔ 1465b A / yâ İmâm gitme: gitme yâ İmâm A.  
1466a itdi: …ıldı A. 
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  ◊üseyne dediler kim gederiz biz 
Alırız Müslimiñ …anın biliñ siz 

   
  Murabba¡ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
   
  Cihânıñ le≠≠etin vermez rezâletle geçen eyyâm2432 

¡Adûdan inti…âm alma… deger dünyây-ı serencâm2433 
   
  Esµr itme göñül …uşın hevâ-yı ¡ış…ile yo…sa2434 

Giriftârı olan bulmaz medârile geçen eyyâm2435 
   
  Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   

D39b 1470. İşitdi çün İmâm anıñ bu sözin2436 
Hemân a§√âbına döndürdi yüzin2437 

   
  Dedi Lâ-«ayra fµ-¡ayşi √ayâti2438 

Ve ba¡dehû lâ‟i fµ-necâti  
   
  Revân olup hemândem gitdi der√âl2439 

Varır bir menzµle anıñ adı Mâl 
   

B54b  Varınca anda âgâh ol kelâma2440 
¡Ömer İbn-i Sa¡µdden geldi nâme2441 

   
  Dimiş kim Kûfe ehli bunda ey yâr2442 

¢amusı etdi i…rârını inkâr 
   
                                                           
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
1468a virmez: bilmez A. 
1468b serencâm: ¡u…bâyı A. 
1469a …uşın: …uşını A / ¡ış…ile: ¡ış…ına A, ¡ış…a E. 
1469b Giriftâr olmayan bilmez medâr eyle rehâ-yı dâmı A / medârayla geçen eyyâm: medâretle rehâ-yı 
dâm B. 
 Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, C, D. 
1470a İmâm anuñ: anuñ İmâm A / çün İmâm anuñ bu sözin: İmâm anuñ çün sözüni B. 
1470b yüzin: yüzini B. 
1471ab [  : Bunlardan sonra artık yaşamada hayır yok.] 
1472a der√âl: fµ‟l-√âl B. 
1473a âgâh ol: ol âgâh A / ol: olur B. 
1473b Sa¡µdden: Sa¡dden A. 
1474a Dimiş kim: Dirildi A. 
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 1475. Şe√µd etdiler ol Müslim ¡a…µli2443 
Baña …ıldı va§iyyet bil vekµli2444 

   
  Girü dön sen bu yire gelme zinhâr2445 

Baña böyle va§ıyyet …ıldı i@hâr2446 
   

E45a  O…udı çünki şehzâde hem anı2447  
»aber verdi …amu «al…a ¡ayânµ 

   
  ‰amâ¡-ı devlet-i dünyâ …ılanlar2448 

Firâr etdi …alur ol yâr olanlar2449 
   
  Geçüp andan Benµ Mennâna geldi 

¢urulmış «ayme istifsârı …ıldı2450 
   
 1480. Dediler §â√ib-i «ayme bil ey şâh2451 

Ki ◊urrıñ o≩lı ¡Abdullah ol âgâh2452 
   

A44a  Bir âdem gönderir şehzâde anda2453 
İcâbet …ılmadı ol bed-gümânda2454 

   
  İmâm kendisi vardı anda bi‟≠-≠ât 

Oturdı çadırına ol ¡ulâ ≠ât 
   
  Dedi kim ol benümle sen de hem-râh2455 

Ol ¡Abdullah dedi bil √âli nâgâh2456 
   

C40a  Yezµdiñ leşkeri ço… bµ-ni√âyet2457 
Seniñle ceng eder anlar be≩âyet2458 

   

                                                           
1475a ol Müslim ¡a…µli: Müslµm gibi ≠âtı A. 
1475b Va§ıyyet …ıldı böyle sırr-ı cehri A / bil vekµli: diñle na…li B. 
1476a Dön girü bu yere gelme ki zinhâr B / sen bu yire: bu yire sen E. 
1476b böyle va§ıyyet: va§ıyyet böyle A. 
1477a çünki şehzâde hem anı: ol şâh-zâde çünki anı A / hem: - B / şehzâde: şâh-zâde E. 
1478a dünyâ …ılanlar: dünyâ ýaleb …ılanlar + B. 
1478b ol yâr olanlar: anda yerânlar A, anda «â§ yârenler B, §âdı… yarenler C. 
1479b «ayme istifsârı …ıldı: «aymeler istifsârı gördi A. 
1480a bil: - A. 
1480b Ki: - B / o≩lu ¡Abdullah ol âgâh: o≩ludır ¡Abdullah âh A / o≩lı: o≩lu A, C. 
1481a şehzâde: şâh-zâde A. 
1481b bed-gümânda: bed-gûmânda C. 
1483a Didi kim: Didi ki A. 
1483b Ol: O A / bil: - B. 
1484a ço… bµ-ni√âyet: ço…dur ni√âyet B. 
1484b ider: iderler B, E / anlar: bunlar A / be≩âyet: ≩âyet B. 
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1485. 

Seniñ az leşkeriñ ma≩lûb olurlar 2459 
Olar ≩âlib olup mer≩ûb olurlar2460 

   
  Mücerred bil benümle olmaz âsân2461 

Bir atım bir …ılıcım vardır ey cân2462 
   
  Seniñ olsun beni ¡afv eyle bu dem2463 

Dedi ben at içün …ılıç içün hem2464 
   

B55a  Bu yere gelmemişim sen işitgil24652466 
Durup andan gelir «aymesine bil2467 

   
  Rivâyetdür ol ¡Abdullah-ı bed-«û2468 

İderdi Kerbelâ‟ı §oñra arzû2469 
   

D40a 1490. Te‟essüfler çekerdi kim nolaydım2470 
◊üseynile berâber ben öleydim2471 

   
  Murabba¡ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
   
  Gör ol nâdânı kim eşrâf-ı sâdât …ıymetin bilmez24722473 

Gör ol √ayvânı kim şehd-i şehâdet le≠≠etin bilmez2474 
   
  Refâ…at …ılmayup tµ≩-i belâdan i√tirâz etdi2475 

Zehµ insân ki firdevsiñ §afâ-yı ¡izzetin bilmez2476 
   
                                                           
1485a az leşkeriñ: leşkeriñ azdır B. 
1485b Olar: Olup A, Olur B, C, Anlar E /  ≩âlib olup mer≩ûb: ≩âlib gâh ma≩lûb A. 
1486a bil: bir A, bil bir + B. 
1486b Seniñ olam beni ¡af eyle bu ân A. 
1487ab - A. 
1487b at içün …ılıç içün hem: at …ılıç içün hemandem B / ben: bir E. 
1488ab - A. 
1488a gelmemişim: gelmişim B. 
1488b gelir: gelir hem + B. 
1489a ol: o A. 
1489b arzû: ¡ar≥û C. 
1490a çekerdi kim: geçerdi âh A, çeker dir idi kim B / nolaydım: nolaydum A. 
1490b ben: ben de B. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
1491ab - A. 
1491a sâdât: sa¡dât C. 
1491b şehd-i: - B. 
1492ab - A. 
1492b firdevsiñ §afâ-yı: firdevs-i §afâsın E / §afâ-yı: §afâ vü B, §afâsın C.  
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  Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  Dedi râvµ ki biz menzilde nâgâh 

Yaturken Zeynebiñ dizinde ol şâh2477 
   

E45b  Uyanup a≩ladı gözden döker yaş2478 
Dedi ol Ümmü Gül&üm ey …arındaş2479 

   
 1495. Sebeb nedir uyanup a≩ladıñ sen  

Dedi ki düşde gördüm ceddimi ben2480 
   
  Gelüp giryân baña dedi ey o≩lum 

Ya…ındır va¡de-i vu§lat eyle ma¡lûm2481 
   
  İder hem Ümmü Gül&üm de fi≩ânı2482 

Dedi o≩lı ¡Alµ eyle beyânı2483 
   
  Yezµdiñ leşkeri ile ceng olunca 

¢ıtâl olup ki meydân teng olunca2484 
   
  Beyân it …an…ı cânibdendürür ◊a…2485 

Dedi o≩lum bizimledir mu√a……a…2486 
   
 
 
 

B55b A44b 

1500. ¡Alµ dedi ki ≩ayrı ≩am degildir2487 
Belâlar §â‟ib olsa kem degildir 
 
Nüzûl etdi o menzilden da«ı hem 
Cemµ¡-i leşkerini dirdi ol dem2488 
 
Nidâ …ıldı kim ey …avm ü …abµle 
Benimle gitmeñiz ol yere bile 

                                                           
 Ba√ru‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, D. 
1493b ol şâh: nâgâh A, C, D. 
1494a gözden döker: gözünden dökdi A, dökdi gözinden B. 
1494b Didi ol: Didi ki A. 
1495b Didi kim: Didi ki A / düşde gördüm: gördüm ma¡nâda B. 
1496b va¡de-i: va…t-i B / eyle ma¡lûm: ey o≩lum C, E. 
1497a de: ol A, - B. 
1497b o≩lı: o≩lum A, ey o≩ul B, o≩lu C. 
1498b ¢ıtâl olup ki meydân: ¢an a…ub meydânda A / olup ki: olup o B, olur ki E. 
1499a it: eyle B / cânibdendürür: cânibdedürür C, cânibdedür E. 
1499b o≩lum bizimledir mu√a……a…: bizümle degil midir ◊a… A. 
1500a didi ki: didi kim E. 
1501b dirdi:  A, başına dirdi + B. 
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Murabba¡ 
 

  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
   

 
 Zµrâ mir‟ât-i devrânda göründi §ûret-i ¡aksi2489 

Vefâ a«lâ…ın isterken gelüpdür §µret-i ¡aksi2490 

   
  Diger-gûn edüp a√vâl-i perµşân etdi a√bâbı24912492 

¢ılupdur sâ…µ-i devrân bu bezm-i ¡işreti ¡aksi 2493 
   
  Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
 1505. Biliñ ta√…µ… şe√µd oldı o Müslim2494 

Olupdur Kûfe ¡Abdullaha teslµm2495 
   
  Bizimçün leşkeri dirmiş …atı ço…2496 

Şe√µd olma…dan özge çâresi yo…2497 
   
  Baña lâzımdırur görmek şehâdet2498 
  Benimle getmek ey ehl-i şe√âdet 

 
Benim ma√≥â vücûdum «ayrıken hem 
Size nisbetle şer olmaya bu dem 
 

D40b   Kamusı a≩laşup anda işitgil24992500 
Dediler biz şehâdet isteriz bil2501 

   
 1510. 

 
Bizi dûr itme bezm-i ra≩betiñden 
Irâ≩ itme bu rezm-i mihnetiñden2502 

                                                           
1503a Zµrâ: Açıldı A / devrânda: devrân A, B. 
1503b Vefâ: Vefâlar B / gelüpdür: göründi C, görüpdür E / §µret-i: §ûret-i A. 
1504ab - A. 
1504a idüp: itdi C. 
1504b sâ…µ-i:  E. 
 Ebyâtü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, D. 
1505a oldı: olmış A, C. 
1505b Kûfe: Kûfe ehli B. 
1506a Bizimçün leşkeri: Bizüm içün leşker A. 
1506b özge: ≩ayrı A. 
1507a l: l ki görem B. 
1509ab - B. 
1509a a≩laşup: a≩layup A / işitgil: işit kim C. 
1509b isteriz: isteriz A, C / bil: kim C. 
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  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

E46a  Bir belâ mestinden ikrâh itmeyen Vâmı…larız2503 
Biz cefâya râ≥ı yâre cân veren ¡âşı…laruz2504 

   
  Girmişiz meydân-ı ¡aş…a her …a≥â gelsin bize2505 

Biz ¡adûnıñ ke&retinden …or…mayan §âdı…larız 
   
  Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  Velâkin ol zamân mü‟min münâfı… 2506 

Biribirinden ayrılmışdı sâbı…2507 
   
  Olar ýa≩ıldı kim dünyâya mâ‟il2508 

Olar çün olmadı ¡u…bâya nâ‟il2509 
   

B56a 1515. Bular ýurmışdı gözlerdi şe√âdet2510 
Verüp cânı dilerlerdi sa¡âdet2511 

   
  Bular ayrılmadı çün gitdi bile2512 

Sükûn evlâdı dirler bir …abµle2513 
   

A45a  Varaydı çünki vardı ol yere şâh2514 
Bir âdem geldi Kûfeden penâ-gâh2515 
 

                                                                                                                                                                          
1510b itme: itme bizi + B / bu rezm-i: bizi sen A. 
 ¢âfiye-i Ba√rü‟l-Murabba¡ C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
1511a mestinden: mesnetinde A, minnetinden B / Vâmı…larız: ¡âşı…laruz A, Vâmı…laruz C. 
1511b cefâya râ≥ı yâre cân viren: râ≥ıyuz hem yâre cân A. 
1512a gelsün bize: bize gelsün E. 
 ¢âfiye-i Ebyâtü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, D. 
1513a mü‟min: mü‟min ile + B. 
1513b Biri birinden: Birbirinden A, B, C / ayrılmışdı: imtiyâz olmışdı A / temeyyüz olmışdı C. 
1514a ýa≩ıldı kim: ýa≩ıldı hem A, ýa≩ıldılar kim B. 
1514b Olar: Olup C, E / nâ‟il: …â‟il C. 
1515a turmışdı: ýurmışdı A, durmışdı gözlerdi: dâ‟im gözler idi B. 
1515b dilerlerdi: dirler idi B. 
1516a Ayrılmadı birisi çün gitdiler bile B. 
1516b evlâdı dirler: evlâd idiler B / dirler: vardı A. 
1517a Çünki vardı ol yire Hüseyn-i şâh A, Vardı çünki ol yere şâh ile mâh B. 
1517b geldi Kûfeden: Kûfeden geldi B, C / penâ-gâh: penâh-gâh B. 
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  ◊üseyne dedi ey server √a≠er …ıl2516 
Girü dön Mekke şehrinden gü≠âr …ıl 

  2517 
  Seniñ …a§dıñda ¡Abdullahı ey yâr2518 

Çeriler cem¡ edüpdür ol sitemkâr2519 
   
 1520. İmâm hµç olmadı andan vehim-nâk2520 

Yola ¡azm eyledi ol dem dili pâk2521 
   

C41a  Bu cânibden o ¡Abdullah hemândem2522 
»aber aldı ◊üseyniñ geldigin hem2523 

   
  Riyâ√µ o≩luna döndi hemân ol2524 

Dedi yâ ◊urr alup biñ er revân ol2525 
   
  Getir bu dem ◊üseyni var ¡ayânµ2526 

~a…ın ≩ayrı yere gönderme anı2527 
   
  Alupen biñ eri ◊urr oldı râhµ2528 

Varır bµ-dâd menzilinde nigâhµ2529 
   
 1525. İmâm ol menzµle çün geldi gice2530 

Yanardı meş¡aleler nice nice2531 
   
  Görüp ol leşkeri şehzâde derhâl2532 

Dedi kimdür bu leşker bu ne a√vâl2533 
   
  Dediler kim bu ◊urrıñ leşkeri bil  

Gelüpdür …a§dıñıza bu çeri bil  
                                                           
1518a √a≠er: «a≠er E. 
1518b Girü dön: Girüden A / gü≠âr: gü≠er B, E. 
1519a seniñ: senüñ / ¡Abdullah bil: ¡Abdullahı A. 
1519b Çeriler cem¡ idüpdür: Çerileri cem¡ idüp A. 
1520a hµç olmadı andan: olmadı anda hem Ai / andan: anda C / olmadı andan: andan olmadı E. 
1520b ol dem: ol hem A, ol B. 
1521a Bu: Ol B / o: ol: C, E. 
1521b geldigin: geldügin A / hem: ol dem B. 
1522a Riyâ√µ: Riyâ√ B, C. 
1522b Didi ◊urre biñ çeri al sen revân ol B. 
1523a ◊üseyni: ◊üseyne B. 
1523b yere gönderme: gönderme yere E. 
1524a Aluben: Alup B / eri ◊urr oldı râhµ: ◊urr oldı revânµ A. 
1524b Gider bµ-zâr ma√alle ol revânı A / Varır: Yetişir B, Yeter C. 
1525a çün geldi gice: geldi hem ol şeb A. 
1525b nice nice: niçeler «abb A. 
1526a leşkeri şehzâde: şâh-zâde leşkerini A. 
1526b bu ne a√vâl: didi der√âl A. 
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E46b  Çü gösterdi şeb-i @ulmet §abâ√ı2534 
◊üseyne geldi ◊ur İbn-i Riyâ√µ 

   
  Gelüp ¡ar≥-ı du¡â …ıldı İmâma2535 

Şürû¡ etdi bu resmile kelâma 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B56b 1530. Mer√abâ ey na…d-i âl-i ra√meten li‟l-âlemµn  2536
 

Ey mübeşşir-i behişt-i fed«ulûhâ «alidµn 2537 
   
  Ey vi§âliñ bezm-gâhı mâye-i şer¡-i Resûl2538 

Ey kemâliñ «ân…âhı sâlikân-ı §âli√µn2539 
   
  Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  İmâm aña dedi ey ◊urr beyân …ıl2540 

Baña ne iş içün geldiñ ¡ayân …ıl 
   

A45b  ~avaş içün mi geldiñ bileyim ben 
Veyâ yardıma mı geldiñ baña sen2541 

   
  Dedi ◊urr yâ İmâm sen bu işi bil 

Beni gönderdi ¡Abdullah işitgil 
   
 1535. Götürem seni Kûfeye bu dem ben2542 

Seni ≩ayrı yire göndermeyem hem2543 
   

 

                                                           
1528a Çü: Çün B / şeb-i:  A, şu bµ C. 
1529a …ıldı: itdi hem B. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, B, D. 
1530a [ : alemlere rahmet... Bk. Ekler: 1] na…d-i: na…d u C, E. 
1530b [ : Ebedi olarak ona (cennet) giriniz. Bk. Ekler: 10 ] 
1531a bezm-gâhı: bezmi-gâhı A. 
1531b kemâliñ: kemâli C / «ân…âhı sâlikân-ı: «âne-gâhı mâlikân-ı A. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, D. 
1532a aña didi: didi aña A. 
1533b geldiñ baña: baña geldiñ B. 
1535a Götürem: Götürirem B, C / seni: tâ seni E / ben: - C, E. 
1535b göndermeyem: göndermemek içün B, göndürmeyem E / hem: ben A. 
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  İmâm çün gördü andan bu edâyı2544 
≨a≥ab …ıldı o…ıdı bu du¡âyı 

   
  Lâ havle ve lâ-…uvvete illâ billâhi‟l ¡aliyyü‟l-¡a@µm  
   
  Dedi ey ◊urr namâz va…tidürür git 

Namâzı var cemâ¡atle edâ it  
   
  ¢ılup biz de namâzı fikr edelim 2545 

Ne yere gitmelü ise gedelim2546 
   

C41b  Dedi ◊urr sen Emµrü‟l-mü‟minµnsin2547 
İmâm ol kim İmâmü‟l-müttâ…µnsin2548 

   
 1540. İmâm ta√sµn edüp …ıldı İmâmet  

Namâzdan §oñra ol kân-ı kerâmet 
   
  Ça≩ırdı Kûfe ehlini hemâne2549 

Gelüp ◊urrıñ çerisi ol mekâna2550 
   
  İmâm anda dedi kim oluñ âgâh2551 

İşidiñ sözimi siz bunda nâgâh2552 
   

B57a D41b  Ben ol dem etmedim bey¡at Yezµde2553 
Revâmı ki edem ra≩bet Yezµde2554 

   
E47a  Varup Mekkeye hicret eyledim ben 

Murâd-ı genc-i va√det eyledim ben 
   
 1545. Benimçün etdiñiz siz ¡ahd ü peymân2555 

Baña gönderdiñiz ço… nâme ol ân2556 
   
                                                           
1536a andan: anda A / andan bu: bundan ol C. 
 [ :  (Her türlü) kuvvet ve kudret ancak Allah‟tadır. Bk. Ekler: 11] 
1538a idelim: idelüm A, C, E. 
1538b gitmelü ise: gitmeliyse oraya B / gidelim: gidelüm A, C, E. 
1539a »ur sen: ol ◊ur A / emµrü‟l-mü‟minµnsin: emµrü‟l-mü‟minµnsiñ B, C. 
1539b İmâm ol kim: İmâmsıñkim B / İmâmü‟l-müttâ…µnsin: İmâmü‟l-müttâ…µnsiñ B, C. 
1541a «al…ını: ehlini A / hemâne: hemân ol B. 
1541b Gelüp cümlesi oldı √â@ır-ı mekân ol B / Gelüp: Gelür A. 
1542a anda didi kim: didi kim anda siz B. 
1542b sözimi siz: hem sözimi A / siz: - E. 
1543a itmedim bey¡at: bey¡at itmedim A. 
1543b Revâmı ki: Revâ mıdır A, B, Revâ mı kim C. 
1545a Benimçün itdiñiz siz: Benim içün siz itdiñüz A / siz: - C. 
1545b gönderdiñiz: göndürdiñüz E / ço…: çün A / ol ân: elân B. 
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  İmâm-ı mu…tedâmız yo… diyü siz25572558 
Bizi isterdiñiz geldik size biz2559 

   
  Eger ýurursañız i…rârıñızda2560 

Bize tâbi¡ oluñ hep varıñızda 2561 
   
  Eger kim oldıñız ol söze pişmân2562 

Yoluma gelmen olmañ bârµ düşmân2563 
   
  Yine ben geldigim gibi gedeyim2564 

Diyâr-ı Mekkeye ric¡at edeyim 
   

A46a 1550. Bu yire ceng içün ben gelmemişim2565 
Sebebsiz hem ¡azµmet …ılmamışım 2566 

   
  Dedi ◊urr yâ İmâm bu nâme‟i ben2567 

Da«ı işitmemişim «âme‟i ben2568 
   
  Dedi işetmediñse sen ¡ayânµ 

Bu leşkerler …amusı bilir anı  
   
  Çı…ardı nâme‟i etdi …ırâ‟at2569 

»acµl oldı o leşkerler tamâmet 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  ¡Ar≥ idince ≩âfile ¡i§yânın olur şerm-sâr2570 

Bilse sözi …a§r-ı mihri ¡âşı… eder mi …arâr 
   

                                                           
1546ab - A / mu…tedâmız: mu…tedâmuz C.  
1546a mu…tedâmız yo…: mu…tedâsıñ ey şâh B. 
1546b isterdiñiz: isterdiñiz C. 
1547a ýurursañız: durursañız C / i…rârıñızda: i…rârıñıza A, B. 
1547b varıñızda: varıñıza A, B, varıñuzda C. 
1548a Egerçi oldıñız ise ¡ahdiñize peşµmân B / oldıñuz ol söze: oldıñuzsa size / pişmân: peşµmân A. 
1548b Niçün yoluma gelüp oldıñız düşmân B / bârµ: baña A. 
1549a gibi gideyim: yola giderem A. 
1550a ceng içün ben gelmemişem: ne içün ben gelmişem bil A. 
1550b Sebebsiz hem: Sebeb size C / …ılmamışam: …ılmışam bil A. 
1551a Didi ◊ur yâ İmâm: Didi kim ◊ur ve hem C. 
1551b işitmemişim: işitmemişim bu + B, işitmemişdim E. 
1553a nâme‟i itdi: nâmeler …ıldı C. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A, B, D. 
1554ab - A. 
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 1555. Fitne-i tefrµ… edüp ¡uşşâ…ı lâkin rû-be-rû25712572 
İmti√ân-ı ¡aş… olur mı her ra…µb-i nâ-bekâr2573 

   
  Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  Gelirler Kûfeden altı kişi bil 2574 

Verirler ◊urre nâme bu işi bil 2575 
   
  Şu resme yazmış ey ◊urr …ande kim sen2576 

◊üseyne irişesin anda kim sen2577 
   

B57b  Anı ≩ayrı yire gönderme bu dem2578 
Getir anı berâber Kûfeye hem 

   
C42a  Alup ◊urr nâmeyi verdi İmâma 

Dedi kim vâ…ıf ol imdi peyâma2579 
   
 1560. Seniñ …a§dıñda ¡Abdullah ki ey cân2580 

Ne mi…dâr ihtimâmı vardır elân2581 
   

D42a E47b  Bu dem √ayretde …aldım diñlegil sen2582 
Saña …a§d itmesem şimdi eger ben2583 

   
  Ki …or…um var ol ¡Abdullahdan ey yâr2584 

Eger …a§d eylesem ben ey nigû-kâr2585  
   

 
 

                                                           
1555ab - A. 
1555a idüp: ider B. 
1555b her: hep B. 
 Ebyâtü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1556a Gelürler Kûfeden: Gelür hem Kûfeden A, Gelür Kûfeden hem B. 
1556b ◊urre nâme: nâme ◊urre C. 
1557a …ande kim: …andesin A, …ande iseñ B. 
1557b anda kim sen: her nerde iseñ B / anda kim: hem anda A. 
1558a gönderme: göndürme E. 
1559b Didi kim vâ…ıf ol imdi: Didid ki hem vâ…ıf ol bu A / vâ…ıf ol imdi: vâ…ıf imdi ol C. 
1560a …a§dıñda ¡Abdullah ki: …a§dıñdadur ¡Abdullah B / ¡Abdullah ki: ¡Abdullahı A,  
1560b Bu tedbµri ve ihtimâmı elân A. 
1561a diñlegil sen: yâ İmâm ben A, diñle kim sen E. 
1561b itmesem: itmişem A. 
1562a Ki …or…um var ol: Ne …or…um vardurur A / ol: - B, E. 
1562b nigû-kâr: nigû-var A, gül-¡i≠âr C. 
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  »udâdan …or…arım sözüm işitgil2586 
Velµ ≩alibdir Allâh …or…usı bil 

   
  Şulardan ben degilim √âşe-lillâh2587 

Saña dünyâ içün …a§d edem ey şâh2588 
   
  Murabba¡ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
   
 1565. Seni âzürde …ılma… bir mi&âl-i şirk ü ¡ı§yândır2589 

Seniñ …a§dıñda her tedbµr ziyâde küfr ü ýu≩yândır2590 
   
  ¡A≠âbı görsün ol dil kim ola mihriñden istib¡âd2591 

Murâda yitmesin ol kim saña …ahrıla düşmândır2592 
   
  Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   

A46b  Gelirken ço… tefekkür eylemişim2593 
Bu a√vâli ta≩ayyür eylemişim2594 

   
  Dedim bu iş …atı emr-i …abµ√dir2595 

Bu Ehl-i Beyte bir @ulm-i §arµ√dir2596 
   
  Niçün bu emre me‟mûr olmışım ben 

Rı≥â-yı »âlı…a dûr olmışam ben2597 
   
 1570. Bu resme eyledim fikri tamâmet 

Degildir bu Dedim «ayra ¡alâmet2598 
                                                           
1563a …or…aram: …or…um E. 
1564a ben: - A, B / degülem: degülem kim B / √âşe lillâh: el√amdüli‟llah A, √âşâlillâh B, C, D, E. 
1564b …a§d idem: idemem …a§dı B. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
1565a şirk ü: şirk-i A, B, C, D, E. 
1565b küfr ü: küfr-i A, C, D, E. 
1566a ¡A≠âbı: ¡A≠âb A / görsün: görseñ B, E / istib¡âd: isti≩nâ A. 
1566b Murâda yitmesin: Murâd itmesün B / düşmândur: dûşmândur C. 
 Ebyâtü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, D. 
1567a eylemişem: eyledim yâ imâm B. 
1567b a√vâli: a√vâli ço… / eylemişem: eyledim yâ imâm B. 
1568a Didim bu iş …atı: Didi kim bu …atı C. 
1568b bir: büyük B, bu E. 
1569b »âlı…a: yârdan B / olmışam: olmuşam C. 
1570b bu Didim: bu ýutdı≩ım B. 
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B58a  Ümµdim var ki §oñra inşâ‟allah2599 

Saña yâr-ı muvâfı… olam ey şâh 
   
  Velâkin bir niyâzım var …abûl it 

Bu gice ýo≩rı Mekke yoluna git2600 
   
  »aber-dâr olmayalım andan ey yâr2601 

Seni hem görmeye bu …avm-i eşrâr2602 
   
  ~abâ√ın leşkeri ben de aluram2603 

Seni tâ bulma≩a râhµ oluram 2604 
   
 1575. Ararım Kûfeniñ yolunı ey cân2605 

¢ılarım bunu ¡Abdullaha tıbyân 
   
  Direm ki görmedim §oñra ◊üseyni 2606 

Aradım bulmadım a§lâ ◊üseyni2607 
   
  Hem olmam bu √u§û§da ◊a……a ¡â§µ 

O @âlimden bulurum hem «alâ§ı2608 
   

E48a  Dönüp hem da«ı sen §oñra gelirsiñ26092610 
Ne yere varır iseñ sen bilirsiñ 

   
C42b  İmâm esrârı ı@hâr etmek içün 

¢abûl eder niyâzı ýutma… içün2611 
   

D42b 1580. Gice yarusı çün irişdi ol dem26122613 
Uyardı ol imâm etbâ¡ını hem2614 

                                                           
1571ab 

→ 1575ab A. 
1572b ýo≩rı Mekke yoluna: Mekke yoluna √a≥ar A. 
1573a olmayalım: olmayam ben C. 
1573b Seni hem: Hem seni B /  hem: - A. 
1574a ~abâ√ın: ~aba√dan E / leşkeri ben de: ben de leşkeri A. 
1574b Seni tâ: Tâ seni B. 
1575a Ararım: Azaram B, Azaydım C,  E. 
1576a §oñra: ben ol A, §oñra ben + B. 
1576b bulmadım a§lâ: a§lâ bulmadım A / bulmadım: bulmadı E. 
1577b bulurum hem: hem bulurum B / hem: ben A. 
1578ab  - A.  
1578a da«ı sen: sen da«ı B. 
1579b niyâzı: niyâzın B, E / ýutma…: gitmek C, dutma… E. 
1580ab - A. 
1580a çün: - B / çün irişdi: irişdi çün D. 
1580b etbâ¡ını: etbâ¡ın D, E / hem: - D. 
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  Olurlar Mekke yoluna revân bil2615 

Gederler ol gice çünkim nihân bil2616 
   
  Bu resme @ulmet idi ol cihân hem2617 

Görünmezdi zemµn ü âsumân hem2618 
   
  Ne yıldızdan e&er oldı hüveydâ2619 

Ne nişân-ı §abâ√ olmışdı peydâ 
   
  O @ulmetde bu ma@lûmlar hemâna2620 

Tevekkül olup oldılar revâna 
   

A47a 1585. ~abâ√ın gel na@ar …ıl bu …a≥âya2621 
Varırlar çünki deşt-i Kerbelâya2622 

   
B58b  Varınca Kerbelâya anlar artı…2623 

Bir adım getmedi √ayvanlar artı… 
   
  Ne mi…dâr cehd edüp …amçı ururlar 

Biri direnmez anıñçün görürler2624 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Sâkµ-i şe√d-i şe√âdet anda devrân eyledi 

Ol sebebden Kerbelâda va…f-ı √ayvân eyledi 
   
  Bulmadı ru«§at Cenâb-ı Kibriyâdan gitmege 

Anda ı@hâr-ı i…âmet meylin i√sân eyledi2625 
   

 

                                                           
1581a Olurlar: Olurlar çün + B / revân bil: revâna A. 
1581b çünkim nihân bil:  çünki revâna A / nihân: hemân C. 
1582a @ulmet idi ol cihân hem: @ulmet oldı hem ol zamân A / ol cihân hem: gice ol zamân B / hem: bil C. 
1582b Görünmezdi: Görünmez idi  B / hem: nişân B, bil C. 
1583a Ne yıldızlar e&er buldı hevâda A. 
1584a @ulmetde: @ulmetden B. 
1585a gel: ger E. 
1585b çünki: çünkim B /  deşt-i: menzil-i A. 
1586a anlar artı…: bunlar artı… B. 
1587b Biri: Birisi B. 
 Beytü‟l- Murabba¡  C, Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
1589b i…âmet: imâmet A. 
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  Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
 1590. Görüp bu √ikmeti şehzâde anda 

Kim at gitmez ýurur hem ol mekânda 
 
Dedi kim ey menâzilden «aberdâr2626 
Olanlar bu merâ√ilden «aberdâr 

   
  Bilir misiz bu yer ne pür-belâdır2627 

Dediler kim bu deşt-i Kerbelâdır 
   
  Dedi eyyâm-ı √arbi hem belâ2628 

Ve hâ≠â ar≥u karabin ve belâ2629 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

E48b  Bu ma…âm-ı Kerbelâdır bunda …aynar …anımız2630 
Bu zevâl-i ¡ömrümizdir bundadır meskânımız 

   
 1595. Bundadur rezm-i siyâset bezm-i §a√bâ-yı ecel2631 

Bundadur şe√d-i şe√âdet sâ…µ-i devrânımız 
   
  Ba√r-ı Remel   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Bu sözi o≩lı ¡Alµ çün işidüp zâr eyledi26322633 

Ey baba dedi bu söziñ göñlüm âzâr eyledi2634 
   

                                                           
 ¢âfiye-i Ebyâtü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, D. 
1591ab - A. 
1592a ne pür-belâdır: pür ne belâdır A / pür-belâdır: bir belâdır B. 
1593a √arbµ: √arbin A, √arbiñ E / hem: ve B / belâµ: belâ B. 
1593b [  : Burası dert ve bela toprağıdır.] 
 Beytü‟l- Murabba¡  C, Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
1594a …anımız …anımuz A, C, D, E. 
1595a  §a√bâ-yı:  E. 
 ¢âfiye-i C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, D. 
1596ab - A. 
1596a o≩lı: o≩ul C / çün: hem B. 
1596b Ey baba didi: Didi ey baba / gölüm: göñlümi B. 
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C43a  Dedi kim atam ¡Aliyyü‟l Murta≥â ile bile2635 
Bu yere geldiñ …onup hem keşf-i esrâr eyledi2636 

   
B59a  Ol …arındaşım ◊asan √a≥retleriniñ dizine 

Yatdı uy…udan uyanup âh-ı efkâr eyledi2637 
   

D43a  Dedi gördüm vâ…ı¡amda …anıla ýolmış bu yer2638 
İçine düşmiş ◊üseynim böyle i…râr eyledi2639 

   
  Hem baña döndi yüzini dedi ey o≩lum saña 

Bu belâ gelse ne dirsiñ diyü i«bâr eyledi 
   
 1600. ≨ar… olur feryâd eder bil kimse gelmez dâdına26402641 

Bu kerâmet sırrını ol demde i@hâr eyledi 
   

A47b  Ben Dedim ki ey Emµrü‟l-mü‟minµn §abr ederim2642 
Bu belâdan ol beni tâ ki «aber-dâr eyledi2643 

   
  Çünki ol yirde buyurdı «aymesini …urdılar2644 

Kerbelâda oturup tekrâr-ı ezkâr eyledi2645 
   
  Çün ◊üseyniñ gitdigini ◊urre verdiler «aber26462647 

Leşkerine …a…ıyup hem bend-i esfâr eyledi 2648 
   
  Yalıñuz kendi ◊üseyni tâ bulu ola refµ…2649 

‰utdı Mekke yolunu hem ¡azm-i dildâr eyledi2650 
   
 1605. ≨âfil oldı döndi anı Kerbelâya geldi ol26512652  

Gördü ol yirde ◊üseyni √üzni tekrâr eyledi 
                                                           
1597a Didi kim: İmâm didi kim B / atam: atañ C / ile: vâlâ ile A.  
1597b Bu yere geldiñ …onup hem: Gelüp …onup bu ma√alle A / yere: bize B. 
1598b uyanub: uyandı C / âh-ı: böyle B. 
1599a bu yer: yazı A. 
1599b düşmiş ◊üseynim: düşmişem ◊üseyniñ B. 
1600ab - A. 
1600a olur: olup / bil kimse gelmez: kimse yetmez B. 
1601a §abr: «aber C. 
1601b ol beni tâ ki: tâ beni ol dem A, tâ beni ol dem içinde B. 
1602ab - B / Bu beyitten önce E‟de Ba√r-ı Hezec şeklinde bir başlık yer almaktadır. 

1602b tekrâr-ı: tek râz-ı A. 
1603ab - B. 
1603a virdiler «aber: «aber virdiler A. 
1603b hem: - E. 
1604ab - B. 
1604b ‰utdı: dutdı A, C. 
1605ab - B. 
1605a ol: hem A. 
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  Bildi kim anıñ umûrı sırr-ı √ikmetdir …amu26532654 

Tâ şe√âdet bulma≩a bu yirde en@âr eyledi 
   
  Râvµ eder Kerbelâya çün …adem ba§dı İmâm26552656 

Kerbelâ andan utandı hem şerim-dâr eyledi2657 
   
  Murabba¡ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
   

E49a  Utanmasın mı ol yer kim ◊üseyniñ döküle …anı2658 
~avaş-ı «avf-ı ¡adâdan §ararmasun mı elvânı 

   
  Olup püşt-i felek rû-tâb bu √âle şerm-sârlı…dan2659 

Zemµn-i Kerbelâ …ıldı bu remze ≩ayrı ef≩ânı 
   
  Ba√r-ı Hezec   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 1610. Bir ≩ubâr peydâ olup …ondı İmâm geysûsına2660 

Zülfini …ıldı mu¡aýýar mûyı mu«târ eyledi2661 
   
  Ümmü Gül&üm dedi bu yirden …atı «avf eyledim2662 

Ol İmâm etdi tesellµ göñlün envâr eyledi 
   
  Şehrbânûya dedi kim itme feryâdı baña2663 

Bu va§ıyyetle bu sırrı pend-i her bâr eyledi 
   

 
 

                                                           
1606ab - B. 
1606a Bildi kim: Bildi A / sırr-ı √ikmetdir: √ikmetµdürür C. 
1607ab - B. 
1607a çün …adem ba§dı: çünki ba§dı ol C. 
1607b andan utandı hem: anda ol dem şerm-dârı A. 
 Beytü‟l- Murabba¡  C, Beyt-i Murabba¡ E, - A, B, D. 
1608ab - A, B. 

1609ab - A, B. 
 Ba√r-ı Hezec: ¢âfiye-i C /- A, B, D. 
1610a ≩ubâr: ≩ubârµ A / …ondı: …ondı ol + B. 
1610b mu«târ: mi«mâr A. 
1611a yirden: yirde A. 
1612a itme feryâdı: itme sen feryâd C. 
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  Murabba¡ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
   
  Beni â≩uşte-i «âkile «ûn gördükde dâd itme2664 

~adâ-yı nev√a-nâlinden dil-i ¡adâyı şâd itme 
   

C43b  ¡Adûya …arşu nâlende olup rûy-ı «ırâş ile 
Giribân çâk edüp «ûn-ı revânı pür-güşâd itme 

   
  ◊a≥ret-i İmâm ◊üseyniñ Ehl-i Beyte Olınan Va§iyyeti Beyân 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

D43b 1615. Bu kelâmı işidenler zâr u ef≩ân etdiler2665 
Bu va§ıyyet Ehl-i Beytiñ …albini nâr eyledi2666 

   
  Ol yañadan ¢ays-ı İ¡râbµ getirdi nâmei2667 

Vardı Kûfe şehrine çün gör ne bâzâr eyledi2668 
   
  Kûfeye girmezden evvel gördü ¡Abdullahı ol2669 

Nâmesini pâreler hem «avf-ı eşrâr eyledi2670 
   

B59b  Dedi ¡Abdullah niçün sen nâmei çâk eylediñ2671 
Sırr-ı yâr düşmâna gizli diyü inkâr eyledi2672 

   
  Dedi ¡Abdullah benim «ışmımdan isterseñ necât 

Bu iki işden birin it diyü i√≥âr eyledi 
   
 1620. Ya beyân it sen baña bu nâmeniñ mef√ûmını2673 

Kimedir nâme ◊üseyni bunda kim yâr eyledi 
   
                                                           
 Beytü‟l- Müseddes  C, Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
1613ab - A / Bu beyitten sonra C‟de, diğer nüshalarda bulunmayan, aşağıdaki beyit yer almaktadır: 
 Hemândem zâr u ef≩ânı …ılub âh-ı firâ… ile 
 »i≠â-ı vech-i ¡adâya dili giryân yâd itme 
 Ehl-i Beyte Va§iyyeti Beyân C, Ba√r-ı Va§iyyet-i Ehl-i Beyti Beyân E / - A, D. 
1615a zâr u: zâr-ı A, C, D, E / itdiler: eyledi A. 
1615b nâr: mi&l-i nâr B. 
1616a nâmei: ol nâmei B. 
1616b çün gör: gör ki C. 
1617a ¡Abdullahı ol: ¡Abdullah anı B / ol: hem A. 
1617b Nâmesini: ol nâmesini B. 
1618a sen nâmei: ol nâmei sen B, nâmei sen C. 
1618b yâr düşmâna: yârı C, E / düşmâna: düşmene B. 
1620a sen baña bu nâmeniñ mef√ûmını: nâmeniñ mefhûmını bu dem baña C. 
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A48a  Yâ Yezµdi med√ eyle hem ◊üseyni ≠emm edüp26742675 
İşbu resme sözler ile ¢aysı nâçâr eyledi2676 

   
  ¢ays-ı A¡râbµ dedi kim nâme‟i itmem beyân2677 

İderem med√in Yezµdiñ diyü beşşâr eyledi 
   
  Çünki ¡Abdullah iştidi «â§ u ¡âm cem¡ edüp 

Mescide girdi …amusı anda √u≥≥âr eyledi2678 
   

E49b  ¢ays-ı A¡râbµ hemândem çı…dı minber üstüne2679 
Bir belµ≩ «uýbe o…udı «al…ı bµdâr eyledi2680 

   
 1625. Hem dedi ey ehl-i Kûfe ben İmâmdan gelmişim2681 

Kerbelâya geldigin hem anda âşikâr eyledi2682 
   
  Nâmeniñ mefhûmını cümlesine etdi beyân2683 

Med√ edüp ol dem ◊üseyni ¡âlµ â&âr eyledi 
   
  Kûfe «al…ı işidüp bu sözleri a≩laşdılar2684 

Şöyle med√ etdi ki «al…ıñ yaşın en√âr eyledi2685 
   
  ±emm edüp mel¡ûn Yezµdi anda ¡Abdullahı hem2686 

Çünki ¡Abdullah işitdi «ışm-ı ik&âr eyledi  
   
  İnmeden minberden anı ol @âlim …ıldı şe√µd2687 

Bâd-ı §ar§ar degdi ¡ömr-i gülşeniñ «âr eyledi 
   
  Murabba¡ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 

                                                           
1621ab - B. 
1621a eyle hem ◊üseyni ≠emm idüp: idüp anda hem ◊üseyni eyle zem A / ≠emm: zemm C / idüp: - E. 
1621b resme sözler ile: resmle sözleriyle A. 
1622a nâme‟i: nâme‟i hµç B. 
1623b √u≥≥âr: √u@@âr A, i√≥âr C. 
1624a hemândem: hemandem B. 
1624b bµdâr: bµzâr B. 
1625a ey: yâ B. 
1625b âşikâr: i@hâr A. 
1626a mefhûmını: mefhûmınıñ B, mefhûmın E / cümlesine itdi: hep cümle eyledi A, cümlesin B, hem 
cümlesin E. 
1627a Kûfe ehli işidenler zâr-ı ef≩ân itdiler A / sözleri: sözi B. 
1627b ki «al…ıñ yaşın: ◊üseyni yaşı A. 
1628a ±emm: Zemm A, C / ¡Abdullahı: ¡Abdullaha C. 
1629a minberden anı: anı minberden A, E / …ıldı: itdi A. 
 Beyt C, Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
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 1630. Yiter @ulm etdiñ ey @âlim yiter ≩ayrı ¡adâlet …ıl 

Fesâdı ibtidâ etdiñ nedâmetle ni√âyet …ıl2688 
   
  Yiter cevr etdiñ evlâd-ı Resûle tµ≩-ı remzile 

¡A≠âb-ı ma√şeri yâr eyle bir dem istimâlet …ıl 
   
  Ba√r-ı Hezec   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B60a D44a  Bildi ¡Abdullah ◊üseyniñ Kerbelâya geldigin2689 
Nâme yazdı hem aña i@hâr-ı ≩addâr eyledi2690 

   
  Şöyle yazdı kim Yezµde bey¡at eyle yâ İmâm2691 

Tâ benim √ükmim da«ı bu şarýıla kâr eyledi2692 
   

C44a  Ger …abûl olmazsa cengiñ …aydını gör √â≥ır ol2693 
Çün Yezµd böyle buyurdı emr-i şehvâr eyledi2694 

   
 1635. Çün ◊üseyne vardı ilçi o…udı ol nâme‟i2695 

Çehre-i pâki ≩a≥abdan rûy-ı gülzâr eyledi 
   

A48b  Nâmeyi elden bıra…dı dedi ilçi yâ İmâm2696 
Ne cevâb etdiñ bu sözi ¡ar≥-ı ı≥mâr eyledi 2697 

   
  Murabba¡ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
   
  Zihµ bed-ba√t âdem kim »udânıñ oldı merdûdı2698  

Bilüp ¡abdiñ umûrın bilmedi fermân-ı Ma¡bûdı2699 
                                                           
1630b itdiñ: …ıldıñ A. 
 ¢âfiye-i Beyt C /- A, B, D. 
1632a Kerbelâya: Kerbelâya çün + B / geldigin: geldügin A. 
1632b hem aña: hem aña kim + B / ve hem C / i@hâr-ı ≩addâr: ≩addârµ i@hâr A. 
1633a yazdı kim: yazdı ki C. 
1633b şarýıla: şarýıla diyü B. 
1634a olmazsa: itmezseñ B / cengiñ: ceng E. 
1634b Yezµd: Yezµd de E / buyurdı: a…ırdı A. 
1635a Çün: Çünki E. 
1636a elden: aldı C. 
1636b itdiñ: didiñ E / ı≥mâr: ı@mâr C. 
 Beyt C, Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
1637a âdem kim: âdem ki A,B. 
1637b ¡abdiñ: ¡abdin E. 
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  Ne câhildür aña tâbi¡ olanlar gel tefekkür …ıl2700 

Helâk etmek ile âl-i resûlı buldı ma…§ûdı 
   
  Me&nevµ   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

E50a  Döndi ilçi vardı ¡Abdullaha bil2701  
Vermedi dedi cevâbın diñlegil2702 
 

 1640. Nâmeyi elden bıra…dı ol zamân2703 
İşidüp «ışm etdi ¡Abdullah hemân 

   
  Dedi âgâh oluñ ey a¡yân-ı Şâm 

Kûfe a¡yânı olan ≠ü‟l-i√tirâm2704 
   
  Kim ki ser-¡asker olursa ol yaña2705 

Ne murâdı var ise verem aña 
   
  Vermedi o söze bir kimse cevâb2706 

Bir da«ı söyler bu sözi ol kilâb2707 
   
  Kimseniñ hµç meyli yo… bildi ya…µn2708 

Sa¡d-ı Va……â§ o≩luna döndi hemµn2709 
   
 1645. Yâ ¡Ömer dedi nice gündür bu dem2710 

Benden istersiñ ‰aberistânı hem2711 
   

B60b  Ol diyârñ √ükmini verdim saña2712 
Var ◊üseyniñ başını kes ver baña2713 

                                                           
1638ab - A. 
 Beytü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1639a Döndi ilçi: ilçi döndi B / bil: ol A. 
1639b didi cevâbın: cevâbın didi E / didi: nâmeniñ B. 
1640a elden: aldı A. 
1641b a¡yânı: ehli A. 
1642a ser-¡asker: ser-leşker A / ol yaña: ol baña C. 
1643a ol: o A / bir kimse: kimse bir B. 
1643b bu: o A. 
1644a Kimseniñ hµç: Bir kimseniñ B / hµç meyli yo… bildi: meyli olmadı sen bil A. 
1644b S¡ad-ı Sa¡d u E / hemµn: la¡µn A. 
1645a Yâ ¡Ömer didi: Didi yâ ¡Ömer A / bu dem: bugün B. 
1645b Benden istersiñ: Sen istersiñ ol A / hem: dün B. 
1646a virdim: virem A. 
1646b kes vir: getür A. 
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  Hem aña geydürdi fâ«ir √il¡atı2714 

İfti«âr etdi görüp bu ra≩beti2715 
   
  Ey ¡Ömer dedi atañ bir kâmkâr 

Bir §a√âbe idi ≩âyet nâm-dâr2716 
   
  Sen da«ı bunda ba√âdırsıñ bugün 

Cümle √arbe ≦arba …âdirsiñ bugün2717 
   

D44b 1650. Ol Yezµdiñ ço…durur gerçi eri2718 
Beñzemez lâkin saña anıñ biri 2719 

   
  Var Yezµdiñ söyle evvel rif¡atin2720 

Ger …abûl itmezse anıñ da¡vetiñ 
   
  Kendisin etbâ¡sın öldür bu dem2721 

Başların kes bu işe sa¡y eyle hem 
   

C44b A49a  Ol ¡Ömer İbn-i Sa¡µd dedi aña2722 
Dilerim ki ver biraz mühlet baña2723 

   
  Kim zµrâ bu iş …atı şu≩l-ı vehµm27242725 

Hem fikirsiz olmaz ol vehm-i ¡a@µm2726 
   
 1655. Hem da«ı evlâdılarıma varayım2727 

Ne cevâb söylerler anlar göreyüm2728 
   
  ~oñra bu işi gelüp edem …abûl2729 

Verdi destûr evlerine vardı ol2730 

                                                           
1647a √il¡atı: √il¡atın E. 
1647b itdi: idüp E / ra≩beti: heybeti A, ra≩betin E. 
1648b ≩âyet: be-≩âyet B. 
1649b √arbe: √arb-i A, B. 
1650a ço…durur: ço…dur E / eri: pehlivânı B. 
1650b saña da«i: lâkin saña A, saña anıñ hµç B. 
1651a söyle evvel: evvel söyle E / rif¡atin: bey¡atin A, B. 
1652a Kendisin: Kendini B / etbâ¡sın: etbâ¡ın A, etbâ¡ını B. 
1653a ¡Ömer İbn-i Sa¡µd didi: İbn-i Sa¡µd didi kim B. 
1653b vir biraz mühlet: biraz mühlet vir A. 
1654ab - A. 
1654a Kim zµrâ: Birâz B / vehµm: vehem C. 
1654b olmaz ol vehm-i ¡a@µm: olsa olmaz vehmi hem C / vehm-i: emr-i B. 
1655a evlâdlarıma: evlâdıma ben A / varayım: varayum A. 
1655b söylerler anlar: söyler anları A / göreyim: göreyim ben + B, göreyüm E. 
1656a bu işi gelüp: gelüp bu işi B. 
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  Gördü etbâ¡ı ve evlâdı hemân27312732 

Kim gelir ataları «oş şâdumân2733 
   

E50b  Ne sebebdir dediler söyle bize2734 
Böyle in¡âm iltifât oldı size2735 

   
  Ol ¡Ömer µbn-i Sa¡µd dedi anı 

Ben size danışma≩a geldim bunu2736 
 

 1660. Ol ‰aberistân diyârın verdi hem2737 
Çün beni ser-¡asker etdi bil bu dem 

  2738 
B61a  Lâkin ol şarýıla kim şimdi gedem2739 

Ol ◊üseynile varupen ceng edem2740 
   
  Bâyezidiñ bey¡atine yetürem2741 

Ya şe√µd edüp umûrın bitirem2742 
   
  Çün ulı o≩lı işitdi böyle …âl2743 

Dedi heyhât bu nice bâýıl √ayâl2744 
   
  Bu ne sözdür dediñ ey ≩âfil bugün2745 

Bu ne işdür etdiñ ey câhil bugün 
   
 1665. Sen anı bilmez misin oldur İmâm2746 

Kûşe-i …alb-i Resûl-i Lâ-yenâm 
   
   

                                                                                                                                                                          
1656b evlerine: evlerine B, E. 
1657ab - A. 
1657a etbâ¡ı ve evlâdı: etbâ¡ vü evlâdını B, evlâdları ol da«ı C. 
1657b ataları: atalar E. 
1658a Ne sebebdir didiler: Didiler ne sebebdir B / sebebdir didiler: sebebden ey peder A. 
1658b size: bize A. 
1659b danışma≩a: ýanışma≩a B. 
1660a ‰aberistân diyârın: ‰aberistânı baña A / hem: baña B. 
1660b Çün: hem B / ser-¡asker: ser-leşker A / bil: - B, E / bu dem: ol yaña B. 
1661a kim şimdi gidem: ki şimdi bu dem A. 
1661b ◊üseynile: ◊üseyne A, ◊üseyni ile B / varupen: varup: B, C / ceng: ≩av…a C. 
1662a Bâyezidiñ: Yezµdiñ B / bey¡atine yetürem: bey¡atini bitürem A / bey¡atine: bey¡atine da«ı B. 
1662b idüp: olup B. 
1663a ulı: kebµr A, büyük B, ulu E / o≩lı: o≩lu C / böyle …âl: bunı hem A / …âl: hem C. 
1663b bu nice bâýıl √ayâl: böyle bâýıl şûm B / «ayâl: bµ-«ıyâm C. 
1664a didiñ: didi A. 
1665a anı: - E / oldur: oldurur B. 
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Oldurur ferzend-i Zehrâ-yı Müctebâ 
Rûşen-i çeşm-i ¡Aliyyü‟l-Murta≥â2747 

   
  Sa¡d Va……asdır atañ bil ey gedâ2748 

Anlarıñ yolunda cân etdi fedâ2749 
   
  Sen da«ı üç nâme gönderdiñ aña 

¡Ahd edüp hem da¡vet etdiñ bu yaña2750 
   
  Şimdi …a§dına çeri çekmek nedir 

Bunca ma@lûm …anını dökmek nedir 
   

D45a 1670. Müslimânım ben diyen bil ey peder2751 
Bu işi itmez …abûl çekmez keder2752 

   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

A49b  Mekteb-i nahnü …a§emnâ oldı rız…-ı nâmı…ıñ2753 
Çünki ta…sµm oldı her merdâna rız…ı Râzı…ıñ2754 

   
  Bu ne «ul…-ı nâ-mübârekdür ki ma…sûm-ı rız… içün2755 

Olasıñ düşmânı evlâdı Resûl-ı »âlı…ıñ2756 
   
  Me&nevµ   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

C45a  Tâ ki √aşre dek bu bed-ef¡âliñe2757 
La¡net ederler saña hem âliñe2758 

   
                                                           
1666b çeşm-i: cism-i B. 
1667a atañ bil: seniñ atañ A. 
1667b cân itdi: cânı it A. 
1668b hem: - A, E. 
1670a ben diyen bil: diyen yolında C / ben diyen: diyen hem A.  
1670b itmez: itmem C. 
 Murabba¡: Beyt-i Murabba¡ E, - A,  C, D. 
1671a [ : Geçimliklerini aralarında biz paylaştırdık. Bk. Ekler: 12] rız…-ı: rûz-ı A, çün rûz-ı B. 
1671b Çünki: Anda C. 
1672a «ul…-ı: «ûr-ı A, «al…-ı B. 
1672b Resûl-ı »âlı…ıñ: Resûlıñ »âlı…ıñ A, B. 
 Me&nevµ: ¢âfiye-i Ebyâtü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1673a √aşre dek: ma√şerde A, √aşreden B. 
1673b saña hem âliñe: seniñ evlâdıña A. 
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  Çün ¡Ömer işitdi o≩lı sözini  
Nefret edüp hem çeverdi yüzini 

   
B61b E51a 1675. Ol küçük o≩lına danışdı hemµn2759 

Ol √arâm-zâde la¡µn-i ibn-i la¡µn 
   
  Dedi ey baba …arındaşım …abµ√2760 

Dimedi bâýında gerçi bu §a√µ√2761 
   
  ªâhir ol emr-i ≩âib bµ-gümân 

Şimdi ¡Abdullahıñ i√sânı ¡ayân2762 
   
  ¡Â…il olan ≩âibe na…d vermedi 2763 

Gizliyi √â≥ırdan ulı görmedi2764 
   
  Çün ¡Ömer İbn-i Sa¡µd işitdi bil 

Bu sözi etdi …abûl sen diñlegil2765 
   
 1680. Vardı ¡Abdullaha çün etdi …abûl 

Âferµnler o…udı hem aña ol2766 
   
  ¢oşdı aña çünki beş biñ pehlivân2767 

Kerbelâya oldı ol demde revân 
   
  ¢ız …arındaşınuñ o≩lı gördü hem 

Adı ◊amza yanına vardı o dem2768  
   
  Dedi ey fâsı… bu ne fıs…-ı fücûr2769 

Ya ne sevdâ-yı ≩alaý beyhûdedir2770 
   
  »avf-ı Bârµ noldı yâ rûz-ı cezâ 

Noldu A√med hem ¡Aliyyü‟l Murta≥â2771 
   
                                                           
1675a o≩lına: o≩luna A, C. 
1676a ey baba …arındaşım: …arındaşım babam ey A. 
1676b Dimedi: Dimedi mi o + C, Didi E. 
1677b Şimdi: Şimdi ki C /  i√sânı: işi C, E. 
1678a ¡Â…il olmaz ≩â‟ibe na…di viren B, ¡Â…il ol ≩â‟ibe virmedi na…diñi C / olan: ol E. 
1678b Gizliyi @ahirden yeg görmedi A / ulı: ula B, C / görmedi: görme §oñı C. 
1679b sen: - B, E. 
1680b o…udı hem aña ol: itdi aña hem  A / Âferµnler: Âferµn / hem aña: aña anda B. 
1681a ¢oşdı: ¢ocdı B / beş biñ: beş yüz A. 
1682b ◊amza: Hamza E /  vardı o dem: ol vardı hem A / o dem: ol dem B. 
1683a ey: - A. 
1683b beyhûdedir: bu ne beyhûdedür + B. 
1684b hem: …anı şân-ı B. 
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 1685. Anlara yo… mı rücû¡ıñ yâ seniñ 
Yo… mı Bârµden «uşû¡ıñ yâ seniñ2772 

   
  İşidüp İbn-i Sa¡µd dedi aña2773 

Ben bilirim anları dime baña2774 
   

A50a  Bilirim ki bu …atı emr-i …ıbâ√2775 
Anlara düşmân olan bulmaz felâ√ 

   
  Ol Taberistâna dil ýâlibdürür2776 

Cümlesinüñ üstüne ≩âlibdürür2777 
   
  ◊amza dedi degmez anı bµ-√isâb2778 

Kim bulasıñ â«iretde ço… ¡a≠âb 
 

  Murabba¡ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
   

B62a D45b 1690. Gerekmez devlet-i dünyâ ki ta√§µli meşa……atdir 
‰amâ¡-ı mâl u  emlâkıñ vücûdı mah≥-ı mi√netdir2779 

   
  Deger mi ¡izzet-i fânµ mezellet-yâb ola §oñra  

Kemâl-i rif¡at-i bâ…µ bu yirde genc-i va√detdir2780 
   
  Me&nevµ   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

C45b E51b  Çün ¡Ömer ibn-i Sa¡µd işitdi hem 2781 
Bu cevâb göñline te‟&µr etdi hem2782  

   

                                                           
1685b «uşû¡ıñ yâ: hem «uşû¡ıñ A. 
1686a İbn-i Sa¡µd: anı ¡Ömer A. 
1686b anları: anları sen + B / dime: dime sen + E. 
1687a Bilirim ki: Bilirim / emr-i: fıs… u A. 
1688a ýâlibdurur: ≩âlibdurur A. 
1688b ≩âlibdurur: râ≩ıbdurur B. 
1689a ◊amza: Hamza E. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A,  B, C, D. 
1690b emlâkıñ: evlâdıñ: C, E / ma√≥-ı: ma√≥â A. 
1691b genc-i: genc ü A. 
 ¢âfiye-i Ebyâtü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, D. 
1692a Çün ¡Ömer işitdi ol bu sözi hem A. 
1692b göñline: göñlüne A, C / hem: o dem B. 
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  Ol √ükûmet emri sevdâsı yine2783 
Göñline düşdü o da¡vâsı yine2784 

   
  Yek-cihet oldı ≦alâletde hemân2785 

Kerbelâya çünki yetdi ol zamân2786 
   
  Murabba¡ 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün 
   
 1695. Şûm …udûmı Kerbelâ «âkinde râ√at …oymadı 2787 

Nâ-mübârek cismi ar≥ında melâ√at …oymadı2788 
   
  Pây-ı küfrin ba§dı çün kim ol araya @ulmile2789 

Müslimân olanda ≩ayrı istirâ√at …oymadı2790 
   
  Me&nevµ   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Yetdügi sâ¡at hemândem ol kilâb2791 

Ol ◊üseyne yazdı hem böyle cevâb 
   
  Böyle gelmekde nedir bunda ýaleb 2792 

Cenge mi geldiñ veyâ nedir sebeb 
   
  Çün İmâm anı o…ıdı diñlegil 2793 

Yazdı kim budur sebeb gelmekde bil2794 
   
 1700. Siz baña ol demde müştâ… oldıñız 

Hem benimçün ¡ahd ü peymân …ıldıñız2795 
                                                           
1693ab - A. 
1693b göñline: göñlüne C. 
1694a Yek-cihet: Yek-cihât B / ≦alâletde: ≦alâletden A. 
1694b Kerbelâya çünki yetdi: ¡Azm-i Kerbelâyı …ıldı B / yetdi: bindi A. 
 Beyt C, Beyt-i Me&nevµ E, - A,  D. 
1695a …udûmı: …udûm A. 
1695b ar≥ında: ar≥ında hµç C / …oymadı: …omadı A. 
1696a çün kim: çün ki B. 
1696b …oymadı: …almadı A. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1697a sâ¡at hemân dem: sâ¡atde hemân B, dem ol araya C. 
1698a nedir: nedir tedbµr + B. 
1699a İmâm anı: anı İmâm C / anı o…ıdı: o…udı anı A. 
1699b gelmekde: gelmede E. 
1700b Da¡vet idüp ahd ü peymân …ıldıñuz C. 
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  Siz baña mektûb irsâl etdiñiz27962797 

Da¡vet edüp nice a…vâl etdiñiz2798 
   

A50b  Ben anıñçün ba§mışam bunda …adem  
Size râh-ı ◊a……a rehberlik edem2799 

   
  Müslimi çün …ıldıñız anda şe√µd2800 

Ben de bildim bu kelâm oldı ba¡µd 
   

B62b  Şimdi mâni¡ olmaz iseñ gederim2801 
Mekke yolına ¡a@µmet ederim2802 

   
 1705. O…ıdı İbn-i Sa¡µd çün diñlegil2803 

Bildi kim bu ceng içün gelmek degil 
   
  Dedi çünkim böyledir bunda murâd2804 

~ul√ıla def¡ ola şâyed bu fesâd2805 
   
  Yazdı ¡Abdullaha bunu ol zamân  

Çün o…ıdı yazdı ol mel¡ûn hemân2806 
   
  Ol Yezµdiñ bey¡atin ¡ar≥ it aña 

Ger …abûl itmezse i¡lâm it baña2807 
   

C46a D46a  Bildi çün İbn-i Sa¡µd bunda ya…µn2808 
~ul√a râ≥ı olmaz ¡Abdullah hemµn 

   
E52a 1710. Gönderir anı ◊üseyne bµ-nizâ¡2809 

Çün İmâm ol sözden etdi imtinâ¡2810 
   

                                                           
1701ab - E. 
1701a baña: benimçün C. 
1701b Da¡vet idüp: Gelsin diyü C. 
1702b ◊a……a: ◊al…a B. 
1703b …ıldıñız anda: anda …ıldıñız A. 
1704a olmaz iseñ: olmazsañız A, B. 
1704b yolına: yoluna A, E. 
1705a İbn-i Sa¡µd çün: nâme-i İbn-i Sa¡µd B. 
1706a çünkim böyledir: kim böyledürür A. 
1706b şâyed: şâyet B. 
1707b ol mel¡ûn:  mel¡ûnı A / ol: o B, C. 
1708b itmezse: itmez ise B. 
1709a bunda: bundan D, E. 
1710a Gönderir: Göndürir D / anı: anda B. 
1710b Çün İmâm ol sözden itdi: Hem İmâm itdi bu sözden B / sözden: sözi C. 
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  Çün …abûl itmez İmâm ol sözi hem 2811 
Yazdı ¡Abdullaha bu √âli ol dem 2812 

   
  Bu sözi işitdi ¡Abdullah da«ı 2813 

»ışm edüp oldı ≩a≥âb-nâk ey a«µ2814 
   
  Gönderir ◊ı§§ını Şµti ol zamân2815    

Hem Şemir ±ü‟l-cevşeni etdi revân2816         
   
  Vermeyeler §uyı susuz …alalar 

Ya şe√µd edüp ya bey¡at alalar2817 
   
 1715. Çünki ol İbn-i Sa¡µde geldiler 

Cümle bu a√vâli tıbyân …ıldılar2818 
   
  Anda ◊üccâc o≩lı var idi ¡Ömer 

¢oşdı aña beş biñ adı belli er2819 
   
  Gönderir anı Furâta vardı ol2820 

Hem §uyu men¡ etdi anda durdı ol2821 
   

B63a  Ol Mu√arrem ayı bil ey ¡âlµ ≠ât2822 
Hem yidinci güni √ıf@ oldı Furat 

   
A51a  Hem ◊üseyniñ leşkerinde ol zamân2823 

Bil §u§uzlı… @âhir oldı nâgehân2824 
   
 1720. Çün Furatı men¡ edüp oldı me√µn2825 

¢aldı §usuz ol İmâmü‟l-mütta…µn 
   

 

                                                           
1711a ol sözi hem: bu …avli B. 
1711b ol dem: - B, o dem D, hem E. 
1712a işitdi: bildi B. 
1712b Ki «ışm u ≩a≥âb-nâk oldı …atı B / oldı ≩a≥âb-nâk: ≩a≥ablanısar A / a«µ: sa«µ 
1713a ◊ı§§ını:  ¡A§iyyeti A, C / hem da«i B. 
1713b Şemer: da«i A, Şimir B, ¿emer E. 
1714b idüp: olup B. 
1715b bu a√vâli: a√vâli aña B. 
1716b beş biñ adı bellü: adı bellü beş biñ C. 
1717a vardı ol: vardılar A. 
1717b Hem §uyu men¡ itdi: ~uyı men¡ idüp B / itdi: idüp / durdı ol: ýurdılar A / durdı: ýurdı B. 
1718a bil ey ¡âlµ ≠ât: idi ≠ât-ı pâk A. 
1719a leşkerinde: leşkeriniñ C, E. 
1719b §u§uzlı…: §u§uzlı≩ı E. 
1720a Çün: Hem A / Furatı: Furata E. 
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  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Kerbelâ §a√nında §usuz …aldı Âl-i Mu§ýafâ2826 

¡Aýşını …ıldı ziyâde âfitâb-ı bµ-vefâ2827 
   
  Teşne-leblerle fi≩âna başladı ehl-i ¡ıyâl2828 

¢ıldı a¡dâyı sitemkâr anlara cevr ü cefâ2829 
   
  Me&nevµ   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Gördü çün ¡Abbâs …arındaşı ¡ayân28302831 

Aldı hem elli nefer atlı yayan 
   
  Ol Furâtıñ üstüne vardı dilµr 

Ceng eder beş biñ er ile hemçü şµr2832 
   
 1725. ~âflarını bozdı §uyı aldı ol2833 

Döndi hem andan ◊üseyne geldi ol 2834 
   
  İçdiler çün §uyı ol gün «â§ u âm2835 

Bil ikinci gice irişdi İmâm2836 
   

C46b D46b  Gönderir bir âdemi kim şöyle bil2837 
Dedi var İbn-i Sa¡µde söylegil2838 

 
 
 

  

                                                           
 ¢âfiye-i Beyt-i Murabba¡ C,  - A,  D, E. 
1721a §usuz …aldı: …aldı §usuz B. 
1721b âfitâb-ı bµ-vefâ: âfitâbın bµ-vefâ B, âfitâbı hem vefâ C, âfitâbı vefâ E. 
1722a ¡ıyâl: ¡ayân E. 
1722b Aldı hem elli nefer atlı yayan E. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Me&nevµ C, ¢a§d-ı ¢arâr E /- A, D. 
1723ab - E. 
1723a ¡ayân: hemân C. 
1724a beş biñ er ile hemçü şµr: ol beş biñ er ile Beşµr A. 
1725a §uyı aldı ol: aldı §uyı hem C. 
1725b hem andan: andan hem A, D, andan ol C / ol: hem C. 
1726a çün §uyı: ol §udan A / §uyı ol: ol §uyı B. 
1726b İmâm: ol İmâm B, temâm C, E. 
1727a âdemi kim şöyle bil: âdemi bil kim şöyle B / âdemi kim: âdemi ki A, âdemi E. 
1727b Didi: Yirü A. 
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E52b  Bu gice çı…sun çerisinden nihân2839 
Bir sözüm var ideyüm aña beyân2840 

   
  Çün ¡Ömer İbn-i Sa¡µde vardı ol2841 

Hem ◊üseyniñ bu peyâmın verdi ol 
   
 1730. İşidüp İbn-i Sa¡µd gör kim nice 

Leşkerinden çı…dı vardı ol gice2842 
   

B63b  Aldı ¡Abbâsı İmâm vardı aña 
Dedi babañdan va§ıyyet mi saña2843 

   
  Kim Resûl evlâdına düşmân olup2844 

Bu §uyı men¡ edersiñ bunda gelüp2845 
   
  Tâ ki teskµn-i √arâret …ılma≩a2846 

Sa¡y edersiñ kim …ılıcın çalma≩a2847 
   

A51b  Ey ¡Ömer dünyâya olmaz i¡tibâr2848 
Kimseniñ ¡a…dine girmez bu nigâr 

   
 1735. Bu sözim ýo≩rı na§µ√at diñle sen2849 

Yo…sa senden …or…mazam √a……â ki ben 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Biz belâdan ≩am çeküp mi√netden ikrâh itmeyiz 

Pâre pâre …ılsalar a¡≥âmızı âh itmeyiz2850 
   
  Ya neden lâzımdur olma… sen bizüm cellâdımız 

Gerçi biz bu yirde ≩ayrı cânı hem-râh itmeyiz 
                                                           
1728a çı…sun: çı…sın E. 
1728b aña: ben B / beyân: tibyân B. 
1729a İbn-i Sa¡µde: İbn-i Sa¡µd E. 
1730a vardı: ýaşra A. 
1731b va§ıyyet mi: va§ıyyetim A, va§ıyyetdür B. 
1732a Resûl evlâdına: Resûliñ Âline A. 
1732b idersiñ: idüp B, idesiñ C, eyleyüp D, idesin E. 
1733a teskµn-i: şiddetli C, bizleri D. 
1733b kim: hem C, E / …ılıcı: …ılıcın A. 
1734a dünyâya: dünyâya bil + B. 
1735a ýo≩rı: do≩rı D. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ C,  Beytü‟l-Murabba¡ E, - A,  D. 
1736b a¡≥âmızı: gövdemizi A. 
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  Me&nevµ   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Çün ¡Ömer işitdi bu resme kelâm2851 

Dedi yâ İbn-i Resûl-i lâ-yenâm2852 
   
  Cümle söziñ ýo≩rıdur §ıd… u §a√µ√2853 

Hem size bu iş …atı @ulm-i §arµ√2854 
   
 1740. ¢or…aram ki itmesem bunda §avaş 

Anda ¡Abdullah duyar ol bed-ma¡âş2855 
   
  Kûfede hem «ânemi eder «arâb2856 

Ol İmâm dedi kim işit sen cevâb2857 
   
  Ben kefµl olam ki cennetde saña2858 

Tâ ziyâde ola ra≩bet de saña2859 
   
  Ol sarâyıñdan da«ı dünyâda ben28602861 

»ûb sarâylar vereyim hem diñle sen2862 
   

B64a  Kûfede hem bunca mülk ü mâlımı2863 
Hep saña verem işit a…vâlimi 

   
E53a 1745. Oldı «âmûş çünkim anı diñledi2864 

Ol degil …âbil imâm çün añladı2865 
   

                                                           
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, D. 
1738a bu resme: ol böyle C, bu böyle E. 
1738b yâ: ey C, E. 
1739a §ıd… u: §ıd…-ı C, D. 
1739b size: bize A. 
1740b duyar: ýuyar B. 
1741a hem: her C, E / «ânemi: √ânemi B, C, cânımı E / ider: eyler A. 
1741b didi kim işit sen : diriñ sen işit A, didi işitkim sen E / didi kim: didi ki C. 
1742a Ben kefµlem ki cennetde hem aña A. 
1742b ra≩bet de: ra≩bet orda A, ra≩betler B, ra≩betden D. 
1743ab - A. 
1743a Ol dünyâdaki sarâyıñdan da«ı ben B. 
1743b hem: - B. 
1744a bunca: bunca olan + B / hem bunca mülk ü mâlımı: bu mülk-i emlâk u mâlımı C / mülk ü: mülk-i 
B, D, E. 
1745a Ol da«ı «âmûş olupen diñledi A / çünkim: çünki C. 
1745b …âbil imâm: …âbiliñi …âbil A. 
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D47a  Dedi ey @âlim ¡adu-yı ehl-i dµn2866 
Yetmeyesin sen murâdına hemµn2867 

   
C47a  Az va…itde öyle oldı diñlegil 

Çı…dı Mu«târ-ı Ebû ¡Abµde bil 
   
  Kendini o≩lı ile etdi helâk2868 

Ol necislerden cihânı etdi pâk2869 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

A52a  ªâlimi §anma kim oldı dü-cihânda ber-murâd2870 
Behre-mend olmaz ni@âm-ı @ulmile ehl-i fesâd 

   
 1750. İnti…âm durmaz fenâda tµz geçer va…t-i ferâ√2871 

Yerde …almaz âh-ı ma@lûm @âlim olmaz dil-küşâd 
   
  Me&nevµ   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Çünki ma√zûn geldi şehzâde ¡ayân 

Berberin ◊â§µn anı gördü hemân2872 
   
  Ef≦al-ı zühhâd-ı ¡asr idi hem ol 2873 

Vardı çün İbn-i Sa¡µde ol melûl2874 
   
  Hem icâzetsiz selâm vermez aña2875 

Gördü ol İbn-i Sa¡µd …aldı taña2876 
   

                                                           
1746a ¡adu-yı ehl-i dµn: ki ey ¡aduvv-ü dµn A. 
1746b İrmeyesin murâdıña sen ya…µn A / Yetmeyesin ne murâdıñ var ise hemµn B. 
1748a Kendini: Kendüni D /  o≩lı ile itdi: o≩lını itdiler A. 
1748b itdi: eyledi B. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Murabba¡ C,  Beyt-i Murabba¡ E, - A,  D. 
1749a ªâlimi §anma kim oldı: ~anma ki oldı @âlimler A / §anma kim: §anma ki C. 
1750a durmaz: ýurmaz A. 
 ¢âfiye-i Ebyâtü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E /- A, B, D. 
1751b Berber İbn-i ◊a§µn B. 
1752a ¡asr idi hem: ¡asr-ı va…ti  A / ¡a§rµ idi E / hem: - C. 
1752b çün: hem A / ol: - B, E. 
1753a icâzetsiz: icâzetsiz oturub + B. 
1753b Gördi ol: Ki ol E / ol İbn-i Sa¡µd: İbn-i Sa¡µde hem A. 
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  Ey ¡azµz dedi selâm noldı …anı2877 
Berberin ◊a§µñ dedi diñle beni2878 

   
 1755. Müslimâna verilir anca… selâm 

≨ayrıya ma«§û§ degildir bu kelâm2879 
   
  İşidüp İbn-i Sa¡µd anı hemân2880 

Ben degil miyem dedi hem müslimân2881 
   

B64b  El-müslimü men selime‟l-müslimûne min yedihµ ve lisânihµ  
   
  Sen Resûl evlâdına oldıñ mehµn 

Cevr edüp §uyı içirmezsiñ hemµn 
   
  ¢atlin istersiñ ki ba… i…dâmıña 2882 

◊ükm olur mı endâmıña eslâmıña2883 
   
  Dedi ol İbn-i Sa¡µd kim ben da«ı2884 

Bilirim bu sözleri bil ey sa«µ  
   

E53b 1760. Kim Resûl evlâdına itse ¡itâb 
Müsta√a… olur aña nâr-ı ¡a≠âb 

   
  Lµk terk itmem Taberistânı bil 

Berberin gördü ki bu …âbil degil2885 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  »âr-ı dil-i Nemrûd nerm itmez »alµliñ gülşeni2886       

Dest-i bey≥â vermedi Fir¡avna …alb-i rûşeni 

                                                           
1754a Ey ¡azµz didi: Didi ey ¡azµz A. 
1754b beni: anı B, D. 
1755b ma«§û§ degildir bu kelâm: ma«§û§ degil budur kelâm E, bu kelâm: bil kelâm D. 
1756a anı: bunı E. 
1756b Ben degil miyem didi hem: Didi ben degil miyem çün B / hem: bil C, E. 
[ : Müslüman olan kimse dilinden ve elinden Müslümanların selamet 
buldukları kişidir. Bk. Ekler: 13] 
1758a ¢atlin: ¢âtilini B, ¢atliñ C, ¢atlini D / istersiñ ki: istersiñ: A, B, D / i…dâmına: endâmıña A. 
1758b ◊ükm olur mı endâmıña islâmıña A / ◊ükm: İmdi √ükm + B. 
1759a Didi ol İbn-i Sa¡µd kim: Didi kim İbn-i Sa¡µd B / ol İbn-i Sa¡µd: İbn-i Sa¡µde A,  
1761b Berberin: Berber ◊a§µn B. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A,  B, C, D. 
1762a »âr-ı dil-i Nemrûda nermµ itmez »alµl nârını A / »âr-ı dil-i: »âr u dil-i C. 
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D47b  Çâresi yo… böyledir emr-i Cenâb-ı Kibriyâ 

◊â‟il olmaz nâvek-i ta…dµre dâd u cevşeni2887 
   
  Ba√r-ı Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   

A52b C47b  Şimir mel¡ûn görür çünkim bu √âli 2888     
Ol ¡Abdullaha vardı bil ma…âli 2889 

   
 1765. ◊üseynile dedi İbn-i Sa¡µd hem2890 

İderler §o√beti añla me‟âli 2891 
   
  İşidüp oldı ¡Abdullah ≩a≥ab-nâk2892 

Hemândem nâme yazdı diñle …âli 2893 
   
  Seni ben ceng içün göndermişim bil2894 

Degil §o√bet içün fehm it mi&âli2895 
   
  ‰eberistânı ver ±ü‟l-Cevşene sen 

Bilirim itmeñ emre imti&âli2896 
   
  ¡Ömer İbn-i Sa¡µd çünkim o…udı2897 

Ziyâde oldı anıñ infi¡âli 
   

B65a 1770. Sekizinci güni İslâm çerisi2898 
~usuzlı…dan buñaldı gör melâli2899 

   
  Buyurdı çün İmâm bir yir …azarlar2900 

Çı…ar bir çeşme §an âb-ı zülâli2901 
                                                           
1762b nâvek-i: te‟vµl-i C / dâd u: dâvûd u B, D,  E. 
 Ba√r B, - A, C, D. 
1764a Şimir: Şimr-i B / mel¡ûn görür çünkim: mel¡ûnı gördikim A. 
1764b Ol: O A. 
1765a ◊üseynile didi: Didi ki ◊üseynile B 
1765b me‟âli: mi&âli A. 
1766a oldı: anı D. 
1766b Hemân dem: Hemân / …âli / ma…âli A. 
1767a göndermişem bil: gönderdim B / göndermişem: göndürmişem E. 
1767b fehm it: diñle C, E. 
1768b itmeñ emre: itmeñ bu emre + B, emre itmeñ C / itmeñ: itmediñ A. 
1769a çünkim o…udı: o…udı çünkim D / o…udı: o…ıdı C. 
1770a güni: günü C. 
1770b gör melâli: diñle √âli C. 
1771a Buyurdı çün: Buyurur hem A / Buyurdı: Buyur da B. 
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  İçerler cümlesi ol §udan ey yâr2902 

Yine ≩â‟ib olur çeşme vi§âli 
   
  Çün ¡Abdullaha irdi bu «aber hem 2903 

Yazar İbn-i Sa¡µde bu kemâli2904 
   
  Ferâ≩at ru«§atın verme aña hµç2905 

Hemân bir sâ¡at evvel it …ıtâli 2906 
   
 1775. Anıñ ardınca A«nef o≩lı ¢aysa2907 

Verüp biñ er da«ı etdi ri§âli2908 
   

E54a  Mu√ammed Eş¡atµye verdi biñ er2909  
Anı gönderdi verdi genc ü mâlı2910 

   
  Verir  Hüccâca anda biñ münâfı… 2911 

Dedi varıñ idiñ ceng ü cidâli2912 
   
  On altı biñ kişi cem¡ oldı nâgâh2913 

◊abµb İbn-i Mü@âhir bu ricâli2914 
   
  Görüp dedi ◊üseyne kim icâzet2915 

Verir señ eyledim fikr-i «ayâli2916 
   

A53a 1780. Esedo≩lı …abµlesi ya…ındır2917 
¢amusı mü‟min-i pâk-işti≩âlµ2918 

 
 

  

                                                                                                                                                                          
1771b bir çeşme: çeşme a…ar D / §an: gör A, §anki E. 
1772a İçerler: İçerlerdi B / cümlesi ol §udan: ol §udan cümlesi C / ey: e A. 
1773a hem: - B. 
1773b kemâli: kelâmı A. 
1774a ru«§atın: ru«§atı A / hµç: sen C. 
1774b bir: - A. 
1775a A«naf: A√naf A, D. 
1775b Götürür bir sâ¡at evvel …ıtâli B / Virüp: Virir / risâli: vi§âli A. 
1776a Eş¡atµye: Eş¡ata A, Eş¡µte C / er: er hem + A, eri B. 
1776b gönderdi: gördi E. 
1777a Virir: Virdi A, Virir C / anda biñ münâfı…: biñ münâfı… anda A. 
1777b Didi varıñ idiñ: Var diyiñ didi idiñ E / ceng ü: ceng-i C, D, E. 
1778a On: Ol D / nâgâh: anda A. 
1778b bu: hem bu B. 
1779a Görüp didi ◊üseyne: Bunları görüp ◊üseyne didiler A. 
1779b Virirseñ: Virirseñ B, C, Virirsiñ D. 
1780a ya…ındır: ya…ındır bil B, ya…ındır D. 
1780b pâk-işti≩âlµ: pâk-işti≩âlµ ¡âlµ B / pek-işti≩âlµ E.  
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D48a  Şe√âdet ýâlibi ço…dur getirem 
»aber verüp aña ehl-i ≦alâli 

   
  İcâzet verdi çün İbn-i Me@âhir2919 

O yere etdi ol dem inti…âli2920 
   
  Dedi kim ey …abµle oluñ âgâh2921 

Mu√a§§ardur Resûliñ Beyt-i Âli 2922 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B65b C48a  Kerbelâya deştinde ma√zûn …aldı evlâd-ı Resûl2923 
Çevre yanın aldı ehl-i fıs…ile …avm-i fu≥ûl2924 

   
 1785. Var mı müştâ…-ı şe√âdet olan ensâr-ı …adµm2925 

Tâ bula bâ…µ şe√âdet cenet-i me‟vâya ol 
   
  Ba√r   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  ¢abµleden hemân ýo…san dil-âver 

◊abµb ile gelirken «ûb-«ı§âlı 
   
  ¡Ömer İbn-i Sa¡µd anı işitdi2926 

Ça≩ırdı erza…ı ol bed-fi¡âli  
   
  Alup dört biñ kişi vardı öñine2927 

Geder şöyle §an açdı perr ü bâli2928 
   

 

                                                           
1782a virdi: aldı A, B. 
1782b O: Ol B / yere: yerden C. 
1783a Didi kim: Didiler kim A. 
1783b Mu√a§§ardur: Mu√â§aradadur B. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l- Murabba C, Beyt-i Murabba¡ E, - A,  B, D. 
1784a deştinde: §a√nında A. 
1784b yanın: yanıñ B / …avm-i: ol A. 
1785a Var mı: Varıñ A. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l Me&nevµ C, Ba√r-ı Ma¡nevµ E, - A, D. 
1787a anı: anı çün + B / anı işitdi: işitdi anı D. 
1788a Alup: Alur / varup: varır B / vardı öñine: hem ceng iderek E. 
1788b 

→ 1789b E,  Gider §an açdı perrü hem ve bâl A / Gider şöyle §an: Giderler şöyle §anki B. 
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  Görür ýo…san kişi hem ceng ederler29292930 
Penâh edüp Cenâb-ı ±ü‟l-Celâli 

   
 1790. Şe√µd oldı ço≩ı ol yerde nâgâh2931 

¢alanıñ …almadı cenge mecâli 
   
  Görürler Kerbelâya yol bulunmaz 

¢abµleye döner bµ-i√timâli 
   
  ◊abµb ma√rûm gelir ol dem İmâma2932 

Olur anlar çerinüñ itti§âli2933 
   
  Bu sözi çünki ¡Abdullah işitdi 2934 

Yazar İbn-i Sa¡µde lâ-mu√âli2935 
   

E54b  ◊üseyne mühleti vermişsiñiz siz2936 
Kim ¡asker cem¡ eder rûz u leyâlµ2937 

   
 1795. Bugün ceng ü cidâl eyleki yo…sa2938 

Seni …atl ederim bµ-i«tilâli2939 
   

A53b  Gice nâme gelir İbn-i Sa¡µde 2940 
O…udı buldı hem §abr-ı zevâli2941 

   
  Gice ceng istedi çün ol münâfı…2942 

Ferâ≩at …ıldı «avf-ı Lâ-yezâlµ 
   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

                                                           
1789ab - E. 
1789a hem ceng iderler: bunları iderler B. 
1790a ço≩ı ol yerde: o yerde ço≩ı B / ol: o A, D. 
1792ab - C. 
1792b Olur: Ol yir E. 
1793a çünki: anda A / ¡Abdullah işitdi: işitdi ¡Abdullah B. 
1793b İbn-i Sa¡µde: İbn-i Sa¡µde hem + B. 
1794ab - A. 
1794b ider: idüp B. 
1795a cidâl eyle ki:  cidâli eyle A. 
1795b iderem: iderem bil + B. 
1796a gelir: gelüp A. 
1796b O…udı: O…ıdı: A, C, D / §abr-ı zevâli: §abr-ı vi§âli C, E. 
1797a çün ol: ol çün A / çün: - B. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l- Murabba C, Beyt-i Murabba¡ E, - A,  B, D. 
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B66a  Çeng-i √arbi çaldı @âlim cenge â≩âz eyledi2943 
Mü‟mini ma√zûn münâfı… göñlüni şâd eyledi2944 

   
  ¢urdı dâm-ı fitne-i §ayyâd-ı ¡âlem anda kim 

Cem¡ olup anda ≩urâblar §ayd-ı şehbâz eyledi2945 
   
  Me&nevµ   
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   

D48b 1800. Ol Mu√arrem ayınıñ hem ol gice2946 
‰o…uzıncı güni idi gör nice2947 

   
  Hem İmâm ederidi ol demde «âb2948 

Uyanup ≩av≩âdan ol ¡âlµ-cenâb2949 
   
  Dedi ¡Abbâsa birâder var añâ 2950 

Tâ ki mühlet vere bu gice baña2951 
   
  Bu gice Cum¡a gicesi …ıl ¡ayân2952 

İnti√â-yı ¡ömrimizdir bil beyân2953 
   
  İrteye degin ¡ibâdet edelim29542955 

±ikr-i Yezdân ile ýâ¡at edelim 
   

C48b 1805. Vardı ¡Abbâs leşkere …arşı durır 
Hem nidâ edüp bu resme ça≩ırır 

   
  Dedi kim âgâh oluñ ey «â§ u ¡âm 

Mühlet ister bu gice sizden İmâm 
   

 
                                                           
1798a Çeng-i: Kûs-ı B. 
1798b Mü‟mini: Mü‟min A. 
1799b anda: ol gün D, E. 
 Ba√r-ı Me&nevµ E, - A, C, D. 
1800a ayınıñ hem: ayı içre A / ol gice: diñle nicesi B. 
1800b Tâ seb¡inci güni idi ol gice A, Peydâ olındı hem …o…uzıncı gicesi B. 
1801a ol demde: anda tâze A. 
1801b Uyanup: Uyanır C, E / ≩av≩âdan: uy…udan B, ≩av…adan C, ≩av≩ada D. 
1802a birâder var: var birâder C / birâder: bürâder: A, B. 
1802b mühlet vire bu gice: bu gice mühlet vire D / baña: saña A. 
1803a gicesi: - si E / …ıl: bil C, E / ¡ayân: beyân B, D. 
1803b beyân: ¡ayân A, B, D. 
1804ab - A. 
1804a degin: degin biz + B, dek D. 
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  İşidüp İbn-i Sa¡µd anı hemµn 
Leşkerile meşveret edüp la¡µñ2956 

   
  Dediler kim size mühlet yo…durur2957 

Size âmân hem √amiyyet yo…durur2958 
   
  Dedi ¡Abbâs bu nice dürlü fesâd2959 

Bu ne @ulm-i @âlim ey @âlim ¡inâd2960 
   
 1810. Bu gice Âl-i Resûle mühleti2961 

Vermeyesiz ger bulaydım ru«§atı2962 
   

E55a  Evvelâ cenge i≠in verse İmâm 
Bu gice sizi …ırardım ey @ulâm 

   
A54a B66b  Çünki anuñ sözlerin leşker görür2963 

Bi‟≥-≥arûrµ ol gice mühlet verir 2964 
   
  Bu yañadan ol İmâmü‟l-mütta…µn 

İtdi «endek urdı eýrâfın hemµn2965 
   
  Urdı bir od yandı âteş nâgehân 

Şu¡lesi çı…dı hevâya ol zamân2966 
   
 1815. Mâlik İbn-i ¡Urve bu √âli görür 

Atını sürdi hemân na¡ra urur2967 
   
  İtdi çün cevlânı devrân eyledi2968 

Hem ◊üseyne döndi böyle söyledi 
   
  Âteş-i ¡u…bâdan evvel kendiñi2969 

Ya…dıñ od-ı fâniye gör fendini2970 

                                                           
1807b idüp: ider A, itdi C. 
1808a size: saña B / yo…durur: yo…dur E. 
1808b Size: Hem A / âmân hem √amiyyet: âmâl hem §o√bet E. 
1809a bu nice: bu gice B, bunca C / dürlü: dürlü hem + C. 
1809b @ulm-i @âlim: @ulm-i @âhir A, dürlü @ulm D. 
1810a Bu: Bir B, D. 
1810b ru«§atı: fur§atı E. 
1812a Çünki: Çünkim D / sözlerin leşker: leşkeri sözin A / leşker anıñ sözlerin E. 
1812b virir: virir B, C. 
1813b İtdi: İndi A, B, didi C / urdı: vurdı E / hemµn: ya…µn A. 
1814b çı…dı: düşdi A. 
1815b na¡ra urur: na§ra varır C. 
1816a İtdi çün cevlânı: Çün sürdi B / İtdi: Anda C / çün cevlânı: cevlânile A.  
1817a ¡u…bâdan: ¡u…bâda / kendiñi: kendüñi A. 
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  Çün işitdi bu sözi ol şâh-ı «â§2971 

Dedi aña Ke≠≠ebet yâ ¢avm-i ¡Â§2972 
   

D49a  Sen varup tâ olasıñ ehl-i cinân2973 
Nâra girem ben eder misin gümân2974 

   
 1820. Dediler ki bir i≠in ver yâ İmâm2975 

Bu la¡µniñ ¡ömrin edelim tamâm2976 
   
  Dedi cenge râ≥ı olmam ibtidâ2977 

Lâkin anı gör ki neyler ol »udâ2978 
   
  Hem du¡â …ıldı dedi yâ ±ü‟l-Celâl2979 

Bu la¡µni nâre ya… ey lâ-Yezâl2980 
   
  ¢ıldı anda bu du¡â‟ı ol zamân 

Çün tamâm etdi du¡âsın nâgehân2981 
   
  İ«tiyârsız atı anı aldı hem 2982 

¢açdı ol «endek yanına geldi hem2983 
   
 1825. Âteşe atdı anı ya…up geder 

Bu iki leşker bu √âli seyr eder2984 
   
  Çün la¡µni ya…dı âteş diñlegil 

Secde …ıldı ol İmâm şükr etdi bil2985 
 
 

  

                                                                                                                                                                          
1817b Ya…dıñ od-ı fâniye gör: Ya…dı urdı …anıya gör A / od-ı fâniye gör: odı …anı gör yâ B / od-ı: oda E / 
gör: bil C. 
1818a ol şâh-ı: dµn-i B. 
1818b [  : Ey Âs kavmi yalan söylediniz.] 
1819a varup tâ olasıñ: olasıñ tâ varup B, D / olasıñ: olasın A. 
1819b ben: sen C. 
1820a ver: ver sen + B. 
1820b ¡ömrin idelüm: idelüm ¡ömrin B, D. 
1821a cenge: çünki B, C / olmam: olmam ben + B. 
1821b Lâkin anı neyler ol Bâri-»udâ A / anı gör ki neyler: anı neyler gör ki D. 
1822a du¡â: dû¡â D. 
1822b nâre ya… ey lâ-Yezâl: oda ya… yâ ±ü‟l-Kemâl A. 
1823b temâm itdi du¡âsın: du¡âsın itmâm itdi A. 
1824a anı: anıñ E / anı aldı: aldı anda C / hem: oldem B. 
1824b ol: -  / hem: ve hem C. 
1825b √âli: √âle A, D. 
1826b Secde-i şükr eyledi İmâm anda bil B / …ıldı: …ılub / itdi: ider A. 
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B67a C49a  Dedi yâ Rab bir ≩arµb ma@lûm benim2986 
Ehl-i Beyt-i A√med-i ma«dûm benim2987 

   
  Al bu @âlimlerden ey ◊a… dâdımı2988 

Gör benüm bu ¡aýşıla feryâdımı2989 
   

A54b  Ol Mu√ammed Eş¡atµ girdi o dem 2990 
Ol ◊üseyne bu kelâmı dedi hem2991 

   
E55b 1830. Ne ta¡allu…dur ol pey≩amber saña2992 

Lâf edüp hem fa√r edersiñ sen aña2993 
   
  Çün İmâm gördü edâsını anıñ2994 

Dedi yâ Rab ver cezâsını anıñ2995 
   
  Bu münâcâtı idince ol zamân2996 

Bevli @âhir oldı mel¡ûnuñ hemân 
   
  İndi atdan bevli içün ol la¡µñ2997 

Od yirini urdı bir ¡a…reb hemµn2998 
   
  Açılır ¡avret yiri gör sen anı 2999 

Ol necâset içre verdi cânını3000 
   
 1835. Cu¡de mel¡ûn etdi cevlânı tamâm3001 

Ol ◊üseyne dedi kim diñle kelâm3002 
   
  Bu Furat deryâ gibi âb-ı zülâl 

Hem saña bir …aýre verilmek mu√âl3003 
                                                           
1827a bir: - E. 
1827b ma«dûm: ma«tûm A, C. 
1828a @âlimlerden ey: @âlimler benüm D /  ey: - B. 
1828b bu: hem A, - B. 
1829b Eş¡atµ: Eş¡atµ A, Eş¡ayµ D / o dem: ol dem A, bu dem C. 
1829b kelâmı: kelâmları B, ¡ilâmı D. 
1830a ol: ki C, o D. 
1830b fa«r: fa«ri / sen: - A. 
1831a edâsını: edâsın B. 
1831b anıñ: bunuñ E. 
1832a Bu: Böyle B. 
1833a atdan bevli içün: bevl içün atdan C / bevli: bevl A. 
1833b Od yirini: dübürin B. 
1834a gör sen: sen gör A. 
1834b virdi cânını: mürd oldı cânı B,  tabşurdı cânı C, E / tabşurdı cânı D. 
1835a mel¡ûn / mel¡ûnı / cevlânı: cevlân A. 
1835b didi kim: didi ki A. 
1836b …aýre virilmek: …aýresin virmek A. 
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D49b  Tâ ki §usuz olasın bunda helâk3004 

Bu cevâbı işidüp ol ≠ât-ı pâk 
   
  A≩ladı …ıldı du¡â kim yâ Mu¡µn3005 

¢ıl helâk bu mel¡ûnı §usuz hemµn3006        
   
  Bu münâcâtı idince ol zamân 

Düşdü atından o mel¡ûn nâgehân3007 
   
 1840. Ça≩ırır kim el-emân bir §u veriñ 

Verdiler §uyı anıñ √âlin göriñ 
   
  İçemez §uyı §u ister ça≩ırır 

Her ne mi…dâr leşker aña §u verir 
   

B67b  Hiçbirin içemeyüp hem verdi cân3008 
Gördü leşkerler kerâmâtı hemân3009 

   
  ±erre deñlü fâ‟ide …ılmazdı hµç30103011 

Fâsı…ıñ fıs…ı «alel bulmazdı hµç3012 
   
  Beyt 
   
  Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 
   
  Şu¡â¡-ı âfitâb gelmez …ıyâsa3013 

Yine rûşen degil çeşm-i yarasa 
   
 1845. Açar Fettâ√ bâb-ı göñli yo…sa30143015 

Mu§ay…al neylesin …alb içre pâsa 
 

                                                           
1837a §usuz olasın bunda: §usuzlı…dan olsın A. 
1838a du¡â kim: du¡âyı A. 
1838b hemµn: ya…µn A. 
1839b mel¡ûn nâgehân: mel¡ûnı hemân A. 
1842a Hiçbir §u içemeyüb cânını virdi B /  hem virdi cân: cân virdi ol A, cân virdi hem D, virdi cân E. 
1842b Bu kerâmâtı o leşker gördi ol A, Bu kerâmâtı o leşker gördi hem D 
1843ab - A. 
1843a fâ‟ide: fâ‟ide birine + B. 
1843b bulmazdı: virmezdi C. 
 Beyt-i Ma¡nevµ E, - A, C, D. 
1844ab → 1856ab A. 
1845ab → 1857ab A. 
1845a fettâ√ bâb-ı göñli: fettâ√-ı ebvâb göñlü C. 
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  Ba√r-ı Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  ~oñra bir minber düzer anlar tamâm3016 

Okudı «uýbe çı…up anda İmâm3017 
   

E56a  Eyledi Mevlâya √amdile sipâs3018 
Hem Resûline §alavât bµ-…ıyâs3019 

   
C49b  Hem dedi ey yâr-ı ≩arım biliñiz3020 

»oşnudam ben sizden âgâh oluñız3021 
   

A55a  Hµç mu«âlif olmadıñuz siz baña3022 
Cümleñizden râ≥ıyam öñden §oña 

   
 1850. İstemem anca… size budur ýaleb3023 

Bir ≥arâr irişe ben olam sebeb3024 
   
  Bunda mühlet istedigim diñlegil 

Yalıñuz kendi necâtımdan degil 
   
  Ben anıñçün istemişdim mühleti3025 

Varıken √âlâ «alâ§ıñ fur§atı3026 
   
  Bu gice cümle perµşân oluñız 

Mekke yoluna ¡azµmet …ıluñız3027 
   
  Hem Benim ma…§ad ben idince vefât3028 

Sizlere bir kimse itmez iltifât 
 
 

  

                                                           
 - A, B, C, D. 
1846a anlar: …amu a√bâbı B. 
1846b anda: aña D, E, andan B. 
1847a √amdile: √amdile hem + B. 
1847b ◊a≥ret-i resûline §alât hem bµ-…ıyâs B. 
1848a yâr-ı ≩arım biliñüz: yâr-ı ≩âr bilüñ âgâh B / biliñüz: siz bilüñ A /  
1848b âgâh oluñız: oluñız âgâh B / oluñız: oluñ A. 
1849a Hµç: Hem D. 
1850a İtsem anca… budurur bunda ýaleb A / anca… size: size anca… B. 
1850b irişe: irişse B. 
1852a anıñçün: anıñ içün B / istemişdim: istemişim A, C, itmişidim E. 
1852b «alâ§ıñ fır§atı: «alâ§ım necâtı A / fur§atı: fûr§atı B. 
1853b yoluna: şehrine A. 
1854a ma…§ad: ma…§adım B. 
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D50a 1855. Ma§la√at budur ki şimdi gidesiz 
Bu belânıñ fikrini terk idesiz3029 
 

  Beyt-i Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B68a  Elde fur§at varıken def¡-i belâ …ılma… gerek3030 
~oñra imkân yo… ¡ilâcı ibtidâ …ılma… gerek3031 

   
  ¡Â…il ol kim «avf-ı düşmândan ola her dem emµn3032 

Şerr-i @âhirden bu cânı i«tifâ …ılma… gerek 
   
  Ba√r-ı Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Bu kelâmı çün işitdiler hemân 

İttifâkile edüp zâr u fi≩ân3033 
   
  Dediler biz gitmemiz mümkµn degil3034 

Yolıña cân vermemek mümkµn degil 
   
  Beyt-i Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 1860. Biz necât-ı ¡ömri bu yerde ferâ≩at etmişiz30353036 

Bir vi§âl-i «âk-pâyiñle murâda yetmişiz3037 
   

 
 
 

                                                           
1855b idesiz: idiñiz A. 
 - A, B, C, D. 
1856a def¡-i belâ: hem def¡ini A. 
1856b imkân yo… ¡ilâcı: mümkin olmaz a§lâ B. 
1857a her dem: - A. 
 Beytü‟l-Me&nevµ C,  - A, B, D. 
1858b fi≩ân: ef≩ân C. 
1859a biz: kim A / gitmemiz: gitmeyiz C, D. 
 - A, B, C, D. 
1860ab 

→ 1869ab A. 
1860a itmişüz: itmişiz B, D. 
1860b «âk-pâyiñle: «âk-pâyiñden B, D. 
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  Bu şehâdet rütbesinden sen bizi men¡ etmekim30383039 
Biz ýarµ…-i ◊a……a luýfuñ rehberiyle getmişiz3040 

   
  Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

E56b  Niyyeti «âli§lerin gördü İmâm3041 
Anlara …ıldı du¡âlar ol hemân3042 

   
  Döndi bu kez Müslimiñ evlâdına  

Dedi gûş ýutuñ bu söz bünyâdına3043 
   

A55b  Siz varıñ Mekkeye dimeñ hem ba¡µd3044 
Çünki atañızı …ıldılar şe√µd3045 

   
 1865. »âneñiz tâ Olmasın ≩ayrı «arâb3046 

Siz varıñuz Mekkeye budur cevâb3047 
   
  Müslim evlâdı çün işitdi hemµn3048 

Dediler kim ey emµrü‟l-mü‟minµn3049 
   

C50a  Dileriz kim atamuz gibi hemân3050 
Hem …arındaşlarımuz gibi ¡ayân3051 

   
  Biz da«ı evvel şe√âdet bulalum3052 

Tâ seniñ yolıñda …urbân olalım3053 
   

 

                                                           
1861ab 

→ 1870ab A. 
1861a itmekim: itmeki B, eyleme D. 
1861b ýarµ…-i: - B / gitmişüz: gitmişiz B, D. 
 ¢âfiye-i Beytü‟l-Me&nevµ C, Ba√r-ı Me&nevµ E,  - A, B, D. 
1862a «âli§lerin: «âli§leriñ E. 
1862b …ıldı du¡âlar: du¡âlar …ıldı anda + B. 
1863b gûş: …ula… E / ýutun: dutuñ D / söz: kelâm A. 
1864a Siz varıñ Mekkeye dimeñ: Siz dimen yıra… Mekkeye varıñ A / varıñ: varıñ ol D / hem: - A, B, D, E. 
1864b Çünki: Çünkim C, E / …ıldılar: …ılmışlardı B. 
1865a tâ olmasun ≩ayrı: olmasın ki anda B / »âneñüz: »ânıñuz B, C /  
1865b varıñız: varıñ / budur: budurur B. 
1866a Müslimiñ evlâdları işitdi ya…µn A / Müslim: Müslimiñ B, D / çün: - D. 
1866b ey: yâ D, ey şâh-ı + B. 
1867a Dileriz kim: Didiler biz A / gibi: gibi bizler de B / hemân: ¡ayân A. 
1867b ¡ayân: hemân A. 
1868a Biz da«ı: Cümleden biz da«ı + B / evvel: ol dem A. 
1868b …urbân olalım: bu cân …urbân …ılalım B. 
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  Beyt-i Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Meclis-i ¡u…bâdadır çün §â…µ-i bezm-i §afâ3054 

Olalım ol ¡ıyşa râ≩ıb edelim ¡ar≥-ı vefâ3055 
 

 1870. Andadur cem¡iyyet-i ehl-i vefâµ bµ-riyâ30563057 
Andadur a…§â-i ma…§ad fa«r-i ¡âlem Mu§ýafâ 

   
B68b  ◊a≥ret-i İmâm ◊üseyniñ Yezµd Leşkeriyle Mu√ârebe ve Ehl-i Beyte 

Vedâ¡ın Beyân İder 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

D50b  Anlara anda du¡âlar eyledi 3058 
Râvµler bunda rivâyet söyledi3059 

   
  Çünki mühlet aldı ol gice İmâm 

Dirdi anda âl u a§√âbın tamâm 
   
  Ol şeb-i ¡Âşûre idi bil o dem3060 

Hem da«ı cum¡a gicesi idi hem3061 
   
  ~ub√adek anda ¡ibâdet etdiler3062 

Zikr-i tesbµ√ hem rifâ…at etdiler3063 
   
 1875. Anlarıñ tekbµri tehlµli ¡ayân 

Lerze-nâk etdi semâyı ol zamân 
   
  Hem melekler dirleridi kim §a√µ√ 

Bu nice @ulm-i §arµ√ fi¡l-i …abµ√ 3064 
                                                           
 - A, B, C, D. 
1869a ¡u…bâdadır: ¡u…bâdurur A. 
1869b Olalım: Ol ki B / ¡ayşa: işe D / ¡ar≥-ı:  B. 
1870ab - C. 
1870a Andadır cem¡iyyet ehli kimseler nâ-ümµd olmasın B / vefâµ: vefâ A, vefâlar D. 
 ≨azâ-yı İmâm ◊üseyin Ra≦yallahuanh ve leşker-i Yezµd ve ¡Abdullah ¡aleyhila¡netullah C, ±ikr-i ≨azâ-
yı ◊a≥ret-i İmâm ◊üseyniñ Leşkeriyle Yezµdiñ Mu√ârebesin ve Ehl-i Beyte Vedâ¡ D / ≨azâ-yı ◊a≥ret-i 
İmâm ◊üseyniñ Leşker ile Yezµdiñ Üzerine Geldigi Beyân E / - A, D. 
1871a eyledi: eyledi şehzâde + B. 
1871b Râviler rivâyet eyledi bunda B / bunda rivâyet söyledi: anda rivâyet eyledi A / söyledi: eyledi C. 
1873ab - A. 
1873b Hem da«ı cum¡a: Hem onıncı B / Hem da«ı: Da«ı B. 
1874a ~ub√dan ¡ibâdetler itdiler anda B. 
1874b tesbµ√: tesbµ√i C /  hem: - B, C, D, E / hem rifâ…at itdiler:  itdiler anda B. 
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A56a  ¡Arş u Kürsµyle felek bµ-iltimâs3065 

Ol gice ýutdı şe√µdler üzre yas3066 
   

E57a  ~ub√-ı §âdı… çünki oldı âşikâr 
Geldi bir on tâ semâdan kâmkâr3067 
 

  Ümmü Gül&üm işidüp «avf eyledi3068 
Çün İmâma vardı anı söyledi 

  3069 
 1880. Ey birâder dedi iştidiñ mi sen3070 

Ol İmâm dedi işitdim anı ben 
   
  Bu gice ceddim Resûllullahı ben3071 

Vâ…ı¡amda görmişim işit bu dem3072 
   
  Hem şe√âdet müjdesin verdi baña3073 

İnti@ârım dedi ey o≩lum saña3074 
   
  Cümle ervâ√-ı nebµdir inti@âr3075 

Bize mi√mân ol bugün ey kâmkâr 
   

B69a  Bir feriştâh gördüm anda ol zamân 
Bir elinde şµşe vardır bil ¡ayân3076 

   
 1885. Ben Dedim ki Resûl nedir ýaleb3077 

Bu ferişteh bu şµşe nedir ¡aceb3078 
   
  Dedi bu me‟mûr ki @âlimler seniñ3079 

¢anıñı yire dökince düşmânıñ3080       

                                                                                                                                                                          
1876b Bu nice @ulm-i §arµ√: Bunca @ulm-i §arâ√at C. 
1877a Kürsµyle: Kürsµ A. 
1877b ýutdı: dutdı D, E / şe√µdler üzre: şe√µdlerçün A. 
1878b tâ: - B.  
1879ab Bu beyittrn önce E nüshasında Ba√r-ı Mesnevµ başlığı yer almaktadır. 
1879b Çün: Hem B. 
1880a iştidiñ mi: iştidim ki E. 
1881a ben: hem D, E. 
1881b işit bu dem: işitgil sen A, işit sen B, işit ki sen C. 
1882a müjdesin: rütbesin D. 
1882b İnti@ârım: Munta@ırım B. 
1883a nebµdür: nebµ hem C. 
1884b vardır bil: vardırur A / şµşe:  / bil: - E. 
1885a didim ki: didim yâ A, B / nedir: nedir bunda + B. 
1885b ferişteh: feriştâh A / şµşe:  E / ferişteh bu: ferişteh ki B, şµşe nedir: şµşedir ne C. 
1886a me‟mûr ki: me‟mûrdur A, me‟mûl ki B. 
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C50b  Doldura …anıñla anı bu melek3081 

Âsumâna çı…ara budur dilek 
   
  Ümmü Gül&üm işidüp ef≩ân eder 

Nâr-ı √asretle dili büryân eder 
   
  Ol İmâm aña dedi ey ≩am-güsâr 

Ehl-i Beytim √â≥ır eyle yüri var 
 

 1890. Çün irişdi va…t-i eyyâm-ı vedâ¡3082 
◊â≥ır olsun geldi hengâm-ı vedâ¡3083 

   
  Murabba¡ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  El-vedâ¡ ey yâr-ı ≩ârım kim ecel geldi ya…µñ3084 

Geçdi va…tim kim bugün encâm-ı ¡ömrümdür hemµn3085 
   
  Cânım ârzû …ılmasın mı vu§lat-ı cânânı kim3086 

İnti@âr olmış baña ervâ√-ı mürsel şâh-ı dµn3087 
   
  Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Geldi Ehl-i Beytile evlâdı hem 

Nev√alarla etdiler feryâdı hem3088 
   

A57b E57b  Gördü anı çün ◊üseyn-i Müctebâ3089 
Dedi ey ma@lûmları sözi …aba3090 

                                                                                                                                                                          
1886b dökince: dökince ol + B. 
1887a Doldura: ‰oldura A, B / bu: ol C. 
1890ab - A. 
1890b olsun: eyle C. 
 Beyt-i Murabba¡ E: - A, C, D. 
1891a ya…µñ: bugün C, E. 
1891b va…tim: ¡ömrüm A / hemµn: bugün C, ya…µn E. 
1892a ârzû: âr≥û A, B, C, D / cânânı kim: cânânı ki A. 
1892b şâh-ı dµn: hep bugün C. 
 Ba√r-ı Me&nevµ E,  - A, B, C, D. 
1893b Nev√alarla itdiler feryâdı hem: Nev√alar itdiler feryâd anda hem A, Nev√a-i hüzni itdiler feryâd 
hem B, Nev√a …ılup itdiler feryâdı hem C, Nev√alar itdiler feryâdı hem D. 
1894a anı çün: çün anı C, D. 
1894b …abâ: §abâ A, …ıbâ B. 
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 1895. Ey ¡aceb ≩urbetde n‟olur √âliñiz3091 

Yâ neye müncer ola a√vâliñiz 
   
  Beyt-i Murabba¡ 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   
  ¡Aceb bilmem nolur yâ Rab bu Ehl-i Beytiñ a√vâli3092 

Yalıñuz düşdü ≩urbetde perµşân ola mı √ali 
 

  O @âlimler cefâsına bu ma@lûmlar ne …ılsınlar 
Esµr eder mi a¡dâlar eyâ bu ehl-i eýfâli3093 

   
  Ba√r-i Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B69b  Bir ýarafdan Şehrbânû a≩layup3094 
Bu sözi dirdi derûnıñ da≩layup3095 

   
  Dirdi bu miskµn olan ma¡§ûmları 

Bu yetµm …almış ýuran ma«dûmları 
   
 1900. Kime ı§marlar gedersin yâ İmâm 

Ya kime teslµm edersiñ ey İmâm3096 
   
  Murabba¡ 3097 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Kimse yâ Rab bu benim gibi perµşân olmasın3098 

Ayırup cânı cenândan kimse giryân olmasın3099 

                                                           
1895ab - A.  
 ¢âfiye-i Beyti‟l Murabba¡  C, -A, B, D. 
1896ab 

→ 1899ab A. 
1897b eýfâli: eývâli B. 
 Kâfiye-i Beyti‟l Me&nevµ C, -A, B, D. 
1898a Bir ýarafdan Şehrbânû a≩layup: Bu ýarafdan Şehribânû a≩layara… geldi ol A. 
1898b dirdi derûnıñ da≩layub: dir derûnında ýa≩lıyur A / da≩layup: ýa≩layup C. 
1899b ma«dûmları: nefer-i ma√dûmları B. 
1900a İmâm: hümâm A. 
 Beyt-i Murabba¡ B, -A, C, D. 
1901a Kimse: Kimseler E / benim gibi perµşân: bu benim gibi pür-«âr A. 
1901b Ayırup: İrüp A, ayrılup B. 
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  Bir yañadan nâr-ı fir…at bir yaña dost âteşi3100 

Bu iki söz anda …ablim içre biryân olmasın 
   
  Ba√r-i Me&nevµ3101 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Bir yañadan Ümmü Gül&üm ya…a çâk3102 

Eyleyüp hem başına §açardı «âk 
   
  Dir idi şems-i risâlet rûşeni3103 

Ey ≥ıyâ-dâr-ı imâmet rûşeni 
   

C51a 1905. Çün ¡Aliyyü‟l Murta≥â etdi vefât3104 
Yirini ýutdı ◊asan ol ¡âli-zât3105 

   
  D51a  Biz ◊asanla eglenürdik her zamân3106 

Âteşimiz teskµn olurdı hemân 
   

A58a  Göñlümiz eglencesi idi ◊asan3107 
Ol da«ı rı√let idince diñle sen 

   
  Biz seniñle eglenürdik yâ İmâm 

Söndürürdiñ nâr-ı firkati tamâm3108 
   

E58a  Ya seni böyle idince rûzigâr 
Kimler ile olalım biz ≩am-güsâr 

   
  Beyt-i Murabba¡  
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
  

 
 

 

                                                           
1902a nâr-ı fir…at: nâr-ı ≩urbet B, C, E / yaña: yañadan B, E / dost âteşi: dost-ı âteş A. 
 Kâfiye-i Ba√rü‟l Me&nevµ C, -A, B, D. 
1903a ya…a çâk: ya…aların çâk çâk A. 
1904a şems-i risâlet rûşeni: ey şem¡-i risâlet gülşeni B, D. 
1905a Çün: çünki B / 

1905b  ¡âli-zât: zât-ı pâk A. 
1906a ◊asanla: ◊asan ile B. 

1907a eglencesi idi: eglencesiydi A. 
1908b Söndürürdiñ: Söndürdiñ B / nâr-ı fir…ati: fir…at-i nârı A,B, C, D. 
 - A, B, C, D. 
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 1910. Âh ki ¡âlem içre böyle bir mu§µbet olmasın3109 
Bir benim gibi cihânda ehl-i mi√net olmasın3110 

   
  Cânımı ya…dın felek nâr-ı firâ…ıñdan yiter3111 

Kimse hiç bencileyin biryân-ı fir…at olmasın3112 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

   
B70a  Bir tarafdan Ehl-i Beyt edüp fi≩ân3113 

Söyleyüp mef√ûm-ı şi¡ri bµ-gümân 
 

  Beyt-i Murabba¡  
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Ey felek fikr eyle bir kez bu ne mi√netdir bize 

Bu ne dürlü @ulm-i zâ‟id bu ne nisbetdir bize 
   
  Gelmesin dâr-ı fenâda başına bir kimseniñ 

Ol ki geldi bu eziyet bu mu§µbetdir bize3114 
   
  Me&nevµ 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 1915. Çünki §ub√-ı §âdı… irişdi tamâm3115 

Hem cemâ¡atle namâz …ıldı İmâm3116 
   
  ±ikr ü tesbµ√ itmeden ol ¡âli-rây3117 

¢opdı a¡dânıñ §adâsı ýoldı cây3118 

                                                           
1910ab -C. 
1910b ehl-i mi√net: bir mihnet E. 
1911ab -C. 
1911b biryân-ı fir…at: biryân-ı fârı… A. 
 -A, B, C, D. 
1912ab -A, C, D. 
 Şi¡r B, Kâfiye-i Beyti‟l Murabba¡ C, -A, D. 
1914b mu§µbetdir: mu§µbetler D. 
 Ba√r-i Me&nevµ E, ¢âfiye-i Beyti‟l Me&nevµ C, -A, D. 
1915a Çünki §ub√-ı §âdı… irişdi tamâm: Çün irişdi §ub√-ı §âdı… yâ İmâm C / tamâm: İmâm D. 
1915b İmâm: tamâm C, D. 
1916a ¡âli-rây: ¡âlµ beyân A. 
1916a a¡dânıñ: a¡dâ E. 
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  Meymene hem Meysere …urdı ¡adû 

Leşkerini ya §ayup ýurdı ¡adû 
   
  Meymene başında hem İbn-i Sa¡µd  

Ol ¡Ömer Hüccâcı …oydı ol pelµd 
   
  Meysere ucında sen diñle ya…µn3119 

Ol Şemir ±ü‟l-Cevşeni …oydı la¡µn 
   
 1920. Kendisi …albde ýurup aldı ricâl 

Kûs-ı √arbi çaldı kim ide …ıtâl3120 
   
  Murabba¡  
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   
  Gör ol nâdânı kim bunda ne fi¡le irtikâb etdi3121 

◊elâli nehy edüp emr-i √arâmı müstecâb etdi 
   

A58b E58b  Zihµ mi¡mâr-ı câhil kim ne güne eyledi ta¡mµr3122  
Küfßr …a§rın edüp ma¡mûr sarây-ı dµn «arâb etdi3123  

   
  Ba√r-i Me&nevµ  
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B70b  Bu yañadan ol ◊üseyn-i Müctebâ 
Teşne-i şe√d ü şe√âdet pür-vefâ 

   
D51b  Meymene hem Meysere düzdi emµr 

Meymene ucında ýurdı Zehµr3124 
   

C51b 1925. Meysere ucında hem ýurdı ◊abµb3125 
Buldı za√m-ı şe√âdet ol ýabµb3126 

                                                           
1919a ucında: başında A / hemµn: ya…µn A. 
1920b kim: hem A. 
 Beyt-i Murabba¡ E. 
1921ab -A. 
1922a ta¡mµr: tedbµr D. 
1922b sarây-ı dµn: dµn sarâyın B. 
 ¢âfiye-i Beyti‟l Me&nevµ C / -A, B, D. 
1924b ýurdı: durdı C. 
1925a ◊abµb: ýabµb A. 

1925b za√m-ı şe√âdet: hem za√m-ı şehâdetden B, E / + çün C, D. 
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  Sanca≩ı fet√i alup hem diñlegil3127 

Verdi ol ¡Abbâs …arındaşına bil 
   
  Kendisi µmân gibi ol kâmkâr 

¢alb-i mü‟minde varup etdi …arâr 
   
  Murbba¡  
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  İnti@âr oldı şe√µde »ûr u ≨ılmân olan 

Zµb ü zµnet verdi cennet mülkine Rı≦vân olan3128 
   
  Munta@ır oldı Zebânµler ¡adû-yı dµn içün 

Açdı ebvâb-ı cahµmi mâlik-i nµrân olan 
   

Ba√r-i Me&nevµ3129 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 1930. Ol ◊üseyn-i Müctebâ ýurdı ol dem3130 

Aldı pey≩amber ¡imâmesini hem3131 
   
  Başına §ardı hem anı ol zamân3132 

»ır…a-i pey≩amberi geydi ol ân3133 
   
  Hem ¢arµhe nâmı bir esb-i Resûl3134 

Var idi bindi varup meydâna ol3135 
   
  ~aff-ı a¡dâya mu…âbil oldı hem 

Anlara bu beyti inşâ …ıldı hem3136 
   

                                                           
1926a alup hem: aluben A. 
 Beyt-i Murabba¡ E, -A, C, D. 
1928b Zµb: Zµbe E. 
 
 ¢âfiye-i Ebyâti‟l Me&nevµ C, -A, B, D. 
1930a o dem: ol dem A. 
1930b hem: hemân dem A, ol İmâm B. 
1931a hem anı: hemân dem A, çünki B. 
1931b pey≩amberi: şerµfi B. 
1932a ¢arµhe: Şerµhe A. 
1932b Var idi bindi varup meydâna ol: Bindi meydâna vardı ol √amûl A. 
1933b beyti: sözleri B. 
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  Fa§l-ı ¢arâr3137 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Ya¡ni ben İbn-i Resûlem bµ-gümân 

Fa«r idince bu fa«r yeter tamâm3138 
   
 1935. Başım üzre hem µmâme biliñiz3139 

Ol Resûliñdir siz âgâh oluñız 
   

A59a  Hem belimdeki …ılıc at u …abâ3140 
Hem Resûliñdür biliñ ben Müctebâ 

   
B71a E59a  Vâri&iyem ol nebµniñ bil ya…µn 

Hem vi§âl-i rav≥a iken bil hemµn3141 
   
  Siz baña temkµn-i râ√at vermeyüp 

Da¡vet itdüñüz i…âmet vermeyüp 
   
  Siz baña mektûb-ı mu√abbet verdiñiz 

Bu diyâra siz beni irgürdiñiz3142 
   
 1940. Fitneyi siz yine hem-râh etdiñiz3143 

Siz yine ≩av≩â‟i peydâ etdiñiz3144 
   
  Ey ¡Ömer İbn-i Sa¡µd bu ne «ayâl 

Söyle ey Hüccâc-zâde bu ne √âl3145 
   
  Diñle ey Şµb ey Sinân İbn-i Enes 

Ey Şemr böyle midür ¡ahd-i nefes 
   

D52a  Bu ne ≩addârlı… eder sizden @uhûr3146 
Bu ne mekkârlı… eder sizden @uhûr3147 

   

                                                           
 -A, B, C, D. 
1934b tamâm: hemân B. 
1935a µmâme: µmâmeler E. 
1936a at: tâc A. 
1937b bil: ben B. 
1939b Bu diyâra siz beni irgürdiñüz: Siz yine ≩avğâyı peydâh itdiñiz B. 
1940ab -B. 
1940b Siz yine ≩av≩â‟i: ≨av≩â‟i siz yine C. 

1941b Söyle ey ◊üccâc-zâde bu ne √âl: Söyle ◊üccâc-≠âde bu ne fısk-ı √ayal B. 
1943a Bu ne: Yine A, Bu B. 
1943b Bu ne: Yine A, Ya ne B. 
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  Ol cemâ¡at anı inkâr etdi hem3148 
Ol İmâm mekýubı i@hâr etdi hem3149 

   
C52a 1945. Cümle te√cµl oldı görüp «âme‟i3150 

Âteşe ya…dılar ol dem nâme‟i 
   
  Ol ¡Ömer İbn-i Sa¡µd geldi ya…µn 

Dedi vermez bu söz netµce hemµn3151 
   
  Ya Yezµdiñ bey¡atin alma… gerek 

Ya verüp cânı şe√µd olma… gerek 
   
  Bu sözi diyüp hemândem ol kilâb3152 

Aldı o…u yayı hem diñle cevâb 
   
  Dedi âgâh olıñız ey «â§ u âmm3153 

Yarın ¡Abdullaha söyleñ kelâm 
 

 1950. Ben edem evvel ◊üseynile cidâl3154 
Siz görüp idiñ şe√âdet ey ricâl 

  3155 
  Bunu diyüp atdı bir o… ibtidâ 

Gördü çün anı ◊üseyn-i Müctebâ3156 
   
  Dedi µmân yahod buldı ≦alâl3157 

Dediler tâ kim ¡Azµz İbn-i Celâl 
   

A59b B71b  Oldı dµninden Na§arâlar cüdâ3158 
Dediler ol dem Mesµ√ İbn-i »udâ 

   
  Siz de ol dem oldıñız …avm-i Yezµd3159 

Kim Resûl evlâdını etdiñüz şe√µd 
   

                                                           
1944a itdi hem: itdiler A. 
1944b mekýubı i@hâr itdi hem: mekýubları i@hâr ider A. 
1945a te√cµl: √acµl A, B / görüp: gördi A. 
1946b netµce söz hemµn: söz netµce hemµn A. 
1948a Bu sözi diyüp hemân dem o kilâb: Hemân dem bu sözi diyübp kilâb E / Hemân dem: hemen dem 
B, D. 
1949a Didi: didi ki A / oluñuz: oluñ A. 
1950a Ben idem evvel ◊üseynile cidâl: Ben evvel ◊üseyin ile idem cidâl B. 

1950b görüp idiñ şe√âdet: göriñ varıñ söyleñ A. 
1951b çün anı: anı çün B. 
1952a Didi µmân yahod buldı ≦alâl:İmâm didi ya√ûdµden buldı √alal B / µmân: µmânı C. 
1953a Oldı: Oldılar B / Na§arâlar: Na§arâ gibi A. 
1954a de ol dem: da«ı hem. 
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 1955. Gerçi biñ «ançer ola hem mûy-ı ser3160 
Yine §abrımdan ziyâde yo… siper 

   
E59b  Çünki leşker gördü kim İbn-i Sa¡µd3161 

Böyle i…dâm etdi cenge ol pelµd 
   
  Şöyle o… atdı ◊üseyne ol çeri3162 

¿u…ab u ≩ırbâl etdiler gûyâ yiri 
   
  Döndi a§√âba ol İmâm √a≥reti 

Gördü meydân içre çün bu heybeti3163 
   
  Dedi kim √â≥ır oluñ geldi cidâl 

Geldi eyyâm-ı savaş va…t-i …ıtâl3164 
   
 1960. Yevm-i ¡Âşûre idi Cum¡a güni3165 

‰utdı a¡dâlar §avaşa dµn güni  
   
   Hem üçünci güni fi‟ş-şehrü‟l-√arâm 

Altmış altı târi«inde bil kelâm 
 

D52b  Leşker-i a¡dâ işit imdi şümâr3166 
Bil yigirmi iki biñ idi süvâr 

   
  Hem ◊üseyniñ leşkeri diñle hemân3167 

Yetmiş iki âdem idi bµ-gümân3168 
   
  Otuz iki atlu var idi hemµn3169 

Bâ…µsi yayan idi bil ey emµn3170 
   
 1965. Çün iki cânib §avaşa ýurdılar3171 

Meymeneler meysereler …urdılar3172 
   

                                                           
1955a ola hem: her A. 
1956a leşker gördi kim: gördi leşkeri A. 
1957a atdı: atdılar A / ol: -E. 
1958b çün: -A, B. 
1959b eyyâm-ı savaş va…t-i …ıtâl: §avaş va…ti eyyâm-ı …ıtâl A. 
1960a Yevm-i ¡Âşûre idi Cum¡a güni: Yevm-i Cum¡a mâh-ı ¡Âşûre güni A. 
1962a imdi şümâr: bµ-şümâr B. 
1963a leşkeri: leşkerini A / diñlegil: diñle A / hemân: kelâm D. 
1963b bµ-gümân: sivâr D. 
1964a var idi: idi bil A. 
1964b yayan idi bil: hep yayan idi A / Bâ…µsi: ¢ır…ı B / bil: sen B. 
1965a cânib: cânibden A. 
1965b Meymeneler meysereler: Meymene hem meysereyi B. 
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C52b  Ol ýarafdan gördü ◊urr İbn-i Riyâ√ 
Dedi ol İbn-i Saµde ey …ıbâ√3173 

   
  Sen eder misin ◊üseynile …ıtâl3174 

Dedi @âhir ederim ceng ü cidâl3175 
   

B72a  Bunda âdemler ölür …anlar a…ar3176  
Fitne‟-i nâr-ı savaş cânlar ya…ar 

   
  Dedi ◊urr yarın Resûlullaha sen 

Niçe verirsiñ cevâb ol şâha sen3177 
   
 1970. İşidüp İbn-i Sa¡µd «âmûş olur  

Döndi ◊urr andan çerisine gelir 
   

A60a  Rengi ta≩yµr oldı heybetden anıñ 
Hiç …arârı yo… bu dehşetden anıñ3178 

   
  Ol …arındaşı dedi kim ne ¡aceb 

Her §avaş içinde ey şµr-i ¡Arab 
   
  Böyle ta≩yµr olmaz idi heybetiñ 

Şimdi az leşkerden artar dehşetiñ 
   

E60a  ◊urr dedi kim ey berâder diñlegil 
Bu çeriden …or…mazam ben şöyle bil3179 

   
 1975. ¢or…arım ol Kirdgârımdan hemân3180 

¢or…arım Perverdigârımdan hemân3181 
   
  Böyle diyüp na¡ra urdı pehlivân3182 

Söyledi bu şi¡ri anda ol zamân 
   

 
 

                                                           
1966b ey: -E. 
1967a ◊üseynile ider misin: ider misin ◊üseynile A. 
1967b @âhir: elbet B. 
1968ab -A. 
1969b virirsiñ cevâb: cevâb virirsiñ B. 
1971b bu: idi A, -B, E / dehşetden: heybetden E 
1974b ben: -E. 
1975a ben + B. 
1975b ben + B. 
1976a Böyle: Bunı B, C, D, E. 
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  Beyt-i Murabba¡ 3183 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  ◊amdüli‟llah ben sezâ‟-i ehl-i ¡irfân olmışım 

İderem kesb-i şe√âdet ehl-i µmân olmışım3184 
   
  Bu≩≥-ı Âl-i A√med imiş kân-ı fıs…-ı bed-«ayâl 

Tevbeler etdim bu işden hem peşµmân olmışım3185 
   
  Ba√r-i Me&nevµ3186 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Bunu diyüp etdi cevlânı hemµn 

Ol ◊üseyne gitdi çün vardı ya…µn3187 
   
 1980. Atdan indi pâyına yüz sürdi ol3188  

Ço… ¡ö≠ür …ıldı öñünde ýurdı ol3189 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3190 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

D53a  Ey Emµrim ben saña evvel dil-âzâr eyledim3191 
~oñra ol işden peşµmân oldum inkâr eyledim3192 

   
  Yâ Emµrü‟l-mü‟minµn …ıl ¡ö≠r-i ı§yânım …abûl 

Çün √aýâmı şef…atiñ yanında i…râr eyledim 
   
  Ba√r-i Me&nevµ3193 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

                                                           
 -A, B, C, D. 
1977b ehl-i µmân: ehl-i meydân C, E. 
1978b işden: işlerden A. 
 Ba√r-i Me&nevµ: -A, B, C, D. 
1979b gitdi çün vardı: vardı anda hem A. 
1980a Atdan indi: İnüb atından B, İndi atdan C, E, / ol: hem A. 
1980b ¡ö≠ür: ¡ö≠ürler D. 
 -A, B, C, D. 
1981ab -A. 
1982ab -A. 
 ¢âfiye-i Ebyâti‟l Me&nevµ C, - A, B, D. 
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B72b  Ol İmâm dedi ki dergâh-ı ¡aýâ 
Çünki meftû√dur ba≩ışlanır «aýâ3194 

   
  Çünki ol ◊urrıñ …arındaşı hemân 

Adı Man§ûr gördü bu √âli ¡ayân 
   
 1985. Hem ◊üseyne geldi ¡ö≠rin etdi ol3195  

Tevbe …ıldı oldı çün ¡ö≠ri …abûl3196 
   
  ◊urr dedi kim ey emµrü‟l-mü‟minµn3197 

Ver baña ru«sat ki ceng edem hemµn3198 
   

C53a  Dedi bir la√za i…âmet görmeden3199 
Hem bizimle istirâ√at görmeden 

   
  Za√mete düşmek münâsib mi saña3200 

≨ayrılar ceng eylesin sen ba… aña 
   

A60b E60b  ◊urr dedi kim yâ İmâm işit §adâ 
Ben saña «a§m olmış idim ibtidâ3201 

   
 1990. İsterem şimdi vefâlar …ılayım 

İbtidâ yolıñda …urbân olayım 
   
  Murabba¡ 3202 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Cânı va…f etdim belâya her belâ gelsin bana3203 

Çekmezem ≩am tâ …a≥â‟-i münte√â gelsin bana 
   
  ~unma §â…µ her mu√ibb-i câna §a√bâ-yı ecel 

Şerbet-i şe√d ü şe√âdet ibtidâ gelsin bana 
   

 

                                                           
1983b Çünki: Çün A. 
1985a Hem ◊üseyne geldi ¡ö≠rin itdi ol: Ol da«ı geldi ◊üseyne ¡ö≠r itdi ol A / itdi: diledi B. 
1985b …ıldı: itdi A / oldı çün ¡ö≠ri: ¡ö≠ri oldı çün B. 
1986a kim: ki A / + şâh B. 
1986b ru«sat ki: ru«satı E. 
1987a bir la√za i…âmet: ki bu dem imâmet A / + bizden B. 
1988a münâsib mi: revâ mıdur A. 
1989b Ben saña: Saña ben B. 
 Beyt-i Murabba¡ E, -A, C, D. 
1991a belâ: ne ki C. 
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  Ba√r-i Me&nevµ3204 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Verdi ru«§at dedi atın pehlivân3205 

Na¡ra urdı girdi meydâna hemân 
   
  Murabba¡3206 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Benim merdânı √arbin Riyâ√µ3207 

Fedâ …ıldım ◊üseyne her revâ√ı 
   
 1995. Mu√ibb-i cândân-ı A√medim ben 3208 

¡Adû-yı Âline vermem felâ√ı3209 
   
  Ba√r-i Me&nevµ3210 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B73a  ◊urrı meydânda görüp İbn-i Sa¡µd 
»avf edüp ~afvâna dedi ol pelµd 

   
  Yüri var ~afvân iriş bu dem aña 

Mâl u ni¡met ver getir hem bu yaña3211 
 

  Vardı ~afvân ◊urr dedi ey dilµr3212 
Bu ne ¡a…l-ı …ıllet ü cehl-i ke&µr 

  3213 
  ¢ılmasıñ ¡izzet-i mâlı çün …abûl3214 

±illet ile olasıñ bu dem melûl 
 
 

  

                                                           
 Ba√r-i Me&nevµ: -A, B, C, D. 
1993a atın: anıñ B. 
 Beyt B, Beyt-i Müseddes E, -A, C, D. 
1994a Benim: Menem C / merdânı √arbin Riyâ√µ: merdân-ı √arb İbn-i Riyahµ B. 
1995a A√medim ben: A√med Benim A / Âl-i A√med Benim B. 
1995b felâ√ı: «alâ§ı A. 
 -A, B, C, D. 
1997b hem bu: bundan A / hem bu yaña: bu dem baña D. 
1998a dilµr: emµr E, C. 
1998b ¡a…l-ı …ıllet: a…ıl …ılleti E. 
1999a + dünyâda B. 
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D53b 2000. ◊urr dedi kim ¡izzet-i bâ…µ müdâm 
»ı≠met-i Âl-i Resûldendir tamâm3215 

   
  Siz ne câhilsiz ki dünyâda ≩urûr3216 

Eyleyüp µmânı edersiz fütûr3217 
   
  Ger µmân var ise tevbe …ılıñız3218 

Bu resûl evlâdıdır yâr olıñız 
   
  Yo≩ısa µmânıñız nedir sebeb3219 

Müslimânım diyü da¡vâda ýaleb 
   

E61a  Gördü ~afvân ◊urrı kim …âbil degil3220 
Şabdasın …ıldı √avâle diñlegil3221 

   
A61a 2005. Men¡ edüp ◊urr urdı bir ≦arbı aña3222 

Yı…dı ~afvânı atından bir yaña 
   
  Çünki ~afvânı helâk etdi hemµn3223 

Âsumâna çı…dı §avt-ı âferµn 
   
  Üç …arındaşı var idi ~afvânıñ3224 

İnti…âmın alma… içün tâ anıñ3225 
   

C53b  Geldi bir bir anları …ıldı helâk  
Ol ◊üseyne geldi çünkim zât-ı pâk3226 
 

  Geldi dedi yâ Emµrü‟l-mü‟minµn3227 
Şimdi benden râ≥ı olduñ mı hemµn 

  3228 
 2010. Ol İmâm dedi ki senden râ≥ıyam 

Senden ola râ≥ı ◊a… ben râ≥ıyam3229 

                                                           
2000b Resûldendir: Resûldedir C, E. 
2001a câhilsiz: câhilsiñiz B. 
2001b µmânı: µmân C / idersiz: idersiñiz B / + hem C. 
2002ab -A / µmân: µmânıñız B. 
2003a Yo≩ısa µmânıñız: Yo…sa µmânıñıza A / Yo… ise µmânıñız B. 
2004a ~afvân: ~affân E. 
2004b Şebdesin: Şebdesini B. 
2005a urdı bir ≦arbı: bir ≦arbe urdı A / urdı: vurdı D. 
2006a ~afvân: ~affân E / hemµn: ya…µn A. 
2007a ~afvânıñ: ~afvân-ı la¡µniñ A, ~affânıñ E. 
2007b tâ: geldi A. 
2008b Ordıya geldi ol cân-ı dil-i pâk A / çünkim: ol B, çün ol D. 
2009a yâ: ey B. 
2009b hemµn: ya…µn A. 
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B73b  Ol beşâretle yine ◊urr döndi hem 

İtdi cevlân girdi meydâna o dem3230 
   
  Bir √arâm-zâde gelüpen nâgehân3231 

Atınıñ aya≩ını çaldı nihân3232 
   
  At yı…ıldı §ıçradı yaya… dilµr3233 

Girdi a¡dâ §aflarına hemçü şµr3234 
   
  Çünki şah-zâde görüp ol √âleti3235  

Tµz ulaşdırdı aña hem berâtı3236 
   
 2015. Bindi yine dökdi yire leşkeri 

Hem perµşân eyledi ol ¡askeri3237 
   
  Birbirinden §affı ederken cüdâ3238 

Geldi hâtifden hemân böyle §adâ3239 
   
  Şöyle rûşen geldi ey ◊urr bu zamân3240 

Munta@ır dµdârıña √ûrµ-yi cinân 
   
  ◊urr işidüp anı mesrûr oldı hem3241  

Hem ◊üseyniñ ya…ınına geldi hem3242 
 

D54a  Dedi ceddiñ «ı≠metine gederim 
Bir «aber var mı ki tıbyân ederim 

  
 
 

 

                                                                                                                                                                          
2010b Senden ola râ≥ı ◊a… ben râ≥ıyam: Râ≥ı ola ◊a… ben senden râ≥ıyam A / ◊a… senden ola ra≥ı ben 
râ≥ıyam B. 
2011b o: ol E. 
2012a gelüpen: gelüp bil B / nâgehân: nâgihân C, D. 
2012b + ol B. 
2013a yaya…: ol dem A. 
2013b a¡dâ §aflarına: §aflarına anda D. 
2014a görüp: görür C / ol: bu A. 
2014b - aña B. 
2015b Hem: Hep A, ço… C / ¡askeri: safları B, leşkeri D, E. 
2016a Birbirinden §affı iderken cüdâ: Birbiriyle iderken ceng ü cidâl A, ol + B. 
2016b §adâ: nidâ D, E. 
2017a rûşen: rûşân C. 
2018a mesrûr oldı hem: oldu mesrûr B 
2018b Hem ◊üseyniñ ya…ınına geldi hem: Ol ◊üseyniñ yanına pes geldi hem A / hem: meşkûr B / 
ya…ınına: yanına D / hem: o dem D. 
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 2020. Çün İmâm anı işidüp …ıldı zâr3243 
Dedi ben de varıram ey kâmkâr 

   
  ◊urr işidüp çün anı vardı yine 

Ol ¡adûnıñ içine girdi yine 
   
  ~affı yardı cengi derken diñlegil3244 

Şabdası §ındı elinden şöyle bil3245 
   

A61b E61b  ◊ay…ıruben …ılıcın çekdi bu kez3246 
Niçe a¡dâ …anını dökdi bu kez 

   
  Hem ¡alem-dâra varup irdi ya…µn3247 

Diledi yı…a ¡alem-dârı hemµn 
   
 2025. Ol Şemir mel¡ûn anı çünkim görür3248 

Leşkerine …a…ıyup na¡ra urur 
   

B74a  Geldi her cânibden etdiler ≩ulüv3249 
Düşdü orta yire çünkim ol ulu 

   
  Ol ¢asûre İbn-i Ken¡ân ol zamân 

Bir za√m urdı gelüp ◊urre hemân 
   
  ◊urr da«ı bir za√m urdı aña 

İkisi de düşdü atdan bir yaña 
   

C54a  Na¡ra urdı ki ◊urr yâ İbn-i Resûl3250 
Tµz yetiş ýutdı beni …avm-i fu≥ûl 

   
 2030. Çün İmâm işitdi at sürdi hemµn3251 

~âfları yarup varır ◊urre hemµn3252 
   
   

 

                                                           
2020a anı işidüp: işitdi anı A, B, anı işitdi D. 
2022ab -A / ~affı yardı: Yardı §affı B. 
2022b §ındı elinden şöyle bil: §andı elinden düşdi E. 
2023a çekdi: çaldı A. 
2024a irdi: urdı B. 
2025a çünkim: çünki B. 
2026a her: -E 
2029a ki ◊urr: ◊urr ki C, E. 
2030a işitdi at sürdi hemµn: atını sürdi da√ı hem C, E. 
2030b hemµn: o dem C, D, E.  
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Aldı ◊urrı «aymesine geldi şâh 3253 
Dizi üstine başını aldı mâh3254 

   
  Hem mübârek yiñleriyle ol İmâm 

Sildi yüzinden ≩ubârını tamâm3255 
   
  ◊urr gözin açup dedi kim yâ emµr3256 

Râ≥ı mısıñ benden ey bihter-≥amµr 
   
  Dedi senden râ≥ı oldum yâ a«µ 

Râ≥ı olsun senden Allâh da√ı3257 
   
 2035. ◊urr işidüp eyledi cânı ni&âr 

Ra√met ide hem aña Perverdigâr3258 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3259 

   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

   
  Râh-ı ¡aş…a cân fedâ …ılma… √ayâtdır ey göñül3260 

Cân verüp ma…§ûda yetmek bir necâtdır ey göñül3261 
   
  Sâ…i-i cenâna ¡âşı… olan itmez cân dirµ≩3262 

Bu şe√âdet şerbet-i …and ü nebâtdır ey göñül 
   
  Ba√r-i Me&nevµ3263 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Dedi râvµ ◊urr içün diñle kelâm3264 

Söyledi bu beyti ol demde İmâm3265 
 
 

  

                                                           
2031a geldi şâh: vardı hem / şâh: çün C, D / ◊urrı: - E. 
2031b üstine başını aldı mâh: üzre başın aldı ol himem A / mâh: çün C, D, E.  
2032b tamâm: bi‟t-tamâm B. 
2033a kim: ki A. 
2034b senden Allâh da√ı:Allâh senden yâ velµ A. 

2035b ide hem aña: it aña ey C / hem - B. 
 ¢âfiye-i Beyti‟l Murabba¡ C, - A, B, D. 
2036a Râh-ı: Reh-i D, √ayâtdır: gerekdir D. 
2036b yetmek: irmek A, C.  
2037a cenâna: cânândan C, cânâna A, D. 
 ¢âfiye-i Ebyâti‟l Me&nevµ C, - A, B, D. 
2038a ◊urr içün diñle: hem rivâyet bir A. 
2038b demde: ol A, D. 
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A62a D54b  Gördü ◊urrıñ ol …arındaşı ¡ayân 
Aldı ru«§at oldı meydâna revân3266 
 

E62a 2040. Ol da«ı …ırdı nice …avm-i …ıbâ√3267 
¡Â…ıbet oldı şe√µd buldı felâ√ 

   
  Oldı mül√a… çün …arındaşına ol3268  

Hem mülâ…ât etdi yoldaşına ol 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3269 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B74b  Böyledir dâr-ı fenânıñ kisb ü kârı ¡â…ıbet3270 
Böyledir bu rûzgârıñ ifti«ârı ¡â…ıbet 

   
  Birgün eder gülşen-i ¡ömri «azân bâd-ı ecel 

Meyl eder ya bize va…tiñ nev-ba√ârı ¡â…ıbet3271 
   
  Me&nevµ3272 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  ◊urrıñ o≩lı var idi adı ¡Alµ3273 

Var idi hem ¡Urve nâmı bir …ulı 
   
 2045. Bu şe√âdeti …ılup anlar ýaleb 

Anlara §u vermegi edüp sebeb3274 
   
  Çı…dılar leşker içinden nâgehân 

Ol ◊üseyne geldiler anlar hemân3275 
   
  Ol ¡Alµ ru«§at alup etdi cidâl 

Girdi a¡dâ içine …ıldı …ıtâl3276 

                                                           
2039b oldı: girdi A. 
2040ab - A. 
2041ab - B / ol: hem D. 
 - A, B, C, D. 
2042a dâr-ı: bu B. 
2043b Meyl: Hebl A. 
 ¢âfiye-i Ebyâti‟l Me&nevµ C, Ba√r-i Me&nevµ E, -A, D. 
2044a adı ¡Alµ: ¡Alµ adı B. 
2045b §u virmegi: cân virmege A. 
2046b Ol: Hem E / geldiler: geldi B / hemân: ol zamân B. 
2047b …ıldı: itdi B, idüp E. 
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C54b  Öldürür çün ol civân niçe pelµd3277 

¡Â…ıbet etdiler anı da şe√µd3278 
 

  Murabba¡ 3279 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Ey hoş ol kim cân verüp cânâna vâ§ıl oldılar 

Gördüler zev…-i behişti kâmı √â§ıl …ıldılar3280 
   
 2050. ¡Â…ıl ol kim √üzn ile dünyâya geldi gitdi şâd3281 

Vâ§l-ı yârin le≠≠etin ¡ömrinden a¡lâ bildiler3282 
   
  Ba√r-i Me&nevµ3283 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  ~oñra ¡Urve destûr alup gitdi hem32843285 

Niçe ceng edüp şe√µd oldı o dem3286 
   
  Bunda râvµ bir rivâyet söyledi3287 

Bunda bir müşkil sözi √all eyledi3288 
   
  Ol ¡Aliyyü‟l Murta≥ânıñ ey hümâm 

On sekiz o≩lı var idi bil tamâm3289 
   

B75a E62b  Hem yidi o≩lı ◊üseyn ile o dem3290 
Kerbelâ içre şe√µd oldı bu dem3291 

   

                                                           
2048a çün: - A. 
2048b anı da: hem C /  anı D, E. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
2049b zev…-i behişti kâmı √â§ıl …ıldılar : ol zev…-i cennet kâm √â§ıl oldılar A. 
2050a √üzn ile dünyâya: cânı virüp B, dünyâya √üznile C / geldi: gelüp E. 
2050b Vâ§l-ı yârin le≠≠etin ¡ömrinden :Va§l-ı yâri lezzet-i ¡ömrinde C / le≠≠etin ¡ömrinden: le≠≠et-i 
¡ömrinden D, E. 
 ¢âfiye-i Beyti‟l Me&nevµ C, - A, C, D. 
2051ab - D. 
2051a alup: aldı A. 
2051b o dem: hem B. 
2052a söyledi: eyledi A. 
2052b eyledi: söyledi A. 
2053b bil tamâm: bi‟t-tamâm A. 
2054a o: ol A. 
2054b bu: ol A. 
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 2055. Fa≥ldır ol biriniñ adı ¡ayân3292 
Biri ¡Abdullahdır edeyim beyân3293 

   
A60b  ¡Avnıla ¡Abbâs ol merdândurur 

Hem Ebû Bekr ¡Ömer ¡O&mândurur 
 

  Bu yedi o≩lını kim Dedim Sa¡µd3294 
Tâ …arındaşıyla oldılar şe√µd3295 

   
  Ger §orarsañ ba…sın ol ¡âlµ-≠ât 

Kendiniñ öñinde etdiler vefât3296 
   
  Çün ni√âyet buldı bunda bu cevâb3297 

Kerbelâ …a§rından açam cenge bâb3298 
   
  ◊a≥ret-i ◊üseyniñ Leşkeriyle Yezµd Mu√ârebesin Beyân İder3299 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 2060. Bu rivâyet zâr ilinden nev√alar bünyâd eder 

¡Âşı…a dildâr ilinden giryeler µcâd eder 
   
  Çünki ◊urr buldı şe√âdet girdi meydâna İmâm3300 

Bir da«ı a¡dâya §ul√ıñ √üccetini yâd eder 
   
  Dedi ey da¡vâ …ılanlar ehl-i µmânım diyü 

Bilirim ki …albiñiz dµn …uşunı âzâd eder3301 
   
  Lâkin ı@hâr-ı na§i√at lâzım olmışdır size3302 

~anmañız ki …or…usından bu sözi µrâd eder 
   
  İ≠n-i ◊a… olsa sizi bir demde ihlâk ederim 

Bunda √ikmet vardır anca… kim sizi dil-şâd eder3303 
                                                           
2055a Fa≥ldır: Fâ≥ıldır B / Fa≥lıdır C, ¡ayân: tamâm C. 
2055b ¡Abdullahdır idelim beyân: ¡Abdullah adı bil ey hümâm /  ideyim: idelim A. 
2057a kim didim: didim ki A. 
2057b …arındaşıyla: …arındaşıyla Kerbelâda + B. 
2058a Kendiniñ öñinde: Kendiden öñdin A, ¡Alµden evvel B. 
2059a bu: pes A. 
2059b cenge bâb: ceng-i bâb / fet√-i bâb C. 
 Yezµd Leşkeriyle Olan Mu√ârebe Beyânında ve ¢âfiyeti‟r-râ B, ≨azâ-i ◊a≥ret-i ◊üseyniñ Leşker İle 
Yezµdiñ Mu√ârebesi Beyân E, - A, C. 
2061a Çünki ◊urr: Çün ◊asan A. 
2062b dµn: dil C, E / âzâd: âzâr C. 
2063b size: bize B. 
2064b kim sizi: sizleri A. 
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 2065. Bu diyâra ceng içün ben gelmemişim siz biliñ3304 

Olmadan ≩av≩â işit bu söz sizi irşâd eder3305  
   
  Mâni¡ olmañ kim Medµne şehrine dönüp gedem  

Ya varup Şâma görem hem bu Yezµd ifsâd eder3306 
 

C55a  Dediler bunda saña hµçbir necât mümkin degil3307 
Kim seniñ söziñ bu dµn mülkini âbâd eder 

   
  Dedi kim âb-ı Furatdan bârµ men¡ itmeñ bizi3308 33093310 

Dediler bu yirde bize bu Furat imdâd eder 
   

B75b  Şâma varsañ ol Yezµdi aldadırsıñ §oñra sen 
Mâye‟-i fitne olursın kim seni ib¡âd eder3311 

   
 2070. Âl-i ◊âşime zµrâ bu leşker olurum ¡azµm 

Tâ ki bu ≥a¡f-ı §usuzlı… bize istimdâd eder 
   
  Gördü kim yo… fâ‟ide hµç bârµ ra√m idiñ 

Cenge tâ bir bir geliñ kim merd olan bir ad eder 
   

D55a E63a  Râ≥ı oldılar bu …avle dedi ol Sâmir pelµd3312 
Na¡ra urdı yo… mı bir er cânın istib¡âd eder 

   
A63a  Ol Züheyr İbn-i ◊assân var idi ru«§atla aña3313 

Şöyle na¡ra urdı kim a¡dâları ber-bâd eder 
   

 
 
 

                                                           
2065a ben gelmemişim siz: gelmemişim siz beni B. 
2065b ≩av≩â işit bu söz sizi irşâd ider: ≩av≩âlar işit sizleri irşâd idem A / işit: elbet B. 
2066a kim: yine B. 
2066b niçün: hem bu A / görem niçün Yezµd: gidem ki yâ niçün C, gidem kim Yezµd çün E. 
2067ab - A. 
2068ab - C. 
2068a kim: ki A. 
2068b Furat: Furat kim +B. 
2069ab aldadırsıñ ol Yezµdi: ol Yezµdi aldadırsıñ A / §oñra: - E. 
2069b Mâye‟-i fitne olursıñ kim seni ib¡âd ider: Didi kim anı Furatdan ol bizi kim yâd ider C. 
2070a olur mı: oluram A. 
2072b cânın istib¡âd: cânını âzâr A. 
2073a Züheyr İbn-i ◊assân: Zehµr İbn-i ◊usâra A, Zehµr İbn-i ◊assân B, D. 
 Beyt-i Zehir B, -A, C,  D. 
2074ab - A, C. 
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  Beyt-i Murabba¡ 3314 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Benem şimşµr-i «ûn-rµz merd-i insân3315 

¢adem-i «âk-i ◊üseynem İbn-i ◊assân3316 
   
 2075. Eger kim kûh-ı ¢âfa √amle …ılsam 

Olur «avfımdan ol «akile yeksân 3317 
 

  Ba√r-i Hezec3318 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Gördü çün Sâmir na§µ√at …ıldı dedi ey dilµr3319 

Uyma bu ma≩lûb çerµye kim seni bµdâr eder 
   
  Bu ne sevdâdır ki mâlı hem ¡ıyâli terk edüp  

Kim ölür yo… yire bunda cânı bµ-ecsâd eder 
   
  Çün Züheyr işitdi anı dedi ey nâmerd kişi 

¡Â…ıl olan bu İmâma bezl-i cân-ı evlâd eder 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3320 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Ben vi§âl-i âfitâbem @ulmeti dimeñ baña 

Ben firâka intisâbem vu§latı dimeñ baña 
   

                                                           
2074b İbn-i ◊assân: Zehir İbn-i ◊assân +B. 
2075ab - A, C. 
 -A, C, D. 
2076ab - C. 
2077b cânı: √ali B. 
2078a Züheyr: Zehir A, B. 
 ¢âfiye C, - A, B, D. 
 ¢âfiye C, - A, B, D. 
2081a kimse: herkes B, D. 
2082a kim: hem C, E. 
2083a Na§µr İbn-i Ka¡b: Züheyr İbn-i Ka¡b C. 
2084a yâ: ey / çeriden: √arbden B. 
2084b i√sânı bµ-a¡dâd: bµ-a¡dâd i√sânı ta¡dâd +B. 
2085a Züheyr: Zehµr A, B / didi: dirdi A. 
2085b nefsi ¡a…lımı: ol nefsi ¡a…lı B. 
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 2080. Ben «ayâl-i yâr ucından cânı terk etdim bugün 
Ben cemâle râ≩ıbım bu §o√beti dimeñ baña 

   
  Ba√r-i Hicret3321 

 
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B76a  Bunu dedi urdı ≦arbın Sâmiri etdi helâk 
Gelmedi meydâna kimse «avfını ezyâd eder 

   
  Gördü ol İbn-i Sa¡µd kim leşkerine …a…ıdı  

Cenge varıñ diyü anda ça≩ırır feryâd eder 
 

  Ol Na§µr İbn-i Ka¡b hem §ayılırdı biñ ere 
Çün Züheyre vardı hem bu vechile isnâd eder 

   
  Dedi yâ er bu çeriden yana √â§ıldır sañâ 

Var Yezµde kim saña i√sânı bµ-a¡dâd eder 
   
 2085. Ol Züheyr dirdi ki bâ…µ devleti ben bulmışım 

¡İzzet-i efnâ ki nefs-i ¡a…lımı mün…âd eder 
   
  Murabba¡ 3322 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

E63b  Ben Hümâyım lâne‟-i …a√rı «aber vermeñ bana 
Bµ-≩ıdâyım dâne‟-i dehri «aber vermeñ bana 

   
C55b  Ben Süleymânım ki dünyâ devletin terk etmişim 

Mâlı mülki istemem mühri «aber vermeñ bana 
   
  Ba√r-i Hezec3323 
   

                                                           
 
 ¢âfiye C, Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
2086b Bµ-≩ıdâyım: Bµ-≩ıdâdı B. 
 ¢âfiye C, - A, D. 
2088b Züheyr: Zehµr A, B, D, E. 
2089a Geldi hem ~âli√ …arındaşı anı da …atl ider: ¢arındaşı var idi ~âli√ hem anı da …atl eyledi B / 
~âli√:‰âli√ A. 
2090a Bir ◊acer A√car isimli: ◊acerü‟l-A√câr isimli B / pe√livân: pe√livân ¡adû + B / isimli: adlı A. 
2091ab - A. 
2091a aña cevâb: cevâb aña B, C. 
2091b ◊acer A√car: ◊acerü‟l-A√câr B, C, E. 
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  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

A63b  Ol Na§µr isteridi kim √µle edüp öldüre 
Çün Züheyr urdı …ılıcın öldürür a…sâd eder 

   
  Geldi hem ~âli√ …arındaşı anı da …atl eder3324 

¢ıldı a¡dâyı vehm-nâk cenge çün i…râr eder 
   

D55b 2090. Bir ◊acer A√car isimli var idi bir pe√livân3325 
Hem aña İbn-i Sa¡µd kim minneti iş¡âr eder 

   
  Dedi senden ≩ayrı kimse vermez aña cevâb33263327 

Ol ◊acer A√câr dedi bu §aydı bil §ayyâd eder3328 
   
  Âteş-i sûzâna beñzer kim ¡azµm olur aña 

◊µle edüp ben varayım cenge çün mu¡tâd eder3329 
   
  Siz da«ı üç yüz kemendâz gönderiñ ardımca hem3330 

¢a§d edelim ki bu √µle anları iş√âd eder3331 
   

B76b  Söz bir edüp vardı ol dem çün ◊acer A√câr ya…µn3332 
Ol Züheyre …arşı durdı gör ne söz µrâd eder3333 

   
 2095. Dedi kim ben §o√bete geldim §avaşa gelmedim 33343335 

Çün na§µ√at …ıldı ya¡ni √µle-i cellâd eder 
   
  Çün Züheyr …a…ıdı ol dem √amle …ıldı tµz aña3336 

Ol ◊acer A√câr …açup cân med«ali ¡ubbâd eder  
   
  Çı…dı ol üç yüz mübâriz √amle …ıldı hem Züheyr 

Şöyle …ırdı anları kim …anıla ber-dâr eder33373338 

                                                           
 
 
 
 
 
2092b idüp: ider A / cenge: cengi A, E / çün: ço… A. 
2093a kemendâz gönderiñ ardımca hem: kimesne hâ@ır idüp gönderiñ C, E / hem: baña B. 
2093b bu √µle anları: şu √µle kim C, ki: kim E. 
2094a çün ◊acer A√câr: ol dem ◊acerü‟l-A√câr bir B, ◊acerü‟l-A√câr ol demde C, ol dem ◊acerü‟l-
A√câr E. 
2094b Züheyre: Zehµre A, B, D / µrâd: evzân A. 
2095a geldim : + geldim  çün B / tµz: - B / tµz aña: hem D. 
2096ab - D / 
2096a Züheyr: Zehµr A, B. 
2098ab - E. 
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  Girdi ol leşker içine sel gibi a…ıtdı …an 

~aflarını yardı çün kim nu§reti ol hâdd eder  
   
  ¡Â…ıbet Şµt buldı fur§at bir za√m urdı aña 

Ol da«ı hem Şµte √amle …ıldı çün e≥dâd eder 
   
 2100. ¢açdı ol Şµt şöyle ceng etdi ki …almaz ýâ…ati3339 

Çün İmâm gördü bu √âli ra√m-ı şâh-zâde eder 
   
  Gönderir on adam anda tµz getirdiler anı  

Çün Züheyr geldi işit kim na…lini na……âd eder 
   
  ~aydılar ýo…san iki yirinde var hem yarası3340 

Bil anıñ ol cengi  her nâdânları üstâd eder3341 
   
  Murabba¡ 3342 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

A64a  Tµr-i a¡dâ degdi ◊üseyni za√m-ı peykân itmege3343 
Tµ≩-i ≩am oldı √avâle anı hicrân itmege3344 

   
E64a  Revzen-i «ûnı güşâd oldı beden gûşıñda kim 3345 

¢a§rından cân çı…up seyrân-ı cânân itmege3346 
   
  Ba√r-i Hezec3347 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

C56a 2105. Ol Züheyriñ başını çün aldı diz üzre İmâm 
Açdı gözin Züheyr bu şi¡ri hem inşâd eder 

   
 
 

                                                                                                                                                                          
2098b ber-dâr: hem-râd B, D, hem-zâd C. 
2100a ceng itdi ki …almaz: şöyle …almaz cenge B. 

2102a var hem: vardır B, varıdı C, D, E. 
2102b ol cengi  her nâdânları: cengini ki her nâdânı A, ol cengini hem nâdânı A, cengini her nâdânlar E. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
2103a itmege: eyledi A. 
2103b itmege: eyledi A. 
2104a oldı: ol A. 
2104b itmege: eyledi A / seyrân-ı cânân: cânânı seyrân C, cânân: - E. 
 - A, B, C, D. 
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  Beyt-i Murabba¡ 3348 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  ◊amdüli‟llah kim yolıñda cânı …urbân eyledim33493350  

Gerçi cânı verdim ammâ kesb-i cânân eyledim 
   
  Teşne-leble buldı kâmım le≠≠et-i §a√bâyı kim3351  

Bezm-i Rı≦vân ile cism-i cânı sekrân eyledim 
   
  Ba√r-i Me&nevµ3352 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   

B77a D56a  İmâm dedi ki ey mur≩-ı şe√âdet3353 
Tekellüm …ıl bil ey kân-ı sa¡âdet3354 
 

  Züheyr dedi benimçün geldi bir câm 
Hele nûş edüp anı alayım ben 

   
 2110. İmâm dedi ki bu cennet şarâbı3355 

Getirmişler Züheyre müstetâbı 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3356 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Tµ≩-i düşmân mâye-i şe√d-i şe√âdet göñül 3357 

Sâ…i-i câm-ı ecel bir isti¡ânetdir göñül 
   
  ¡Aş… meydânında cânı vermege …ıl ihtimâm 

~anma şimşµr-i ¡adûyı kim siyâsetdir göñül 
   

 
 

                                                           
 ¢âfiye C, - A, B, D. 
2106ab - A. 
2106a: kim yolıñda: - yolıñda B. 
2107ab - A. 
 Beyt-i Murabbâ¡ C,  - A, B, D. 
2108a ki: kim C, E. 
2108b bil: bir B, D. 
2110ab - A. 
 Beyti‟l Murabba¡ C, - A, B, D. 
2111ab - A. 
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  Ba√r-i Me&nevµ3358 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Züheyr içdi o câmdan bil ki e yâr 

Be…âya vâ§ıl oldı …at¡-ı a¡mâr3359 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3360 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  ~ad-hezârân âferµn ol ¡âşı…a kim cânını 33613362 

İtmedi ma¡şû…a dirµ≩ ba«ş-ı cânân eyledi  
   
 2115. Olmadı meyyâl fânµ buldı bezm-i câvidân 3363 

Nefsi hem nârını bu meclisde ¡irfân eyledi 
   
  Ba√r-i Me&nevµ3364 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   

E64b  Rivâyetdir ki diñle bu ma…âli3365 
Züheyr çün ol …adar …ılmış …ıtâli 

   
  Tamâm yüz pehlivândan bil ziyâde3366 

Helâk etmişdi ol ba«tı güşâde3367 
   
  Bulardan ≩ayrı hem ço≩ı yaralı 

¡Adûlar gördü çün kim böyle √âli3368 
   
  Dediler bir bir anlarla mu…âbil3369 

Olınma… mümkin olur mı ne …âbil 3370 
   

                                                           
 Ebyâti‟l Me&nevµ C, - A, B, D. 
2113b …at¡-ı a¡mâr: mi&l-i ‰ayyâr B. 
 -A, B, C, D. 
2114ab - C. 
2114a âferµn ol ¡âşı…a: ¡âşı…a âferµn kim E. 
2115ab - C. 
 -A, B, C, D. 
2116a diñle bu: sen diñle A, diñle kâmil B. 
2117a bil: hem A. 
2117b itmişdi: itmiş B. 
2118b çün kim böyle: böyle çün B / hem bu pehlivânı C. 
2119a anlarla mu…âbil: anlarıla …âbil A, anıñla mu…âbil C, - mu…âbil D. 
2119b Degil mümkin olur mı buña …âbil A. 
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 2120. 
 

Hirâsân oldı leşker bµ-ni√âyet 
Düşerler ı≥ýırâba hem be-≩âyet 

   
  İmâm √a≥retleriniñ leşkeri bil 

Egerçi az idi anca… işitgil 
   
  ¢amusı ehl-i ta…vâ merd-i meydân 

Ferâ≩at …ılmışıdı mâlile cân 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3371 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B77b  Terk iden dünyâyı derdi çekmege ¡âr eylemez 
»avf-ı şimşµri belâlar kendiye kâr eylemez 3372 

 
 

  

C56b  Mihnet-i mevti √ayâtıñ lezzetinden «oş bilir 
Cân veren cellâd-ı yâre «avf-ı a≩yâr eylemez 

   
  Ba√r-i Me&nevµ 3373 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

   
A64b 2125. ¡Ömer İbn-i Sa¡µd diñler bu sözi  

Darıldı leşkerine azdı yüzi3374 
   
  O ¡Abdullahıñ işit bu kelâmı  

Var idi hem iki «abµ& ≩ulâmı3375 
   

D56b  Biri Sâlim Yesârdır ol biri hem 3376 
Girer meydân içine anlar ol dem 

   
  Bu cânibden ◊abµb İbn-i Mü@âhir 

Gelüp ru«§at diler ol …albi ýâhir 
   
  Aña vermez İmâm ru«§at işitgil3377 

O ¡Abdullah gelir ru«§at alur bil 
                                                           
 ¢âfiye C, - A, B, D. 
2123b belâlar: belâdan C, E. 
 ¢âfiye-i Ebyâti‟l Me&nevµ C, - A, B, D. 
2125b azdı: azdırdı B. 
2126b «abµ& ≩ulâmı: gürbüz pehlivânı B / «abµ&: gürbüz B, C, D, E. 
2127a ol biri: birisi A / Yesârdır ol biri: Yesârdurur hem B. 
2129a ru«§at: ru«§atı B. 
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 2130. İmâm dedi ey ¡Abdullah-ı mer≩ûb3378 

Sañâ bil kim bularıñ …atli man§ûb 
   
  Çün ¡Abdullah sürüp meydâna geldi3379 

Bular iki ýarafdan √amle …ıldı3380 
   
  Yesâr mel¡ûn edüp şabda √avâle 

Anı men¡ etdi âgâh ol ma…âle 
   

E65a  Urup ≦arbın olur yire berâber 
Helâk etdi Yesârı ol dilâver 

   
  İder hem Sâlimi ardınca ihlâk 

Bunu …ullar görüp oldı ≩a≥ab-nâk3381 
   
 2135. ¢amu …ullar ederler ittifâ…ı3382 

Aña √amle …ılurlar gör nifâ…ı 
   
  Çün ¡Abdullah görüp bu √âli anda 

Niçe âdem …ırar hem ol zamânda3383 
   
  Bulup fur§at şe√µd etdiler anı  

Be…âya vâ§ıl olup verdi cânı  
   
  Beyt-i Murabba¡ 3384 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B78a  Kerbelâ deştinde «ûnın kim ki efşân eyledi 
~a√n-ı kevneyn içre anlar bir ¡ulâ-şân eyledi 

   
  ¡Ar§a-i resm-i vefâda oldılar &âbit …adem 

Rezm-i a¡dâ …ıldı her kim ¡azm-i Rı≦vân eyledi 
   

 
 
 

                                                           
2130a didi: didi ki + A. 
2131a sürüp: girüp A. 
2131b ýarafdan: cânibden B, yanadan C. 
2134b ≩a≥ab-nâk: «ışm-nâk B. 
2135a …ullar iderler: …ulları ider A. 
2136b hem ol: ol şâh A.  
 Beyt C, - A, B, D. 
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  Ba√r-i Me&nevµ 3385 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
 2140. Berµr İbn-i ◊asµn hem-dem ey yâr3386 

Ol idi ef≦al-i ta…vâ-yı mu«târ 
   

A65a   Na@ar …ılmazdı fânµ na@arına 
»uýûr itmezdi dünyâ «âýırına 

   
  Ne mâla meyl ederdi ne fenâya 

~alâta meyl ederdi hem &enâya3387 
   
  Berµr İbn-i ◊asµn bu √âli gördü3388 

Girüp meydâna böyle na¡ra urdı 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3389 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Terk-i ser …ıldım §avaş-ı Kerbelâdan dönmezem3390 

Râ≥ıyım biñ cevre şimdi bir cefâdan dönmezem 
   

C57a 2145. Müdde¡â-yı mehrile meydân-ı ¡aş…a girmişem 
Cân fedâ …ıldım refµ…a bed-li…âdan dönmezem 

   
  Ba√r-i Me&nevµ3391 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   

D57a  Girüp …albe ederdi ceng ü cidâl 
Hirâsân eyledi …avm-i ≦alâli 

   
  Niçe er öldürüp çün buldı ecri3392 

Bir âdem var idi hem adı Ba√rµ3393 
   

                                                           
 Ebyâti‟l Me&nevµ C, -A, B, D. 
2140a hem-dem ey: hem ey bâ…µ C. 
2142b ~alâta: ~alavâta C. 
2143a Berµr İbn-i ◊asµn: O ≠ât-ı mu√terem A. 
 - A, B, C, D. 
2144b cefâdan: §afâdan A. 
 - A, B, C, D. 
2147a öldürüp çün: öldürüben A, çün - B. 
2147b hem: - B. 
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  Aña fur§at buluben urdı ≦arbın 
Şe√µd etdi anı bu resme la¡µn 

   
  Beyt-i Murabba¡ 3394 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Kerbelâ meydânına her kim ki geldi getmedi 

Olmadı bir er kim anda kâmı √â§ıl etmedi3395 
   
 2150. Gerçi evlâd-ı Resûlı nâ-murâd etdi velµ3396 

Buldı anlar da cezâsın bir murâda yetmedi 
   
  Ba√r-i Me&nevµ3397 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Meger ¡ammûsı o≩lı Ba√riñ ey cân 

Var idi adı ¡Abdullah-ı Merdân 
   
  Dedi Ba√re bu gün bir zâhidi sen 

Şe√µd etdiñ bilirim hem anı ben3398 
   

B78b  Na@µri yo… idi anıñ işitgil 
Peşµmân oldı Ba√ri işidüp bil  

   
  Çı…up leşkerden ol dem gitti ≩am-nâk3399 

~usuz …alup hemândem oldı ihlâk 
   
  Murabba¡ 3400 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
 2155. Olur şimşµri @âhir gerçi kim tµz3401 

Velâkin tµ≩-i ◊a… bâýında «ûn-rµz 
   
   

                                                           
 - A, B, C, D. 
2149b anda kâmı √â§ıl itmedi: hem kâm √â§ıl …ılmadı A. 
2150a velµ: rûzgâr B. 
 - A, B, C, D. 
2152b hem anı: anları E, anı B. 
2154a Çı…up gitti ki leşkerinden atañ A. 
 Beyt-i Ma¡nevµ E, - A, C, D. 
2155ab - A. 
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‰abi¡atda cevâbı râst-ı tel«µ3402 
◊a…µ…atde dürû≩-ı râz-ı nâ«µz 

   
  Ba√r-i Me&nevµ3403 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

   
A65b  Dedi râvµ rivâyetler bu yirde 

İşidüp …ıl ri¡âyetler bu yirde 
   
  Ceng-i leşkerinden bir civân hem  

Var idi adı Vehbµ «oş-zebân hem  
   
  Gözi nergis yüzi şem¡-i şebistân3404 

Henüz …add-i nihâldir gülistân3405 
   
 2160. Benefşe zülfi nesrµni ¡i≠ârı 

Gül-i ru«sârı «âl-i Hind-varı  
   
  Velâkin ol zamân diñle ser-encâm 

Yiñi evlenmiş idi «ûb-endâm 
   
  Anıñ tezvµciniñ hem adı Zühre3406 

Vi§âlinden ki bulmamışdı behre3407 
   

E65b  ¢amer idi anasınıñ bil adı 
Berâber idi gör bu i¡ti…âdı3408 

   
D57b  Anası dedi ey Vehbµ murâd al 

Bu meydâna girüp sen de bir ad al3409 
   
 2165. Bugün ebvâb-ı ra√met bil açıldı  

Bu deşt-i Kerbelâ içre §açıldı3410 
   
   

 

                                                           
2156ab - A. 
 - A, B, C, D. 
2159a şem¡-i şebistân: - şebistân E. 
2159b …add-i nihâldir: …add-i nihâli ter C. 
2162a adı: adıdurur. 
2162b Vi§âlinde mu…âbil ola şemse A. 
2163b bu: sen A. 
2164b sen de: - sen A. 
2165b Kerbelâ içre: Kerbelâya hem A. 
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Bugün teşne-lebe şe√d ü şe√âdet3411 
Verirler nûş iden bulur sa¡âdet 

   
  Beyt-i Murabba¡ 3412 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B79a C57b  Va…tidir kim cân verüp cânânı hem alma… gerek3413 
¡Âşı… olanlar bugün ma¡şû…ını bulma… gerek 

   
  Va…tidir kim rûzgârıñ mihnetin terk eyleyüp 

¡İşret-i bezm-i be…âda behr-mend olma… gerek 
   
  Ba√r-i Me&nevµ3414 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Gel ey o≩lum bugün meydâna var sen 

◊üseyne cân fedâ …ıl göreyim ben 
   
 2170. Bugün ol √ûrµ ≩ılmâna vâ§ıl 

Bugün var bu murâdı eyle √â§ıl3415 
   
  Dedi Vehbµ anasına bil ey cân3416 

¢abûl etdim söziñdir külli i√sân 
   
  Velµ göñlüm geline oldı mâ‟il 

Biraz varup olam seyrine nâ‟il3417 
 

A66a  Vedâ¡ edem ki …almasın ≩arµb ol  
Ki bulmışdır firâ…ımdan na§µb ol 

    
  Anası dedi ey o≩lum bu mev§ûf 

Nisâlar nâ…ı§ ¡aklıla ma¡rûf   
   
 2175. ◊a@er …ıl mihr-i şav…ı ola ≩âlib 

Saña mâni¡ ola ol ey meýâlib 
                                                           
2166a teşne-lebe: teşne-lebler C. 
 - A, B, C, D. 
2167a cânânı hem: bunda cânân  A, B, C, E. 
 Ebyâti‟l Me&nevµ C, -A, B, D. 
2170b var bu: varup A. 
2171a bil: ki A, E. 
2172b Varup olam biraz beñlerine nâ‟il B. 
2177a şµve-i: şidâd u A. 
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  Dedi Vehbµ kim ey ana işit sen 

Şu deñli bil ◊üseyni sevmişim ben 
   
  Eger ederse ol biñ şµve-i nâz3418 

Anıñ ¡aş…ı «alel bulmaz budur râz3419 
   
  ¡Arûsına vedâ¡ edüp hemân ol  

Dönüp meydâna oldı hem revân ol3420 
   
  Varup meydâna cevlân etdi nâgâh3421 

Bu beyti söyledi anda ol âgâh 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   
 2180. Benim √urşµd-i savaş-ı Kerbelâ benim şikârımdır 

Vedâ¡ edüp bu meydânda hemân …a§dım nigârımdır3422 
   
  Râ≥ıyım cevr ü cefâya «avf-ı a¡dâ yo… baña 

Müdde¡â-yı mihri meydân-ı ¡aş…a cân verme kârımdır 
   
  Fa§l-ı ¢arâr3423 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   

B79b E66a  Dedi bunu girüp meydâna der√âl 
Niçe âdemleri öldürdi fi‟l-√âl 
 

  Dönüp geldi anasına hemândem 
Dedi oldıñ mı benden râ≥ı bu dem3424 

   
  Anası dedi ra≥ı olmışım ben  

Velâkin ey ciger …ûşem işit sen 

                                                           
2177b ¡aş…ı: - A. 
2178b oldı hem: çün oldı C, çün geldi E. 
2179a meydâna: meydânda C, E. 
 
2180ab Çün meyâna §aldı devrân iftirâ…ıñ nârını3422 
            ≨ayrı i√râ… itdi yevm-i vu§latıñ bâzârını B, - A, D, E. 
2181ab Bulmadı na«s-ı Zuhalden Müşterµ sa¡dı bugün  
            ¢oymadı yarına hemçü itdi yâre bârını B, - A, D, E. 
  - A, B, C, D. 
2183b benden râ≥ı: râ≥ı benden C, + râ≥ı şimdi benden B. 
2185a olur bu ni¡met itmâm: bu ni¡met olur tamâm E. 
2188a Kesüp hem: Getirüp A. 
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D58a 2185. Şe√âdetle olur bu ni¡met itmâm3425 

Anıñ sözine Vehbµ oldı ilzâm 
   
  Yine leşker içine girdi Vehbµ 

Niçe a¡dâ-yı dµni …ırdı Vehbµ 
   

C58a  Hücûm edüp o leşkerler tamâmı 
Şe√µd etdiler anda ol hümâmı  

   
  Kesüp hem başını çün atdı düşmân3426 

Anası aldı o başı bil ey cân 
   
  Geliniñ yanına anı getirdi 3427 

Gelin anıñ yüzin yüzine urdı 
   
 2190. Fi≩ân etdiler anlar bu …a≥aya 

Yine §abr etdiler √ükm-i rı≥âya 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3428 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   

A66b  Esüp bâd-ı semûm ≩onca-i ru«sârıñ «azân etdi 
Hezârân bülbül-i şeydâ bu fir…atden fi≩ân etdi 

   
  Gülistân-ı zamân içre dolaşdı dâmeni «âra 

Murâd-ı verdini verdi velâkin ba«ş-ı cân etdi3429 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 3430   
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
  ¡Ömer meydâna girdi İbn-i »âlid3431 

~usızlı…dan velµ ederdi nâlid 
   

 

                                                           
2189a Alup geliniñ yanına başı getirdi B. 
 - A, B, C, D. 
2192b virdini virdi: verdini dirdi A. 
 - A, B, C, D. 
2193ab - A. 
 
 
 
 



420 
 

  Niçe ehl-i nifâ…ı eyledi bµ-cân3432 
Şe√µd oldı bu meydânda o merdân 

   
  Beyt-i Murabba¡ 3433 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 2195. Ra√met olsun anlara kim merd-i meydân oldılar 3434 

Yolına cânlar verüp a§√âb-ı ¡irfân oldılar3435 
   
  Bir yaña şimşµr-i «urşµd bir yaña tµ≩-i ¡adû3436 

Bu iki düşmân elinden √asret-i cân oldılar 
   
  Ba√r-i Me&nevµ3437  
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   

B80a E66b  Girüp çün o≩lı ◊âlid …ıldı cevlân3438 
Atası inti…âmın aldı ol ân3439 

   
  Savaşda â…ıbet ol pür-sa¡âdet3440 

Aña mül√a… olup buldı şe√âdet 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3441 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 

                                                           
2194ab - A. 
 Ey≥ân A, - B, C, D. 
2195ab - C. 
2196ab - C.  
2196b a§√âb-ı peymân: a§√âb-ı ¡irfân A. 
 - A, B, C, D. 
 
 
 
 
 
2197ab - A. 
2197b ol ân: o pehlivân B. 
2198ab - A. 
 - A, B, C, D. 
2199a bilmem nedendir bu: - ne demdir bu B. 
2199b hµç: - A, C, D, E. 
2200a gerdûn: @ulm E. 
 - A, B, C, D. 
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Fera√lar gitdi ≩am geldi ¡aceb bilmem nedendir bu 3442 
Olur cân u cihân ma≩mûm tükenmez hµç ne ≩amdır bu 3443 

   
 2200. ¢atı in§âfıñ ey gerdûn yiter eşrâfa @ulm etdiñ3444 

Nedir bu ru«§at-ı a¡dâ meger eyyâm-ı kemdir bu 
   
  Ba√r-i Me&nevµ3445 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

   
  Girüp ol ◊anzale o≩lı Sa¡µd hem  

Olur hem ol da«ı anda şe√µd hem3446 
   
  ¡Ömer girdi ki Rem√µ o≩lı ey yâr3447 

Niçe a¡dâları ol …ırdı o dindâr3448 
   
  Niçe ceng eyledi anda be≩âyet 

Şe√µd etdiler anı da ni√âyet 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3449 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

D58b  Kerbelâda §undı §â…µ «al…a §a√bâ-yı ecel 
Teşne-lebler nûş ederler anda «oş câm-ı ecel3450 

   
 2205. Bir şikâristâna döndi ol zamân bu Kerbelâ 

Mur≩-ı cânı §ayd ederdi geldi ¡An…â-yı ecel 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Girer Va§§âf ki Mâlik o≩lı ey cân  

¢ırar niçe münâfı…lar döker …an 

                                                           
 
 
 
 
2201b anda: anda bu + C. 
2202a ¡Ömer o≩lı Rem√µ girdi hem A / Rem√µ: Riyâh C. 
2202b o dindâr: ey yâr A. 
 - A, B, C, D. 
2204b câm-ı ecel: mâ-i ecel B, C, E, sâ…µ-i ecel D. 
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  Perµşân etdi cem¡µn ¡â…ıbet ol 3451 

Şe√µd oldı ki buldı «âtimet ol 
   
  Şürey√ İbn-i ¡Ubeyde girdi ol dem3452 

Niçe a¡dâ-yı dµni …ırdı ol dem3453 
   

A67a 2210. Nice @âlimleriñ bil a…dı …anı  
Şe√µd oldı Şürey√ hem verdi cânı  

   
C58b  Hem andan §oñra Müslim na¡ra urdı3454 

¢ılıcın çekdi a¡dâ içine girdi  
   

E67a  Şu resme …ırdı a¡dâyı o ≩âzµ 
Dolar leşker …anıyla hem o yazı3455 

   
  Yaralar ço… yidi ço… ceng etdi hem34563457 

Cerâ√at ke&retinden ¡a…lı gitdi hem 
   

B80b  ◊üseynile ◊abµb vardı aña bil 
Getirdiler anı ol dem işitgil 

   
 2215. İmâm ol Müslime dedi ki bu dem3458 

Selâmım cennet ehline götür hem 3459 
   
  Gelirim ben da«ı işitdi sözin3460 

Tebessüm …ıldı Müslµm açdı gözin 3461 
   
  ◊abµb dedi ki ey Müslim işit sen 3462 

Va§ıyyet var mıdır söyle bilem ben 
   
  Dedi Müslim va§ıyyet budur elân 

Fedâ eyle ◊üseyniñ yoluna cân 
   

                                                           
2208a Leşkeri perµşân itdi â…ıbet ol B. 
2209a Şürey√: Şer¡ B, E, Şerµ¡ C, D. 
2209b Nice a¡dâları …ırdı ol da«ı hem B. 
2211a na¡ra urdı: meydâna girdi A. 
2212b hem o: yüzi A. 
2213ab - B. 
2213a Yaralar: Za«mı A.                                                                                                   
2215a ol: - A, B / bu dem: sen bu dem  + B. 
2215b götür: ilet A. 
2216a Gelirim ben da«ı: ben da«ı gelirim B / sözin: sözimi A. 
2216b gözin: gözini A. 
2217a didi ki ey: didi eyâ A. 
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  Bu sözi söyleyince anda Müslim3463 
İçüp câm-ı ecel cân etdi teslµm3464 

   
  Murabba¡ 3465 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 2220. Kim ki girdi Kerbelâya dönmedi cân vermeden34663467 

Bir …adeh §u içmedi câm-ı Behişti görmeden 
   
  Kim ki bu meydân içinde her ne kim …ıldı ýaleb3468 

Getmedi ol yirden a§lâ tâ murâda irmeden 
   
  Ba√r-i Me&nevµ3469   
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Girüp o≩lı da«ı diñle peyâmın 

Alır ol dem atası inti…âmın 
   

C59a  İçer o≩lı da«ı şe√d-i şe√âdet3470 
Neler …ıldı görüñ ol bµ-sa¡âdet 

   
  Beyt-i Murabba¡ 3471 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   
  Neler …ıldıñ be hey @âlim nedir bu @ulm ü bµ-dâdıñ3472 

Nedir bu mi√net-i renciñ nedir bu fi¡l-i ifsâdıñ 
   
 2225. ¡A≠âbıyla √isâb etdiñ nedir bu fıs…ıñ ey fâsı…3473 

Nedir …a§dıñ te‟emmül …ıl saña bu Âl-i evlâdıñ 
   

 

                                                           
2219ab - A 
2219b cân itdi: çün oldı C. 
Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
2220ab ↔ 2239ab C. 
2220a girdi Kerbelâya: Kerbelâya girdi A / dönmedi cân virmeden: cân virmeden dönmedi B. 
2221ab 

↔ 2240ab C. 
 Me&nevµ B, Ey≥ân A, - C, D. 
2223ab - C. 
 - A, B, C, D. 
2224ab ↔ 2220ab C. 
2225ab ↔ 2221ab C. 
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  Ba√r-i Me&nevµ 3474 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Hilâl İbn-i Refµ¡ gördü bu √âli  

Tµr-endâz idi añla sen ma…âli3475  
   

A67b E67b  ◊üseyne geldi ru«§at aldı ol dem  
Bu meydâna ¡azµmet …ıldı ol dem 

   
  Gelir ¢ays İbn-i Şâmµ bil beyânı 3476 

Bir o… atdı helâk etdi bil anı   
   
  Niçe a¡dâları öldürdi ol cân  

Kimesne itmez oldı ¡azm-i meydân 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3477 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 2230. Tµr-i müjgâna dayanmaz seng-i «ârâ sµnesi3478 

»ışmıla ba…sa cesµm biñ ra…µbi öldirir 
   
  Terk-i cân idenlere kâr etmedi tµ≩-ı ¡adû3479 

¡Âşı…-ı dil-«astayı kendi ýabµbi öldirir 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 3480 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Tamâm yetmiş o…ı var idi ol dem3481 

Ki yetmiş iki a¡dâ öldi ol dem   
   
  Hücûm etdi bu kez a¡dâ-yı bµ-dµn 

Şe√µd olup olur ol yirde temkµn 
   

 
                                                           
 - A, B, C, D. 
2226b añla sen: anda bil D / sen: bu E. 
2228a Gelir: Gelir ol B / ¢ays İbn-i Şâmµ: ¢ays-ı Şâmµ B, E. 
 - A, B, C, D. 
2230ab - A, C. 
2231ab - A, C. 
 - A, B, C, D. 
2232a yetmiş: yetmiş iki D, E. 
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  Hezârân âferµn olsun ki ol cân  
Fedâ …ılup çü bildi …adr-i cânân3482 

   
  Beyt-i Murabba¡ 3483 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 2235. Derdi bildiñ çünki dermâna heves itme göñül 3484 

‰ut göñül ¡An…âsın §ayd-ı mekes itme göñül  
   
  Çekme cihânıñ §ayyâdını bir nefes dem rencini3485 

Mur≩-ı cânı …ıl âzâd cismi …afes itme göñül 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 3486 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Girüp ol dem ¡Abdurrahman-ı bezmµ 

Geldi İmâmdan aldı çünki izni 
   
  Otuz a¡dâ helâk etdi hemân ol  

İder meydân içinde …an revân ol  
   
  Mu«âlif leşkeri gördü bu √âli  

¢amu √amle ederler diñle …âli 
   
 2240. Niçe erler helâk eder işit hem3487 

O ma@lûmı şe√µd etdiler ol dem 
   
   

 
Beyt-i Murabba¡ 3488  

   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B81b A68a 
E68a 

 Ra√met olsun kim aña girdi belâ meydânına3489 
»avf edüp cân vermege tem√µl ü te‟«µr etmedi3490 

                                                           
2234b bildi: …ıldı A. 
 - A, B, C, D. 
2235ab -  C. 
2236ab -  C. 
 - A, B, C, D. 
2239a hem: sen A. 
 Ey≥ân A, B, C, D. 
2241ab - C. 
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  Düşmânıñ tµ≩ından ikrâh etmedi yüz dönderüp3491 

Tâ rı≥â-yı »âlı…ıñ kesbinde ta…§µr etmedi  
 

  Ba√r-i Me&nevµ 3492 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

   
D81a  Hem andan §oñra Ya√yâ İbn-i Müslim3493 

Girüp anda …a≥âya oldı teslµm 
   
  Hemen-dem yiryüzin «ûn-âb eder ol  

Şarâb-ı mevti hem işrâb eder ol  
   
  Beyt-i Murabba¡ 3494 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 2245. Lâle-gûn oldı şe√µdlerden ≩ubâr-ı Kerbelâ 

Bâd-ı §ar§ardan §arardı gül-¡izâr-ı Kerbelâ 
   
  Geldi @âlimler cezâlar …ıldı ýâ¡at ehline 

¢oymadı ma@lûmda râ√atdan …arârı Kerbelâ3495 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Hem andan §oñra ¡Urve o≩lı ey cân3496 

Girer meydâna adı ¡Abdurra√man3497 
   
  Helâk eder niçe ehl-i ≦alâlet  

İçer tâ ¡â…ıbet câm-ı şe√âdet 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3498   
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

                                                                                                                                                                          
2241b tem√µl: - E. 
2242ab - C. 
 - A, B, C, D. 
2243a Ya√yâ İbn-i Müslim: Müslim o≩lı ey cân C. 
 - A, B, C, D. 
2246b ¢oymadı: ¢omadı A / ma@lûmda: ma@lûmdan E. 
2247a ¡Urve: Müslim C, - E. 
2247b Girer: Girdi C. 
 Ey≥ân A, B, C, D. 
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  ~ad-hezârân ârefµn olsun aña kim verdi cân3499 3500 
Cân verüben kesb eyledi cânân buldı mekân 

   
 2250. Girdi meydân-ı belâya …adrini …ıldı ¡ulâ3501 

Verdi rencini fenânıñ aldı genc-i câvidân 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 3502 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  ¡Ömer İbn-i Muýâ¡ girer meydâna3503 

Mu«âlif leşkerin ≩ar… etdi …ana3504 
   
  Murâd-ı Kerbelâ √â§ıl olur bil35053506 

Hem ra√mete vâ§ıl olur bil3507 
   
  Murabba¡ 3508   
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   
  Girenler Kerbelâ içre girü dönmez ne √âldir bu 

Şecâ¡atle kemâlinden şe√âdetle zevâldir bu  
   

E68b  Türâbı sür«-fâm etdi felek «ûn-ı sefµdlerden3509 
Niçeler bµ-nişân oldı ki yevm-i …ıtâldir bu3510 

   
  Ba√r-i Me&nevµ 3511 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   

B82a 2255. O gün Rı≦vân Behişte ≠µb ü @µnet 
Verirdi hem küşâde bâb-ı cennet 3512 

                                                           
2249ab - C. 
2249a aña kim: ki aña B. 
2250ab - C. 
 - A, B, C, D. 
2251a girer meydâna: girdi hemâne C. 
2251b Hem andan ra√mete irdi hemâne C. 
2252ab - C. 
2252a bil: + bil ey cân B. 
2252b bil: o cân B. 
 Ey≥ân A, Beyt-i Murabba¡ E, - C, D. 
2254a sür«-fâm: sür«-dâm A. 
2254b oldı ki: zµrâ B, C, D, E. 
 - A, B, C, D. 
2255b Virirdi: Virdi A. 



428 
 

   
  Şe√µdler içün olmışdı müzeyyen 3513 

Saµdler içün olmışdı mu¡ayyen3514 
   
  Olupdur √ûriler hem-ser müheyyâ 

Elinde bâde-i Kev&er müheyyâ3515 
   
  Da«ı hem bir yaña nµrân-ı Mâlik3516 

Müheyyâ …ıldı tâ sûzân-ı Mâlik 3517 
   
  Getirdi câme-i …aýrân helâhµl 

Niçe a≩lâl ile oddan selâsµl 
   

A68b C59b 2260. Ki tâ Şâm ehli Kûfe ehli anda3518 
Varalar bulmayalar mehli anda  
 

  Rivâyet …ıldı râvµ «oş-ma…âl hem 3519 
Olurken anda çün ceng ü cidâl hem 

   
D81b  Hemân §a≩ yañadan geldi bir er 

Me√âbet hem §alâbet kân-ı şevher 3520 
   
  Vi§âlinden cihân oldı sehm-nâk 

Kemâlinden ¡adû oldı vehm-nâk 
   
  Hemân na¡ra urup ol merd-i eş«â§ 

Benim Hâşim dedi bil İbn-i Va……â§3521 
   
 2265. Eyâ ehl-i ≦alâl ey …avm-i füccâr 

Veyâ …avm-i ihânet ehl-i eşrâr 
   
  Niçün küfriñ …apısın açdıñız siz 3522 

Niçün µmânıñızdan geçdiñiz siz  
   
   

                                                           
2256a içün: çün B. 
2256b içün: çün B. 
2257b Elinde: Öñinde A, Ellerinde B. 
2258a yaña nµrân-ı Mâlik: yañadan Mâlik-i nµrân B. 
2258b tâ sûzân-ı Mâlik: anlara âteş-i sûzân B. 
2260a Ki tâ Şâm ehli: Tâ ki ehl-i Şâm B, ehli: - D. 
2261a «oş-ma…âl hem: «oş-ma…âli B. 
2262b hem: ehli A. 
2264b Benim Hâşim didi bil: didi bil benim Hâşim B. 
2266ab ↔ 2267ab B. 
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Niçün bu râh-ı küfre siz gedersiz3523 
Resûlin Âline tâ …a§d edersiz  

   
  ¡Ömer İbn-i Sa¡µd gördü bu √âli 3524 

Bu ¡ammi-zâdesiydi diñle …âli  
   
  Teni titredi hem vehhâm olurdı 3525 

Niçe er oldı≩ın zµrâ biliridi3526  
   

B82b 2270. Mu…âtil o≩lı Sem¡ân gördü anı  
◊aleb vâlisi idi sen bil beyânı  

   
E69a  Bu ¡ammi-zâdeñ ef«âr-ı ¡i@âmdır3527 

Sipeh-sâları Kûfe ile Şâmdır 
   
  Varup ol Hâşime oldı berâber3528 

Na§µ√at eyledi hem ey dilâver 
   
  Saña lâyı… mı o küfrân-ı ni¡met  

Olup bu dem olasıñ ehl-i töhmet 
   
  Dedi Hâşim ki ey ehl-i şe…âvet 

Be…ânıñ devleti bâ…µ sa¡âdet 
   
 2275. Egerçi ehl-i ◊a… @âhirde ma≩lûb3529 

Velµ bâýında ≩âlibdir o maýlûb 
   
  Murabba¡ 3530 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

A69a  Ehl-i ◊a… @âhirde kem bâýında evlâ söylenir 
◊âliyâ hem ◊a… mu¡allâ §oñra süflµ söylenir 

   
  ~anma Fir¡avn-ı tüvan-ger geçdi Mûsâ fa…rile 

Gel na@ar …ıl şimdi kim ednâ kim a¡lâ söylenir3531 

                                                           
2267ab - C. 
2268a gördi: gördi çün  + B. 
2269a Titredi teni vehhâm oldı cânı B. 
2269b Zµrâ niçe oldı≩ın bilirdi anı B. 
2271ab ↔ 2272ab D. 
2272ab - E. 
2275ab ↔ 2278ab D, E. 
 Beyt-i Murabba¡ E, -A, C, D. 
2277b şimdi: imdi şimdi + B. 
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  Me&nevµ 3532 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Görür Sem¡ân degil …âbil ma…âle 

¢ılıcın eyledi ol dem √avâle3533 
 

  Anı men¡ etdi Hâşim urdı ≦arbın 
Helâk oldı la¡µn gör imdi √arbin 

  3534 
D82a 2280. Görüp bu √âli leşkerler hemen-dem 

¢amusı Hâşime √amle eder hem 3535 
   
  ¢arındaşıñ adı idi Nu¡mân  

Anıñ biñ leşkeri var idi ol an 
 

C60a  Hemân na¡ra uruben dedi atı 3536 
Girüp orta yire ceng etdi …atı 

   
B83a  İmâm Fa≥la dedi kim ey …arındaş 

‰o…uz er al da«ı sen eyle §avaş 
   
  İriş var Hâşime hem nu§ret eyle3537 

Anıñla …ıl §avaşı ≩ayret eyle3538 
   
 2285. Bu Fa≥l Bin ¡Aliyyü‟l Murta≥â bil35393540 

‰o…uz er aldı vardı sen işitgil  
   
  Görir İbn-i Sa¡µd bu √âli ey yâr3541 

İki biñ âdem etdi anda irsâl 
   
  Dedi Fa≥la varıñ cenge getirmeñ3542 

Anı Hâşim yanına siz yetirmeñ 

                                                           
 Ba√r-ı Hezec E, -A, C, D. 
2278b eyledi: itdi E. 
2279a oldı la¡µn itdi la¡µni A, B. 
2280b ider: iderler B, C. 
2282a uruben: urup B. 
2284a hem: sen A. 
2284b ≩ayret: yardım A. 
2285ab - E. 
2285a Bu: Çün B, C, Çü D. 
2286ab - E. 
2287ab - E. 
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E69b  Hemân meydâna anlar tµz gelirler3543 

Gelüp Fa≥lıñ öñini hep alırlar  
   
  Görüp bu √âli Fa≥l na¡ra urdı 3544 

¢ılıc çeküp içine a¡dâ girdi 
   
 2290. 

 
Şu resme oldı anda ceng ü cidâl3545 
Türâb-ı Kerbelâ tâ oldı melâl3546 

   
   

  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   
  Ecel bâdı bu gülşene degüp rengini zerd etdi35473548 

Bugün a¡dâ-yı nâ-merde §ıyânet etdi merd etdi 
   
  Bu rezm-i nâ-sezâlardan münâfı…lar olup dil-şâd3549 

Bu rezm-i pür-belâ …alb-i münâfı…larda derd etdi 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 3550 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

   
A69b  Şu resme …ırdı Fa≥l anları hem 

A…ıtdı Kerbelâya …anları hem 
   
  Görüp a¡dâ çün etdi tµri bârân 

Atını urdılar ol Fa≥lıñ ey cân3551 
   
 2295. Yı…ıldı atı yaya… …aldı nâçâr 

~usuzlı…dan buñaldı …aldı nâçâr 
   
  Niçe ceng etdi §usuz hem piyâde 

Şe√µd oldı bulup rif¡at be…âda 
   

 

                                                           
2288a gelirler: varırlar B. 
2289a Fa≥l: Fa≥lı B, D, E, Fa≥la C. 
2290a ceng ü cidâl: ceng-i ≩ul≩ule B, C, D, ceng-i ≩ul≩ul E. 
2290b tâ oldı melâl: oldı rengi gül güle B / melâl: gül gül D. 
2291ab -  C. 
2291a rengini: rengi B. 
2292ab -  C. 
 - A, B, C, D. 
2294b ol: - A. 
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  Beyt-i Murabba¡ 3552  
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B83b  Bu ne nisbetdir ki sâ…µ bir içim §u vermediñ3553 
Teşne-dâr etdiñ İmâmıñ leşkerin «oş görmediñ 

   
  Bu ne mi√netdir ki «al…ı eylediñ §usuz şehµd3554 

Bir kezin bµmâr-ı ¡aýşıñ √âýırını §ormadıñ 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 3555 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Şe√µd etdiler ol on pe√livânı  

Varırlar Hâşim ¡ö≠re nâgehânµ3556 
   

D82b 2300. ~avaş ederken ol Hâşim hemândem  
Bulur Nu¡mânı ceng içinde ol dem 

   
  Urup mel¡ûnı öldürdi hem anda 

¡Alem-dârını yı…dı ol zamânda 3557 
   
  ~usuzlı…dan √arâretden buñaldı  

¢anı ço… a…dı anda bµ-«oş oldı3558 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3559  
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  ~â…iyâ gel bir içim §u ver İmâmıñ ¡aş…ına3560 

Teşne-gâna mer√amet …ıl Lâ-Yenâmıñ ¡aş…ına3561 
   

C60b  Kimseniñ …oymaz firâ…-ı âhını hµç kimseye  
Sen de ra√m eyle ¡Azµz-i ≠ü‟nti…âmıñ ¡aş…ına 

                                                           
 Ey≥ân A, - B, C, D. 
2297ab - A, C. 
2298ab - A, C. 
 - A, B, C, D. 
2299b Hâşim ¡ö≠re: Hâşime olar A, C, D, E. 
2301b ¡Alem-dârını yı…dı: yı…dı ¡alem-dârını B. 
2302b oldı: oldı …aldı + B. 
 - A, B, C, D. 
2303a İmâmıñ: ol İmâmıñ + A.  
2303b Teşne-gâna: Teşne-kâraA, Teşne-dâra B, D,  
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  Ba√r-i Me&nevµ  3562 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
 2305. ≤a¡µf ≩âlib olur çün geldi bir pµr3563 

Urup ≦arbın şehâdet  buldı ol şµr 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3564 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   
  Şe√âdet gevheri …adrin bilir §arrâf olan anca…3565 

Bu yirde ba√r-i med√inde budur ev§âf olan anca…  
   
  Bu deryâ-yı √a…µ…atda hemân bir …aýre kesb etdi3566 

Ta¡arru≥ …ılmasın bunda bizi ¡irfân olan anlar3567 
   
  Ba√r-i Me&nevµ  3568  
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   
  Rivâyet vârid olmışdır dedi râvµ bu …âl üzre 

Saña tâ kim beyân edem bu rezmi bir ma…âl üzre3569 
   
  Bu cânibden ◊abµb İbn-i Mü@âhir adlı bir ta…vâ 

Var idi kim geçirmişdi …amu ¡ömrin kemâl üzre  
   
 2310. Yüzi şems-i ≥ıyâ idi sözi ¡ilm ü √ayâ idi  

Özi «ûb et…ıyâ idi olurdı «oş-«ı§âl üzre 
   

A70a B84a  Resûliñ meclisinde ol geçirmişdi …amu va…tin 
İderdi her gice «atmin bu mu¡tâd fi¡âl üzre  

   
  ◊üseyne dedi ru«§at ver dedi ey pµr-i pâkize 3570 

Resûlden yâdigârsıñ sen heves itme cidâl üzre3571 

                                                           
 ¢âfiye-i Ebyâti‟l Murabba¡ C,  - A, B, D. 
2305ab - A. 
 Ey≥ân A, Ba√r-i Hezec ve fµ-¢âfiyetü‟l-hâ„ ve Murabba¡ B, - C, D.  
2306ab - C. 
2307ab - C. 
2307b bunda: ≩ayrı E. 
 Ey≥ân A, B, C, D. 
2308b rezmi: nevmi B. 
2312a pµr-i pâkize: pâkize-i pµr A. 
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  Zµrâ sende §usuzlı…dan ne …uvvet …aldı ne ýâ…at3572 

◊abµb dedi baña fur§at düşüpdür bu …ıtâl üzre  
   
  Baña bu ¡ömr-i efzûnı bunuñçün verdi ol Bârµ3573 

Bu ¡atşıla benim ar@ûm o §ahbâ-yı zülâl üzre 
   

E70a 2315. İcâzet aldı meydâna girüp cevlân eder ol an3574 
Bu şi¡ri ol zamân inşâ eder man@ûm hâl üzre 

   
  Beyt-i Murabba¡ 3575  
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Tâ şe√µd-i Kerbelâyı «al…-ı ¡âlem yâd ide 

Okuya ta√sµn ü ra√met rû√ların şâd ide 
   
  Kim ki ol ma@lûmlara ra√m edüp a≩larsa bugün 

Rûz-ı ma√şerde ‰amudan ◊a… anı âzâd ide 
   
  Beyt-i Müseddes 3576 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   

D83a  Benim et…â ◊abµb İbn-i Mü@âhir 
Muhibb-i Âl-i A√med …alb-i ýâhir 

   
  Ni&âr etdim ◊üseyne na…d-i cânı 

Ben oldım şimdi bu «ı≠metde mâhir 
   
  Ba√r-i Hezec3577 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   
 2320. ¢atı ceng eyledi anda niçe a¡dâlar öldirdi 3578 

Çerisin târümâr etdi §avaş edüp mecâl üzre3579 

                                                                                                                                                                          
2312b Resûlden: Resûliñ B. 
2313a Zµrâ sende: Sende zµrâ C. 
2314a bu ¡ömr-i efzûnı: ¡ömr-i füzûnı B. 
2315ab ↔ 2318ab B, D, E. 
 Ey≥ân A, - B, C, D. 
 ¢âfiye-i Ebyâtü‟l Müseddes C, - A, B, D. 
 Ey≥ân A, ¢âfiye C, - B, D. 
2320a a¡dâlar: a¡dâları B. 
2320b mecâl: cidâl B, E. 
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  İrişdi bir la¡µn nâgâh aña bir ≦arb urup yı…dı  

◊üseyne ça≩ırır na¡ra urur ya¡ni vi§âl üzre 
   
  İmâm işitdi çün anı getirdi varup ol pµri 

◊abµb açup gözin ol dem bu beyti dedi …âl üzre 
   

Şi¡r-i ◊abµb3580 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

C61a  ◊amdüli‟llah kim murâdım verdi şimdi Lem-Yezel3581 
Nâ‟il oldum bu idi ma…§ûd-ı kâmım tâ ezel3582 
 

  »ûrµ-yi Firdevsi Rı≦vân ile bâzâr eyledim 
Gerçi verdim bir güzel cân lâkin aldım biñ güzel 

   
  Ba√r-i Hezec3583 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   

B84b 2325. Aña hem müjde-i cennet verirler çün işidir ol 3584 
Olup hem ra√mete vâ§ıl Behişte itti§âl üzre3585 

   
  Rivâyetdir ki ol pµriñ biri başın kesüp §oñra 

Alup hem Mekkeye gitdi gezerdi iştimâl üzre 
   
  ◊abµbiñ o≩lı çün gördü kimiñ başı diyü §ordı 

◊abµbiñ başıdır dedi cevâb verdi su‟âl üzre 
   

A70b   İşidüp bu sözi ol dem helâk etdi o mel¡ûnı 
Alup defn etdi ol başı …alur anda melâl üzre 

   
  O √âlâ bir ziyâretdir adı Re‟sü‟l-◊abµb anıñ3586 

Bu cânibden diyem ≩ayrı ki …almasın «alâl üzre 
 
 
 

  

                                                           
Beyt C, Beyt-i Murabba¡ E, -A, D. 
2323a Lem-Yezel: Lâ-Yezâl A. 
2323b ma…§ûd-ı kâmım: kâmım şimdilik B. 
 ¢âfiye C, - A, B, D. 
2325a çün: çünkim  B. 
2325b itti§âl: câvidân A. 
2329a anıñ: dirler A. 
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E70b 2330. Girer ol Hamza kim Ebâ Zer-i ≨affârıñ o≩lıydı3587 
Niçe ceng eyleyüp anda olur hem irti√âl üzre 

   
  Beyt-i Murabba¡  
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Kim ki girdi Kerbelâ meydânına ol dönmedi3588  

Kûşe-i bezm-i fenâya bir da«ı el §unmadı3589 
   
  Vâdi-yi Eymende gerçi nâr-ı fir…at buldılar3590 

Bu şebistân şem¡inin lâkin ≥ıyâsı sönmedi3591 
   
  Ba√r-i Hezec 3592 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   
  Enes girdi bu kez ey cân niçe a¡dâyı öldürdi 

Şe√âdet buldı encâm-ı fenâdan infi§âl üzre 
   
  Bu kez Şµt o≩lı ¡Abbâsıñ …ulı girdi adı Şârib 

Libâsın giymeyüp ¡uryân varır bu infi¡âl üzre 
   

D83b 2335. Dediler kim niçün ¡uryân gedersiñ terk-i «avf edüp35933594 
Dedi ben geçmişem cândan göñül yo… mülk ü mâl üzre 

   
  Murabba¡ 3595 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Neylerem cânı cenânıñ mehri yetmez mi baña3596 

»avf-ı a≩yâr istemem yâr …a√rı yetmez mi baña3597 

                                                           
2330a o≩lıydı: …ulı A, B, C. 
2331ab ↔ 2336ab. 
2331b Kûşe-i: Nûşe-i C. 
2332ab ↔ 2337ab. 
 Ey≥ân A, Beyt C, - B, D. 
2332b şem¡inin: şemsinin A. 
 ¢âfiye C, - A, B, D. 
2335ab - C. 
2335a terk-i «avf idüp: terk idüp «avfı B. 
 Ey≥ân A, Beyt B, Beyt-i Murabba¡ E, - D. 
2336b yâr: yârimiñ B. 
 - A, B, C, D. 
2341b eş¡âr-ı  me‟âl: iş¡âr-ı mi&âl A. 
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  Bulmayup âb-ı Furâtı teşne …aldımsa ne var  

~â…iyâ «ûn-âb-ı çeşmim ne√ri yitmez mi baña 
   
  Ba√r-i Hezec 3598 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   
  ~avaş içre iken a¡dâ niçe o…lar urup anı  

Şe√µd etdiler ol demde bu minvâl-i mi&âl üzre 
   
  Bu kez Ca¡fµ alup ru«§at niçe a¡dâyı …atl etdi 

Velµ §oñra şe√µd oldı o per«âş-ı ≦alâl üzre 
   

B85a C61b 2340. Hemân-dem Seyfile Mâlik ikisi «ayli ceng etdi 
Şe√âdet buldılar anlar rı≥â-yı ±ü‟l-Celâl üzre 

   
  Görüp Fâris ≩ulâm geldi ◊üseyne yüz yire urdı 

İcâzet istedi ol dem bu eş¡âr-ı  me‟âl üzre3599 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3600 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Ey İmâm luýfıñla ¡âlem behr-mend olma…dadır 

Teşneler ¡aş…ına Kev&er câmlara dolma…dadır3601 
   
  Bir i≠in ver bendeñe kim genc-i ra√metdir küşâd3602 

Bu ≩azâdan çünki herkes bir na§µb alma…dadır 
   
  Ba√r-i Hezec3603 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 

   
A71a E71a  İmâm dedi ki ey Fâris ol Zeynel-¡âbidµne var3604 

Anıñ zµrâ …ulısıñ sen i≠in al işti≩âl üzre3605 
   

                                                           
 
 
 Beytü‟l Murabba¡ C, - A, B, D. 
2342b câmlara: câmları A, B. 
2343a bendeñe kim: ben de gidem D. 
 ¢âfiye C, - A, B, D. 
2344a didi ki: dir A. 
2344b Anıñ zµrâ: Zµrâ anıñ A, D, E. 
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 2345. Ki Zeynel-¡âbidµn anda …atı «aste idi ol ân 
Varup Fâris diler ru«§at ola tâ inti…âl üzre 3606 

   
  Dedi ben de âzâd etdim seniñ destiñdedir ru«§at 

İşidüp eyledi cengi ki rezm-i resm-i Zâl üzre 
   
  ¢atı ceng eyledi §oñra o… atdılar o @âlimler 

Bu ma@lûmı şe√µd etdi ki @ulm-i ıktibâl üzre 
   
  Hemen-dem ◊an@ale İbn-i Sa¡µd ¡azm etdi meydâna 

Şe√âdet buldı encâmı murâd-ı Lâ-Yezâl üzre3607 
   
  Yezµd İbn-i Ziyâd Men¡µ girüp meydâna ceng etdi  

Şe√âdet buldı encâmı murâd-ı ±ü‟l-Cemâl üzre 
   
 2350. Sa¡µd kim adı ¡Abdullah girüp anda şe√µd oldı3608  

Cibâve İbn-i ◊âri& hem girer cenge cidâl üzre 
   
  Niçe ceng eyledi lâkin şe√µd etdi anı a¡dâ3609 

Girüp o≩lı ¡Ömer oldı be…âya irti√âl üzre 
   
  Bu kez on beş nefer merdân girüp a¡dâya ceng etdi 

Perµşân …ıldı düşmânı olurlar pây-mâl üzre 
   

D84a  Şu resme cengi der anlar ki mi&lini görmedi kimse 
İderler ar≥-ı  meydânı ≩ubâr-ı zµr ü bâl üzre3610 

   
  Hücûm etdi bu kez a¡dâ şe√âdet buldılar cümle3611 

◊ayâtınıñ ne√ârı hem olur va…t-i leyâl üzre 
   

B85b 2355. Mu√ammed İbn-i Mikdâdı hem ¡Abdullah-ı Dücâne 
Şu resme ceng ederler kim olur na…l-i mu√âl üzre 

   
  ¢atı ceng eyledi anlar …uşatdı her yanın a¡dâ 

Görünmez oldılar gßyâ ≩amâm geldi hilâl üzre3612 
   
  Şe√âdet buldılar §oñra yidi âdem da«ı girdi  

Şe√µd oldılar anlar da o @ulm-i i¡tidâl üzre 
                                                           
2345b Varup Fâris diler: Var ey Fâris didiler B. 
2348b Savaş itdi şehµd oldı o ceng-i bed-ricâl üzre D. 
2350a Sa¡µd kim İbn-i ¡Abdullah girüp meydâna şe√µd oldı A. 
2351a lâkin: kemµn D. 
2353b meydânı: meydânıñ E. 
2354a a¡dâ: ¡adûvân B, C. 
2356b + Hemân görünmez B / ≩amâm geldi hilâl üzre: ≩ubâr-ı Kerbelâ üzre A. 
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  Beyt-i Murabba¡ 3613 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   
  Me§â‟ib mecma¡ı var mı eyâ bu «âkiden ≩ayrı3614 

Bu yirde var mı ≩am bârân olur eflâkden ≩ayrı 3615 
   

C62a  ≨ubâr-ı deştine to«m-ı fera√ zer¡ etdi ≩am betdi3616 3617 
Ne kesb etmiş şikâr-ı Kerbelâ ≩am-nâkiden ≩ayrı3618 

   
  Me&nevµ 3619 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

   
A72a E72a 2360. Râvµler bunda rivâyetler dedi  

Tâ bidâyetlerden ni√âyetler dedi 
   
  Ol gün öyle issi idi gün …atı3620 

¢almamışdı atı âdem ýâkatı 
   
  İrtifâ¡ buldı…ca nâr-ı âfitâb 

Ya…dı mü‟min …albini …ıldı kebâb 
   
  Hem §usuzlı…dan buñalmışlar …amu 

Bir niçe gün teşne …almışdı …amu 
   
  Tâ ki …uşlu… olana deg diñlegil3621 

İllâ üç âdem şe√âdet buldı bil 
   
 2365. Anda Zeynel-¡âbidµnden ≩ayrı hem 

¢almış idi on ýo…uz mü‟min ol dem3622  
   
  Cümlesi oldı be…âya inti@âr 

Teşnelikden olmışıdı bµ-…arâr 

                                                           
 Ebyât C, - A, B, D. 
2358ab - A. 
2358b yirde: yârdan B. 
2359ab - A. 
2359a to«m-ı fera√ zer¡: to«m-ı fera√nâk C. 
2359b şikâr-ı: şeyyâd-ı D, E. 
 Ba√r-i Me&nevµ E, - A, C, D. 
2361a gün: ki A. 
2364a olana deg: erkendeñ A. 
2365b mü‟min: âdem D. 
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  Bir yañadan ol ¡adû-yı bµ-ra√µm 

Gör ne …ıldı mü‟mine ehl-i cahµm 
   
  Bir yaña a§√âb-ı ma…tûl oldılar 

¢avmi hem a√bâb-ı ma…tûl oldılar  
   

B86a   Bir yañadan Ehl-i Beyt-i Mu§ýafâ 
¢aldı §usuz çeküben cevr ü cefâ3623 

   
 2370. Çün İmâm bu √ale seyrân eyledi3624 

Âh edüp hem çeşmi pür-…an eyledi3625 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3626 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   

D84b   Nedir ey çar«-ı gerdûn bu fesâdı bµ-√isâb etmek 
Nedir ma@lûma ey @âlim bu ¡aýşıla ¡itâb etmek 

   
  Nedir ma…§ûd cefâlardan eyâ bilmem revâ mıdır 

Yezµde bir murâd içün ◊üseyne biñ ¡a≠âb etmek3627 
   
  Ba√r-i Me&nevµ  3628 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Olmadı ta¡cµz §abr …ıldı yine 

Bu cefâyı hem §afâ bildi yine 
   
  Bildi hem var her …a≥âda bir rı≥â 

Her rı≥â üzre mu…arrer bir …a≥â3629 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3630 

 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 

   

                                                           
2369b çeküben cevr ü cefâ: çeküp renc ü belâ B, E. 
2370a İmâm bu √ale: Çün bu √âle da«ı B, E. 
2370b çeşmi: cismi B, E. 
 Ebyâti‟l Murabba¡ C, - A, B, D. 
2372b ¡a≠âb: cefâ D. 
 ¢âfiye C,  -A B, D.  
2374b …a≥â: rı≥â A. 
 - A, B, C, D. 
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A72b 2375. Belâdır ma…§ad-ı a…§â belâdır rütbe-i a¡lâ3631 
Belâdır şemme-i iclâ belâdır ma√rem-i Mevlâ3632 

   
E72b  Bilirler mi√net-i râ√at anıñçün oldılar ma…bûl3633 

Belâya §abr edüp anlar belâdan oldılar evlâ 
   
  Ba√r-i Me&nevµ  3634 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Hem tesellµ etdi a§√âbı aña 

Tâ …arındaşıyla a√bâbı aña 
   
  Dediler sen görme bu √âli ba¡µd 

Bundan  artık olmaya yevm-i sa¡µd3635 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3636 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  ≨ayrı şâd ol ey göñül kim geldi vu§lat demleri 

Cân cânâna nâ‟il oldı gitdi fir…at demleri 
   

C62b 2380. Cân verüp her mekr-i a≩yârdan emµn oldu… bugün3637 
¢almadı şimdengirü dil-dâre √asret demleri 

   
  Ba√r-i Me&nevµ  3638 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Anları ehl-i vefâ gördü İmâm 

Anlara …ıldı du¡âlar ol hemân 
   
  Durdı Müslim o≩lı ¡Abdullah hemân3639 

Bir izin ver dedi olayım revân 
   

                                                           
2375ab - C. 
2375b iclâ: iclâl B. 
2376ab -  C. 
 -A B, C, D.  
2378b Bundan: Bu A. 
 Beyti‟l Murabba¡ C, - A, B, D. 
2380a emµn oldu…: oldu… emµn E. 
 -A B, C, D.  
2382a ¡Abdullah: ¡Abdullaha B. 
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B86b  Ben da«ı bunda murâda ireyim 
Hem selâmıñ Müslime irgöreyim 

   
  Aldı ru«§at girdi meydâna hemân 

Durdı arslan gibi merdâne hemân3640 
   
 2385. Ol ¡Ömer İbn-i Sa¡µd gördü ya…µn  

Dedi âgâh olıñ ey erler hemµn3641 
   
  Ol Benµ Hâşim durur bir er da«ı 

Olmasa bunlar §usuz ger ey a«ı3642 
   
  Anlara kimse √arµf olmazıdı  

Bu çerµmiz hem necât bulmazıdı3643 
   
  Var idi bir er adı ¢uddâme bil 

Dediler sen var bunuñla ceng eylegil3644 
   

D85a  Vardı ¢uddâme √µle edüp …açar 
Döndi yine bir niçe √amle geçer3645 

   
 2390. Teşnelikden bµ-«oş olurdı dilµr 

Şabdasın atdan bıra…dı hem o şµr3646 
   

E73a  Geldi ¢uddâme aña şabda atar 
Şabdasını anıñ ¡Abdullah ýutar 

   
A73a  Şabdasıyla kendini etdi helâk  

Bindi anıñ atına ol ≠ât-ı pâk 
   
  Leşkere girüp hemân etdi …ıtâl 

Duramazdı hem öñinde bir ricâl3647 
   
  İbn-i Sa¡µd yanına vardı bu kez 

Pe√livân ~âlih göründi hem bu kez 
  

 
 

                                                           
2384b merdâne hemân: meydâna revân B. 
2385b hemµn: bugün A. 
2386b bunlar §usuz ger: §usuzlı… bunlar A. 
2387b necât bulmazıdı: «alâ§ olmazıdı A. 
2388b ceng eylegil: cengi …ıl D. 
2389b yine bir niçe √amle: bir…aç √amle aradan A. 
2390b Şabdasın düşdi elinden ey fa«µr A. 
2393b hem öñinde: öñinde hµç B. 
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 2395. Bir …ılıc uruben öldürdi hemân3648 
Atını urdılar anıñ ol zamân 

   
  Çün yı…ıldı anda yayan …aldı ol  

¢atı ço… …an a…dı hem buñaldı ol  
   
  Ol Mufa≦≦al kim Merâ√µm o≩lı hem  

Geldi tâ anı şe√µd etdi o dem3649 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3650 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   
  Zemµn-i Kerbelâ «ûn-ı sa¡µdden lâle-zâr oldı 3651 

Meyâna lâle‟-i demler açıldı nev-ba√ar oldı  
   
  Sümûm-ı teşne-leblerden açılmaz ≩onca-femler 

Anıñçün bülbül-i cânlar bu gülşene ni&âr oldı 
   
  Ba√r-i Me&nevµ  3652 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

   
C63a 2400. Girdi ol Ca¡fer ¡A…µl o≩lu hemµn3653 

Şöyle kırdı …anıla doldı zemµn 
   
  ¡Â…ıbet hem ol da«ı oldı şe√µd 

Oldı milk-i bâ…µde ehl-i sa¡µd 
   
  Murabba¡ 3654 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Âferµn olsun aña kim bilmedi cân …adrini 

Bµ-tekellüf verdi cânı bildi cânân …adrini 
   

 
 

                                                           
2395a …ılıc uruben: …ılıcı urdı D. 
2397b itdi o dem: eyledi hem A. 
 Kafiye-i Beyti‟l Murabba¡ C, - A, B, D. 
2398a sa¡µdden: sa¡µdlerden B. 
 -A B, C, D.  
2400a¡A…µl: ¡A…µliñ A. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
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  Asitânından temâşâ eyleyen bilmez nedir3655 
Fehm eder anca… mu…arreb bunda sultân …adrini 

   
  Ba√r-i Me&nevµ  3656 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  ¡Abdurrahman girdi çün İbn-i ¡A…µl 

Ol da«ı hem dünyâdan etdi na…µl3657 
   
 2405. Çün ¡A…µl evlâdı buldı i«titâm 

İçdiler câm-ı şe√âdetden tamâm 
   

E73b  Ca¡fer-i ‰ayyârıñ evlâdına bil 
Geldi nevbet ≩ayrı anda diñlegil3658 
 

D85b  Ol Mu√ammed İbn-i ¡Abdullah o dem  
Bir izin ister İmâmdan geldi hem 

    
  Dedi destûr ver bulam ben de sürûr3659 

Hem helâk edem niçe ehl-i ≩urûr 
   

A73b  Verdi destûr girdi meydân içine  
¢or…u düşdü anda düşmân içine 3660 

   
 2410. Seyl gibi a…ıtdı …anı nâmdâr 

Böyle cengi görmemişdi rûzgâr 
   
  ¡Â…ıbet buldı şe√adet ol da«ı 

Böyledir ef¡âl-i dünyâ ey a«µ 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3661 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Kim ki girse Kerbelâ meydânına bµ-cân olur3662 

Cân veren bu yirde anca… nâ‟il-i cânân olur 
                                                           
2403ab - A. 
 -A B, C, D.  
2404b hem dünyâdan itdi: …ıldı hem dünyâdan D, hem …ıldı dünyâdan E. 
2406b ≩ayrı anda diñlegil: anda sen işitgil B. 
2408a bulam ben de: ben de bulam A. 
2409b düşmân: tu≩yân C. 
 Kafiye-i Beyti‟l Murabba¡ C, - A, B, D. 
2412ab ↔ 2415ab. 



445 
 

   
  Görmeyince renc-i Yûsuf genc-i Mı§rı bulmadı 3663 

Hem Züley«â râ≩ıbınıñ meskeni zindân olur 
   
  Ba√r-i Me&nevµ  3664 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Gördü ¡Avn anda …arındaşın hemân3665 

İ«tiyârsız oldı meydâna revân 
   
 2415. Ol …arındaşını öldüren eri  

Varup öldürdi yine geldi beri 
   
  Yâ İmâm ¡özrümi …ıl dedi …abûl3666  

Kim icâzetsiz girüp oldım melûl  
   
  Ol …arındaşım firâ…ından aña  

Geldi fir…at gelmemişem ben saña 
   
  Hem du¡â …ıldı İmâm ru«§at verir  

Girdi meydâna yine cenge yürir3667 
   
  ¢ırdı yine anları ol «ûb-li…â 

¡Â…ıbet oldı şe√µd buldı be…â 
   

C63b  2420. Ol …arındaşı ¡Alµ adı dilµr3668 
Aldı ru«§at girdi meydâna ve şµr 

   
  ¡Â…ıbet cengile verdi cânını 

Buldı bu teşneligin dermânını3669 
   
  Murabba¡ 3670 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

 
                                                           
2413ab ↔ 2416ab. 
 -A B, C, D.  
2414a hemân: ¡ayân B. 
2416a …ıl didi: sen de it A. 
2418b yine cenge yürir: geliñ dir ça≩ırır A. 
2420a adı: girdi ol A, var idi B. 
2421b teşneligin: teşnelik D. 
 - A, C, D, E. 
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  Teşne-dârım cânım arzû …ılmasın mı vu§latı3671 
Cânımı verüp cenâna istemem hµç fir…ati 

   
  Böyle ta…dµr eylemişdir ol »udâ-yı Lem-Yezel3672 

Çünki fânµye gelen elbetde eder rı√leti 
   
  Ba√r-i Me&nevµ  3673 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

A74a E74a 

D86a 
 Ca¡fer-i ‰ayyârıñ evlâdı …amu 

Çün şe√µd oldı hem dil-şâdµ …amu 
   
 2425. Geldi nevbet şimdi evlâd-ı ◊asan 

Tâ gire meydâna şimşâd-ı ◊asan3674 
   
  Ol ◊asan ◊a≥retleriniñ nâgehân 

Geldi ekber o≩lı ¡Abdullah hemân3675 
   

B88a  ¡Ammisiniñ geldi hem öpdi elin3676 
Sürdi «âk üzre yana≩ınıñ gülin 3677 

   
  Aldı ru«§at çünki meydâna yürir 

Söyleyüp bu beyti hem na¡ra urır 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3678 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Ben ni√âl-i nev-resµdim der-gülistân-ı ◊asan 

Hem benim ma«dûm-ı nûr-ı çeşm ra«şân-ı ◊asan3679 
   
 2430. Na…d-i Âl-i Hâşimim cedd-i pâkim Mu§ýafâ 

Hem …adem-«âk-i ◊üseynim hem ≩ulamân-ı ◊asan 
   

 

                                                           
2422ab - A, C, E. 
2423ab - A, C, E. 
 -A B, C, D.  
2425b şimşâd-ı: evlâd-ı A. 
2426b ekber: büyük B / o≩lı: evlâdı A. 
2427a hem öpdi elin: öpdi elini A. 
2427b yana≩ınıñ gülin: gül yana≩ın A. 
 - A, B, C, D. 
2429b ra«şân-ı: ru«sâr-ı A. 
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  Ba√r-i Me&nevµ  3680 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Dedi bunu çekdi …ılıc ol zamân 

Girdi a¡dâ içine ol bµ-gümân 
   
  Çünki meydâna girer ol ≠ât-ı pâk  

Heybetinden oldı a¡dâlar lerze-nâk3681 
   
  Ceng edüp verdi fenâya leşkeri  

Öldürür ol demde yüz seksen eri 
   
  Kimse ra≩bet …ılmadı meydânına 

Gördüler kim varsa …ıyar cânına3682 
   
 2435. Dediler bunlar ile bir bir …ıtâl  

İtmeyüp dursun yirinde her ricâl 
   
  Gün …atı ıssı §usuzdur ki …atı  

Tâ ki ihlâk ola kendi hem atı3683 
 

  Böyle tedbµr edüp anlar durdı hem3684  
Çünki ¡Abdullaha bu √âli söylediler 

  3685 
  Gördü kim meydâna kimse gelmedi  

Hem √arâretden …arârı …almadı3686 
   
  Kendi özin leşkere urdı bu kez3687 

Gırdı çün a¡dâlara …ırdı bu  kez 
   

E74b 2440. Tâ ¡Ömer İbn-i Sa¡µdi gördü ol3688 
Na¡ra urup üstüne at sürdi hem  

   
 

                                                           
 Ba√rü‟l Me&nevµ C, -A B, D.  
2332b lerze-nâk: vehm-nâk A, zeher-nâk B. 

2434b varsa …ıyar: girdi …ıydı anıñ B, kim geldi …ıydı E. 
2436b kendi hem: hem kendi B. 
2437a durdı hem: anda durdılar A, hem anlar durdı B. 
2437b Çünki ¡Abdullah bu √âli bildi gördi B. 
2438b …arârı: anda …arâr B. 
2439a özin: özini E. 
2440a Tâ ki İbn-i Sa¡µdi gördi hem A. 
2441a  çün: - A. 
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  Gördü çün İbn-i Sa¡µd etdi firâr3689 
Anda niçe §aflar oldı pây-mâl 

   
B88b D86b  Döndi andan meydâna geldi bu kez 

Er isteyüp durdı merdâne bu kez 
   

C64a  Ba√terµ İbn-i ¡Ömer Şâmµ hemân 
Geldi bil İbn-i Sa¡µde ol zamân 

   
A74b  Ey Emµr dedi münâsib mi saña 3690 

Kim …açarsıñ …arşı durmazsıñ aña 
   
 2445. Lâf edersin ki benim §â√ib-i cidâl 

Şimdi bir erden …açarsıñ bu ne √âl 
   
  Dedi ol İbn-i Sa¡µd kim diñlegil3691 

Olmaya cândan ¡azµz bir nesne bil 
   
  Bir da«ı ben olsam helâk bugün3692 

Cümle leşker …açup olur ser-nigûn 
   
  Sende varsa pehlivânlı…dan nişân 

Var bunuñla ceng edüp ol imti√ân 
 

  Çün işitdi bu kelâmı Ba√terµ 
Girdi meydâna alup beş yüz eri 

   
 2450. ≨ayret etdiler §avaşa durdılar 3693 

Ol yañadan müslimânlar gördüler3694 
   
  Ol Sa¡µd İbn-i Ebû Dücâne hem  

Ol Enes o≩lı Mu√ammed o dem3695 
   
  Hem ◊üseyniñ bir ≩ulâmı nâgehân 

Adı Firûzân ¡acâ‟ib pehlivân3696 
   

 

                                                           
2444a saña: + bu saña B. 
 
2446a kim: - A. 
2447a ben olsam helâk: hem ben helâk olsam D, E. 
2450a itdiler: idüben A. 
2450b yañadan: ýarafdan A. 
2451b o dem: hem A. 
2452b ¡acâ‟ib: bir ¡acâ‟ib  + B. 
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  Dediler anlar da cenge girdiler 
Anda ¡Abdullaha yardım …ıldılar  

   
  ¢ırdılar a¡dâları anda …atı 3697 

¢açdı beş yüz er görüp bu heybeti 3698 
   
 2455. Gönderir beş yüz eri İbn-i Sa¡µd3699 

Ceng ederler çünki öldi biñ pelµd3700 
   
  Na…l eder İbn-i Sa¡µd gör §o√beti  

Gördüm anda ben Firûzân heybeti3701 
   

B89a  Olmasaydı ger §usuzlı…dan ≥a¡µf 
Cümle leşker aña olmazdı √arµf3702 

   
  Ço… yidi za√mı Firûzân a…dı …an  

Teşnelikden mest olur bil ol zamân3703 
   

A75 a E75a  Ol Mufa≦≦al o≩lı ¡O&mân ba…dı hem  
Urdı ≦arbın anı atdan yı…dı hem  

   
D87a 2460. Çün Firûzân düşdü gör kim neyledi 3704 

~ıçradı yaya… yine ceng eyledi  
 

  Gördü Es¡ad dedi hem varır aña 3705 
Ya¡ni kim getire ol ýarafdan bu yaña 

   
  Ba√terµ ≩âfil varup gördü pelµd3706 

Es¡adı urdı hemân etdi şe√µd3707 
   
  Murabba¡ 3708 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

                                                           
2454a a¡dâları anda: anda a¡dâları B. 
2454b er: âdem C. 
2555a eri: da«ı B, kişi C, D, E. 
2455bgördi  + A. 
2456b ol gün: anda A. 
2457b aña olmazdı: olmazdı aña A. 
2458b olur bil ol: olurlar A. 
2460a Çün: Çünki B. 
2461a hem: atı A. 
2462a gördi: gör D. 
2462b urdı hemân: urup anda A. 
 ¢âfiye-i Beyti‟l Murabba¡ C, Beyt-i Murabba¡ E, - A, D. 
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C64b  Bâ≩-ı gerdûn içre girdim …ılmadım bir dem …arâr 

Bir gül-i ra¡nâ alırken dâmenimden dutdı «âr3709 
   
  Gülşen-i zµbâsın aldım bâğbâna cân verüp 

≨ayrı oldım bu gülistân-ı be…âda pâyidâr 
   
  Ba√r-i Me&nevµ  3710 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 2465. Ceng ederken anda ¡Abdullah hemân  

Vardı Şµt İbn-i Rebµ¡â nâgehân3711 
   
  Ol yidi za«mı aña Şµt urdı bil  

¢anı ço… a…dı za«ımdan diñlegil 
   
  Anda yine ≩ayret etdi nâm-dâr 

¡Askeri Şµti bozup hem şeh-süvâr 
   
  Ol Firûzân cengine vardı ya…µn 

Gördü kim Es¡ad şe√µd olmış hemµn3712 
   
  Hem Firûzân anda mecrû√ u bµmâr3713 

Ol da«ı düşmemiş yatur bµ-i«tiyâr 
   
 2470. Ba√terµniñ ¡askerin bozdı o dem 

Ol Firûzânı aluben gitdi hem  
 

B89b  Atı altında buñaldı …aldı bil 
At yı…ıldı anda yaya… oldı bil 

    
  Gördü ¡Avn İbn-i ¡Aliyyü‟l-Murta≥â 

Tµz varup bir at getirdi bâ-rı≥â 
   
  Bindi ¡Abdullah ol ata ey a«ı 

Hem bile aldı Firûzân da«ı 
   

 

                                                           
2363b dâmenimden: dem-be-dem C. 
 ¢âfiye-i Ba√rü‟l Me&nevµ  C, - A B, D.  
2465b nâgehân: ol zamân A. 
2468b hemµn: yatur A. 
2469a bµmâr: bµ-vakâr A. 
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  Tâ gelirken leşkere do≩rı hemân 
Bil şe√µd oldı Firûzân ol zamân 

   
A75b E75b 2475. Gördü ¡Abdullah bunu oldı melûl3714 

Döndi andan leşkere dedi ol  
   
  Şöyle …ırdı leşkeri kim bµ-√isâb 

Leşkeri meydâna dökdi merd ü şâb3715 
   

D87b  Gördü ol İbn-i Sa¡µd anı ¡ayân 
Var idi bir Yûsuf adlı pe√livân3716 

   
  Gönderir anı da«ı …ıldı helâk 

Girdi bu kez leşkere ol ≠ât-ı pâk 
   
  On iki âdem da«ı öldürdi ol  

Hem ◊üseyne vardı na¡ra urdı ol  
   
 2480. Dedi yâ ¡ammû §usuz …aldım …atı 3717 

¢oymadı bende √arâret ýâ…atı 
   
  Çün İmâm işidüp anı …ıldı zâr 3718 

Dedi ey göñlim sürûrı yüri var 
   
  Kim zülâl-i Kev&eri nûş it bugün 

Ceddñi bul göñlümi «oş it bugün 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3719 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B90a C65a  Sâ…i-i Kev&er elinden ≩ayrı nûş it câmı sen 
Kerbelâ deştinde çünkim √â§ıl etdiñ kâmı sen 

   
  Va…tidir kim mi√net-i dâr-ı fenâ‟ı terk edüp  

¡İşret-i ¡u…bâda bâ…µ bulasıñ ârâmı sen  
   

 

                                                           
2475a oldı: ol dem A. 
2476b meydâna: yire A. 
2477b bir Yûsuf adlı: Yûsuf adlı bir A. 
2480a …aldım: + …aldım ben B. 
2481a işidüp anı: anı iştdi B, D. 
 ¢âfiye-i Beyti‟l Murabba¡ B, - A, C, D. 
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  Me&nevµ  3720 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 2485. Çünki ¡Abdullah bunu işitdi hem  

Şâd olup a¡dâ içine gitdi hem  
   
  Gördü çün İbn-i Sa¡µd anı bu kez3721 

Seçdi beş biñ anda merdânı bu kez 
   
  Gönderir anı araya aldılar  

Şabdalar o…lar √avâle …ıldılar  
   
  Ço… yidi za«mı da«ı a…dı …anı 3722 

Ara yire aldı düşmânlar anı  
   
  Anıñ a¡≥â-yı şerµfinde hemân 

¢almadı bir §a≩ yeri bil ol zamân 
   
 2490. ¡Avnıla ¡Abbâs anı çün gördüler 

Tâ anı …urtarma≩a hem vardılar3723 
   

A76a  Yardılar ol demde §aff-ı düşmânı3724 
¢urtarup çünkim getirdiler anı 3725 

   
E76a  Ol ni√âl İbn-i ªâhir geldi nihân  

Urdı ¡Abdullaha ≦arbın nâgehân  
   

D88a  Çün şe√µd oldı o ma@lûm diñlegil3726 
Vardı ¡Abdullah anı öldirdi bil 

   
  Ol şe√µdi çünkim alup geldiler 

Ehl-i Beyte anı teslµm …ıldılar  
   

B90b 2495. Çün …arındaşı ¢âsım hem da«ı  
¡Ammusına vardı ol dem ol sa«µ3727 

   

                                                           
 ¢âfiye-i Ebyâti‟l Me&nevµ  C, Ba√r-i Me&nevµ E, - A, D.  
2486ab - A. 
2488a da«ı: ço… B 
2490b hem vardılar: çalışdılar A, çâre …ıldılar C. 
2491a demde: dem A / + tamâm A. 
2491b ¢urtarup:  A. 
2493a diñlegil: hemân A. 
2495b sa«µ: da«ı B. 
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  Dedi ey ¡ammû icâzet ver baña 3728 
¢ıl kerem bu demde ru√§at ver baña3729 

   
  Tâ ki ben de olayım bunda şe√µd 

Kim şe√µd oldı bugün bunca sa¡µd 
   
  Ben da«ı bulam rı≥â-yı Lâ-Yenâm3730  

Hem ¡adûdan alayım ben inti…âm 
   
  Çün anı işidüp İmâm …ıldı âh  

Dedi ey burc-ı sa¡âdet yüzi mâh 
   
 2500. Göñlümiñ sensin sürûrı …âmkâr  

Hem …arındaşım ◊asandan yâdigâr 
   
  Şi¡r-i ◊üseyn 3731 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Müşkil işdir senden ayrılma… eyâ cân-ı ◊asan  

Sensin ¡âlemde mu¡azzez cân-ı cânân-ı ◊asan 
   

C65b  Sen …arındaş-ı ¡azµziñ yâdigârısıñ bugün 3732 
Bâ≩-ı cismiñden gelir hem bûy-ı rey√ân-ı ◊asan  

   
  Ba√r-i Me&nevµ  3733 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Ehl-i Beyt işidüp etdiler fi≩ân3734 

Dediler kim ¢âsıma ey nev-civân 3735 
   
  Sen ◊asandan yâdigârsıñ bu zamân 3736 

Girme ceng-i Kerbelâya el-amân 
  

 
 

                                                           
2496a vir: virgil B. 
2496b ru√§at: râ√at B, D. 
2498ab ↔ 2499ab. 
 Beyt-i Murabba¡ - A, C, D. 
2502a Sen: Sensiñ B / ¡azµziñ: ¡azµzimiñ E. 
 -A, B, C, D.  
2503a işidüp: + işidüp anı B /  itdiler: itdi A. 
2503b nev-civân: cevân A. 
2504ab - A. 
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 2505. Senden özge yo…dır evlâd-ı ◊asan 3737 
Bil seniñle yâd olur adı ◊asan3738 

   
  Fir…atiñle …almaya ýâ…at bize3739 

◊asretiñle olmaya râ√at bize3740 
   
  Beyt-i Murabba¡  3741 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   

A76b E76b  Seniñ va§lıñda şâd olan göñül fir…atde …an a≩lar 3742 
Seni bir la√@a zilletde gören şâh-ı cihân a≩lar  

   
  Seniñ ol bezm-gâhıñda §afâ kesb eylemiş gerdûn 3743 

Bu kez bu rezm-gâhıñdan zemµn ü âsumân a≩lar  
   
  Ba√r-i Me&nevµ  3744 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

   
B91a   Çünki ¢âsım bulmadı √µç ru«§atı 

A≩ladı tâ arzû …ıldı rı√leti 
   
 2510. Hem melûl oldı be-≩âyet ol ¡azµz3745 

Bunda vardır bir rivâyet diñleñiz 
   
  Ol zamân kim ol Emµrü‟l-mü‟minµn 

Ol ◊asan √a≥retleri diñle hemµn3746  
   
  Dâr-ı dünyâdan idince bil vefât  

Bir va§ıyet-nâme yazmışdı hem o ≠ât3747 
   
  Ba≩lamışdı ¢âsımıñ …olına bil  

Dimişidi ey o≩ıl sen diñlegil 

                                                           
2505ab ↔ 2506ab. 
2505b adı: zât-ı A. 
2506a Fir…atiñle: Firâ…ıñla A / bize: + bize ey yâr B. 
2506b bize: + bize dildâr B. 
 - A, B, C, D. 
2507ab - C. 
2508ab - C. 
 - A, B, C, D.  
2510a melûl oldı be-≩âyet: be-≩âyet melûl oldı A. 
2511b diñle: §âfµ A. 
2512b o: ¡ulâ A. 
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D88b   Her ne va…ti kim belâ bulsa kemâl 3748 

Aç bu evrâ…ı o…u ey «ûb-«ı§âl 
   
 2515. Ne yazılmış  ise bil ey ser-firâz3749 

Sen ¡amel eyle bunuñla diñle râz  
   
  Çünki ¢âsım oldı ≩âyet de melûl  

»âýırına geldi ol dem anıñ ol  
   
  Vardı «alvetde açar anı hemân  

Ol va§ıyet-nâmeyi o…ur ¡ayân  
   
  Şöyle yazmış ey o≩ıl ¢âsım saña 3750 

Bu vasıyetdir hemân öñden §oña 
   
  Ol zamân kim ¡ammiñ ile varasıñ 

Kerbelâ deştinde cenge durasıñ 
   
 2520. ¡Amminiñ yolunda cân eyle fedâ3751 

Bu şe√âdetden §a…ın olma cüdâ 
   
  Hµç bahâne eyleme sen cenge var3752 

Tâ bu yolda ol şehµd ey gül-¡izâr 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3753 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Bu va§ıyetdir saña kim olsa ceng-i Kerbelâ 

Var şe√âdet bu göñülde …oyma reng-i Kerbelâ3754 
   
  Ba…ma ¡ömriñ lezzetine bul rı≥â-yı ◊a……ı sen  

Tâ ki …anıñla mülevven ola reng-i Kerbelâ 
   

 
 
 

                                                           
2514a Her ne va…ti: Her va…t kim A, ne va…it kim B. 
2515a bil: o…u B. 
2518a o≩ıl: o≩lum A. 
2520a cân eyle: it cânı A. 
2521ab - A. 
 - A, B, C, D. 
2522b …oyma: anda A. 
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  Ba√r-i Me&nevµ  3755 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

   
A77a B91b 

E77a 
 Çünki ¢âsım o…ıdı bildi anı  

Hem ◊üseyne alup gösterdi anı3756  
   

C66a 2525. O…ıdı çün kim İmâm anı o dem3757  
A≩ladı dedi ki ey nûr-ı dµdem 

   
  ¢âsıma ver …ızıñı diyü da«ı  

Hem baña …ıldı va§ıyet ol a«ı 3758 
   
  Neylerim devrân vefâlar etmedi 3759 

Derdime bir dem devâlar etmedi  
   
  Görmedim bir gün ki na…§ ola cefâ 

Tâ ki bende edem ol ¡ahde vefâ3760 
   
  Murabba¡ 3761 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Neylerim ki çar«-ı @âlim bir vefâ göstermedi3762 

Ra√m edüp derdime bir dem bir devâ göstermedi3763 
   
 2530. Bâdbân-ı ¡ömrime degdi mu«âlif rûzgâr 

Ba√r-i ≩amda …aldı keştµm bir hevâ göstermedi 
   
  Ba√r-i Me&nevµ  3764 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

 
 

                                                           
 - A, B, C, D.  
2224b alup gösterdi: gösterir geldi B. 
2525a o: ol A. 
2526b …ıldı va§ıyet: va§ıyet…ıldı A. 
2527a Neylerim: Neylerim ki B. 
2528b idem: ideyim A, C, iderim E. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
2529a @âlim: gerdûn A. 
2529b dem: gün A. 
 - A, B, C, D.  
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  ¢âsımıñ dutdı elinden ol İmâm3765 
Verdi ol sâ¡at …ızını ol hümâm3766 

   
  Çün …ızını ¢âsıma etdi nikâ√3767 

¢urdı çadır tâ bula anda felâ√ 
   

D89a  Hem donanup çadıra geldi gelin 3768 
Ol İmâm ýutdı …ızınıñ hem elin  

   
  Dedi ey ¢âsım va§ıyyetdir baña  

Bu …ızımı işte verdim ben saña 
   
 2535. Çünki teslµm etdi çı…dı ol zamân 

¢âsımıla ol gelin …aldı hemân   
   
  Beyt-i Murabba¡ 3769 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Vardı çün ¢âsım geliniñ nâ-murâd oýa≩ına3770 

Nâz ile gßyâ ki Rı≦vân girdi cennet bâ≩ına 
   
  ◊üsn §a√râsında vu§lat mur≩ını §ayd itmeden 

Dâne-i dem¡i düşirdi iftirâ…ıñ a≩ına 
   
  Ba√r-i Me&nevµ  3771 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B92a E77b  Anda ten√â …aldı ¢âsım diñlegil  
Na¡ra-yı hel mµn mübâriz geldi bil 

   
  Ya¡ni düşmândan ça≩ırdılar o dem  

Meydân içre gelsin er diyü bu dem3772 
 
 

  

                                                           
2531a dutdı elinden: elinden dutdı A. 
2531bDutdı ol …arındaşı sözi tamâm A, A√bâbını cem¡ itdi ol dem tamâm B, Durdı ol sâ¡at …arındaşı 
tamâm C, E. 
2532b …ızını: …ızı A / + anda A. 
2533a donanup: donadup B / çadıra: √aymesine B, yanına D. 
 - A, B, C, D. 
2536a oýa≩ına: evýânına A. 
 - A, B, C, D.  
2539b bu dem: hem A. 
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A77b 2540. İşidüp ¢âsım anı oldı melûl 3773 
Çı…dı «alvetden ¡azµmet …ıldı ol  

   
  Ehl-i Beyt anı görüben dutdılar  

Dâmeninden ço… ta≥arru¡ etdiler3774 
   
  Dediler kim ey sa¡âdet menbâ¡ı 

Ma¡den-i eşref-i siyâdet menba¡ı3775 
   
  Bu gelinden bârµ bir dem al murâd  

~oñra cenge git söze …ıl i¡timâd  
   
  İşidüp ¢âsım bu sözi …ıldı zâr  

Dedi ey zevc-i Resûl-i Kirdgâr   
   
 2545. Hiç revâ mı kim ¡adûlar leşkeri3776  

Bu ◊üseyne …arşı dura ol çerµ  
   

C66b  Ben §afâya mâ‟il olup gitmeyem  
Bu niçe ≩ayret ki ceng itmeyem3777 

   
  Şimdi devrân gösterir bu fir…ati  

Ara yire §aldı nâr-ı √asreti  
   
  Rûz-ı ma√şerde bulurım ben anı  

¢a§r-ı cennetde alırım ben anı  
   
  Beyt-i Murabba¡ 3778 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

 
  Çün meyâna §aldı devrân iftirâ…ıñ nârını3779 

≨ayrı i√râ… etdi yevm-i vu§latıñ bâzârını 
   
 2550. Bulmadı na√s-ı Zu√alden Müşterµ sa¡dı bugün 3780 

¢oymadı yarına me√cûr etdi yâre yârını  
   

                                                           
2540a oldı melûl: melûl olur ol D. 
2541b Dâmeninden: Anıñ içün B. 
2542b menba¡ı: ma¡deni A. 
2545a revâ mı: revâ mıdır D, revâ mı ki E. 
2546b ceng itmeyem: ceng itmeyem A. 
 - A, B, C, D. 
2549ab - C. 
2550ab - C. 



459 
 

  Ba√r-i Me&nevµ  3781 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Gördü bu √âli gelini nâ-murâd  

A≩layara… dedi ey «ûb-i¡ti…âd 3782 
 

D89b  Rûz-ı ma√şerde seni …ande görem 3783 
Ne ¡alâmetle bulam …ande varam 

   
B92b   Dedi ¢âsım ey benim cânım cânı3784 

Olıca… rûz-ı ma√şer diñle beni  
   

E78a  Ceddimiñ gel yanına ey ≠ât-ı pâk  
Bul beni sen dµde nem-nâk ya…a çâk3785 

   
A78a 2555. Pes vedâ¡ edüp girer meydâna hem  

Başladı ol Ehl-i Beyt ef≩âna hem  
   
  ¢âsımı ça≩ırdı ol demde İmâm  

Çâk edüp anıñ girµbânın tamâm  
   
  Çün kefen terkini verdi aña hem 

Aldı tµğın gitdi meydândan yaña3786 
   
  Kerbelâya girdi cevlân eyledi  

Döndi bu şi¡ri hem anda söyledi3787 
   
  Şi¡r-i ¢âsım3788 

 
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Benim İbn-i ◊asan şeh-zâde ¢âsım  

◊ayâtımda kefen oldı libâsım  
   
 2560. Murâdım cân fedâ …ılma… ◊üseyne  

Budur çün Kerbelâ içre murâdım3789 
                                                           
 - A, B, C, D.  
2551b ey «ûb i¡ti…âd: √ûb ey i¡timâd A. 
2552a görem: bulam A. 
2553a cânım cânı: rû√ fedânı A / cânım: cânımıñ B. 
2554b Bul beni sen orada gül @ât-ı pâk C / dµde nem-nâk: anda ≩am-nâk D. 
2557b tµğın: …ılıc A / gitdi meydândan yaña: girdi meydâna o dem C. 
2558b bu şi¡ri hem anda: anda bu şi¡ri A. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
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  Ba√r-i Me&nevµ  3790 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Dedi bunu na¡ra urdı ra¡di-vâr3791 

Girdi a¡dâ içine ol nâmdâr 
   
  Kim mu…âbil olsa olırdı helâk  

Vardı çün İbn-i Sa¡µde ≠ât-ı pâk  
   
  Na¡ra urdı dedi kim ey bµ-vefâ 

≨ayrı evlâda yiter etdiñ cefâ 
   
  Ol dem olmaz mı günâhıñ bilesiñ  

Hem bu ¡amelden peşµmân olasıñ 3792 
   
 2565. Dedi ey şâh-zâde ≩ayrı ol zamân 3793 

Olmadı mı gelesiz kim bµ-gümân 3794 
   
  Ol Yezµde bey¡at edüp gidesiz  

Hem bu ýu≩yânı ferâ≩at idesiz3795 
   

B93a   Dedi ¢âsım ey şa…µ ýu≩yân budur  
Vermediñ §uyı bize ¡ı§yân budur 

   
  Cümle ma«lû…âta olmışken mübâ√ 

Vermediñ Âl-i Resûle ey …ıbâ√ 
   

C67a  ¡Aýş-ı §a√râ-yı …ıyâmet hem va¡µd 
Göñlüñe gelmez mi ey İbn-i Sa¡µd 

   
A78b D90a 2570. Mülzem oldı işidüp ol fu≥ûl  

Leşkerine hem dönüben dedi ol  
   

E78b  Ol ◊asan-zâdedürir bu şeh-süvâr 3796 
Hem ba√âdır hem sa«µ hem nâmdâr 

                                                                                                                                                                          
2560a murâdım: merâsim A. 
 - A, B, C, D.  
2561a ra¡di-vâr: ber…-vâr B, nâm-dâr C, E. 
2564b Hem bu ¡amelden: Bu amelde hem A, D. 
2565a şâh-zâde: şâh A. 
2565b gelesiz kim: kim gelesiz C. 
2566b Hem bu ≩av≩âyı terk idüp durasız A. 
2571a ◊asan-zâdedürir: ◊asan-zâde E. 
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  Bil ki bu şâh-zâdeye ceng ü cidâl 3797 

Tâ ki ecdâdından etmiş inti…âl 
   
  ≨amze-i ma√bûba beñzer «ançeri  

Hµç ta√ammül edemez a¡dâ biri 3798 
   
  Ger §usuzlı… itmese bunu ≥a¡µf  

Olamaz «al…-ı cihân bir dem √arµf 
   
 2575. Ma§la√at oldır ki tedbµr edelim  

Bir u≩urdan cümle cenge gedelim  
   
  Kûs-ı √arbile na¡ralar uralım3799 

Her ýarafdan üzerine varalım 
   
  Belki bu lu¡bile edelim helâk  

Bu işi bilmezidi ol ≠ât-ı pâk  
   
  Çünki ¢âsım gördü bu √âli hemân3800  

Na¡ra urdı √amle …ıldı ol zamân  
   
  Tâ ki bir √amle ile ol ba«tiyâr3801 

Cümlesin etdi perµşân kâmkâr 
   

B93b 2580. Gördü çün İbn-i Sa¡µd anı o dem  
Ezra…-ı Şâmµye yüzin döndi hem 3802 

   
  Dedi sen ser-¡asker-i Şâmsıñ bugün 3803 

Pehlivânsıñ §â√ib-i nâmûs bugün 3804 
   
  Yüri var cenge öldür bunu sen 3805 

Dedi Ezra… hem devâ mıdır ki ben  
   
  ~ayılırım biñ ere ey kâmkâr  

Bu henüz bir nev-resµde nev-civân  

                                                           
2572a cidâl: …ıtâl B. 
2573b a¡dâ: a¡dânıñ B. 
2576a na¡ralar: hem na≩âra A, B. 
2578a gördi: gözedi A. 
2579a Ta ki bir √amlede ¢âsımıñ pâk-i nâm-dâr B / ba«tiyâr: nâm-dâr E. 
2580b yüzin döndi: döndi yüzin C. 
2581a ser-¡asker-i Şâmsıñ: ser-¡askerisiñ A. 
2581b nâmûs: nâmûsıñ B. 
2582a cenge: bu cenge + D. 
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  ≨ayetle ¡âr olur bu dem baña3806  

Kim varır isem eger cenge aña3807 
   
 2585. İşidüp İbn-i Sa¡µd anı hemân  

Dedi ey a√ma… nedir böyle gümân 
   

A79a D90b  Na…d-i Âl-i Mu§tafâdır bu yigit 
Nûr-ı çeşm-i Murta≥âdır bu yigit3808 

   
  Hem §usuzlı… olmasa direm saña  

Biñ bunuñ gibi çerµ yitmez aña  
   

C67b E79a  Dedi Ezra… çünki med√ etdiñ ¡ayân  
Şimdi dört o≩lım benim var pe√livân 3809 

   
  Emr edem tâ ki biri ýutsun anı  

İşbu meydânda şe√µd etsin anı 3810 
   
 2590. Ol ulu o≩lına dedi yüri var3811  

◊amle …ıldı ¢âsıma ol nâ-bekâr  
   
  Nµzesin çün ¢âsıma atdı kilâb  

Men¡ edüp yetdi aña ol merd-i şâb 
   
  Perçeminden ýutdı bil anda anı  

Bir zamân gezdirdi meydânda anı  
   
  Urdı yire öldi …aldılar ýaña3812 

Ol ikinci o≩lu çün vardı aña 
   
  Öldürür anı da«ı ol nâmdâr 

Ol üçünci o≩lı varır bµ-…arâr3813 
   

B94a  2595. Öldirir anı da bir ≦arbıla bil 3814 
Girdi hem dördünci o≩lı diñlegil3815  

                                                           
2584a iderim ben aña: olur bu dem baña A. 
2584b Varırsam ceng içün ben aña B. 
2586b çeşm-i: cism-i B. 
2588b benim: - A, D. 
2589b İşbu meydânda: Bu meydân içre A.  
2590a Ol ulu: Didi ol büyük B. 
2593a öldi: anda A / öldi …aldılar: cân virir B. 
2594b varır : vardı aña B. 
2595a anı da: anı da«ı B, C, E. 
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  Öldürüp anı da«ı …ıldı ni√ân  

Gördü Ezra… √amle …ıldı nâgehân 
   
  Şöyle heybetle irişdi ol la¡µn 

Seyr idenler ¡ibret aldılar hemµn 
   
  Çün irişdi ¢âsıma ol bµ-neseb3816 

Nâ-sezâ sözler dediñ …ıldı ≩a≥ab3817 
   
  Dedi ol şeh-zâde kim Ezra… niçün 3818 

Nâ-sezâ sözler dediñ o≩lıñ içün  3819 
   
 2600. Durma √amle eyle hem diñle beni  

Gönderem o≩lanlarıña tâ seni3820  
   
  Çün İmâm meydânda gördü Ezra…ı  

Kim bilirdi niçe erdir ol şa…µ 
   

A79b  I≥ýırâb edüp melûl oldı o ân3821  
Nev-resµde idi ¢âsım nev-civân  

   
  Hem mûnis …almış idi teşne-ciger3822 

Hem ≥a¡µf olmış idi ol şµr-i ner 
   

D91a  Çünki Ezra… √amle …ıldı ol zamân  
◊amlesini men¡ edüp ¢âsım hemân  

   
 2605. Fır§atın buldı …ılıc urdı aña  

İki pâre oldı düşdü bir yaña 
   
  Erza…ı çün iki pâre eyledi  

¡Ammusına geldi bunu söyledi  
   

 
 
 

                                                                                                                                                                          
2595b Dördünci o≩lı meydâna girdi diñlegil B / hem: - A. 
2598a bµ-neseb: bµ-edeb A. 
2598b Nâ-sezâ: Tevbesiz A. 

2599a ol: - A / Ezra…: ey Ezra… + B. 
2599b sözler didiñ: söylersiñ A. 
2601a Gönderem: Gönderirem B. 
2602a I≥ýırâb idüp: I≥ýırâba düşdi A. 
2603ab - A. 
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  Murabba¡ 3823 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

   
E79b  Ey şu¡â-ı nûr-ı @ulmet v‟ey hilâl-i mâh-ı dµn3824 

Hey çerâ≩-ı …a§r-ı devlet zµnet-i rûy-ı zemµn 
   
  ¡Âlem-i ma¡nâda mef√ûmdur sıfâtıñ mecma¡ı 

Şarý-ı µmân ≠âtıñı bilmek Emµrü‟l-mü‟minµn 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 3825 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B94b   Ey cânım ¡ammû §usuz …aldım §usuz 
Hem ≥a¡µfem hem §usuz hem uy…usuz 

   
C68a 2610. Bir içim §u vermedi ≩ayrı Furât 

Teşnelikden bulmadı cânım necât 
   
  Bu ne işdir ey Furât-ı bµ-vefâ 

¡Aýşıla evlâda edersiñ cefâ 
   
  Ey Furât bu fi¡li niçün eylediñ38263827 

Gör ki sen Âl-i Resûle neylediñ 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3828 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Sen düşirdiñ ¡âşı…ı ma¡şû… elinden ayrı sen 3829 

Biñ günâh etdiñ bu yirde etmediñ bir «ayrı sen 3830 
   
  Ra√m edüp Âl-i Resûle bir içim §u vermediñ 

Yirlere geç ey Furât var bµ-murâd ol ≩ayrı sen 
   

 
                                                           
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
2607a @ulmet: devlet A. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
2612ab - A. 
2612a Ey bu fi¡li sen niçün hem eylediñ C. 
 - A, B,  C, D. 
2613a elinden: olandan B. 
2613b bir: hµç, - E. 
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  Ba√r-i Me&nevµ 3831 
 

  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 2615. El-vedâ¡ ey ammu ≩ayrı gederim  

Yolıña bu cânı …urbân ederim  
   
  Beyt-i Murabba¡ 3832 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Çar«-ı gerdûn çeşmime ≩ayrı cihânı gösterir3833 

Nev-ba√âr-ı ¡ömrime va…t-i «azânı gösterir 
   
  Sâ…µ-i devrân elinden bir …ade√ §u istedim  

Bâ≩-ı dµdemden a…an âb-ı revânı gösterir 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 3834 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Ol İmâm dedi kim ey ¢âsım bu dem 3835 

Var zülâl-i Kev&eri nûş eyle hem  
   

A80a  Hem vedâ¡ it Ehl-i Beyte ey ¡azµz 
Vardı ¢âsım Ehl-i Beyte diñleñiz 

   
E80a 2620. El-vedâ¡ edüp yine oldı revân  

Hem bu eş¡ârı da«ı dir ol zamân 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3836 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   
  Ne işdir ey felek cânı cenâna mübtelâ etmek  

Mülâ…âtlar verüp evvel nedir §oñra cüdâ etmek 
   

 

                                                           
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
 - A, B,  C, D. 
2616a cihânı: cihân E. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
2618a didi kim: dir ki A. 
 - A, B,  C, D. 
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  Ayırma… yâri yârinden seniñ kârıñdurur anca…3837 
Ne √âcetdir verüp mihr ü mu√abbet âşinâ etmek 

   
  Ba√r-i Me&nevµ 3838 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

   
D91b  Girdi çün şeh-zâde meydâna yine  

Dedi …albe vardı merdâne yine3839 
   

B95a  Andan ¡Abdullah Ziyâdıñ râyetin 
Gördü anıñ üstine sürdi atın3840 

   
 2625. U≩rına geldi piyâde leşkeri  

Anlar ile ceng ederken dµn eri  
   
  Anda Necmµ o≩lu Şµt vardı aña 

≨âfiliken şabdasın urdı aña 
 

  Hem yigirmi yedi za«mı var idi 3841 
Herbirinden çeşme …an a…ar idi 

   
  Anda ol za√mı da«ı yidi hemân  

¢almadı ≩ayri mecâli ol zamân 
   
  Düşdü atdan üstine uşdı …amu  

Na¡ra urdı kim irişgil yâ ¡amû 
   
 2630. Çün işitdi anı ol demde İmâm3842 

Âh edüp …ıldı fi≩ânı ol hümâm 
   
  Anda ol za«mı da«ı var idi  

Her birinde çeşme …an a…ar idi 
   
  Yardı §afları girdi meydâna ol dem 3843 

Gördü kim Şµt-i Rebµ¡ üstine hem  
   

 
                                                           
2622a anca…: çün kim A. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
2623b …albe: …albine B. 
2624b anıñ: hem B. 
2627a var idi: yidi hemân A. 
2630a demde: dem A. 
2632ab - C. 
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  İsteridi başını ide cüdâ 
Vardı aña urdı ≦arbın ibtidâ3844 

   
  ¢açdı mel¡ûn vardı hem aldı anı  

Ehl-i Beyte tâ alup geldi anı 3845 
   

A80b C68b  2635. Ehl-i Beyt anı görüp zâr etdiler 
Nev√alar …ılup dil-âzâr etdiler 3846 

   
  Anlarıñ âh u §adâsından hemân  

Gözin açdı anda şeh-zâde ¡ayân 
   
  Gül gibi güldi hemân ol nev-civân 

Gülşen-i Firdevse cân oldı revân  
   
  Beyt-i Murabba¡ 3847 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

E80b  Âh kim ol serv-i semendim rûzgârından düşer 
¢al¡a‟-i ¡ömriñ vücûd-ı burc u bârûdan düşer3848 
 

  Gülşen-i fa§l-ı ba√ârda degdi bir bâd-ı «azân  
≨onca-i ru«-ı nihâliñ şâ«-sârından düşer 

  3849 
  Ba√r-i Me&nevµ 3850 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B95b 2640. Ey «oş anlar kim cihâna geldiler 
Her ne ¡ahd varısa vefâ …ıldılar3851 

   
  Her ne söz söyledi kim birbirine 

Tâ getirdiler o sözi yirine3852 
   

 

                                                           
2633b aña urdı ≦arbın: ≦arbın urdı aña A. 
2634b Ehl-i Beyte: Ehli A. 
2635b …ılup dil-âzâr: …ıldılar anda zâr A. 
 - A, B,  C, D. 
2638b ¢al¡a: ¢almadı C. 
2639b ru«-ı: rûy-ı A. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
2640b varısa vefâ: olsa vefâlar E. 
2641b ¡Â…ıbet + B. 
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  Ba√r-i Hezec3853 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   

D92a  Saña bir revzen-i √üzni açam giryân ma…âmından 
Ki ta√§µl-i melâletdir bu seyriñ iltizâmından  

   
  ¡Aliyyü‟l-Murta≥â o≩lı Ebû Bekr gelüp ol ân 

İmâmdan istedi ru«§at sen âgâh ol peyâmından3854 
   
  İmâm nâlân edüp anda dedi kim ey …arındaşım  

Bu meydâna giden gelmez «alâ§ olmaz «ı§âmından 
   
 2645. Saña ne vechile ru«§at verüp fir…at revâ görem  

Ebû Bekr çün işitdi melûl oldı kelâmından 
   
  Ri…âba yüz sürüp der-√âl dedi ey şâh-ı mülk-i dµn3855 

¢amusı behr-mend oldı şe√âdet i«titâmından3856 
   
  Ziyâde teşneyim âb-ı vi§âl-i Mu§ýafâya ben  

Ne var ben de na§µb alsam sa¡âdet ber-devâmından 
   
  Murabba¡ 3857 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

 
A81a  Teşne-dârım ar≥u …ıldı cân √ıyâ≥-ı cennete38583859 

Râ≩ıb oldı dil temâşâ-yı rı≥â-yı cennete 
   
  İsterim ki Selsebµli nûş edem ≩ayrı bugün 3860 

Bir sebµl oldı ¡adûnıñ i¡tirâ≥ı cennete 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 2650. Ey felek rûy-ı …udûmiñ dehr-i eflâkindedir3861 

Nâ@ir-i vech-i ¡abûsıñ Kerbelâ «âkindedir 

                                                           
 Ba√r-i Hezec ¢âfiyetü‟n-Nûn B, ¢âfiye-i Beyti‟l Murabba¡ C, - A, D. 
2643b peyâmından: kelâmından A. 
2646a şâh-ı mülk-i dµn: şâh-ı dµn E. 
2646b i«titâmından: ihtişâmından D, E. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
2648ab -  C. 
2648a √ıyâ≥-ı: ≥ıyâ-i B, riyâ≥-ı D. 
2649ab -  C 
2650ab - A, C, E. 
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  Mihr-i kâmıñ √üzn-i ≩am-best eylemekdir göñlimi3862 

Dest-i nâzımla girµbân kim belâ çâkindedir3863 
   
  Ba√r-i Hezec3864 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   
  İcâzet aldı meydâna girüp na¡ra urup durdı  

Bu şi¡ri eyledi inşâ «aber-dâr ol ni@âmından 
   

B96a  Dedi bunu çeküp …ılıc ¡adûya girdi ol merdân  
Tamâm yüz …ır… er öldirdi ¡adû-yı dµn-i ni@âmdan 

   
  Yigirmi beş yerinden hem aña za√m urdılar a¡dâ3865 

Yine ceng etdi ol ≩âzµ murâd aldı merâmından 
   

E81a 2655. İrişdi anda bir mel¡ûn ki anıñ adı ¡Abdullah  
Ebû Bekri şe√µd etdi o cengin inti…âmından 

   
  Beyt-i Murabba¡ 3866 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Lâle-veş «ûn-ı şe√µdler rav≥asın âbâd eder3867 

Ol sebebden ¡andelµbler zârını mu¡tâd eder 
   
  Für…at-i Âl-i Resûlden vu§lat-ı √aşre degin3868 

Yâd edüp bu mâcerâ-yı Kerbelâ feryâd eder3869 
   
  Ba√r-i Hezec3870 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   

D92b  ¢arındaşı ¡Ömer aldı icâzet girdi meydâna  
Nice a¡dâ helâk etdi §avaş-ı ihtimâmından 

                                                           
2651ab - A, C, E. 
2651b - B. 
 - A, B, C, D. 
2554a za√m urdılar: za√m eyledi A, urır za√mı B, za√mı urır D. 
 Şi¡r A, - B,  C, D. 
2656ab -  C. 
2657ab -  C. 
2657b Kerbelâ: Kerbelâyı B. 
 - A, B, C, D. 
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  Bu kez a¡dâ hücûm edüp şe√µd etdiler ol cânı3871  

Ki teşne göñli nûş etdi Behiştiñ ¡âli-câmından3872 
   
 2660. Görir ¡O&mân …arındaşı ki nevbet kendiye geldi3873  

Varup destûr alır ol dem zamânıñ «ûb İmâmından 
   
  Girüp meydâna ol merdân helâk etdi nice a¡dâ3874 

Niceler ser-nigûn oldı bu ma¡nâ infihâmından 
   
  Sinân İbn-i Yezµd §oñra şe√µd etdi gelüp anı 3875 

~unar §â…µ-i ecel câmın aña ¡ömri «itâmından  
   
  Beyt-i Murabba¡ 3876 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Bu ne müşkildir ki yâ Rab oldılar bir bir şehµd3877 

Rav≥a …ıldı Kerbelâyı lâle-veş «ûn-ı sa¡µd 
   
  Bu ne lâyı…dır ki teşne-leb süyûf-ı ¡aýşıla3878 

Dökdi evlâd-ı Resûliñ …anını mel¡ûn Yezµd 
   
  Ba√r-i Hezec3879 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   
 2665. Hem andan §oñra ¡Avn İbn-i ¡Aliyyü‟l-Murta≥â geldi 

O ma√bûb-ı zamân idi dilâverler tamâmından 
   

A81b  Cemâl-i pertevin görse ≩amâma gizlenir «urşµd 
◊icâb ederdi servµler anıñ …add-i «ırâmından 

   
  Gelüp anda …arındaşı ◊üseyne etdi istircâ 

Beyân etdi bu eş¡ârı o va§f-ı i«tirâmından  
   

                                                           
2659ab -  C. 
2659b Behiştiñ: o cennet A. 
2660ab -  C. 
2661ab -  C. 
2662ab - C. 
 - A, B, C, D. 
2663ab - C. 
2664ab - C. 
 - A, B, C, D. 
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  Beyt-i Murabba¡ 3880 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B96b C69a  Ey Hümâ-yı evc-i devlet ey Emµrü‟l-mü‟minµn 
Ma√rem-i esrâr-ı Levlâk ey İmâmü‟l-mütta…µn3881 

   
E81b  Bir …arârı devletiñ va§fında mâ lâ-ta¡lemûn 

İ«tiyâr-ı «ı≠metiñdir fed «ulûhâ «âlidµn 
   
  Ba√r-i Hezec3882 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   
 2670. Ne var bir kez izin verseñ bu deşt-i Kerbelâda ben 

İçem tâ şerbet-i mevti o câm-ı la¡l-i fâmından 
   
  Zirâ budır murâdım kim seniñle rûz-ı ma√şerde3883 

Şehâdet buldı≩ım i&bât edem i…râr-ı nâmından 
   
  İcâzet aldı ¡Avn anda dedi kim yâ İmâm şimdi  

Tefekkür …ılmışam diñle kelâmı «oş-fihâmından 
   
  Bu leşker bµ-ni√âyetdir ki bir bir cengile ölmez 

İrişüp ¡ömrimüz …almaz ¡adûlar i«titâmından3884  
   

D93a  İmâm dedi nedir tedbµr dedi fikrim budır ey cân3885 
¡Adûnıñ …albine fır§at bulam ≩ayret hemândem  

   
 2675. İşitdi çün İmâm anı dedi ki yâ …arındaşım  

Çerµ ço…dır ziyân eder saña ol «â§ u ¡âmıñdan 
   
  Dedi ¡Avn ey İmâm ¡An…âya √â‟il ola mı ¡u§fûr  

Dutarsa ¡ankebût bâzı «alâ§ olmaz mı dâmından  
   
  Dedi bunu sürer atın ki ya¡ni …albe ¡azm eyler 

Görüp anı ◊acer-A√câr bu tedbµr geçdi kâmından 
                                                           
 ¢âfiye-i Beyti‟l Murabba¡ C, - A, B, D. 

b [ : Sen olmasaydın... Bk. Ekler: 14] devlet A. 
2669a [ : Sizin bilmediğiniz şeyleri... Bakz. Ekler: 15] 
2669b [ : Ebedi olarak ona (cennete) girin. Bk. Ekler: 10] 
 ¢âfiye-i Ebyâti‟l Hezec C, - A, B, D. 
2671ab - A, C. 
2673b İrişüp: Zµrâ ýûl-i B, C, D, E / …almaz: olmaz A. 
2674a didi: - B. 
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  İki biñ pe√livân aldı bu ¡Avnıñ cengine geldi  

Görir şeh-zâde anı çün ýutar atıñ licâmından  
   
  Varup bunlarla ceng etdi cihânı cenge teng etdi  

Türâbı lâle-reng etdi bu remziñ inti@âmından  
   
 2680. Velâkin bunları her dem helâk etdikce şeh-zâde 

Gelirdi leşker imdâda çerµler in¡idâmından 3886 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3887 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Dutalım §ayd itse ¡An…â ejdehâ çekse nefes3888 

Münhezim olma… ne mümkin leşker-i mûr u mekes 
   
  Gerçi ýaşı kesdi dirler tµşe-i Fer√ad velµ 

Mün¡adim etmek olır mı …ılsa yüz biñ yıl heves 
   
  Ba√r-i Hezec3889 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   

B97a A82a  Yaralar ço… yidi anda İmâmıñ yanına geldi  
Ki ya¡ni el-vedâ edüp geçe bu fâni nâmından  

   
  İmâm dedi ki ey ¡Avn …atı ço…dır zµrâ za«mıñ 

¢arâr eyle biraz gitme melâletler «ıyâmından3890 
   

E82a 2685. Dedi ¡Avnı bu meydânda Behiştiñ şerbetin gördüm 38913892 
Baña ¡ar≥ eyledi §â…µ o §a√bâ-yı kirâmından 

   
C69b  Furât §uyından ol câma ziyâde teşnedir göñül 

¢arâr itsem geder §â…µ bu câm-ı «oş-meşâmından3893 
   

 
                                                           
2680b leşker imdâda: leşkere imdâd A. 
 Beyti‟l Murabba¡ C, - A, B, D. 
2681ab - A. 
 ¢âfiye-i Ebyâti‟l Me&nevµ C, - A, B, D. 
2684b gitme: eglen A. 
2685ab - B. 
2685a Behiştiñ: ki cennet A. 
2686b «oş-meşâmından: «oş-şu¡â¡ından A. 
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  İmâm gördü ki yo… çâre dedi atıñ yaralıdır 3894 
İnüp bârµ bir ata ben …abûl itgil peyâmından  

   
  Binüp çün ≩ayrı bir ata yine meydâna girdi ol 

Gelir ~âli√ Yesâr o≩lı ¡adûlar inti@âmından3895 
   
  ¡Alµ va…tinde bil ey cân sezâ olmışdı ta¡zµre  

Anı dögmiş idi ¡Avnµ ki şer¡iñ irtisâmından   
   
 2690. Aña «a§m olmışıdı çün hemân …arşısına geldi  

Anıñla ceng edüp ¡Avnµ bulup fır§at rizâmından  
 

D93b  Helâk etdi o mel¡ûnı bu kez a¡dâ görüp anı  
¢amusı √amle …ıldılar o merdânıñ şihâmından 

   
  Nice ceng ü cidâl etdi nice a¡dâlar öldirdi3896 

Şe√µd oldı velµ §oñra geçüp fânµ idâmından 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3897 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Bu riyâ≥-ı Kerbelâya kim ki girse zâr eder38983899 

Zârile cân ¡andelµbiñ vâ§ıl-ı gülzâr eder 
   
  Her metâ¡ıñ işi gerçi müşterµsin ar≥û eder3900 

◊ûrµ vü rı≦vânı anca… cânıla bâzâr eder 
   
  Ba√r-i Me&nevµ  3901 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 2695. Gördü ¡Abdullah …arındaşı hemân 

Aldı ru«§at girdi meydâna ¡ayân3902 
   
   

                                                           
2687b yo… çâre:  men¡ olmaz A, C / yaralıdır: za√mlıdır C. 
2688b inti@âmından: eş…ıyâsından A. 
2692ab - A, D, E. 
 Beyti‟l Murabba¡ C, - A, B, D. 
2693ab - C. 
2693a riyâ≥-ı: riyâh-ı D. 
2694ab - C. 
 - A, B, C, D. 
2695b ¡ayân: revân B. 
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Şöyle ceng etdi ki ol ≠ât-ı ¡ulâ 
Lâle-reng oldı türâb-ı Kerbelâ 

   
  Leşkeri «âk üzre dökdi ol dilµr 

Tâ ki yüz seksen er öldirdi o şµr3903 
   
  Geldi hemân İbn-i ¿üveyb-i ◊a≦r pelµd 

Urdı ol ma@lûmı hem …ıldı şe√µd 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3904 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

A82b B97b  Câm-ı mir‟atinde §â…µ gösterüp «ûb-ı ecel  
Teşne-dârı §ayd eder bu dâm-ı ma√bûb-ı ecel 

   
 2700. Nevbet-i fermânı birle tâ ki şâh-ı Kebelâ 

Kişver-i renc-i cefâda böyle man§ûb-ı ecel 
   
  Ba√r-i Me&nevµ  3905 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Geldi andan §oñra ¡Abbâs nevbeti3906 

Çün geçirdi bunda her nâs nevbeti3907 
   
  Gördü ¡Abbâs çün …arındaşı …amu 3908 

Hem şe√âdet buldı yoldaşı …amu  
   
  Kendisi  idi ¡alem-dâr-ı sipâh 

Pehlivân idi da«ı leşker-penâh 
   
  Çün …arındaşı ◊üseyne geldi ol  

İstedi ru«§at du¡âlar …ıldı ol  
   
 2705. Dedi ey Sµmur≩-ı Kâf şâh-ı cihân 

Ey hidâyet ma@har-ı sırr-ı nihân 
   

                                                           
2697b Yüz seksen er öldirdi ol beşµr A. 
 - A, B, C, D. 
 - A, B, C, D. 
2701a andan §oñra: §oñra anda A. 
2701b nâs: kes  C. 
2702ab - B.  
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  Her kişi aldı bu devletden na§µb 
Buldı herkes za«mına √âzı… ýabµb 

   
  Kim ki oldıysa şe√µd-i Kerbelâ 

Oldı ¡u…bâda anıñ kadri ¡ulâ3909 
   
  Dilerim ki ben de varup ceng edem  

¢anıla ýopra≩ı reng-â-reng edem 
   

C70a  Hem içsem şe√d ü şe√âdet câmını 
Tâ bulam cennetde câm ârâmını 

   
D94a 2710. Çün İmâm işitdi ¡Abbâs sözini 

A≩ladı efkâra §aldı özini 
   
  Ey …arındaşım dedi ru«§at saña 

Var şe√µd ol ki gele nevbet baña 
   
  Çünki meydân içine hem giresin  

Bunlara bir «oş na§µ√at veresin  
   
  Dedi ¡Abbâs girdi meydâna hemân39103911 

Söyledi bu şi¡ri anda nâgehân 
   
  Şi¡r-i ¡Abbâs  
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   

B98a  Benim ¡Abbâs ki serdâr-ı muvâfı… 
¢arındaşı ◊üseynim yâr-ı §âdı… 

   
 2715. Eger cengimden âgâh olsalardı3912 

»aýâ …ılmazdı ¡âlemde münâfı… 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 3913 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
 
 

  

                                                           
2707b Oldı: İtdi A / kadri: kadrin A. 
2713ab - A. 
2713a girdi meydâna: meydâna ¡azm der B. 
2715a olsalardı: olsa idi A. 
 - A, B, C, D. 
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A83a  Döndi yüzin leşkere çün imdi ba…3914 
Dedi âgâh olıñ ey ehl-i nifâ… 

   
  Ger …abûl ederseñiz do≩rı kelâm 

Ben İmâmdan vereyim size peyâm 
   

E83a  Dediler nedir cevâbıñ söylegil 
Dedi ¡Abbâs kim İmâm buyurdı bil 

   
  Dedi cümle yârimi ensâbımı 

Hem da«ı etbâ¡ımı a√bâbımı3915 
   
 2720. Bµ-günâh …atl eylediler nâgehân 

Olmadılar mı peşµmân bu zamân 
   
  Bu ¡ayâliñ bârµ √âlin göreler3916 

Ra√m edüp hem bir içim §u vereler 
   
  Ben de alup bunları Hinde gedem  

Bu ◊icâzı anlara teslµm edem  
   
  Çün Yezµdiñ leşkeri bunu işitdiler 

Ba¡≥ılar bundan te‟essüf etdiler3917 
   
  Ol Şimr mel¡ûn ◊acer A√câr ile 

Hem Rebµ¡-i Şµt ol bed-kârıla3918 
   
 2725. Dediler ¡Abbâsa kim diñle hemµn3919 

~u ile dolsa tamâm rûy-ı zemµn3920 
   

D94b  Çünki ¡Abbâs gördü ki mümkin degil  
Söyledi geldi ◊üseyne diñlegil 

   
  Çün işitdi Ehl-i Beyt edüp fi≩ân 

Dediler el-¡aýşu el-¡aýşu âmân3921 
 
 

  

                                                           
2716a yüzin: - B. 
2719b etbâ¡ımı: etbâ¡ımı gör + B. 
2721a √âlin: √âlini E / göreler: göresin C. 
2723ab - A. 
2724b bed-kârıla: bed-ba√tıla A. 
2725a hemµn: ya…µn C, E. 
2725b tamâm rûy-ı: cihân bu A. 
2727b Didiler el ¡aýşu yâ Rabbenâ el-âmân A / âmân: el- âmân B. 
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B98b C70b  İşidüp ¡Abbâs anıñ feryâdını3922  
Ya…dı ≩ayret nârı cân bünyâdını3923 

   
  Aldı §uyıñ …abını oldı revân 

Debdi dört biñ leşkere ol pehlivân 
   
 2730. Çün bu √âli gördü leşkerler da«ı  

Atdılar ¡Abbâsa o…lar ey â«ı 
   
  ¢ılmadı endµşe ¡Abbâs ol zamân 

Yetmişin öldürdi bir demde revân3924 
   
  Vardı ol sâ¡at Furâta girdi ol  

Aldı §u …abını hem doldırdı ol  
   
 

A83b 
 Vermedi lâkin çerµler mühleti  

O…ı şabdalar atdılar …atı  
   
  Gördü ¡Abbâs anları döndi o dem 3925 

Leşkeriñ içine √amle …ıldı hem 3926 
   
 2735. Anları etdi perµşân bµ-…arâr 

Döndi çün girdi Furâta nâm-dâr 
   
 

E83b 
 İstedi ata §u verüp eglene 

Hem biraz §u içe anda diñlene 
   
  Ehl-i Beytin ol §usızlı≩ı hemân3927 

Göñline dûş oldı anıñ ol zamân 
   
  Dedi anlar §usız ola hem revâ 

Hµç benim §u içmem olur mı revâ 
   
  Bir içim §u içmeden döndi yine 

◊amle …ıldı girdi a¡dâ-yı dµne3928 
   
 2740. Aldı a¡dâlar bu kez eýrâfını  

Araya aldı o cân elýâfını3929 
                                                           
2728a anıñ: anlarıñ A. 
2728b cân bünyâdını: hicret âbdânını A. 
2731b Yetmişin: Yetmişini B. 
2734a o dem: bu kez B. 
2734b hem: bu kez B. 
2737a ol: - A / §usızlı≩ı: §usızlı≩ını A. 
2739b a¡dâ-yı dµne: a¡dâ içine A, a¡dâ cengine B, a¡dâya yine C. 
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  Geldi Nevfel İbn-i Ezra… ol la¡µn 

≨âfiliken urdı …ılıcın ya…µn3930 
   

D95a  ~a≩ elini kesdi ¡Abbâsıñ hemân 
Gördü çün ¡Abbâs bu √âli nâgehân3931 

   
  ~ol eliyle ýutdı hem §u …abını 

Tâ gelüp sµr-âb ide a√bâbını  
   
  Bu «arâm-zâde gelüp bil ey a«ı 

~ol eline urdı bir …ılıc da«ı 
   

B99a  2745. ~ol elini kesdi gör ı≥rârını3932 
‰utdı dişiyle anda §u …abını 

   
  Aya≩ıyla ceng ederken diñlegil  

Degdi §u …abına bir o… şöyle bil 
   
  ~u dökildi Kerbelâya bil ¡ayân 

Gördü √ayrân oldı ¡Abbâs ol zamân3933 
   
  Dedi kim bu nice √ikmet yâ Mucµb 

Olmaz Ehl-i Beyte §u a§lâ na§µb 
   

C71a  Geldi hâtifden bir nidâ şöyle bil 
Bunda ta√§µl-i murâd âsân degil 

   
A84a 2750. ¡Âşı… olan çekmeden cevr ü cefâ 

Ma¡şû…ından göremez luýf u vefâ 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   
  İrişdi sem¡-i zâta çün nidâ-yı hâtif-i √ikmet 

Görüp ta…dµre meyl etdi olur çün ¡âýıf-ı √ikmet3934 
   
  Bilindi ma…§ad-ı ¡aýşıñ mir‟ât-i …adr-i Levlâk 

Rumûz-ı sırr-ı Lâ-yer≦â olupdur kâşif-i √ikmet3935
 

                                                                                                                                                                          
2740b Araya aldı o: Araya aldılar A, Ara yire alır B, Araya alır o E. 
2741b ≨âfiliken: ≨âfilin B, E. 
2742b Gördi bu √âli çün ol pehlivân B. 
2745a ı≥rârını: ı≥ýırâbını A, B, D. 
2747b Buldı cµrân oldı √ayrân ol zamân A. 
2752a [  : Sen olmasaydın... Bk. Ekler: 14] 
2752b [ : Razı olmaz. Bk. Ekler: 15] 
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  Ba√r-i Me&nevµ3936 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Ol iki za√mıla düşdü ol zât-ı pâk3937 

Na¡ra urdı yâ a«µ edrik e«âk3938 
   
  Çün İmâm işitdi ef≩ân eyledi  

Anda el‟ân inkesir @ahrµ dedi3939 
   
 2755. A≩layup âh etdi ol …adr-i ¡ulâ3940 

Ditredi anda zemµn-i Kerbelâ 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3941 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

E84a  Âh ki elden gitdi serv-i …add-i bâlâ gelmedi 
Geldi zârından §adâ ammâ dil-ârâ gelmedi3942 

   
  Gerçi gördüm her belâyı ço… cefâ çekdim velµ3943 

Bir bunuñ gibi belâ dünyâya a§lâ gelmedi3944 
   
  Bahr-i Me&nevµ 3945 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B99b  Ol Enes o≩lı işit kim ol zamân 
»ı≠met ederken ◊üseyne nâgehân  

   
D95b  Çünki ¡Abbâsıñ cevâbın diñledi 

Hem ◊üseyniñ ı≥ýırâbın añladı  
  

 
 

                                                           
 - A, B, C, D. 
2753ab -  A. 
2753b [  : Ey kardeşim, kardeşine yetiş.] 
2754b [ : İşte şimdi belim kırıldı.] 
2455ab -  C. 
 Beyt A, - B, C, D. 
2756b dil-ârâ: dil-dâr A, D / ki dilâ C. 
2757a Çünki gördim ço… cefâyı ço… belâ gerçi kim C. 
2757b a§lâ: - C, √âlâ D. 
 ¢âfiye-i Ebyâti‟l Me&nevµ C, - A, B, D. 
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 2760. Sürdi atın anda meydâna yürir3946 
Gördü ýopra… üzre düşmiş cân verir 3947 

   
  Kendini atdı ol ¡Abbâs üstine 3948 

Gördü anı geldi her nâs üstine 
   
  O…lar atup etdiler anı şe√µd 

Gör neler etdiler etbâ¡-ı Yezµd 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Tµr-i a¡dâ geldi cisme verdi ma@lûm anda cân 3949 

Gerçi verdi bir güzel cân aldı nice √ûb-cenân 
   
  Çün şehâdet şerbetin nûş etdi ol aldı kâm 3950 

Hûrµ vü ≩ılmân ile hem buldı bezm-i câvidân 
   
  Bahr-i Me&nevµ 3951 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 2765. Çün şe√µd oldı …amu a√bâbları 

Hem da«ı ensâbları a§√âbları3952 
   
  Geldi nevbet kendine evlâdına 

¢almadı kimse vara imdâdına 
   
  Şöyle issi oldı ol gün âfitâb39533954 

Ehl-i Beytiñ eyledi ba≩rın kebâb 
   
  Tâ semâya yetdi ar≥ıñ hiddeti 3955 

Câna te‟&µr etdi ¡aýşıñ şiddeti  
   

 
 

                                                           
2760a anda: girdi A, ol demde B. 
2761b düşmiş cân: cânını A. 
2761a ol ¡Abbâs: ¡Abbâsıñ A. 
2763ab - A, C, E. 
2764ab - A, C, E. 
 - A, B, C, D. 
2465b a§√âbları: ol a§√âbları + B 
2767ab -  C. 
2767a ol: - B / ol gün: eyyâm-ı A. 
2768ab -  C. 
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  Nüh-felek gördü bu √âli …ıldı zâr3956 
Oldı Âl-i Mu§tafâdan şerm-sâr 

   
  Murabba¡ 3957 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

   
A84b 2770. Aşdı √addin ey felek bµ-dâdıñ in§âf it yiter39583959 

≨ayrı renci eyleme Tengrim elýâf it yiter 3960 
   
  Sen ¡itâb-ı Mu§tafâdan şerm-sâr olmaz mısıñ  

¢adr-i Âli fehm edüp ta¡zµm-i eşrâf it yiter 
 
Rivâyet vârid olmışdır râvµlerden 
Bilür râz ehli laf@ı yâvµlerden 
 
¢amusı içdiler şehd-i şe√âdet 
Velâkin …aldı dört kân-ı sa¡âdet 

   
  Bahr-i Me&nevµ 3961 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Birisi Kerbelâ şâhı İmâmdır 

Üçi evlâdı kim ≠ü‟l-i√tirâmdır 
   
 2775. Büyük evlâdınıñ adı ¡Alµdir 

Şecâ¡at menba¡ıdır hem velµdir3962  
   

D96a  Hem Evseý o≩lı Zeynel-¡âbidµndir3963 
Sa¡âdet kânı imâmü‟l-fâ≥ılµndir3964 

   
C72b  Üçinci o≩lı ¡Abdullahdır ey cân 3965 

Bulardı ba√r-i şer¡e dürr ü mercân 
   

                                                           
2769ab -  C. 
 Beyt A, Beyt-i Murabba¡ E, - C, D. 
2770ab - C. 
2770a  Aşdı √addin: ◊addin aşdı A / bµ-dâdıñ: bµ-zârıñ A. 
2770b renci: rencµde A, E. 
 - A, B, C, D. 
2775b hem velµdir: hem-seridir A. 
2776a Zeynel-¡âbidµndir: ¡Abdullahdır  ey cân A. 
2776b Bulardı ba√r-i şer¡e dürr ü mercân A. 
2777ab - A. 
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  O Zeynel-¡âbidµn ol demde ey yâr 
¢atı «aste idi olmışdı bµmâr3966 

   
  Silâ√ giydi İmâm isterdi fevtin  

Ki ya¡ni görmeye evlâd-ı mevtin 
   
 2780. ¡Alµ Ekber görüp bu √âli der-√âl3967 

İmâmıñ yanına yüz sürdi fi‟l-√âl 
   
  Dedi ver ru«§atı kim gedeyim ben  

Bugün câm-ı ecel nûş edeyim ben 3968 
   
  Görüben Ehl-i Beyt eder fi≩ânı  

Dediler gitme itme «ûn-feşânı 
   
  Nice yalvardılar olmadı çâre  

E&er itmez na§µ√at ol nâm-dâra3969 
 

  İmâm gördü …abûl itmez cevâbı  
Şe√µd olma… içün eder şitâbı  

   
 2785. Eliyle …uşadır aña §ilâ√ı3970 

Ki bula tâ şe√âdetden felâ√ı  3971 
   
  ¢uşa≩ı âdemi ýa…dı beline 3972 

Musay…al şabdasın verdi eline  
   

B100b  İder meydâna çün anı revâna 
Firâ…-ı âteşin §aldı meyâna 

   
  Beyt-i Murabba¡ 3973 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

A85a  Âh ki ol ≩onca-dehânım terk-i gülşen eyledi 3974 
Bülbül-i şûrµde √asretile nâlân eyledi3975 

                                                           
2778b olmışdı bµmâr: ol ≠ât-ı bâr A. 
2780a Ekber: o≩lı A / Ekber o≩lı + B. 
2781b câm-ı ecel: ecel câmın A. 
2783ab -  C. 
2785a aña: hem A. 
2785b tâ: - B. 
2786ab -  C. 
 - A, B, C, D. 
2788ab -  C. 
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  Lerzeler düşdü zemµne âsumân …an a≩ladı 39763977 

Çünki deşt-i Kerbelâda ¡azm-i meydân eyledi 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 3978 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   

E85a 2790. Rivâyetdir ki şeh-zâde ol demde3979 
Civânmerd etdi kim resm-i ¡ademde 

   
  İrişdi on sekiz yaşına ol şâh 

Özi «urşµde beñzerdi yüzi mâh  
   
  Hemân ◊üseynile §ûretde ey cân3980 

Resûlullaha beñzerdi o mercân3981 
   
  Bu meş√ûrdır ki yo… dünyâda a§lâ3982 

Resûlullaha beñzer kimse …aý¡â 
   

D96b  Velµ §ûretde √üsn-i …âmeti hem  
Resûlullaha beñzer idi ol dem 3983 

   
 2795. Resûliñ Ehl-i Beyti ol zamânda 

Resûli ar@û …ılsa her zamânda  
   
  Ba…arlardı anıñ yüzine her gâh3984 

Fera√ bulırlar anıñla ol âgâh3985 
   
  ¢açan kim girdi meydâna o din-dâr  

Dedi na¡ra urup bu resme eş¡âr3986 
   

 

                                                                                                                                                                          
2788b şûrµde: şeydâ A. 
2789ab -  C. 
2789a zemµne: semâya A. 
 - A, B, C, D. 
2790ab -  A. 
2792a cân: câh A. 
2792b o mercân: ol mâh A. 
2793ab - D. 
2794b beñzer idi: beñzerdi B. 
2796a Ba…arlardı: Ba…arlar E. 
2796b bulırlar: bulırlardı A / âgâh: gâh A. 
2797b resme: beyti A. 
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  Şi¡r-i ¡Alµ İbn-i ◊üseyn-i Müctebâ 3987 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   
  Ben ol şâh-zâde-i dehrim ki ceddim ◊aydar-ı Kerrâr 

Ben ol dürr-i ◊üseynim ki bi√ârım A√med-i Mu«târ 
   
  Ben ol ≩onca-dehânım ki nihâlim ◊a≥ret-i Zehrâ 

Nesµmim ýâ¡at-i ta…vâ resµmim görmedi bed-«âr 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 3988 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
 2800. Görüp İbn-i Sa¡µd ol mâh cemâli  

Biraz fikre varır diñle ma…âli 3989 
   

B101a  Çerµsine dedi kim bu ¡Alµdir 3990 
◊üseyniñ ekber evlâdı velµdir3991 

   
C73a  ¢amu şekl-i şemâ‟ilden mu√a……a… 

Resûlullaha beñzer bil bu muýla… 
   
  İcâzet vermedi ol leşkerine 

Ki ya¡nµ cenge varma≩a birine3992 
   

A85b  Ki zµrâ bildi mek& etdikce fi‟l-√âl 
Ya…ar anı √arâret odı der-√âl 

   
 2805. Savaşa i√tiyâc olmaz ni√âyet 

İder şimşµr-i mihri hem kifâyet 
   

E85b  Görür şeh-zâde böyle oldı tedbµr 
◊arâret odı câna …ıldı te‟&µr3993 

   
  ¢arâr etdikce ≥a¡fı ≩âlib oldı  

Bu kez kendisi cenge ýâlib oldı399439953996 
                                                           
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
 - A, B, C, D. 
2800b fikre: ≠ikre A. 
2801a ¡Alµdir: …aý¡â ¡Alµdir + B 
2801b velµdir: hem velµdir + B. 
2832b ≩a: varma… her birine A. 
2806b : geldi C, oldı E. 
2807ab - C. 
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  Hemen-dem debdi atın vardı ol dem 

¡Adûnıñ ortasına girdi ol dem  
   
  Şu resme …ırdı a¡dâyı döküp «ûn 

Olur tâ §a√n-ı meydân rengi gül-gûn39973998 
   
 2810. Velµ ¡atş-ı √arâret oldı ≩âlib 

Mecâli …almadı bil ey metâlib 
   
  Beyt-i Murabba¡ 3999  

  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

D97a   Ba≩rımı ya…dı √arâret nârı biryân eyledi  
Dûd-ı âhı tâ semâda şemsi pinhân eyledi4000 

   
  Bir yañadan cevr-i a¡dâ bir yaña ¡atş-ı cefâ 

Bu iki düşmân bilâd-ı cismi vµrân eyledi 40014002 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 4003 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Görür şeh-zâde ¡aýşı bµ-ni√âyet 

Vücûdına √arâret verdi ≩âyet 
   
  Çı…up düşmân içinden ol kenâre 

Ki ya¡nµ bula bu derdine çâre4004 
 

 2815. Dönüp geldi atasına o merdan 
Dedi …ıl ey peder derdime dermân4005 

 
 

  

                                                                                                                                                                          
2807a : olırdı B. 
2807b : olırdı B. 
2810b : ýâlib-i metâlib B. 
2809b ı A. 
 Beyt A, - B, C, D. 
2811ab - C. 
2812ab - C. 
2812a : dan B. 
 - A, B, C, D. 
2814b : bir  + B. 
2815b: ey bâbâ …ıl B / : bâbâ C, E. 
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B101b  Helâ… etdi beni hem bu §usuzlu… 
≤a¡µf etdi §usuzlu… hem uy…usuzlu… 

   
  Eger bir …aýre bulsa bu miskµn 

Derûnım nârı olsa bir dem teskµn4006 
 

  ¢ırardım hep mu√âlif leşkerini 
İderdim pâre pâre herbirini4007 
 
İmâm evlâdı √âlin gördü fi‟l-√âl 
Resûliñ aldı dülbendini der-√âl 
 

A86a 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
          E86a 

2820. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2825. 
 

Yüzine sürdi ol kân-ı sa¡âdet 
Biraz teskµn olur andan √arâret 
 
Yine meydâna girdi etdi devrân 
Dedi İbn-i Sa¡µd ‰ârı…a ol ân 
 
Yüri meydâna var öldür bunu sen 
Saña verdim diyâr-ı Musulı ben 
 
İşidüp bu cevâbı gitdi mel¡ûñ 
¡Alµye şabdasını atdı mel¡ûn 
 
Anı men¡ eyleyüp şeh-zâde vardı 
Anıñ gögsine nµzesin urdı 
 
Çı…uben ar…asından öldi ol dem 
Görüp o≩lı ¡Ömer √amle eder hem 
 
Aña da urdı bir ≦arb etdi ihlâk 
Bu kez Mı§râ¡ı varır anda «ışm-nâk 

   
C72b  Görir Mı§râ¡ı şeh-zâde hemân  

¢ılıcı çekdi hemân oldı revân 
 
Şu resme başına çaldı …ılcı 
İki yarup zemµne geçdi ucı 

                                                           
2817a bulsa bu miskµn:  A. 
2819b  : A. 
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  Şarâb-ı mevti at üstünde içdi 

Leşi iki yanından yire düşdü4008 
   
 2830. Görüp bu heybeti leşker hemen-dem 

◊azân yapra≩ı-veş ditreşdi ol dem4009 
 

B102a  Ba…ar İbn-i Sa¡µd çünki bu √âle 
Ça≩ırdı Mu√kemi gûş ýut ma…âle 

  4010 
  İki biñ pehlivân aldı hemân ol 

Olur şe-zâde cengine revân ol 
   
  Araya aldılar ol mâh-tâbı 

Görüp şeh-zâde anda bu ¡itâbı 
   
  ¢atı na¡ra urup girdi o merdân 

Mu«âlif leşkerini …ırdı o merdân4011 
   
 2835. Olur leşker bu heybetden hirâsân 

¢açup İbn-i Sa¡µde vardı ol ân4012 
   
  Görür şeh-zâde kim leşker ýa≩ıldı 

Dönüp geldi ◊üseyne zârı …ıldı 
   

A6b  Dedi kim ¡aýşıla yandı ciger âh 
İmâm işitdi bu sözi penâh-gâh4013 

   
  Gözi yaşı yüzine oldı seylân 

Dedi kim ey ciger-kûşem ben hemân  
 

  ~abır …ıl kim seninçün âb-ı Kev&er 
Müheyyâdır var ol sµr-âb-ı Kev&er 
 

 2840. Hemân-dem ol beşâretle o merdân 
Savaş etdi a¡dâya girdi ol ân 

   
  Nihâl cismi hemân dûş oldı «are 

İder cism ü vücûdı pâre pâre 4014 
                                                           
2822b virdim:  A. 
2830b yapra≩ı-veş:  A. 
2831b : bu  + E. 
2834b o merdân:  A. 
2835b up: ¢açarlar A. 
2837b h: penâ-gâh A, C. 
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  Bu kez a¡dâ görüp o nâm-dârı 

Araya aldılar ≩onca-¡i≠ârı 
   
  Şu resme uşdılar hem nev-civâna 

Ki cismi yaradan ≩ar… oldı …ana 
   
  Hemen-dem Mer¡a İbn-i Mürre vardı 

¢afasından gelüp ≦arbını urdı 
   

D98a 2845. Atından düşdü √âk-i Kerbelâya 
Yeñile u≩radı hem-ser belâya 

   
B102b  ¢atı na¡ra urup ça≩ırı der-√âl 

Dedi kim ey bâbâ irişgil fi‟-√âl 
   
  Beyt-i Murabba¡ 4015 

  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  ≨ar…-ı «ûn oldum §abâ dil-dâra bildir √âlimi  

Mâcerâyı şer√ edüp var yâre bildir √âlimi 
   
  ¡Ar≥-ı √âlim ver baña ra√m eyleyüp …ıslın meded 

Ben giriftâr olmışım √ünkâra bildir √âlimi4016 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 4017 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  İşitdi çün İmâm etdi fi≩ânı 4018 

Girüp meydâna aldı nev-civânı 4019 
   

C73a 2850. Alup tâ «ayme-gâhına getirdi 4020 
Fi≩ân edüp yüzin yüzine sürdi  

   
  Dedi ki bir tekellüm eyle bârµ 

Ey o≩lım bir cevâbı söyle bârµ 
                                                                                                                                                                          
2841ab - A, C, D. 
 Beyt A, - B, C, D. 
2848b ı: Giriftâr-ı √a§m olmışım B. 
 - A, B, C, D. 
2849a İşitdi: İşidüp A. 
2849b nev-civânı: ol nev-civânı + B. 
2850a Alup tâ: Aluben A. 
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  Murabba¡ 4021 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Bir tekellümdir murâdım gül dehânıñdan seniñ 

Bir kelâmdır derde dermân «ûb-√ı§âlıñdan seniñ 
 

  Aç göziñ ey nûr-ı dµdem geldi va…t-i el-vedâ¡ 
İstedigim bir cevâbdır gül-zebânıñdan seniñ 

  4022 
  Ba√r-i Me&nevµ 4023 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  İşidüp ol dil-ârâ açdı gözin 4024 

Atasına dönüben dedi sözin4025  
   

A87a 2855. Dedi kim ey peder gördüm bu √âli  
Açıldı gök …apısı gör ma…âli  

   
  Şarâb-ı Selsebµlden dolı câmı 

Baña ar≥ eylediler bil peyâmı  
   

E87a  Bu sözi söyleriken gitdi rû√ı  
İrişdi cennete ol pür-fütû√ı 

   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Cân cenâna arzû …ıldı gitdi rû√ı cennete4026 

İrişüp etdi temâşâ pür-fütû√-ı cennete 
   
  ~âlınup …addi nihâl-veş bâ…µde rû√ı şehµd4027 

Hep şehµdler cem¡ olup girdi riyâ≥-ı cennete4028 
   

 

                                                           
 Beyt-i Murabba¡ E, -A, C, D. 
2853b gül-zebânıñdan: kim zebânıñdan B, «ûb-zebânıñdan C, şµrµn-zebânıñdan D, zebânıñdan -E / seniñ: 
vedâ¡ A. 
 - A, B, C, D. 
2854a gözin: gözini A. 
2854b dönüben: dönüp A / sözin: sözini A. 
2858ab - A, C, E. 
2859ab - A, C, E. 
2859b riyâ≥-ı: ervâhı B. 
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  Ba√r-i Me&nevµ 4029 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   

B103a 2860. Bu yirde bir da«ı vardır rivâyet 4030 
İder râvµ bu ma¡nâya ri¡âyet  

   
  ¢açan kim Men¡a İbn-i Mürre nâgâh 

¢afasından urınca ol sen âgâh 4031 
 

  Anı atı getirdi ol zamânda  
Varup §a√râya düşdü bir mekânda 

    
D99a  Atı döndi ◊üseyne …arşı geldi 

İmâm anı görince nâle …ıldı 
   
  Atı ýutdı ◊üseyn çünki götirdi  

Görir o≩lu ¡Alµ düşmiş yaturdı  
   
 2865. Alup başın dizi üzre hemen-dem  

Sürer ru«sârını ru«sârına hem  
 

  Gözini açdı çün şeh-zâde der-√âl4032 
Dedi ki ey bâbâ gördüm ¡aceb √âl4033 

   
  Resûlullahı gördüm geldi bu ân  

İki elinde câm ýutmış ol cân  
   
  Şarâb-ı selsebµldir bildim anı 4034 

Baña vermek diler birin ¡ayânµ 
   
  Dedi yâ ceddim ver ikisini hem  

Zµrâ çok teşneyim bu yirde bu dem4035 
   
 2870. Dedi kim ey ciger kûşem bu câmı  

Getirmişim seniñçün bil peyâmı 4036 
   

                                                           
 - A, B, C, D. 
2860a yirde: bâbda A / bir: - B. 
2861b sen: - A. 
2566a çün: - B. 
2866b Didi ki: Didi B. 
2868a Selsebµldir: Selsebµlden A. 
2869b Ki zµrâ ço… ¡aýşıyam bu yirde ben A. 

2870b seniñçün: seniñ içün B. 
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  Saña mansûbdurır bunuñ birisi  
◊üseyn içün durır anıñ birisi  

   
C73b  Gelüben şimdi nûş itse gerekdir4037 

Dil-i ma√zûnı «oş itse gerekdir 
   
  Bu sözi söyleyince verdi cânı  

Ki cennet içre oldı arma≩anı  
   

B103b  Anı çün «ayme-gâha aldı geldi40384039 
Mu§µbet Ehl-i Beyte tâze …ıldı  
 

 2875. Fi≩ân etdi Resûliñ Ehl-i Beyti  
‰olar hem dûd-ı âh ile dü-gµtµ 

   
  Murabba¡ 4040 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

A87b E87b  Ya…ışır bu yirde ≩ayrı dµdeler …an a≩lasın 
Bu ≩azâ-yı nâ-sezâyı işiden cân a≩lasın 

   
  Ya…ışır kim gözlerimden dökile yaşıla «ûn40414042 

Bu belânıñ âteşinden cin ve insân a≩lasın4043 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 4044 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  ◊a…µ…atde bu sözdir kân-ı efkâr 4045 

Dil ü cânı ya…ar her √arfi bir nâr 
   

 
 

                                                           
2872ab - A. 
2874ab- C. 
2874a «ayme-gâha: «ayme-gâhına A. 
 Beyt-i Murabba¡ E, -A, C, D. 
2877ab - E. 
2877a ¢anlı yaş döksin gözinden ≩ayrı «âk-i Kerbelâ A / »ûn idüp dµde-i eşkin rûz u şeb seyl-âb ile C. 
2877b »ûn-ı Âl-i Mu§tafâdır dökilen …an a≩lasın A / Gökde melek yiryüzinde mü‟min olan a≩lasın C. 
 
 - A, B, C, D. 
2878ab - C. 
2879ab - C. 
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  Urır tµr-i sü√an cân üzre yâre 40464047 
İder √üzn-i …ulûbı pâre pâre 

   
D99b 2880. İmâm çün gördü Ehl-i Beytiñ √âlin40484049 

Tesellµ verdi gûş eyle kemâlin4050 
   
  Dedi ey ≩onca-i bâğ-ı risâlet 4051 

Veyâ rey√ân-ı bûstân-ı emânet 4052 
   
  ~abırdır bu beliyyâtıñ ¡ilâcı 4053 

Ta√ammüldir şeb-i cevriñ sirâcı  
   
  ~abır …ıldı≩ıçün mü‟min belâya4054 4055 

İrişir ¡u…bâda …adr-i ¡ulâya4056 
   
  İnnemâ yüveffi‟§-§âbirûne ecrehüm bi-≩ayri √isâb * 

   

  Ceza¡ etdigiçün kâfir cezâya4057 
İrişir cism-i nâ-pâki ezâya 

   
  Beyt-i Murabba¡ 4058 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
 2885. Ta√ammüldir belâ derdine dermân40594060 

~abırdır mi√net-i a¡dâya imkân  
   

 
 

                                                           
2879a Urır tµr-i sü√an: Öldürir tµr ü sü«an A / Urır tµr-i sü«an cân B. 
2880ab - C. 
2880a  Ehl-i Beytiñ √âlin: Ehl-i Beyt √âlini A. 
2880b eyle: it A / kemâlin: kemâlini A. 
 
 

2881ab - C. 
2881b rey√ân-ı: ey rey√ân-ı + B. 
2882ab - C. 
2883ab - C. 
2883a …ıldı≩ıçün mü‟min: …ıldı…ca mü‟min hem A. 
2883b ¡u…bâda …adr-i ¡ulâya: …adr-i ¡u…bâda¡ulâya A. 
*[ : Ama sabredenlere ecirleri hesapsız ödenir. Bk. Ekler: 17] - A, C. 
2884ab - A, C. 
 Beyt-i Murabba¡:  -A, B, C, D. 
2885ab - C. 
2884ab - C. 
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  Günâh afva şâyeste degildir 4061 
¢a≥âya olmasa râ≥ı her insañ  

   
  Ba√r-i Me&nevµ 4062 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   

B104a  ~abır …ılma… gerek kim intihâda 4063 
Bulasın ecrini yevm-i cezâda4064 

   
  Bu §abrıñ ecri ecr-i ¡azµmdir40654066 

Bulunca intihâ ecri ¡a@µmdir 
   
  Ki benden §oñra siz çâk-i girµbân4067  

İdüp ser-mû perµşân etmek ey cân 
   
 2890. Velâkin a≩lañız yaşın yaşın siz40684069 

Görince her şe√µd ma…ýû¡ başın siz 
   
  Zµrâ âb-ı çeşm sµr-âb-ı ra√met4070 

Olır teşne şe√µde âb-ı ra√met 
   
  Bu resme anlara …ıldı tesellµ 40714072 

Ki böyle …ılmış idi ◊a… tecellµ  
   
  Getirdi çün ¡Aliyy-i As≩arı hem 4073 

Ki ya¡ni küçük  o≩lı idi ol dem4074 
   

A88a  Resûliñ hem emânetiñ getirdi 4075 
Aña teslµm edüp meydâna girdi  

   

                                                           
2886ab - C. 
 - A, B, C, D. 
2887ab - C. 
2887b Bulasın: Bulasız B. 
2888ab - C. 
2888a ecr-i: ≩âyet B. 
2889ab - C. 
2890ab - C. 
2890a a≩lañız: a≩layasız A. 
2891ab - A, C. 
2892ab - C. 
2891ab - C. 
2893ab - C. 
2893b ol dem: bu hem A 
2894ab - C. 
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E88a 2895. Görince Ehl-i Beyt ol dem bu √âli 4076 
Şu resme zârµ …ıldı bil ma…âli 

   
  ¿üreyyâya çı…ar zârı serâdan4077 

Fi≩ân etdi melekler bu §adâdan 
   

D100a  Unıtdı tesbµ√i a≩laşdı cümle4078 
İdüp zârµ …amu baş açdı cümle 

   
  Felek âh etdi gördü böyle a√vâl  

O deşt-i Kerbelâya düşdü zilzâl 
   
  Murabba¡ 4079 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Lerze-nâk oldı türâb-ı Kerbelâ âh eyledi4080 

Tâ ebed «ûn-âb-ı çeşm-i nehrini «âh eyledi 
   
 2900. ◊üzni ≩am-best eyleyüp bâ…µ …ulûb-ı mü‟minµn4081 

Tâ felek şom inti…âmın alma≩a kâh eyledi  
   
  Ba√r-i Me&nevµ 4082 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   

B104b  Küçük o≩lı idi ol demde şµr-«ˇâr 

Ki ya¡nµ süd emerdi bil o bµmâr4083 

   
  ~usuz …almışdı lâkin anası bil4084 

◊arâret ≩âlib olmışdı işitgil4085 
   
  Tükenmişdi √arâretden √alµbi 

Kesilmişdi o ma¡§ûmıñ na§µbi  
                                                           
2895ab - C. 
2896ab - C. 
2897ab - A, C. 
 - A, C, D, E. 
2899ab - A, C, E. 
2900ab - A, C, E. 
 - A, B, C, D. 
2901b süd: anasın C / bil o bµmâr: ol mµr-i şekûr A. 
2802a lâkin: - D. 
2902b ◊arâret ≩âlib: ◊arâret-i leb A. 
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  Bu √âli ¡ar≥ ederler hem İmâma 

İmâm âgâh olır çün bu peyâma4086 
   
 2905. Eline aldı ol ma¡§ûmı vardı4087 

Mu«âlif leşkerine …arşı durdı4088   
   
  Dedi kim ey √amiyyetsiz sitem-kâr4089 

Dutalım ben günâh-kârım günâh-kâr 
   
  Bu ýıflıñ ne günâhı bilelim biz4090 

Ki bir …aýre §u vermezsiz buña siz4091 
   
  Dediler kim bu söz temkµn degil hµç 

Size §u vermemiz mümkin degil hµç 4092 
   
  Yezµde itmeyince tâ ki bey¡at 4093 

Saña §u vermeyiz fehm it na§µ√at  
   
 2910. İmâm nevmµd olup döndi ¡ayânµ4094 

Getire √ayme-gâha ya¡nµ anı  
   
  ◊uzeyme Kâhil adlı bir la¡µn bil 4095 

Aña bir o… atar anda diñlegil  
   
  Bo≩azına batar ma¡§ûmıñ ol o…  

¢uca≩ına a…ar …anı anıñ ço…  
   
  O…ı çekdi bo≩azından çı…ardı  

Hemân ma¡§ûm ◊udâya cânı verdi4096 
   
  Getirdi anasına verdi anı 

Dedi al o≩lıñı kim gitdi cânı4097 

                                                           
2904b olır çün. Olupdı A. 
2905a Aldı ol ma¡sûmı vardı eline B. 
2905b durdı: durdı biline + B. 
2906a ey: - E. 
2907a bilelim biz: bilem ben A. 
2907b virmezsiz buña siz: virmediñ buña sen A. 
2908b Size mümkin degil bu söz da«ı hµç A. 
2909a tâ ki: tâ ki gelüp + B. 
2910ab - A. 
2911a ◊uzeyme Kâhil: ◊uzeyme Kâh B, ◊uzeyme Kâhµ C, E. 
2913b cânı virdi: teslµm oldı A. 
2914b Didi: Didi kim + B, kim gitdi: Firdevse virdi B. 
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A88b D100b 2915. Gel imdi ey ceza¡ iden …a≥âya 

Gel imdi ey feza¡ iden cezâya 
   

B105a E88b  Ne çekmişdir gör imdi Âl ü evlâd4098 
Belâya …ıl §abır bunu edüp yâd 

   
C74a  Bu √âli gûş edüp eyle te‟emmül4099 

Belâya dûş olınca …ıl ta√ammül  
   
  Beyt-i Murabba¡ 4100 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Belâ derdi şebiñ oldı sirâcı 4101 

¢a≥â rûz-ı rı≥ânıñ imtizâcı  
   
  Olar kim merd-i kâmildir cihânda4102 

Bulır §abrıla bu derde ¡ilâcı 
   
  ◊a≥ret-i İmâm ◊üseyniñ İntihâ-yı Şehâdeti Beyân4103 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
 2920. Rivâyetdir …ula… ýut intihâya 

İrişdi çün şe√âdet müntehâya4104 
   
  Tamâm yetmiş iki §â√µb-sa¡âdet  

İmâmdan ≩ayrı nûş etdi şe√âdet 
   
  Görüp bu √âli Zeynel-¡âbidµn hem  

¢atı «asta yaturken anda ol dem 4105 
   
  Olup ol yirde bµmâr-ı fi≩ân-kâr4106 

Fi≩ân edüp bu resme dedi eş¡âr  

                                                           
2916ab - A. 
2917a √âli: mi&âli B. 
 -A, B, C, D. 
2918ab - C. 
2919ab - A, C. 
İmâm ◊üseyn Ra≦ıyallâhü Te¡âlâ ¡anhü ≨azâ-yı Şehâdeti C, ±ikr-i ≨azâ-yı Şehâdet-i İntihâdır E, - A, D. 
2920b İmâmdan ≩ayrısı gitdi be…âya C. 
2922b yaturken: idi A. 
2923a bµmâr-ı fi≩ân-kâr: ef≩ân u ezkâr A. 
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  Beyt-i Murabba¡ 4107 

  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Ey dirµ≩â derdimiñ sırrına ma√rem …almadı  

Nâ-«alef ýutdı cihânı ≩ayrı hem-dem …almadı 
   
 2925. Cümlesi buldı şe√âdet şâd u «andân oldılar  

Benden özge Kerbelâda §â√ib-i ≩am …almadı 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 4108 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Bunu dedi yirinden ýurdı fi‟l-√âl4109 

Libâsın ditreyerek geydi der-√âl4110 
   
  ¢amu ceng âletin geydi hemân  

Ki ya¡nµ ola meydâna revân4111 
   
  İmâm gördü bu √âli dedi anda4112 

Saña yo…dur şe√âdet dedi bunda  
   
  Seniñ yo…dır bu devletden na§µbiñ 

Sen ib…â ol ki yo… derde ýabµbiñ 
   

B105b 2930. Verince Kerbelâda câmı §â…µ 
Seni bezm-i ecelden etdi bâ…µ 

   
  Saña şe√d ü şe√âdet yo… bu yirde  

Saña ru«§at icâzet yo… bu yirde 
   
  Beyt-i Murabba¡ 4113 

  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
 
 

  

                                                           
 Beyt A, - B, C, D. 
 - A, B, C, D. 
2926a Didi bunı: Bunı didi A. 
2926b Libâsın: Geyesin A. 
2927b ola: oldı B. 
2928a didi anda: ol zamânda A. 
 Beyt A, - B, C, D. 
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A89a D101a  ~â…µ-i gerdûn seni bu yirde ma√rûm eyledi 4114 
Tâ saña §a√bâ-yı câm-ı mevti ma¡dûn eyledi 

   
  Senden ı@hâr-ı siyâset sırrını etmiş ni√ân41154116 

Bunda bµmâr-ı mizâcıñ anı ma¡lûm eyledi 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 4117 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  İşitdi bunu Zeynel-¡âbidµn bil  

Fi≩ân etdi dedi bâbâ işitgil  
   
 2935. Niçün bundan na§µbim almayam ben  

Yolıñda cânı …urbân …ılmayam ben 
   
  İmâm dedi ey o≩lım diñle …âli  

Anıñçün yo… na§µbiñ bil bu √âli  
   
  Seniñ nesliñe meşrûtdır siyâdet  

Sebeb budır saña yo…dır şe√âdet  
   
  Ki yo…dur nesl-i A√med senden özge4118 

Yo… evlâd-ı Mu√ammed senden özge 
   
  Velâkin ¡an-…arµb sen de gelirsiñ 

Şe√µd olup baña yoldaş olursıñ 
   
 2940. Getirdi ol emânetler ki vardı  

¢amusın √â≥ır edüp aña verdi  
   

C74b  Resûliñ mu§√afı hem cifri câmi¡ 
Da«ı ¡ilm-i …ıyâmet ol ki sâmi¡4119 

   
  ¢amusın verdi Zeynel-¡âbidµne  

O cân cânı İmâmü‟s-§âli√µne4120 
   

 
                                                           
2932ab - C. 
2933a s:  A. 
2933ab - C. 
 - A, B, C, D. 
2938a Ki yo…dır: Zµrâ yo… B, C, D, E. 
2941b ¡ilm-i: - C. 
2942b İmâmü‟s-§âli√µne: İmâmü‟l-fâ≥ılµne A. 
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  Dedi kim Ehl-i Beyte varayım ben  
Vedâ¡ edüp bu cenge gireyim ben  

   
  Atası ±ü‟l-fı…ârı hem beline 

‰a…ındı ◊amza …al…anın …olına 
   

B106a 2945. Resûliñ bir atı …almışdı ol dem  
Adı bil ±ü‟l-Cenâ√ idi anıñ hem  

   
  ~arındı çünki destâr-ı Resûlı4121 

Binüp ol ±ü‟l-Cenâha ýutdı yolı 
   
  Ey o≩lım dedi Zeynel-¡âbidµne4122 

İrişince sen ümmet-i §âli√µne 

  Selâmım anlara sen eyle teblµ≩4123 
Kelâmım anlara sen eyle teblµ≩ 

   
D101b  ≨azâ-yı Kerbelâyı söylesinler4124 

Bizi ra√met ile yâd eylesinler 
   

A89b 2950. ¢açan kim bir mu§µbet olsa peydâ 
Bizi yâd eyleyüben ideler âh 

   
  Ve kefâ bi‟llâhi şehµdâ *4125

 

  Beyt 4126 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün   

   
  Ey zülâl-i câm-ı vu§lat nûş iden ehl-i §afâ4127 

Teşne-fevt olan Resûliñ Âlini yâd eyleñiz 

   
  Meyl edüp her bir sürûra şâd u «andân olmayup4128 

Dem-be-dem bu Kerbelânıñ √âlini yâd eyleñiz 

                                                           
2946ab - A. 
2947b ümmet-i §âli√µne: ümmet hem §âli√µne A. 
2948a anlara sen eyle: eyle anlara A. 
2949ab ↔ 2950ab B. 
*[ : Şahit olarak Allah yeter. Bk. Ekler: 17] 
 Beyt: - B, C, D, E. 
2951ab - C. 
2952ab - C. 
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  Ba√r-i Me&nevµ 4129 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Resûliñ Ehl-i Beytine varır hem  

Vedâ¡ edüp girer meydâna ol dem  
   

E89b  Biraz cevlân edüp devrân eder bil  
Bu şi¡ri ol zamân söyler işitgil 

   
  Hâ≠â Şi¡r 4130 

   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün  
   

 2955. 
Ol benem kim cedd-i pâkimdir Resûl-i ±ü‟l-Celâl 
Ol benem kim âfitâbım maýla¡-ı burc-ı kemâl 

   
  Ol benem ki dürr-i a§dâf-ı vücûd-ı Fâýıma 

Ol benem kim gevher-i kân-ı müşµr-i Lâ-Yezâl 
   
  Ol benem ki meyve-i √ûb-bûsitân-ı enbiyâ 

Ol benem ki ≩onca-i bâ≩-ı risâletde ni√âl 
   

B106b  Ben İmâmü‟l-mütta…µnem kim buyurmışdır Resûl 
Seyyid-i şübbân-ı cennet …urretü‟l-¡ayn-ı ricâl  

   
  Bu ne dürlü cevr ü mi√netdir baña ey nâ-«alef  

Kim …ırup a√bâb-ı Âlim idesiz bunca …ıtâl4131 
   
  »itâm-ı Şi¡r 4132 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
 2960. Bu eş¡ârı diyüp etdi nidâyı 

Dedi yâd eyleñiz …a√r-ı ◊udâyı 
 
 
 

  

                                                           
 Ba√r-i Me&nevµ: Vedâü‟l Ehl-i Beyt B,- A, C, D. 
 Beyt A, - B, C, D. 
2959b a√bâb-ı Âlim idesiz bunca …ıtâl: Âl-i a§√âbım idersiz bu ne …ıtâl A. 
 - A, B, C, D. 
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C75a  O Fir¡avnµ da«ı leşkerlerini4133 
Ki Nµle ≩ar… edüpdir her birini 

   
  Dedi A§√âb-ı Fµli …ıldı ma≩lûb 

Ebâbµl leşkerini etdi man§ûb 
   
  Hem etdi ser-nigûn Lûý …avmini bil 

İdüp Nû√ …avmini i≩râ… işitgil4134  
   
  ◊azer edersiñiz siz de »udâdan  

◊icâb edersiñiz hem Mu§ýafâdan 
   

A90 D102a 2965. Baña bir dem âmân verdiñ ki bu dem  
¡Ayâlimi alup Hinde gedem ben 4135 

   
  Siziñ olsın ◊icâzı milk-i Bâbil  

¢ılıñ tevbe hem olmañ @ulme mâ‟il4136 
   
  Ve enista≩firu Rabbeküm &ümmetûbu ileyhi yumetti¡küm metâ¡en 

√asenen*4137
 

   
  Eger mümkin degilse bu kelâmım 

Geliñ bir bir budır size peyâmım 
   
  İşitdiler mu«âlifler bu sözi  

Mu√ibb-i «ânedânıñ yandı özi 
   
  Velâkin Ba«terµ İbn-i Rebµ¡ hem  

Şemir mel¡ûn ile Şµt mel¡ûn ol dem4138 
   
 2970. Görirler kim ◊üseyniñ bu cevâbı  

Çerµye etdi te‟&µr bu «iýâbı  
   

B107a E90a  İmâma dediler kim diñle …âli  
Bizim bu cengimiz fehm it mi&âli4139 

   
 

                                                           
2961a leşkerlerini: hem leşkerini A, leşkerini hem C. 
2963b i≩râ…: sen A. 
2965b alup: aluben C / ben - C. 
2966b hem: - B 
* [  : Rabbinizden bağışlanma dileyin, sonra da O‟na tövbe edin 
ki... Bk. Ekler: 18] 
2969b ol dem: hem A. 
2971b bu cengimiz: cengimiziñ A / mi&âli: me‟âli A, ma…âli C. 
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  Yezµdiñ bey¡atiçün bunca per-«âş 
Veyâ …ıl bey¡atin yâ bize ver baş 

   
  Buyırdı geldi tµr-endâzlar ol ân4140 

Şu resme atdılar kim tµri bârân 
   
  ◊üseyniñ üstine bârân mi&âli  

Ya≩ardı o…ları diñle mi&âli  
   
 2975. Velâkin kendiye a§lâ ziyânı  

İrişdirmezdi Mevlâ bil beyânı4141 
   
  İmâm çünki bu √âle oldı âgâh  

Hemân √amle ederken anda nâgâh4142 
   
  Göründi bir ≩ubâr anda vehm-nâk 

İçinden bir kişi çı…dı «ışm-nâk 
   
  ¡Acâ‟ib bir me√âbet kân-ı merdân  

Selâm verdi ◊üseyne vardı hemân 4143 
   
  İmâm gördü añı dedi ki ey yâr 4144 

Nedir adıñ bu yirde ne işiñ var  
   
 2980. Benim dedi perµler pâdişâhı4145 

Adım Za¡fer saña edem penâhı  
   

C75b D102b  O dem atañ ¡Alµ «a≥retleri bil  
Varınca kûh-ı ¢afa sen işitgil  

   
A90b  Niçe dµvler perµler öldürüp ol  

Niçesin mü‟mµn etdi oldı ma…bûl 
   
  Benim de atam oldı ehl-i µmân 

Perµye pâdişâh etdi hem ol ân  
   
  Benem şimdi perµler pâdişâhı  

Baña ru«§at icâzet ver ki imdi 4146 
                                                           
2973a geldi: - A. 
2975b beyânı: ¡ayânµ A. 
2976b nâgâh: şâh B. 
2978b vardı: anda A. 
2979a gördi: çün gördi + B. 
2980a Benim didi: Didi ol benim B. 
2984b vir ki imdi: penâhı A, virgil imdi C. 
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 2985. Mu«âlif leşkerini hep …ıram ben  

Selâmetle «alâ§ıñı tâ ki bul sen4147 
   

B107b  İmâm ta√sµn edüp dedi ki ey cân  
Çü sen cism-i laýµfsiñ anlar insân  

   
  Görünmezsiñ da«ı cenge gidince  

Bulara @ulm olur sen ceng idince 
   
  Dedi ben girem insân §ûretine  

İcâzet vermedi ba… sµretine  
   
  Dedi Za¡fer Bedir cenginde ey yâr  

Melekler …ırdılar yâ niçe  küffâr  
   

E90b 2990. Niçün vermeñ icâzet ben de bu kez4148 
¢ıtâl edem ki …urtul sen de bu kez4149 

   
  İmâm dedi ki ey Za¡fer o demde 4150 

Resûliñ va¡desi idi ¡ademde 
   
  Aña şe√d ü şe√âdet yetmişidi  

Ecel dâmı anı bend etmişidi 
   
  Anıñçün ◊a… melekler gönderüp bil  

¢amu küffârı …ırdılar işitgil 4151 
   
  Benim va¡dem bugün buldı «itâmı  

Bugün vu§lat günidir bil merâmı  
   
 2995. Bugün dâr-ı fenâdan gederim ben4152 

Bugün ◊a……a mülâ…ât ederim ben  
   
  Bu bir sâ¡at içün sen dostuma ben  

Ne √âcet za√met etmek git yüri sen  
   
  Fi≩ân etdi sözin işitdi Za¡fer  

Vedâ¡ edüp dönüben gitdi Za¡fer4153 
                                                           
2985b tâ ki bul sen: bulam ben A. 
2990a virmeñ: virmezsiñ A. 
2990b …urtul sen de: …urtaram seni de B. 
2991a ey Za¡fer: Za¡fere A. 
2993b işitgil: sen işitgil + B. 
2995a giderim ben: terk idüpen A. 
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  Geder ol toz bulır leşker felâ√ı 

İmâm meydâna sürdi ±ü‟l-Cenâ√ı  
   

A91a D102b  Mübâriz isteyüp meydâna girdi  
Temµm-i Şâmµ aña …arşı vardı  

   
 3000. ◊üseyne dedi kim diñle cevâbı  

Bizim yo… leşkerimiziñ √esâbı 4154 
   

B108a  Yalıñız başıña olma melâmet  
Yezµde bey¡at eyle bul selâmet  

   
  Ki sâbı… Ne√revân cenginde ol dem 4155 

¡Alµ …ırdı bularıñ atasın hem  
   
  Henüz √âýırlarında kµni vardır41564157 

Saña kim bu çerµ içinde yârdır4158  
   

C76a  Nice evlâdıñı a§√âbıñı hep 4159 
Helâk eylediler etbâ¡ıñı hep 4160 

   
 3005. Yalıñız varma bu …avm-i mezµde 

~alâ√ budır ki bey¡at it Yezµde  
   
  İmâm dedi ki ey Şâmµ işit sen  

Siziñle ibtidâ √arb etmedim ben 4161 
   
  Şe√µd etdiñiz a√bâbımı cümle  

¢amu evlâd u ensâbımı cümle 4162 
   
  Egerçi ço… çerµsiz işbu demde  

Benim ço… leşkerim lâkin ¡ademde 
 
 

  

                                                                                                                                                                          
2997b Vedâ¡ : Fi≩ân A, dönüben: dönüp B. 
3000b Bizde yo… leşkeriñ √add ü √esâbı B / leşkerimiziñ: leşkeriñ bizden A. 
3002ab - C. 
3003ab - C. 
3003a kµni vardır: kµn vardırır A, E. 
3003b yârdır: a≩yârdır B. 
3004a a§√âbıñı: a√bâbıñı D. 
3004b eylediler etbâ¡ıñı: itdiler ol a√bâbıñı D. 
3006b √arb: ceng A, C. 
3007b evlâd u: C, D. 
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E91a  Firiştâh diyü perµ cinle insân 
Baña yoldaş olır kim ehl-i µmân  

   
 3010. Ben ol şâhım ki i…bâl-i celâlim  

İrüpdir ¢âbe …avseyn kemâlim 4163 
   
  Velâkin inşâ‟allâh siz de ol dem4164  

Görirsiz √âliñiz niçe olır hem  
   
  ¢ad «asirelle≠ine ke≠≠ebû bi-li…â‟illâhi √attâ i≠â câ‟ethümü‟s-sâ‟atü 

ba≩teten …âlû yâ √asretenâ ¡alâ mâ-farraýnâ  4165 
   
  Benim ceddim ki Bedre cenge vardı  

Melâ‟ik §ûret-i insâna girdi  
   
  Niçe kâfir helâk etdi melekler 

İ¡ânet eyleyüp gitdi melekler 
   
  Benim atam ¡Alµ sözim işitgil  

Çeküp …opardı bâb-ı ◊ayberi bil  
   
 3015. Bunu dedi hemen-dem na¡ra urdı 4166 

Hirâsân oldı leşker anı gördü  
   

A91b B108b  Bu önden lerze düşdü Kerbelâya 
İrişdi na¡rası ta√te‟&-&erâya 

   
D103b  ¢ılıcını çeküben vardı çaldı 4167 

Temµmi ortasından iki yardı 
   
  Bu kez Zeyd Ebýa√µ bed-ba«t-ı ¡âlem 4168 

Şecâ¡at kânı idi meşhûr-ı âdem4169 
   
  ◊üseyne …arşı vardı cenge durdı 4170 

                                                           

3010b [ : İki yay aralığı kadar. Bk. Ekler: ] 
3011ab - D. 
* [  : Allah‟ın huzuruna çıkmayı 
yalanlayanlar gerçekten ziyana uğramıştır. Nihayet onlara ansızın o saat (kıyamet) gelip çatınca, bütün 
günahlarını sırtlarına yüklenerek, “Hayatta yaptığımız kusurlardan ötürü vay hâlimize!” diyecekler. Bk. 
Ekler: 19 ] 
3015a hemen-dem: hemân B, hemân bir C. 
3017a ¢ılıcını: ¢ılıcın C / vardı çaldı: vardı ve çaldı C. 
3018a Zeyd Ebýa√µ: Zeyd-i Baý√µ B. 
2018b meşhûr-ı: şehver-i D. 
2019ab - B. 
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İmâma çekdi …ılcını urdı 
   
 3020. Anı men¡ eyleyüp çaldı …ılıcı  

İki yarup zemµne yatdı ucı4171 
   
  ~usuzlı…dan buñaldı lâkin anda 

Mecâli …almadı hµç ol zamânda  
   
  Bu kez ar@û …ıldı cânı Furâta4172 

Sürüp atın revân oldı Furâta 
   

C76b   Şemir mel¡ûn görüp hem etdi feryâd4173 
Dedi ey leşker-i Şâm Kûfe bµ-dâd 

   
  İşidiñ sözimi zin√âr zin√âr4174 

◊üseyne vermeñiz …atre §u deyyâr 4175 
   
 3025. Eger içer ise bir …aýrece §u 

Bizim gibi biñ âdem öldürir bu 
   
  Hebâ olır bu sa¡y-i leşkerimiz 

»alâ§ olmaz …ırılır her birimiz 4176 
   

E91b  İşidince bu sözi cümle leşker 
◊üseyne eylediler √amle leşker  

   
  ¢amu leşkerler olup cenge mâ‟il 4177 

Furâtıla ◊üseyne oldı hâ‟il 4178 
   
  İmâm gördü ki ol demde bu √âli  

¢ılup √amle eder ceng ü cidâli  
   
  Beyt-i Murabba¡ 4179   
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün 
   

                                                           
3020b İki pâre idüben leşi düşdi A. 
3022a …ıldı: idüp A / ar@û …ıldı: arzû-yı cân E. 
3023a hem: anı B. 
3024a zin√âr zin√âr: zin√âr-be-zin√âr C. 
3024b …atre §u: §u a§lâ A. 
3025b her birimiz: hep varımız A. 
3028ab - C. 
3028b oldı: oldılar B. 
 Beyt-i Ceng A,- B, C, D. 
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 3030. Şu resme …ırdı kim en√âr mi&âli a…dı «ûn-âblar 

~anasın Kerbelâ içre çı…ar ol çeşme-i âblar  
   
  Nice a¡dâ helâk etdi nicesi yaralandılar4180 

Olır meydân içi pür-…an ki cenge açılır bâblar 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 4181 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

   
B109a  Bu kez bozdı …amu §aff-ı sipâhı 

Furâta girdi gör imdi o şâhı4182 
   

A92a  Eline aldı ki §u içe anda4183 
Bir âvâz geldi nâgâh ol zamânda  

   
  Ne §u içmek zamânı …ıl ferâ≩at 

¡Adûlar Ehl-i Beyti …ıldı ≩ârât 
   
 3035. İşitdi çün İmâm işbu cevâbı 4184 

Girü döndi elinden dökdi âbı  
   

D104a  Na§µb olmaz aña bir …aýre §u hem  
Dönüben «ayme-gâha geldi ol dem  

   
  Bilir kim bu kelâmı söylemişler 

Ki ya¡ni ol §uyı men¡ eylemişler 
   
  Velâkin ol yalan söz diñle a…vâl  

Muvâfı… geldi ta…dµre budır …âl4185 
   
  ¢açan kim «aymesine geldi ol cân 4186 

Na§µ√at …ıldı Ehl-i Beyte ol ân 4187 
   
 3040. 

 
Dedi şimdi ¡azµmet tâzelendi  
Yine size mu§µbet tâzelendi  

                                                           
3031ab - A, C. 
 - A, B, C, D. 
3032a Bu kez bozdı: Bozdı a¡dâyı B / o şâhı: zevâtı A. 
3033a §u içe anda: §udan içe hem A. 
3035a İşitdi çün İmâm: İşidince İmâm A, İmâm işitdi B. 
3038b …âl: √âl C. 
3039a cân: ân B, D. 
3039b ol ân: o merdân B / ân: cân D. 
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  Velµ çâk-i girµbân itmeñiz siz  

Açup ser-mû perµşân itmeñiz siz4188 
   
  O ±eynel-¡Âbidµni çünki gördü  

Vedâ¡ edüp yüzin yüzine sürdi  
   
  Beyt-i Murabba¡ 4189  
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  El-vedâ¡ olsın ki cismim cân fedâ etmekdedir4190 

Ol münâdµ ecel ≩ayrı rû√a nidâ etmekdedir 
   
  El-vedâ¡ kim mur≩-ı cân §ayd eder bâz-ı ecel4191 

Tâ ki ol na…d-i şehâdetden §adâ etmekdedir 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 4192 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   

B109b 3045. Dedi kim bu belâlar gelmeseydi 4193 
Belâ bize mu…adder olmasaydı4194  

   
E92a  Ki bizden §oñra ümmetler geleydi 

Belâlalar anlara nâzil olaydı 
   
  ~anırlardı anı «ışm-i İlâhµ4195 

¢azanırlardı anlar ço… günâhı  
   
  Velµ bunu edüp şimdi te‟emmül 4196 

Mu§µbet gelse ederler ta√ammül  
   
 
 
 

 Ey o≩lım dedi Mekkeye varınca 
Medµnede a√ibbâmı görince 
 

                                                           
3041b Görinmeñ §a…ınıñ nâ-ma√reme siz A, B. 
 Beyt A,- B, C, D. 
3043ab - A, C, D. 
3044ab - A, C, D, E. 
 - A, B, C, D. 
3045ab - C. 
3045b Belâ: Belâlar B, bâri E. 
3046ab - C. 
3047ab - C. 
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C77a 3050. Selâmımı anlara teblµ≩ eyle var 

Behişte dâ«il olınca ben ey yâr4197 
   
  Götirem ehline senden selâmı  

İşidüp Şehrbânû bu kelâmı 
   

A92b  Dedi ey şehriyâr-ı ¡âlµ-mi…dâr 
Cüdâ olunca senden ey vefâ-dâr 

   
  Bulardır Ehl-i Beyt-i Âl-i A√med 

Bulardır çünki evlâd-ı Mu√ammed 
   

D104b  ¡Adû √ürmet edüp eder §ıyânet 4198 
Bilirim bunlar olmaz hem«ıyânet 

   
 3055. Velâkin ben ≩arµb-i bµ-nevâyım 4199 

İhânet ideler bu i√tirâzım4200 
   
  İmâm dedi ki sen çekme ≩am hµç 

Biriñiz görmeye nâ-ma√aremi hµç 
   

B110a  Ki sen de dâ√il-i Beyt-i Resûlsiñ4201 
Bu Ehl-i Beyte sen de …abûlsıñ 

   
  Size …a§d-ı ta¡arru≥ olmaz a§lâ 

Size a¡dâ ihânet …ılmaz a§lâ 
   
  Va§ıyyet çün tamâm oldı hemâne  

Bu şi¡ri söyleyüp oldı revâne 
   
  Şi¡r-i ◊üseyn-i Müctebâ 4202 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 3060. Geldi ol dem ki dil-i ma√zûnımı «andân edem  

Geldi bayrâmım ki cânı yârime …urbân edem  
   

                                                           
3050b Görüşelim ki cennet içre teblµ≩ A. 
3054a ¡Adû: ¡Adûlar B. 
3055a bµ-nevâyım: dil-nüvâzım B, C, E. 
3055b İdüpler ben ≩arµbe i√tirâzım A. 
3057ab - A. 
 Beyt A, Ba√r-i Hezec E,  - C, D. 
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  Geldi ol dem ki benâ-yı cenneti ma¡mûr edem  

Bu riyâ≥-ı …a§r-ı efnâ köşkini vµrân edem  
   
  Geldi ol dem ki girµbân-ı çâkle ◊a……ı bulup 

Çeşm-i nem-nâkimle şekvâ ¡ar≥a-ı düşmân edem  
   
  Geldi ol dem ki şe√âdet şerbetin nûş eyleyüp4203 

Bezm-i şâh-ı enbiyâda kendimi sekrân edem  
   
  Ba√r-i Me&nevµ 4204 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Dedi bunu urup bir na¡ra fi‟l-√âl4205 

~anasın §ûr çalındı anda der-√âl 
   

E92b 3065. Bu heybetden vehim-nâk oldı a¡dâ 
Bu dehşetden sehim-nâk oldı a¡dâ 

   
  ‰aña …aldı ba…anlar bu §adâya4206 

Ki düşdü zelzele hem Kerbelâya4207 
   
  Görüp İbn-i Sa¡µd çünki bu √ali 4208 

Ça≩ırup leşkerine bil ma…âli  
   

B110b  Dedi ey bµ-«ayrlar bu İmâmdır 
Ki cedd-i Mu§ýafâ ≠ü‟l-i√tirâmdır 

   
A93a  Atası ol ¡Aliyyü‟l-Murta≥âdır 

¢arındaşı ◊asan ol Müctebâdır 
   
 3070. Eger bir …aýre §u içse bu merdân  

¢amumız öldirirdi şimdi el‟ân4209 
   
  Teva……uf vermeñiz a§lâ buña siz 

Yüriñ √amle idiñ cümle aña siz 
   

                                                           
3063a şerbetin: câmını D. 
 Me&nevµ B,  - A, C, D. 
3064a urup: urdı A, idüp C, virir D / fi‟l-√âl: der-√âl D. 
3066ab -  C. 
3066b zelzele: lerze B, lerzeler D. 
3067a çünki: ol dem B, anda C, D. 
3070b öldirirdi: mürd olurdı… A, helâk olırdık B, ölmişdik bil D, ölmişdik E. 
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  İşitdi çünki leşker böyle sözi  

Bir u≩urdan ýutdılar ◊üseyn yüzi 
   
  İşitdi çünki leşker böyle sözi 

◊üseyne bir u≩ırdan ýıtdı yüzi 
   

D105a  Ara yire alup ol şeh-süvârı 4210 
◊avâle oldı a¡dâ cümle varı 

   
 3075. Bu a√vâli görince merd-i şµrân  

¢ılıcın çekdi çı…ardı o merdân4211 
 

  Da≩ıtdı §aflarını vardı bu kez4212 
Yine döndi Furâta girdi bu kez 

  4213 
  Diler kim bir içim §u içe anda4214 

Gelir bu «âýırına ol zamâda 
   
  Ki bunca Ehl-i Beyt ile ¡ayâli 

~usızlı…dan ≥a¡µf olmışdı √ali  
   
  Bu √âletler olır …albine @âhir 

Yine §u içmeyüp ol göñli ýâhir4215 
   
 3080. Girü döndi da«ı vardır rivâyet  

¢açan §u içmege etdi ri¡âyet 
   
  Bir o… atdı ◊u§ayr İbn-i Temµmµ4216 

Duda≩ın mecrû√ etdi gör la¡µni4217 
   
  Müyesser olmadı §u içmek a§lâ 

Yine §u içmedi bir …aýre …aý¡â4218 
   

B111a  Dönüp geldi yine ol ≠µ-sa¡âdet 

                                                           
3074a alup: aldı B. 
3075b Çekdi …ılıc ol zamân ol şâd u bâz A. 
3076a vardı bu kez: bu kez vardı A. 
3076b girdi bu kez: bu kez girdi A. 
3077a Bir içim §u içeyim viresin anda A. 
3079b …albi A, D. 
3081a◊u§ayr İbn-i Temµmµ: ◊u§ayr İbn-i la¡µn A. 
3081b Duda≩ın: Duda≩ından A / la¡µni: sa…µmi B, E. 
3082b …aý¡â: a§lâ A. 
3085ab - A, C, D. 
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İrişdi va¡de-i şe√d-i şe√âdet  
   
  Hücûm edüp alır eýrâfın a¡dâ 

Vücûdında za√ımlar oldı peydâ 
   

E93a 3085. Dökildi çeşme çeşme …anları hep4219 
¢ılıcdan yarayıdı yanları hep 

   
  Tamâm yetmiş iki za«mı var idi 

¢amusından …ızıl …an a…ar idi4220 
   
  Mecâli …almadı ol şµriñ artı… 

Yidi tâ yara üzre yaralar ço…4221 
   
  Murabba¡ 4222 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Nâvek-i ta…dµre cânım pûte …ıldıñ ey felek4223 

Gerçi câna …a§dıñ ammâ şimdi ra√mıñ …andedir 
   

A93b  Yara yara yaralarla pâre pâre cismimiz4224 
¢ana …ana …an içirdiñ …anı ra√mıñ …andedir 

   
  Me&nevµ 4225 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
 3090. Bilüp İbn-i Sa¡µd a√vâlin anıñ  

Sürüp geldi çü gördü √âlin anıñ 
   

D105b  Dedi İmâm ki ey @âlim bu √âle 
Sen i…dâm eylediñ hem bu …ıtâle 

   
  Bilüp İbn-i Sa¡µd bu √a… cevâbı  

Girü döndi  görüp böyle ¡itâbı 
   

 
                                                           
 
3086b …ızıl …an: çeşme …an A. 
3086b tâ: - A. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
3088ab - A, C. 
3089ab - C. 
 Ba√r-i Me&nevµ E, - A, C, D. 
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  Şemir mel¡ûn yüridi geldi yaya…4226 

Anıñ eýrâfını hem aldı yaya… 
   
  Hemen-dem tµri bârân eylediler 

Nice o…lar perµşân eylediler 4227 
   
 3095. Varup bozdı yayakları İmâm hem 4228 

¢arâr etdi çün anda durdı hem 4229 
   

B111b  Biraz a¡dâ gözetdi «ayme-gâhı  
Varup ya≩ma ide tâ bâr-gâhı  

   
C78a  Bu √aletden İmâm vâ…ıf olur bil 

Dedi ey Âl-i Süfyân i√tirâz …ıl 4230 
   
  Dutalım sizde yo…dır dµn ü µmân 

Rüsûm-ı nâmûsiyyet yo… mı el‟ân 
   
  Eger ma…§ad benim düşdüm bu √âle  

Ne √âcet varma… hem ehl-i ¡ayâle 
   
 3100. ◊avâle oldılar bu kez İmâma 

Rivâyet böyledir gûş ýut kelâma4231 
   

E93b  İmâmıñ …almadı dermânı deyyâr4232  
Varamazdı yine semtine a≩yâr 4233 

   
  Ira…dan tµr-bârân atdılar anlar 

Nice o…lar süngüler atdı anlar 4234 
   
  İmâm gördü ki yo… cevlâna …udret  

Hemân atdan iner ol pür-√amiyyet  
   
  Zµrâ ol at …alupdır Mu§tafâdan 

Da«ı hem yâdigâr-ı Murta≥âdan4235 

                                                           
3093a yüridi geldi: didi anda A, ça≩ırdı geldi B. 
3094b o…lar: o…larla B. 
3095a İmâm hem: Ol İmâm B. 
3095b durdı hem: ol İmâm B. 
3097b i√tirâz: √azer B. 
3100b böyledir gûş: böyle …ula… E / kelâma: ma…âle A 
3101ab - C. 
3101b semtine: yanına B. 
3102b süngüler atdı: süngü atdılar A. 
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 3105. Ziyân irer diyü ol ata nâgâh  

Piyâde oldı atdan indi ol şâh4236 
   

A94a  Bu kez a¡dâ İmâm gördü yayan  
Yüreklendi …amusı oldı merdân  

   
  İrişdi anda bir mel¡ûn hemen-dem  

Bir o… urdı ◊üseyniñ alnına hem  
   
  O…ı çekdi çı…ardı çün hemâne4237  

Olır …an yüzine anıñ revâne 4238 
   

D106a  Alup …anı yüzi gözine sürdi  
»udâya şükr edüp böyle dedi  

   
B112a 3110. Şükür olsun »udâya cengile ben  

Bulurım ceddimi bu rengile ben  
   
  Bunu diyüp bu √âli çünki gördü  

Hemen-dem …ıbleye …arşı oýurdı  
   
  Murabba¡ 4239 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Bµ-mecâl oldım ki a§lâ bir mecâlim …almadı 4240 

İtmezem cevlânı ≩ayrı cenge √âlim …almadı 4241 
   
  Ey Yezµd gel şe√µd it kim bulam ¡u…bâyı ben  

¢at¡ olup dünyâda çün rız…-ı √elâlim …almadı 4242 
   
  Me&nevµ 4243 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   

                                                                                                                                                                          
3104b yâdigâr-ı: bâr-gâh-ı A. 
3105b ol şâh: nâgâh A. 
3108ab - D. 
3108b Olır: Olupdı A. 
 Beyt A, Beyt-i Murabba¡ E, - C, D. 
3112a ki a§lâ bir: yâ Rab ≩ayrı A. 
3112b cevlânı: devrânı A, B, D / √âlim: mecâlim B. 
3113b dünyâda çün: çün dünyâda B, C. 
 Ba√r-i Me&nevµ  E, - A, C, D. 
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  ¢açan kim ýâ…atı gitdi oturdı  

Hücûm edüp ¡adûlar anı gördü  
   
 3115. Anı …atl etmek içün geldiler hep4244 

Görüp yüzin şerm-sâr oldılar hep4245 
   
  Yüzine ba…up ederler √icâbı 4246 

Kimesne dimez oldı bir cevâbı  
   
  Murabbâ¡ 4247 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

   
E94a  Âl-i A√med …anını dökmek meger âsân mıdır4248 

Kim zµrâ ¡âlemde bu …an …ana beñzer …an mıdır 
   
  Yâ niçün bu≩≥ u ¡adâvet düşdü göñliñe seniñ4249 

Tâ ki bu …a§dıla ¡ı§yân ¡ahdile peymân mıdır 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 4250 
   
  Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 
   
  Şemir mel¡ûn irişdi etdi ef≩ân  

Ne durırsız ey …avm-i nâdân 
   

C78b 3120. Gelüp Der¡a la¡µni ol sitem-kâr 4251 
Mübârek …olunı etdi za«m-dâr 

   
  Bir o… ile Sinân mel¡ûn urır hem  

Zemµne düşdü çün Şeh-zâde ol dem  
   

B112b  Zelzele düşdü deşt-i Kerbelâya4252 
İrişdi velvele ¡arş-ı ¡ulâya 

   

                                                           
3115a …atl: şehµd A / geldiler hep: geldiler - A. 
3115b yüzin: yüzini A / oldılar hep: oldılar - A. 
3116a Yüzine ba…up: Ba…up yüzine A. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
3117ab - A, C. 
3118ab - A, C, E. 
 - A, C, D, E. 
3120a Der¡a: ýurdı C / sitem-kâr: bed-sitem-kâr A, C. 
3122a deşt-i: hem ol A. 
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  Melekler gördü anı oldı giryân  

Felekler zârı …ıldı ol gün ey cân 4253 
   

A94b  Dediler bu …atı @ulm-i §arµ√dir 
Ne dürlü bu ¡aceb emr-i …abµhdir4254 

   
 3125. Perµler cinler …ıldı fi≩ânı  

Ki dutdı nâleler heft-âsumânı 
   
  ¢açan kim düşdü şeh-zâde türâba 

İki fâsı… gelir gûş it cevâba4255 
   

D106b  Gelüp ◊avlµ …arındaşıyla anda  
◊üseyni …atl ide tâ ol mekânda4256 

   
  Müyesser olmadı lâkin bu i…dâm  

Vehim-nâk oldı dönüben o @ulâm  
   
  Görüp İbn-i Sa¡µd vehm etdi herkes 

Birine söyledi var başını kes 
   
 3130. Gelüp dedi seni …atl edeyim ben  

İmâm dedi degilsin …âtilim sen  
   
  Yüri za√met çeküp olma âvâre  

Cehennemde giriftâr olma nâre 
   
  İşitdi ol kişi böyle cevâbı  

Fi≩ân etdi gözinden dökdi âbı  
   
  Dedi kim sen henüz ◊a… sözi dirsin  

Bu √âletde bize hem ra√m edersiñ 4257 
   
  İmâmü‟l-müttâ…µn bildim el-√a… 

Ki şekkim …almadı a§lâ mu√a……â… 
   

E94b 3135. Varuben buldı ol İbn-i Sa¡µdi 4258 
Ki ya¡ni …atl ide hem ol pelµdi4259  

                                                           
3118b …ıldı ol gün: …ıldılar hem C. 
3124b emr-i: fi¡l-i A. 
3126b gûş: …ula… E. 
3127b zamânda: mekânda A. 
2133b bize hem: hem bize B. 
3135a İbn-i Sa¡µdi: İbn-i Sa¡µdi ol + B. 
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  İrişdi …ulları oldı √avâle 

Bunuñla başladı anlar …ıtâle 
   

B113a  Hüseyne geldi dedi yâ İmâm hem4260 
Şehµd olam seniñçün işde bu dem 

   
  İmâm dedi seniñ a¡mâliñ ey yâr  

~a…ın sen ≥âyi¡ olır §anma zinhâr 4261 
   
  Şe√µd etdiler anı çün işitgil  

Velâkin İmâm ◊a≥retlerini bil  
   
 3140. Düşüp yatmışdı ýopra… üzre nâçâr 4262 

Şe√µd edemez idi anı …avm-i eşrâr4263 
   

A95a  İki mel¡ûna bu anca… ≦alâlet 4264 
Müyesser oldı verdiler şe√âdet4265 

   
C79a  Birisi ol Şimr mel¡ûn-ı bµ-dµn 

Sinândır ol biri ma≩bûn-ı bµ-dµn4266 
   
  Sinân irişdi kim vere şe√âdet  

Şimr seb…at edüp hem bµ-sa¡âdet4267 
   
  ◊üseyniñ sµnesine ba§dı mel¡ûñ4268 

Şe√µd etmek içün …a§dı mel¡ûn 
   

D107a 3145. İmâm dedi ki kimsiñ söylegil sen 4269 
Nedir adıñ seni tâ bileyim ben  

   
  Dedi adım Şimrdir bil cevâbı  

İmâm dedi ki …aldır sen ni…âbı  
   

                                                                                                                                                                          
3135b pelµdi: pelµdi ol + B. 
3137ab - A. 
3138b sen: - C. 
3140a ýopra… üzre: ol √âlde A. 
3140b …avm-i eşrâr: …avm-i füccâr A. 
3141a bu: - B. 
3141b virdiler: virdiler bu + A. 
3142b ol biri:biri ol A. 
3143b seb…at: mel¡ûn D. 
3144a sµnesine ba§dı: yanına vardı ol A. 
3145a ki: aña A. 
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  Nişânım vardır olam senden âgâh 4270 

Şemir mel¡ûn ni…âbın açdı nâgâh 
   
  ‰oñuz-veş dişleri anıñ hemâne 

Ki ýaşra çı…mış a≩zından ¡ayâna 
   
  Dedi §addâk ki rü‟yâda bu …âli 4271 

Resûlullah dimişdi bu ma…âli  
                                                                                                                                                                                                                                                                             
 3150. Dedi sen …âtilimsiñ itme te‟«µr 

Bu a¡mâliñden a§lâ …ılma ta…§µr4272 
 

  Dedi senden su‟âlim var ey e@lâm  
Nedir bu ay nedir bu gün ne hengâm 4273 

   
B113b  Şemir dedi Mu√arrem işte bu mâh4274 

Bugün Cum¡a namâz va…ti ol âgâh 
   
  Dedi kim ey Şemir ýut bâri …âlim 

Biraz mühlet ver it §oñra …ıtâlim 4275  
   

E95a  Hem evvel bu namâzı …ılayım ben  
Ki §oñra ◊a……a vâ§ıl olayım ben  

   
 3155. Şemir mel¡ûn iner gögsinden ol dem4276 

İmâm ◊a≥retleri …ıldı namâz hem 4277 
   
  O bir va…t idi kim minberde «aýýâb  

O…urlardı bu âyâtı ey a√bâb  
   
  İnne‟llâhe ye‟mürü bi‟l-¡âdli ve‟l-i√sâni ve µtâi ≠i‟l-…urbâ ve yenhâ 

¡ani‟l-fa√şâi ve‟l-münkeri ve‟l-ba≩yi4278  
   

 

                                                           
3147a vardır: var A. 
3149a bu: - B. 
3150b a¡mâliñden a§lâ …ılma: işde itme …ılma A. 
3151b nedir: - E. 
3152ab - A. 
3153b it §oñra: andan it A. 
3155a iner gögsinden ol dem: biraz ýurdı anda hem A. 
3155b namâz: namâzı B. 

 : Şüphesiz Allah, adaleti, iyilik yapmayı, yakınlara 
yardım etmeyi emreder / hayâsızlığı, fenalık ve azgınlığı da yasaklar. Bk. Ekler: 20] 
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  Mü‟ezzinler menârede tamâmı 4279 

~alât ile selâm idi kelâmı  
   
  İnna‟llâhe ve melâiketehû yu§allûne ¡ale‟n-nebiyyi *4280

 

   
A95b  Ne aydır ol Mu√arremde …ıtâli 

İdüp evlâda verdiler zevâli4281  
   
  Ne gündür Cum¡a o gün yüzi sa«tµ  

◊u§û§â  ola anda öyle va…ti 
   
 3160. Resûliñ Âline böyle ¡a≠âbı  

İde yarın nice vere cevâbı 
   
 

C79b D107b 
 Ne göz kim olmaya o yüze mâ‟il 

Ne dildir kim ola ol …atle …â‟il 
   
  İlâhµ dµdemizi …ılma bµ-nûr42824283 

Göñilden itme anıñ sevgisin dûr 
   
  Bizi emriñe itme yâ Rab ¡â§µ4284 

Ki tâ olmayalım ehl-i me¡â§µ 
   
  ±elµl itme verüp nefs ü hevâ4285 

Be…âµ mübtelâ-yı bµ-nevâyı 
   
  İmâm ◊üseyniñ Encâm-ı Secdesi ve Ehl-i Beytiñ Medµneye Gitdigin 

Beyân İder 4286 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

B114a 3165. Bu rivâyet für…atinden oldı gözler la¡l-fâm 
Bu √ikâyet §o√betinden vâle oldı √â§ u ¡âm 

   

                                                           
3157a Okurlardı §alât ile selâmı B. 
*[ :Şüphesiz Allah ve melekleri Peygamber‟e salat ederler. Bk. Ekler: 21] 
3158b zevâli: âbı B. 
3162ab - A. 
3162a dµdemizi: vechimizi B. 
3163ab - A, C. 
2164ab- A. 
 Beyt A, İmâm ◊üseyniñ Encâm-ı Secdesi Beyân B, İmâm ◊üseyniñ Encâm-ı Secde İle Şehµd ve Ehl-i 
Beytiñ Medµneye Gitdigini Beyân C, İmâm ◊üseyniñ Encâm-ı Secde İle Şehµd ve Ehl-i Beytiñ Gitdigidir 
E. 
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  Çün namâza mâ‟il oldı oýurup diz üstine 

¢ıbleye etdi teveccüh secdeye vardı İmâm  
   
  Vermedi mühlet ki …al…up bir da«ı secde ide 

Kesdi ol demde mübârek başını ol bed-@ulâm4287 
   
  Şi¡r-i Fµ-◊a……-ı ◊üseyn 4288 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Bu kelâm-ı pür-melâli işiden …an a≩lasın 

Bu peyâm-ı infi√âma cümle insân a≩lasın 
   

E95b  ¢anlı yaş döksin gözinden ≩ayrı «âk-i Kerbelâ4289 
»ûn-ı Âl-i Nu§tafâdır dökilen …an a≩lasın 

   
 3170. Bu …a≥ânıñ dehşetinden a≩ladı seng ü cebel4290 

Çün §adef baýnında cümle dürr ü ercân a≩lasın 
   
  Tâ …ıyâmet bu ≩azânıñ mâcerâsın yâd edüp 4291 

Ya…ışır Âl-i Resûle dost u düşmân a≩lasın 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 4292 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

 
  Râvµ eder çün şe√âdet şerbetin nûş eyledi 

Geldi ol at zülfini …ana boyadı bil kelâm 
  4293 
  Döndi vardı «ayme-gâha Ehl-i Beyt anı görüp  

İtdiler feryâd u âhı bu şi¡rden al peyâm  
   
  Şi¡r 4294 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

                                                           
3167b ol demde: anda ol A. 
 Beyt A, Beyt-i Murabba¡ E, - C, D. 
3169ab - A. 
3170ab - A.  
3171a yâd: na…l E. 
 - A, B, C, D. 
3172b zülfini …ana: …ana zülfini A. 
 Beyt-i Murabba¡ E, - A, C, D. 
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  Ey semendim söyle bi‟llah şeh-süvârıñ …andedir 

¢ande gitdi §â√ibiñ yâ ≩am-güsârıñ …andedir 
   
 3175. Neylediñ netdiñ ◊üseyn-i Müctebâyı ey feres 

Bir «aber ver şâh-vâr-ı kâm-kârıñ …andedir4295 
   
  Çün seniñle Kerbelâya girdi cevlân eyledi  

Yalıñız geldiñ niçün ol nâ-murâdıñ …andedir4296 
   
  Hem saña hem-râh hem-dem olmış idi rûz u şeb4297 

¢ande …oydıñ geldiñ anı …anı yârin …andedir 
   

A96a D108a  Esdi mi für…at nesµmi geldi mi va…t-i «azân  
Ey nihâl-i bâğ-ı va√det gül-¡izârıñ …andedir 

   
B114b  Böyle nev√alar etdikce Ehl-i Beyt-i Mu§ýafâ4298 

Gözlerinden …an dökerdi ±ü‟l-cenâh bil infihâ 
   
 3180. Bu ≩azâdan §oñra düşdü ýa≩lara ol ±ü‟l-cenâh 

Görmedi kimse nişânın ýutdı §a√râyı ma…âm 
   
  Çün şe√µd etdi ◊üseyni ol Şemir mel¡ûn da«ı  

»ayme-gâha vardı leşker lâkin edüp i√tirâm  
   
  Görmedi bir kimse √âşâ Ehl-i Beytiñ dâmenin 4299 

Varmadı ol semte a¡dâ çün buyurdı Lâ-Yenâm  
   
  Gördü Zeynel-¡âbidµni ol Şemir mel¡ûn varup  

İstedi başın kesüp vere aña in¡idâm  
 

C80a  ¢oymadı anı ◊amµd hem dedi ey bµ-dµn-i la¡µn 
»astedir bu …atline niçün edersiñ ihtimâm 

   
E96a 3185. Bir rivâyetde da«ı men¡ eyledi İbn-i Sa¡µd 

Çünki anı √ıf@ edüpdür anda ol kân-ı kirâm  
   
  Çün İmâmıñ mâtemine başladı ehl-i ¡ıyâl  

İtdiler feryâd u âhı kim bu ma≥mûn-ı ni@âm  

                                                           
3175b şâh-vâr-ı: şeh-süvâr-ı B, E. 
3176b niçün ol nâ-murâdıñ: o cânıñ şân-ı yâriñ A 
3177ab - A, C. 
3179a itdikce: ≩once-i B. 
3182a dâmenin: dânesin A. 
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  Ba√r-i Hezec 4300 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Bu ne mi√netdir ki yâ Rab müntehâ oldı bize4301 

Bu ne nisbetdir ¡adûdan √âliyâ oldı bize 
   
  Bu ne mi√netdir refµ…-i Mu§tafâdan yâd edüp  

Şimdi hem-râh-ı mu«âlif i…ti≥â oldı bize 
   
  İşidenler Kerbelâyı bir …a≥âdır dimesin 4302 

Bir degildir mâcerâmız biñ belâ oldı bize 
   
 3190. Yâd edüp …angı birisin âh u feryâd edelim 4303 

Tâ …ıyâmet va§f olı nmaz her cefâ oldı bize 
   
  Hâ≠â Şi¡r 4304 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Çün şehµd  oldı≩ı demde ol İmâm-ı bâ-§afâ4305 

Bir ≩ubâr peydâ oluben dutdı dünyâyı tamâm 
   
  Tâ hevâya çı…dı ol nûr @ulmet oldı bu cihân 

~andı ¡âlem ki …ıyâmet …opdı budur irtisâm 
   

A96b B115a  Ol gün açılmışdı cennet …apısı @µnetlenüp 4306 
Hem şe√µde olmışıdı munta@ır Dârü‟s-selâm  

   
  ◊ûr u vildân u ≩ılmân elde câm-ı pür-şarâb4307 

Munta@ırdır tâ şe√µde ¡ar≥ ide §a√bâ‟-ı câm4308 
   

D108b 3195. Ehl-i Beyt içün müheyyâ oldı hem ecr-i ¡a@µm4309 
Çünki §abr edüp belâya buldı zev…-i ber-devâm  

                                                           
 Beyt A, Şi¡r B, ¢âfiye-i Eş¡âr C, - D. 
3187a Bu ne: Böyle C, E. 
3189ab - A. 
3190a idüp: idüben A / birisin: birin A. 
 Beyt A, - B, C, D. 
3191a şehµd  oldı≩ı: vefât itdigi A. 
3193ab - C. 
3194ab - C. 
3194b Munta@ırdır: İntizârdır B. 
3195ab - C. 
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  Ol münâfı…lar içün hem √â≥ır olmışdı ca√µm4310 

Tâ ki a≩lâl-ı selâsµl ide anı bend-i dâm  
   
  Her kimesne itdügince bula anda ecrini 

¢oymaya bu inti…âmı ol Azµz-i ≠ü‟l-inti…âm 
   
  Râvµlerden bir rivâyet sözlerin yâd edelim4311 4312 

Ehl-i Beyti bil ki andan niçe …ıldı ¡azm-i Şâm 
   
  Niçe hevdecler müheyyâ eyledi İbn-i Sa¡µd 

Bindirüp i¡zâz u ikrâm eyledi ber-müstedâm4313 
   
 3200. Ba¡≥ılar dirildi ki ¡uryân nâkaya bindirdiler4314 

◊âşâ-li‟llâh bu ≩ara≥dır kim bu söz ki≠b-i ¡i@âm 
   

E96b  Ehl-i Beyt-i Mu§tafâya bu ≩ara≥ mümkin degil4315 
Bu yalan ma√≥â «aýâdır kim olardır pâk-nâm 

   
  Hevdece mesýûr u ma√rûs girdiler ¡azm etdiler4316 

Gördüler çünki ◊üseyniñ cism-i pâkin …ıl fihâm  
   
  ≨ar…-ı «ûn olmış mübârek cismi yatur başı yo… 

Gel gör imdi Ehl-i Beytiñ √âlini ey «oş-merâm4317  
   
  Beyt-i Murabba¡ 4318 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Bir «aber ver ey ◊üseyn-i Müctebâ √âliñ nedir 

¢ana ≩ar… olmış yatursıñ bildir a√vâliñ nedir 
   
 3205. ¢ande …aldı yâ ser-i pâkiñ beyân it bileyim  

Cism-i ebya≥ üzre seyl-âb eyleyen eliñ nedir4319 
   

                                                           
3196ab - C. 
3198ab - B, C, E. 
3198a bir: - C, D. 
3199b i¡zâz u ikrâm: ikrâm u ¡izzet A. 
3200ab  - A, B, C. 
3201ab - A. B. 
3202a mesýûr u ma√rûs: ma√rûs u mesýûr A 
3203b gör imdi: görelim A. 
 Beyt A, C, - B, D. 
3205b seyl-âb: güllâb A. 
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  Ba√r-i Hezec 4320 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Hevdeciñ içinde giryân oldılar yaşın yaşın 

İtdiler §abr u ta√mammül itmeyüp çâk-i «ıyâm4321 
   

C80b  Cem¡ edüp cism-i şe√µdi …ıldılar çünkim namâz4322 
Başları alup revâna oldı bu dem ihtitâm 

   
B115b  Her ser-i ma…ýû¡-ı şe√µdi aldı herbir ýâ‟ife 

Varalar zµnetle ya¡nµ buldılar çün böyle kâm4323 
   
  Verdi çün İbn-i Yezµde ol ◊üseyniñ başını  

Dedi sen git ¢ûfeye var söyle a√vâl-i ri@âm 
   

A97a 3210. Aldı ◊avlµ ol mübârek başı gitdi ¢ûfeye 
¢ûfeye varmazdan evvel oldı a«şam ey hemân 

   
  Kendiniñ bed-«ânesi bil ¢ûfeden ýaşra idi  

»ânesine vardı başı gizledi hem ol «ı§âm 
   
  Var idi bir ¡avratı kim §âli√a en§âriden4324 

Her gice …al…up namâzı etmiş idi iltizâm 
   

D109a  Ol gice …al…ar ki ya¡nµ hem namâz ide edâ4325 
Gördü bir nûr oldı peydâ §oñra do≩dı şems-i tâm  

   
  »âneyi …ıldı münevver …urdılar bir ta«t-ı nûr 

Geldi dört «âtûn oturdı her biri ≠ü‟l-i«tirâm4326 
   
 3215. 

 
Birisi bir baş getirdi sürdi yüzin yüzine 
Dedi ey …albim sürûrı çün ola yevm-i …ıyâmet43274328 

   
  Baş açup Bâr-ı »udâya edeyim şekvâyı ben  

                                                           
 Beyt A, - C, D. 
3206b çâk-i «ıyâm: çâk-i girµbân A. 
3207a cism-i şe√µdi: ◊üseyn-i şehµdi C. 
3208b kâm: kelâm E. 
3212a ¡avratı: «âýûn C. 
3213a hem: - A. 
3214b ≠ü‟l-i«tirâm: √ûr-ı müdâm A. 
3215a bir baş getirdi: getirdi başı B. 
3215b …albim sürûrı: …alb-i sürûrım A. 
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Dâdıñı düşmândan alsın kim budır ar≥û müdâm 
   

E97a  Sen bilirsiñ Kerbelâda netdi @âlim …ullarıñ 
¢oyma ma@lûm inti…âmın ey ¡Azµz-i ≠ü‟nti…âm 

   
  Ba√r-i Me&nevµ 4329 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
  Gördü ol bµ-çâre «âvf etdi …atı  

Bir nidâ geldi gör imdi √âleti 
   
  Kim bu baş ma@lûm-ı şâh-ı Kerbelâ 

Ol ◊üseyniñdir ki gördü her belâ 
   
 3220. Hem ziyâret eyleyen «âtûn da«ı 

Biri Meryem Âl-i ¡İmrân ey sa«µ 
   

B116a  Âsiyedir hem »adµce bil kelâm 4330 
Fâýıma Zehrâ biri budır peyâm 4331 

   
  ¢or…ma sen ki hµç saña olmaz ¡a≠âb 4332 

Bu §avaşlardan saña yo…dır √isâb 
   
  Bildi ¡avrat çünki bu √âli hemân  

Gördü kim ol baş durır anda ¡ayân  
   
  Aldı bildi kim ◊üseyniñdir bu baş  

A≩layup dökdi gözinden …anlı yaş  
   

C83a 3225. Ol başı alup yudı gül-âbıla  
‰aradı gµsûların müşk-i âbıla 

   
A97b  Hem erin uyardı dedi ey kilâb  

Bu ne işdir sen ki etdiñ irtikâb4333 
 

  Âl-i A√med oldı≩ın bilmez misiñ 
◊a… Çalabdan ihtirâz …ılmaz mısıñ 

    

                                                           
 ¢âfiye-i Ba√rü‟l Me&nevµ, - A, B, D. 
3221a Âsiyedir: Âmµne A / »adµce: »adµcedir A. 
3221b biri budır: budır bil sen A. 
3222a olmaz: olınmaz A. 
3226b işdir sen ki: işdirür sen A. 
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  Dedi bunu çı…dı gitdi nâgehân  

Bir da«ı görünmeyüp oldı nihân 
   
  Çün §abâ√ oldı anda ◊avlµ hemµn  

Aldı ol başı eline ol la¡µn 
   

D109b 3230. Bir ýaba… üzre mübârek başı hem  
¢oydı ¡Abdullahıñ öñine o dem 4334 

   
  Gördü ¡Abdullah anı «andân olır 

Hem eline bir çıbı… ol dem alır4335 
   
  Ol çıbı…la leblerin ≦arb eyledi4336 

Bu ◊üseyniñ lebleri ne «oş dedi 
   
  Bir §a√âbe oturırdı ol zamân  

Gördü bu √âli hemân …ıldı fi≩ân4337  
   

E97b  Dedi kim ey fâsı…-ı la¡µn neylediñ  
Bu İmâmıñ leblerin ≦arb eylediñ  

   
 3235. Nice kez gördüm ki pey≩amber hemµn4338 

Leblerin öperdi bunuñ ol Emµn 4339 
   
  Bu çıbı…la şimdi ≦arb itmeñ nedir 

Bu ýarµ…-i İblise gitmeñ nedir4340 
   
  Bu ne işdir diyüben söyledi 4341 

Ehl-i meclis işidüp zâr eyledi  
   
  Gördü ¡Abdullah darıldı diñle sen  

Dedi √ürmet itmesem mi√mâna ben4342 
   

 
 

                                                           
3230b o: ol A. 
3231b ol dem: ¡a§â A. 
3232a çıbı…la: çıbı… ile B. 
3333b hemân: hem B. 
3235a hemµn: anıñ A. 
3235b bunıñ: hemµn A / ol Emµn: ey la¡µn B, D. 
2236b İblise: Şeyýâna A. 
3237a diyüben: diyü çünkim C. 
2338a Gördi: Didi C.  
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  Öldürirdim tâ seni ben şöyle bil4343 

¢ovdi ol meclisden anı diñlegil  
   
 3240. Dedi bu başı götüriñ siz yine4344 

Ol ¡Ömer İbn-i Sa¡ide yine 
   
  Başlar ile hep berâber geleler 

Ehl-i Kûfe göre bu √âli bileler 
   

A98a  Ol mübârek başı çün getirdiler 
Yine ol ¡askerlere yitürdiler 

   
  Bir rivâyet bunda var bil ey sa¡µd4345 

Kerbelâda …aldı çün cism-i şe√µd 
   

C83b  Var idi bir …arye  anda ¡Âr≥a nâm 
»al…ı geldi Kerbelâya ey hümâm4346 

   
 3245. Gördüler cümle şehµdler cismini4347 

Anda yatur kim kesilmiş re‟sini4348 
   
  Kerbelâ feryâdıla dolmış hemân  

Nev√a ederler o yirde ol zamân 
   
  Gördüler yo… kimse lâkin ço… âvâz 

Bildiler kim cinnµlerdir diñle râz  
   

D110a  Kerbelâ ma@lûmlarıçün cinnµler 
A≩laşup dedi bu şi¡ri sünnµler 

   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün  Fâ¡ilün 
   
  Ey »udâ nedir bu √ikmet işbu ma@lûm √ali ne4349 

¢ana ≩ar… olmış yaturlar bilelim a√vâli ne 
   

                                                           
3239ab Bu …abâ√at eyleyüp §a≩ …alanlar  
             ¢almadı biriyile cümle idenler  A. 
3240ab Her biri bir derde düşüp girdiler 
             Cümle birbirlerin etin bµ-deyler  A. 
3243a var bil: vardır A. 
3244b ey hümâm: «â§ u ¡âm A 
3245a şehµdler cismini:şehµd cisimlerinA, şe√µdiñ leşleri D, E, şe√µdiñ leşkeri C. 
3245b re‟sini: başların A, başları C, D, E. 
3249ab - A, B, D, E. 
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 3250. 

 
Sen ¡Azµz-i ≠ü‟nti…âmsın …oyma √a……ın bunların 
Ver belâsın bu ≦alâlıñ irmesün murâdı ne 

   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün  Fâ¡ilün 
   
  Hem su‟âl etdi Benµ ‰ayya biri4350 4351 

Mü‟min idi ol …abµle ek&eri 
   
  Kerbelâda cinnµler zâr etdi mi 4352 

Âh u ef≩ân edüp efkâr etdi mi  
   

B117a  Ol dedi kim √a……â etdim istimâ¡4353 
Söyleyüp bu beyti ederler feza¡4354 

   
E98a  Ehl-i ¡Âr≥a hem şe√µd cismini bil4355  

Defn edüp …ıldı namâzın diñlegil4356 
   
 3255. Çün getirdi başları İbn-i Sa¡µd  

¢ûfeye vardı irişdi ol pelµd 
   
  Dikdiler şabdalar üzre başları 

Hem ¡alem açup göriñ bu işleri4357 
   
  Oldılar «andân na≩âra çaldılar  

¢ûfe şehrine teveccüh …ıldılar 
   
  Ol yaña İbn-i Ziyâd gör neyledi  

Bâr-gâhın zµb ü zµnet eyledi 
   
  Verdi biñ adam dedi tµz gidiñiz 4358 

Her ma√alle yolını ≥abt idiñ siz  
   
 3260. Fitne  …oparmañ dedi «al… içre siz 4359 

Hem nidâ …ıldı münâdµ diñleñiz  

                                                           
3251ab - C. 
3251a Benµ ‰ayya: Benµ ‰ayyâr E. 
3252ab - C. 
3253ab - C. 
3253b Âh idüben iderler idi fezâ¡ A. 
3254ab - C. 
3254b …ıldı: …ıldılar A. 
3256b ¡alem: ¡alemler B. 
3256a tµz: siz D. 
3260ab - E. 
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A98b  Tâ ki isti…bâle çı…a «â§ u ¡âm 4360 

¢ûfe ehli çı…dılar anda tamâm 4361 
   
  Ba¡≥ı tenhiye ýarµkıyla hemân  

Ba¡≥ı ta¡ziye içün çı…dı ¡ayân  
   
  Öyle ço… idi ki adam bil ya…µn4362 

Tâ §abâ√ın girdi leşkerler hemµn4363 
   
  ¡A§r va…tinde sarâya irdiler 4364 

Ehl-i ¢ûfe çün bu √âli gördüler 
   
 3265. Her biri etdi te‟eesüf …ıldı zâr  

A≩ladı ol gün civân-ı nâm-dâr 4365 
   
  Gördü Zeyneb anı ef≩ân eyledi  

Hevdec içinden bulara söyledi  
   
  Dedi kim ey ehl-i Kûfe siz bizi  

~aldıñız ≩urbetde «avfa siz bizi  
   

B117b C84a 
D110b 

 Siz niçe nâme yazup gönderdiñiz 
Siz yine fi¡liñizi dönderdiñiz 

   
  Etdiñiz civân Müslµmi bunda şe√µd  

Niçün a≩larsız eyâ …avm-i Yezµd  
   
 3270. Dedi biri bu sözleriñ √a… seniñ 4366 

Bu cevâbıñ do≩rı muýla…dır seniñ  
   
  Tâ ki rûz-ı ma√şere dek ey sa«µ4367 

¢ûfe ehlinden bu nâm gitmez da«ı 4368 
   
  Ye…ûlûne bi-elsinetihim mâ-leyse fµ-…ulûbihim * 

4369
 

                                                           
3261a isti…bâle çı…a: isti…bâl ide C, D, E. 
3261b çı…dılar anda: çı…dı anda hep B. 
3263a adam: ¡âlem C. 
3263b Tâ §abâ√a dek girdi leşker hemµn A. 
3264a ¡A§r va…tinde: İkindi va…ti A, İkindin va…tinde B. 
3265b A≩ladı: A≩laşdı B 
3270ab – C. 
3271a ki: - B / ey: bil ey + B. 
3271b bu nâm gitmez: gitmez bu nâm A. 
*[ : Onlar kalplerinde olmayanı dilleriyle söylerler. Bk. Ekler: 22] 
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  Zeyd İbn-i Er…am anda söyledi  

Başda çünkim ya…ın vardım dedi  
   

E98b  Ol ser-i ma…ýû¡ İmâmdan ol zamân  
Ben işitdim bunu o…urdı ¡ayân4370 

   
  Em √asibte enne a§√âbe‟l-kehfi ve‟r-ra…µmi kânû min-âyâtinâ ¡aceben 

*  
4371   

  Çün işitdim lerze dutdı ca√µmi 4372 
Ol §alâbetden unutdım resmimi  

   
 3275. Ben Dedim ~ada…te yâ inb-i Resûl  43734374 

Ehl-i dµn olan eder sözi …abûl  
   
  Bir ¡azµz pµr hem rivâyet eyledi 4375 

Şabdadan ol başlar inince dedi4376 
   
  Ben ya…ın anda durırdım ey hümâm  

O…ıdı bu âyeti re‟s-i İmâm  
   
  Ve lâ-ta√sebenna‟llâhe ≩âfilen ammâ ya¡melu≠-≠âlimûn *4377 
   

A99a  Râvµ eder anda ¡Abdullah yine  
Ol İmâmıñ başın aldı dizine 4378 

   
B118a  Aya≩ı üzre düşer bir …aýre …an  

Deldi ol …an aya≩ını ol zamân 
   
 3280. Yarası verirdi mekrûh râyi√a4379 

Yaradan her dem ederdi §âyi√a  
   

 

                                                           
3273b bunı o…urdı ¡ayân: o…urdı bu âyeti tamâm A. 
* [ : Yoksa sen Ashab-ı Kehf ve Rakim'in, ayetlerimizden 
şaşılacak bir olay olduklarını mı sandın? Bk. Ekler: 23]  
3274ab - C. 
3275ab - C. 
3275a [  : Ey peygamber torunu doğru söyledin.] 
3276ab - C  
3276b ¢ûfeye ol başlar gelince didi A 
*[ : Sakın, Allah‟ı zalimlerin yaptıklarından habersiz sanma! Bk. Ekler: ]  
3278b İmâmıñ: mübârek B. 
3280a virirdi mekrûh: artdı dem-be-dem A. 
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  Tâ zamân-ı …atline deg diñlegil4380 

Yarası a§lâ ¡ilâc dutmazdı bil 
   
  Ehl-i meclis etdi istikrâh hemµn 4381 

Varmaz oldı yanına kimse ya…ın 
   
  Murabba¡ 4382 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

D111a  ~anma dökmek Âl-i A√med …anını tedbµrdir 
Gel «azer …ıl kim saña her …aýresi bir tµrdir 

   
  Tâ zamân-ı …atle deg bu resme görirsiñ ¡a≠âb 

Her kimesne itdügince bulması ta…dµrdir  
   
  Me&nevµ 4383 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
    
 3285. Çünki perde …urdılar ol yire bil  

Ehl-i Beyt oturdı geldi diñlegil 
   
  Evvelâ Zeyneb gelüp vermez selâmı 

İltifât itmez da«ı dimez kelâmı  
   
  Gördü ¡Abdullah anı «ışm eyledi  

Kim bu tu≩yân §â√ibi kimdir dedi 
   

C84b E99a  Dediler Zeynebdurır bint-i ¡Alµ 
Hem ◊üseyniñ hemşµresidir belµ 

   
  Dedi ¡Abdullah ki ey «âtûn bu dem  

Bµ-ni√âyet ◊a……a şükr olsun hem  
   
 3290. Tâ sizi rüsvây edüp da¡vâñızı  

Bâýıl etdi beyhûde sevdâñızı  
   
  Dedi Zeyneb ey ¡adû-yı ±ü‟l-celâl 

                                                           
3281b Tâ zevâl-i va…tindeñ şöyle bil C. 
3282a Ehl-i meclis: Meclis ehli A. 
 Beyt-i Murabba¡ E, -A, C, D. 
 Ba√r-i Me&nevµ E, -A, C, D. 
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Sen yalan söylersiñ ey ehl-i ≦alâl 4384 
   
  Ço… şükr olsun »udâya bµ-¡aded 

Kim bizi …ıldı mu¡azzez ol E√ad  
   

B118b  Tâ nübüvvetle bizi me¡mûr edüp  
¢ıldı a¡mâ düşmeni ma…√ûr edüp 4385 

   
  Ve lehüm a¡yünün lâ-yübsırûne bihâ ve lehüm â≠ânün la-yesme¡ûne 

bihâ* 
 

A99b  Kim sizi ma≩lûb edüp verdi melâl  
≨âlib etdi gör bizi ol Lâ-Yezâl 

   
 3295. Tâ ki bu a√vâli ol ceddim bize 

Söylemişdi kim «aber verem size  
   
  Kerbelânıñ mâcerâsını tamâm 4386 

Söylemişdi ol Resûl-i Lâ-Yenâm  
   
  Biz bu a√vâli bilirdik âşikâr  

İnti@âr üzre idik leyl ü ne√âr  
   
  ◊amdüli‟llah Ra√mete‟n-li‟l-¡âlemµn  

~âdı… oldı ~âdı…u‟l-va¡dü‟l-emµn  
   
  Hem siziñ geldi zevâliñiz ya…µñ4387 

Tâ cezâñızı bulırsıñız hemµn4388 
   
  Ve beşşiri‟l-münafı…µne bi-enne lehüm ¡a≠âben elµmen *4389 
   

D111b 3300. Dedi ¡Abdullah hele ýu≩yânıñız  
Gitdi bu demde ≩urûr-ı ¡ı§yânıñız  

   
  Dedi Zeyneb mâl içün sen diñlegil  

Şöyle şâhıñ …a§dını etdiñ ki bil  
   

                                                           
3291b söylersiñ: söylediñ A. 
*[ : gözleri olup da bunlarla görmeyen, kulakları olup da bunlarla 
işitmeyen... Bk. Ekler: ] 
3296b tamâm: bil tamâm + B. 
3299a ya…µñ: ya…ındırur A. 
3299b hemµn: ya…ındırur A / hemµn: la¡µn B. 
*[ : Münafıklara kendileri için elemlibir azap olduğunu müjdele. Bk. Ekler: 26 ] 
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  Mü‟min olan sözin ederdi …abûl  

Hem İmâm ki va…ti idi Âl-i Resûl 
 

  Tâbi¡ idi cümle ma«lû…ât aña  
İ…tidâ ederdi her ev…ât aña 4390 

   
  İşidüp «ışm etdi ¡Abdullah hemân 4391 

¢atline √ükm etdi Âliñ ol zamân 4392 
   

E99b 3305. Ol ¡Ömer İbn-i Sa¡µd anda idi  
Gördü feryâd etdi ey @âlim dedi 4393 

   
B119a C85a  ªâhir anıñ cigeri olmış kebâb  

Çekdigi rence göre söyler cevâb 
   
  Döndi Zeynel-¡âbidµne ba…dı hem  

Dedi bu kimdir «aber veriñ bu dem  
   
  Bu ◊üseyniñ o≩lı dediler Sa¡µd  

Dedi ¡Abdullah ki ol oldı şe√µd4394 
   
  Dediler yo… ekber evlâdı ¡Alµ 4395 

Ol şe√µd oldı bu öldi velµ  
   

A100a 3310. Çünki Zeynel-¡âbidµn böyle peyâm  
İşidüben dedi bu resme kelâm 4396 

   
  Dedi ¡Abdullaha kimsiñ diñlegil 4397 

Ol …arındaşım idi şöyle bil  
   
  Ol …arındaşım vefâ-dârım idi4398 

Ol benim yârim hevâ-dârım idi 
   
  İnti…âmın …oymaya Rabbü‟l-Enâm 4399 

                                                           
3303b ev…ât: va…t A. 
3304a itdi: eyledi A. 
3304b itdi: eyledi A. 
3305b itdi ey: eyleyüp A. 
3308b ki ol oldı: olmasaydı A. 
3309a evlâdı: o≩lı D. 
3310b İşidüben: İşidüp B, D. 
3311a kimsiñ: ey @âlim sen B. 
3312ab - A. 
3313a İnti…âmın …oymaya: ¢oymaya inti…âmın B. 
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Ala dünyâda ¡Azµz-i ≠ü‟nti…âm 
   
  İşidüp bu sözi ¡Abdullah hemân  

»ışm edüp …atline emr etdi ¡ayân  
   
 3315. Gördü çün Zeyneb anı etdi fi≩ân 4400 

Dedi @âlim ü bµ-dµn ü bed-gümân  
   

D112a  Bundan özge …almadı Âl-i Resûl  
¢almadı §â√ib-i siyâdet ey fu≥ûl4401 

   
  »ûn-ı Beyt-i Âl-i A√medden eger  

Bulmadıysa âteşiñ teskµn eger 
   
  Sen beni bunuñ yirine it şe√µd 

Tâ ziyân itme buña sen ey pelµd 
   

B119b  Çünki Zeynel-¡âbidµn işitdi bil  
Dedi ¡Abdullaha sözim diñlegil  

   
 3320. Sen …atilden …or…udır mısıñ beni  

¡Âdet etmişdir bize anı ≨anµ4402 
   
  Tâ bize sermâye-i fey≥-i zülâl 4403 

Bu şe√âdetdir kim eder inti…âl 4404 
   
  Bil geder bu yolda cümle varımız4405 

Hem …a≥âya §abr …ılma… kârımız  
   
  Beyt-i Murabba¡ 4406 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   

E100a  Teşne-i âb-ı şe√âdet fey≥-i Ra√mândır baña 4407 
¡Âşı…ım va§l-ı dil-ârâ va…t-i «andândır bañâ 

   
 

                                                           
3315a çün: - A / itdi: eyledi A. 
3316b siyâdet: siyâset B, D. 
3320b anı: hem ol A, şehµdligi B. 
3321a zülâl: Lâ-Yezâl B, ±ü‟l-Celâl D. 
3221b şe√âdetdir kim ider: şe√âdet bize A. 
3222ab - C. 
 - A, B, C, D. 
3323ab - B, C. 
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  Olmışım dâm-ı ¡adûya çün giriftâr u esµr4408 

Bu cefâyı çekmesinden ölmek âsândır bañâ 
   
  Ba√r-i Me&nevµ 4409 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 
   
 3325. Gördü ¡Abdullah ki …ılmaz fâ‟ide  

Bunlara do≩rı kelâmdır …â‟ide 
   
  Tâ zµrâ ecdâdınıñ şânında bil  

Nâzil olmışdır bu âyet diñlegil  
   
  Ve mâ-yenýı…u ¡ani‟l-hevâ  *4410 
   

A100b C85b  Söylemez oldı sükût çün ol şirâr 4411 
Bir …ulına dedi kim sen yüri var  

   
  ¢ûfeniñ câmi¡i …urbında ya…µn  

Bunlara yir göster otursın hemµn4412  
   
  Ehl-i Beyt ol yire çünkim gitdiler  

Oturup hem yas u mâtem dutdılar  
   
 3330. Bir nice gün geçdi ¡Abdullah hemân 4413 

Ça≩ırır Zehri ve ◊a§rı  ol zamâm  
   
  Ol Şemir ±ü‟lcevşeni ça≩ırdı ol 4414 

Bunlara beş biñ münâfı… verdi ol 4415 
   
  Ehl-i Beyte niçe hevdecler verir 4416 

Başları Şâma Yezµde gönderir  
 
 
 

  

                                                           
3324ab - B, C. 
 Ba√r-i Me&nevµ :- A, B, C, D. 
*[ : O (Muhammed),  kendi (rey ve) hevasından konuşmaz. Bk. Ekler: 27] 
3327a Söylemez oldı sükût: Sükût idi söylemez B / çün: - A. 
3328b hemµn: ya…µn A. 
3330a nice: zamân A. 
3331a ±ü‟lcevşeni: mel¡ûnı hem A. 
3331b münâfı…: mübâriz A. 
3332a hevdecler virir: hevdec virdiler C, E. 
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D112b  Hevdece girdi ¡ayâliñ her biri 44174418 

Başları alup revân oldı çerµ  
   
  Her …ona…da dürlü dürlü ey a«ı 

ªâhir olurdı kerâmetler da«ı  
   

B120a 3335. Tâ saña bir nicesin edem beyân  
Çünki ◊arrana varırlar bil ¡ayân4419  

   
  Bir ya√ûdµ var idi Ya√yâ be-nâm  

Başlara seyre gelir diñle kelâm  
   
  Çün ◊üseyniñ başına vardı ya…µn  

Gördü kim bu âyeti o…ur hemµn  
   
  Ve seya¡lemü‟lle≠µne @alemû eyye mün…alibin yen…alibûn  *

4420 
   

E100b  İşidüp andan bu âyet ≠ikrini  
Oldı √ayrân sen gör imdi fikrini  

   
  Dedi kim bu baş kimiñdir söylegil  

Ol ◊üseyniñdir dediler şöyle bil 
   
 3340. Ceddedir anıñ Mu√ammed Mu§tafâ 

Anası Zehrâ atası Murta≥â 
   
  Gördü Ya√yâ anı oldı müslimân  

»ânesine döndi geldi ol zamân 
   
  Aldı ço… tu√fe hedâya diñleñiz  

Geldi Zeynel-¡âbidµne ol ¡azµz 
   

A101a  Biñ dirhem altunı hem alup gelir 4421 
Çün mü‟ekkiller görüp anı bilir  

   
  Dediler a¡dâ-yı şâha ey ¡ibâd   

Bu mu√abbet mûcib-i fi¡l-i fesâd4422 

                                                           
3333ab - C. 
3333a ¡ayâliñ: «avâtµn A. 
3335b varırlar: dönüp A. 
*[ :Zalimler hangi akıbete uğrayacaklarını göreceklerdir. Bk. Ekler: 28] 
3343a hem alup: aluben A. 
3344b fi¡l-i fesâd: ehl-i fesâd C. 
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C86a 3345. ¢atline …a§d eyleyüp leşker yürir 

Anlar ile ceng eder Ya√yâ görir4423  
   
  Niçesin öldürdi mecrû√ oldı ol4424 

¡Â…ıbet anda şe√âdet buldı ol4425 
   
  Şimdi ◊arranda mezârı ey sa¡µd 

Adı ma¡rûfdır anıñ Ya√yâ şe√µd4426 
   
  Her kerâmetden da«ı budır biri 4427 

Çünki Mu§ıl şehrine yetdi çerµ 
   

B120b D113a  Ol ¡İmâdü‟d-dµn idi anda emµr 
Ehl-i µmân idi ≩âyet «ûb-≥amµr4428 

   
 3350. Ol Şemir ±ülcevşen i¡lân eyledi 4429 

Gelsin isti…bâle diyü söyledi  
   
  Çün ¡İmâdü‟d-dµn görüp böyle cevâb  

Dedi etsin bu şehirden ictinâb 
   
  Mu«telifdir bu şehir olur …ıtâl 

◊âliyâ vardır fesâda i√timâl 
   
  ‰aşraya …onsun za«µre verelim  

Tâ ki birgün «ı≠metini görelim  
   
  Ol Şemir mel¡ûn anı …ıldı …abûl  

»avf edüp ýaşra yire etdi nüzûl4430 
   
 3355. Hem İmâm √a≥retleriniñ başını  

Bir firâş üzre …odı gör işini4431 
   
  Ol mübârek başdan anda hemân  

‰aşıñ üstüne düşer bir …aýre …an  

                                                           
3345b ¢atline: ¢a§dına A. 
3346a oldı ol: eyledi A, oldı - B. 
3346b anda: Ya√yâ B. 
3347b anıñ: işit D, - B. 
3348a kerâmetden da«ı: kerâmetlerden A. 
3349b «ûb-≥amµr: çün ≥amµr A. 
3350a i¡lân: i¡lâm C. 
3354b itdi nüzûl: …ondı ol A. 
3355b firâş: feres A. 
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E101a  Aldı ol …andan hemân §a√râ e&er 

Rengi gül-gûn oldı §an yâkût-ı ter  
   
  Hem Mu√arrem ayı §a√rânıñ yüzi 

»oş edüp la¡le dutardı bil sözi  
   
  Tâ ki ¡Abdülmelik hem oldı şâh  

Çün √amdile …ıldı ol ýaşa nigâh 
   

A101b 3360. ¢almadı ol ýaşda a§lâ bir nişân  
Şimdi çün  Şe√µd-i No…ýa dir ¡ayân4432 

   
  ¢al…up ol yirden revâna oldılar  

Ol Nu§aybin şehrine çün geldiler 
   
  Anda Man§ûr İbn-i İlyâs var idi  

»al…ı isti…bâle aldı yürüdi  
   
  Şehrini donatdı zµnet eyledi  

Bunları …ondırdı ¡izzet eyledi 
   

B121a C86b  Nâgihân bir ber…-i ¡âlem-sûz çı…ar 
Şehre düşdü ek&eri «al…ın ba…ar  

   
 3365. Ol Şemir gördü bunu etdi firâr 

Çı…dı andan …ılmayup bir dem …arâr 
   

D113b  Vardılar bir kal¡aya anlar o dem 4433 
◊âkimi adı Süleymân idi hem  

   
  Bir …arındaşı var imiş adı Ra≩zâ 

Anı öldürmiş ¡Aliyyü‟l Murta≥â 
   
  Ol sebebden çünki bu √âli görir 

Şâd olup ol leşkere …arşı varır4434 
   
  Şehri donatdı tamâmet pây-ser4435 

Leşkeri …ondurdı anda ser-te-ser 
   

                                                           
3360b Şe√µd-i No…ýa: »oşmiz Şehµdµ D, »oşmiz Şehµd-i No…ýa E. 
3366a o: ol A. 
3368b olup ol: oluben A. 
3369a donatdı: dolandı C. 
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 3370. Fa«r içün her birisi bir baş alır 

Baş yitişmez arada ≩av≩â olur 
   
  Sen alırsıñ ben alıram diyü hem  

Arada öldi Süleymân bil bu dem4436 
   
  Ol Şemir mel¡ûn anı gördü hemân  

Anda temkµn bulmayup oldı revân  
   
  Tâ ◊aleb şehrine vardılar ya…µn  

¢ondılar bir …al¡a …urbında hemµn  
   
  ¢al¡anıñ «al…ı §atarlardı …umaş  

Kim çı…ar andan √arµr aýlas ma¡âş 
   
 3375. Râvµler söyler rivâyetden kelâm4437 

Şehrbânû «âtûnıñ diñle peyâm  
   

A102a E101b  Var idi yüz câriyesi diñlegil 4438 
Ellisini hem âzâd etmişdi bil  

   
  Tâ ki Zeynel-¡âbidµn olunca hem  

¢ır…ını anda âzâd etmiş o dem 4439 
   
  On «alâyı… …almışıdı ol zamân  

Biri Şµrµn idi ma√bûb-ı cihân  
   

B121b  »ı≠mete geldi Şµrµn anda durır4440 
Ba…dı Zeynel-¡âbidµn anı görir 

   
 3380. Dedi ey ana bugün Şirµne ba… 4441 

Kim niçe rûşendurur mi&l-i çırâk  
   
  Şehrbânû §andı Zeynel-¡âbidµn  

Ra≩bet eder Şµrµne hem bil ya…µn  
   
  Dedi ey o≩lum saña verdim anı  

                                                           
3371b öldi: mürd oldı A / bil bu dem: hem A. 
3375a Râvµler itdi bu ma…âmda bir kelâm A. 
3377b itmiş: itmişdi B. 
3376a yüz: ço… E. 
3379a durır: oturır A. 
3380a ana: mâder C, D. 
3382b ben de âzâd itdim: âzâd eyledim ben A. 
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Dedi kim ben de âzâd etdim bunu 4442 
   
  Çünki ol demde âzâd oldı Şµrµn  

Aña «il¡at geydürürler yir yirin4443 
   

D114a  Ol Şµrµn dedi izin ver varayım 4444 
Ben de bu …al¡a içine gireyim  

   
C87a 

 
3385. 
 

Bir √arµr alup gelem hem bu yaña 
Dediler var git i≠in ≩ayrı saña 

   
  Gitdi Şµrµn …al¡aya do≩rı yürir4445 

Gördü kim ba≩lı …apu anda durır 
   
  ¢al¡anıñ mâlikiniñ adı ¡Azµz 4446 

Geldi burc üstüne anı diñleñiz 
   
  Ba…dı gördü bir ¡avrat anda var  

Dedi kimsin söyle gel ey yâr-ı ≩âr4447 
   
  Ol Şµrµn dedi ≩arµbem ben bu dem  

Aç …apuyı kim √arµr alup gedem4448  
   
 3390. Ol ¡Azµz dedi seniñ adıñ Şµrµn 4449 

Gel saña diyem bu √âlin herbirin 4450 
   
  İşidüp Şµrµn ta¡accüb eyledi  

İçeri girdi bu √âli söyledi  
   

A102b  Ol Şµrµn dedi niçe bildiñ beni  
Ol dedi rü‟yâmda gördüm ben seni 

   
  Bu gice Mûsâ ile Hârûn ben  

Vâ…ı¡amda görmişem «oş diñle sen 
   

B122a  Görmişem ≩âyet melûl ol ≠ât-ı pâk 

                                                           
3383b yir yirin: tâ ki zerrµn B. 
3384a didi: didi ki B. 
 
3386a do≩rı yürir: …arşı varır A. 
3387a mâlikiniñ: √âfı@ınıñ B. 
3388b söyle gel: söyle - A / yâr-ı ≩âr: âşikâr C. 
3389b kim: - A / gidem: gelem B. 
3390a seniñ adıñ: adıñ seniñ B. 
3390b √âlin: a√vâliñ B. 
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Çeşm-i nem-nâk girµbân çâk-e-çâk 4451 
   

E102a 3395. Çehre-i gül-gûnları tebdµl olup4452  
A≩laşırlar gözyaşı tesbµl olup 

   
  Ben Dedim ki ey nebµ bu √âl nedir  

Şer√ ü beyân buyurıñ a√vâl nedir4453 
   
  Ey ¡Azµz dedi bugün her enbiyâ 

A§fiyâ vü et…ıyâ vü evliyâ  
   
  Cümlesi oldı giriftâr-ı …a≥â4454 

Yas u mâtem dutdılar edüp ≩azâ4455 
   
  Ki zµrâ evlâd-ı »atemü‟l-mürselµn 

Kerbelâ içre şe√µd oldı hemµn  
   
 3400. Şimdi alup başlarını getirir 

¢al¡anıñ öñinde …onmış oturır  
   
  Sen de bâ…µ devlet istersiñ hemân  

Ol seriñ var yanına ol müslimân 4456 
   
  Hem da«ı bizden aña eyle selâm 4457 

Hem §abâ√ olınca diñle kelâm  
   
  Bir «alâyı… kim geliser bu yaña4458 

Adı Şµrµndir anı verdi saña 
   

D114b  İşidüp anı Şµrµn şükr eyledi4459  
Hem söziñ ma√≥â √a…µkatdir dedi 4460 

   
 3405. Lâkin işit bu cevâb-ı na…dimi  

Hem bilir ol Şehrbânû ¡a…dimi  
   

                                                           
3394b Çeşm-i nem-nâk: Cism-i ≩am-nâk A. 
3395ab  - C. 
3396b buyurıñ: eyle bu B. 
3398a …a≥â: ≩azâ A, B 
3398b ≩azâ: fezâ B. 
3401b seriñ var yanına: başıñ yanına var A. 
3402a eyle: ilet C. 
3403a kim geliser: geliserdir A, E. 
3404a şükr: şükrler B. 
3404b ma√≥â: ma√≥-ı E / √a…µkatdir: mu√a……a…dır A. 
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  İşidüp anı dönüp geldi Şµrµn  

Ehl-i Beyte dedi bu rü‟yâyı Şµrµn 
   
  Çünki bu a√vâle vâ…ıf oldılar  

Herbiri ◊a……a şükürler …ıldılar 
   
  ¢al¡adan çı…dı ¡Azµz oldı revân  

Vardı müsta√fı@lara anda hemân  
   

A103aB122b  Biñ filori anlara rişvet verir  
Destûr alup Ehl-i Beyte çün varır 

   
C87b 3410. Vardı Zeynel-¡âbidµniñ yanına  

Verdi biñ altun o cânlar cânına 
   
  Ehl-i Beytiñ her birine ol ¡Azµz 

Verdi nice tu«feyi pâk ü temiz4461 
   
  Müslimân oldı şe√âdet söyledi  

Ol ser-i pâki ziyâret eyledi  
   
  Vardı çün başıñ yanına ol hümâm 

Verdi Mûsâ ile Hârûndan selâm  
   

E102b  Ol ser-i ma…ýû¡ işitdi çün «iýâb4462 
Geldi ol başdan böyle cevâb  

   
  Selâmu‟llâhi ¡alâ nebiyyinâ ve ¡aleyhimâ *4463 
   
 3415. Ol ¡Azµz dedi inandım ben saña  

Müslimân oldum hidâyet …ıl baña4464 
   
  Bir §adâ geldi o başdân bµ-gümân  

Ey ¡Azµz çünki sen oldıñ müslimân  
   
  Hem baña verdiñ selâm-ı enbiyâ 

Müntesib oldıñ bize sen bµ-riyâ4465 
   

                                                           
3411b nice tu«feyi pâk ü temiz: ço… tu«fe hedâyâ ki B. 
3414a işitdi çün: çün işitdi C / çün «iýâb: bu selâmı B. 
*[ : Allah‟ın selamı peygamberimizin ve o ikisinin üzerine olsun.] 
3415b …ıl: irdi B. 
3417b Müjde olsun saña bizden bµ-riyâ A. 
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  Ol ¡Azµ@ …ıdı du¡âlar döndi hem  

Şehrbânû Şµrµne dedi o dem  
   
  Sen dilersiñ tâ rı≥âmızı bizim  

Var …abûl eyle ¡Azµzi diñle sözim  
   
 3420. Diñledi Şµrµn sözin etdi …abûl  

¢al¡aya çün vardı tezvµc etdi ol  
   
  Var idi bir er adı Ebû‟l-◊unû…  

Leşkeriñ içinde idi ol …onu…  
   
  Dedi ben gördüm kerâmetin anıñ  

Söyleyem bir bir rivâyetin anıñ  
   

B123a  Bir gice elli mübârizler ile4466 
Başları begleriydim hem bile 

   
  »âba vardı cümle hem-râhım hemân 4467 

Ben uyanı… …almış idim ol zamân  
   

A103b D115a 3425. ªâhir oldı bir me√µb adam hemµn  
Ol ◊üseyniñ başına vardı ya…µn  

   
  Bir beyâ≥ câme geyinmişdi o dem 4468 

A≩layara… vardı ol §andû…a hem  
   
  Ol başı çı…ardı feryâd eyledi  

Sürdi yüzin yüzine zâr eyledi4469 
   
  Ben ta§avvur eyledim ≩ayrıları 4470 

~andım anı cümle «al…dan berµ  
   
  »ışm edüp ya¡ni vardım bil aña4471 

Tâ başı alup yine …oyam aña  
   

C88a 3430. Bir §adâ geldi ki dur ey bµ-edeb 
◊a≥ret-i Âdem budur itme ¡aceb  

                                                           
3423a mübârizler ile: adamla ben bile A. 
3424a vardı: girdi D / hem-râhım: …olcılar B. 
3426a geyinmişdi: geyinmiş A. 
3427b zâr eyledi: hem söyledi A. 
3428a ≩ayrıları: ≩ayrılar gibi B. 
3429a bil aña: ol yaña A, B / bil: - E. 
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  Mâtemin dutar ki oldur Müctebâ 

¢ûşe-i …alb-i Mu√ammed Mu§tafâ 
   

E103a  Ben ta√ayyür …almışıken bµ-«aber  
ªâhir oldı bir kimesne mu¡teber 4472 

   
  Bir nidâ geldi ki bu Nû√ ey a«ı  

Geldi İbrâhµm İsmâ¡il da«ı  
   
  Geldi İs√â… ile sâ‟ir enbiyâ 

◊â≥ır oldı cümle ru√-ı a§fiyâ 
   
 3435. Cümlesi mâtemle ef≩ân etdiler  

Emir ◊a…dan diyü §abr etdiler 
   
  Geldi andan §oñra şâh-ı milk-i dµn  

Fa«r-i ¡âlem hem Şefµ¡-i mü≠nibµn 4473 
   
  Bilesince cümle a§√âb-ı kibâr4474 

Ca¡fer ◊amza ◊asan Çâr-yâr4475 
   

B123b  Nâzil oldı tâ semâdan nûr hemµn  
¢urdılar nûrânµ Kürsµ bir zemµn  

   
  Geçdi Kürsµde oturdı hem Resûl 

Enbiyâlar oturup oldı melûl4476 
   
 3440. Bir firiştâh indi gördüm vehm-nâk  

Bir elinde tµ≩-ı âteş sehm-nâk  
   
  ◊amle …ıldı müsta√fı@lara …atı  

Gördüm andan çün ben bu heybeti 4477 
   
  ¢or…dı cânım eyledim ef≩ân u zâr  

Hem ça≩ırdım ey Resûl-i Kirdgâr  
   

A104a  Ben rifâ…at …ılmışam ikrâh ile  
Tâ bu yolda gedeyim hem-râh ile  

                                                           
3432b mu¡teber: anda mu¡teber + B. 
3436b Şefµ¡-i mü≠nibµn:  E. 
3437a a§√âb-ı kibâr: a§√âb-ı rı≥â A. 
3437b Çâr-yâr: Murte≥â A. 

3439b oldı: olmışlar A. 
3441b çün ben bu: ben bulardan A. 
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  İşidüp men¡ eyledi ba… zârıma 4478 

Bir ýabanca urdı hem ru«sârıma4479 
   
 3445. Ol ýabancadan yüzüm olmış siyâh  

Zârı …ıldım a≩ladım hem etdim âh  
   
  Çün §abâ√ oldı ki elli o nefer  

Cümlesi yanmış ki …almamış e&er  
   
  Ol Ebû‟l-◊unû…a §ordı bu işi  

Dedi niçün yandı bu elli kişi4480 
   
  Ol da«ı gördügi √âli söyledi 4481 

Leşker işidüp ta¡accüb eyledi  
   
  İtdigi işe peşµmân oldı heb 4482 

Bir da«ı vardır rivâyet ki ¡aceb4483 
   

C88b E103b 3450. Na…l eder Sa¡dµ Dımış…µ bunda bil 4484 
Anlar ile bile geldim diñlegil 4485 

   
  Yolda gederken irişdi bu «aber4486 

Kim »uzâ¡µ cem¡i …ılmış nice er 
 

B124a  Bu gice ba§up sizi şeb-«ûn eder 
Başları alup sizi ma≩bûn eder 

   
  Ol Şemir ±i‟l-Cevşen işitdi anı  

I≥ýırâba düşdü «avf etdi cânı  
   
  Bir kenµsâ var idi anda ya…µn 

Vardılar ol yire ki ola emµn  
   
 3455. Dedi râhib ne kişisiz söyleñiz  

Kime geder başları şer√ eyleñiz4487 

                                                           
3444a men¡ eyledi: men¡ - D. 
3444b ýabanca: …abanca A. 
3447b ¢or…dı cânım nda gördim bu işi A. 
3448ab - E. 
3449a İtdigi işe: İtdigine C / heb: hemµn C, E. 
3449b rivâyet ki ¡aceb: rivâyet-i «ûb ya…µn C, E. 
3450a bunda bil: bir «aber A. 
3450b diñlegil: nice er A. 
3451ab - A. 
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  Dediler budır Yezµdiñ leşkeri  

Hem bu başlardır »avâric başları 
   
  Biz işitdik »uzâ¡µ …avmi hep  

Bu gice şeb-«ûn eder budır ýaleb  
   
  Bu kenµsâdan bize ver bir ma…âm 

Bu gice olsun emµn bu «â§ u ¡âm 
   
  Dedi râhib izdi√âm olur …atı  

Yo… kenµsânıñ o …adar vüs¡atı 4488 
   
 3460. Tâ esµri başları veriñ bize  

‰aşrada durıñ ki yer yo…dır size  
   
  İşidüp mel¡ûn Şemir etdi …abûl 4489 

Başlar ile Ehl-i Beyti verdi ol  
   

A104b  Gitdi Zeynel-¡âbidµn cümle bile 4490 
‰aşrada …aldı kendi leşker ile  

   
  Bir ma…âm gösterdi râhib anlara  

◊ayli ikrâm etdi ol ma√zûnlara  
   
  Gice oldı uyanup râhib da«ı 

Vardı ol §andû…a ya…ın ey a«µ 
   

D116a 3465. Gördü ol §andû… olan «âne hemân  
Nûrıla olmış münevver ol zamân 

   
  Geldi ol dem penceresinden görir 

ªâhir olmış gördü bir «âtûñ durır 
   

B124b  Nûra ≩ar… olmış durır bµ-iştibâh 
Pertevinden utanır «urşµd ü mâh  

   
  ªâhir oldı bir da«ı anda gelir 

Birbiri ardınca beş «âtûn olır  
   

                                                                                                                                                                          
3455b Kime gider: Bu gelen A. 
3459b o …adar: bu resme B, C, E. 
3461a mel¡ûn Şemir: Şemir mel¡ûn B, D. 
3462a Gitdi: Tâ ki B. 
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E104a  Bir âvâz geldi §a…ın ey bµ-edeb4491 

Bunlara ba…ma na@ar …ılma ýaleb4492  
   
 3470. Sâredir evvel gelen diñle kelâm  

~oñra Hâcerdir gelen ≠ü‟l-i√tirâm  
   

C89a  Âsiyedir zevce-i Fir¡avnı bil  
Hem ◊adµcedir biri sen diñlegil 

   
  Ol kerâmeti çünki gördü râhib4493 

Hemân etbâ¡ını ça≩ırdı râhib 
   
  Var idi anda yetmiş Na§rânµ hem  

Gelüp mü‟min oldılar anlar o dem4494 
   
  İcâzet istedi anlar hemen-dem  

İ≠in vermedi Zeynel-¡âbidµn hem  
   
 3475. O gün anlara vermedi icâzet 44954496 

Yezµd emr etdi gitdiler tamâmet  
   
  Durmayup gitdiler anlar ol zamân4497  

Şehr-i ¡A…lâna irişdiler hemân  
   
  Anda ¡A…lân nâm var idi bir kişi 44984499 

Ki ser-leşker idi sen gör bu işi  
   
  Binüp ¡A…lân hemân şehrine geldi 4500 

¢amu ehl-i şehr isti…bâle geldi 4501 
   
  Şemr meclis …urup oturdı hemµn  

Leşkeri seyr ederdi ol la¡µn 
   

                                                           
3469a geldi: geldi ki A, B. 
3469b Bunları kem na@arla …ılma sen ýaleb B, Bunları ne@@âreye …ılma ýaleb C, D. 
3472b çünki gördi: görüp anda A. 
3473b Mü‟min oldı cümlesi bir dem hemân A. 
3475ab - C. 
3475a anlara virmedi: virmedi anlara A. 
3476ab - C. 
3477ab - C. 
3477a nâm: nâmında B /  nâm varıdı: adlu varmış A. 
3478ab - C. 
3478b ¢amu ehl-i şehr: Ehl-i şehr …amu B. 
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A105a 3480. Bir »uzâ¡ µ ticârete gelir hem  

Görüp leşkeri şehre girdi o dem 
   
  »uzâ¡µ tµz varup ol başı gördü4502 

Kimiñ başı diyü onlara §ordı 
   

B125a  Şemr mel¡ûn dedi ◊üseyniñ başı 4503 
Ol dedi ki niçün etdiñ bu işi  

   
  Şemr mel¡ûn işidüp mecrû√ eder  

Leşkerini hemen-dem alup geder 
   
  Şehr-i Dımış…a yetdi çünki ol çerµ4504 

Anda zµnet etdi «al…ıñ ek&eri4505 
   

D116b 3485. Şehri isti…bâle o…udı hemân 
Ebû‟l-Ley& dir anda idim ol zamân  

   
  Birisine dedi …ande gelirler45064507 

Ol dedi kim Kerbelâdan gelirler  
   
  Hemen-dem Şam şehrine vardılar4508 4509 

Başları şabdalardan indirdiler4510 
   

E104b  Ehl-i Beyti hevdecden çı…ardılar45114512 
Yezµdiñ …atına hem getirdiler4513 
 

  Şemr mel¡ûn çün ◊üseyniñ başını  
Mâlik eline verdi gör işini 

    
 3490. Başı Yezµde hemân getirdiler  

‰aba≩ı varup öñine …odılar 
                                                           
3481ab - A, C. 
3482ab - C. 
3484a Dımış…µ şehrine çün irdi la¡µn A. 
3484b Hem anda zµb ü zµnet itdi la¡µn A. 
 
3486ab - C. 
3486a Birisine: Birine D / gelirler: gelirsiz B. 
3487ab - C. 
3487ab - C. 
3487b şabdalardan: da«ı andan A. 
3488ab - C. 
3488a hevdecden: ma√fillerden A. 
3488b hem getirdiler: la¡net itdi oturdı A. 
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  Temrµ adlı var idi anda bir kişi  

Dedi Yezµde niçün etdiñ bu işi 4514 
   
  Pek …a…ıdı çünki anı ýutdılar 4515 

Anı meclisden yabana atdılar 
   
  Görüp bunu Şemr mel¡ûn-ı füccâr  

Âh u ef≩ân edüp it gibi …açar 
   
  ‰uýup anı keser başın elin hem  

¡A≠âb eder sâ‟ir etbâ¡ına hem  
   
 3495. Gördüler bir Yahûdµ çı…agelir  

Ba…dı başdan kerâmet @âhir olır  
   
  Yahûdµ çünki başa vardı ol ân  

Şe√âdet söyleyüp oldı müslimân  
   
  Yezµd …a…ıdı hemen-dem dutdılar  

O ma@lûmı anda şe√µd etdiler  
   
  Gördüler bir da«ı tersâ gelir hem4516  

~ordılar ismi ¡Abdulvahhâb o dem  
   

A105b B125b  Hemân başıñ yanına geldi ol  
Şe√âdet söyleyüp mü‟min oldı ol 

   
 3500. Yezµd emr eyledi ol demde hemân 4517 

Anı ol yirden çı…ardılar ol zamân  
   
  Ümmü Gül&üm hem da«ı Zeyneb ile  

Da«ı Zeynel-¡âbidµn anda bile  
   
  Yezµde dediler izin veriñ siz  

Ol başı bir da«ı hem görelim biz4518 
   
  Yezµd  ru«§at verdi aña hemen-dem 

Ol başı eline varup alır hem 

                                                           
3491b Didi Yezµde: Aña didi A, E. 
3492a Pek: Bir A, Yezµd B, D, E. 
3498ab - C. 
3500a eyledi: itdi D, E. 
3502b bir da«ı hem: varup A. 
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  Dediler aña ¡u…bâdan mu…addem4519 

Fânµde çekesiñ ¡a≠âbıñı hem4520 
   

D117a 3505. Yezµd dedi da¡vet etdiñiz sâbı… 
Ümmü Gül&üm dedi ey bed münâfı… 

   
  Münâfı…a ◊a… ¡a≠âb eder hemân4521 

Anda bu âyeti o…ur ol zamân 4522 
   
  İnne‟l-münâfi…µne le-kâ≠ibûn*4523 
   
  Yezµd Zeynel-¡âbidµne söyledi  

◊acetiñ varısa sen diñle dedi4524 
   

C89b E105a  Ol dedi kim atamıñ başını ver  
Ehl-i Beyti alup gedem izin ver  

   
  Da«ı bugün Cum¡a günidir ¡ayân4525 

Ben de «uýbe beyân edem bu zamân4526 
   
 3510. Verdi ru«§at çünki aña vardılar  

İkisi de câmi¡ içre girdiler 
   
  Ehl-i Şâmdan bir «atµb çı…dı hemân  

Biraz «uýbe beyân etdi ol zamân  
   

B126a  Yine anda gör ki √aýµb neyledi 4527 
Çün Yezµdi anda ço… med√ eyledi4528  

   
 
 

                                                           
3504a Yezµde didi a«retde oluñ la¡µn A. 
3504b Dünyâ içre elem kederden dûr olmayasın A. 
3506a Ço… ¡a≠âb ider münâfı…a anda A. 
3506b zamân: zamânda A. 
*[ : münafıkların hiç şüphesiz yalancılar... Bk. Ekler: 29] 
3507b sen diñle didi: söyle didi B. 
3509a bugün Cum¡a günidir ¡ayân: Cum¡a günidir bugün hemân E. 
3509b bu zamân: beyân D, ¡ayân E., 
 
350 
3b1 bu zamân: beyân D, ¡ayân E. 
3512a Gördi anda göriñ √aýµb neyledi A. 
3512b Çün Yezµdi anda ço…: Ebû Süfyânı anda A. 
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  Döndi Zeynel-¡âbidiñ hem söyledi4529 

Ey «aýµb niçün «aýâ …ıldıñ dedi 
   
  Minbere çı…dı Zeynel-¡âbidµn hem 

Biraz √uýbe beyân etdi ki ol dem  
   
 3515. ◊a……a √amdile &enâ …ıldı tamâm  

Resûli med√ etdi anda ol hümâm 
   
  ~abâvet √aline göre zekâvet4530 

»udâ vermişdi aña fa≥l-ı ni¡met 
   

A106a  Namâzı çün tamâm etdiler anlar 4531 
Gelüben leşkere yetdiler anlar  

   
  Yezµd emr eyledi ol başları hem  

Ki Zeynel-¡âbidµne veriñ ol dem  
   
  Başları alup revân oldılar  

Hem girü ol Kerbelâya geldiler 
   
 3520. Başları bedenlere …oydı tamâm4532  

~a≩ selâmet yine geldi ol hümâm 4533 
   
  Yezµd anlara otuz kişi verdi  

Siz Medµneye …adar gidiñ dedi 
   
  Anda Zeynel-¡âbidµn da«ı bile  

Ehl-i Beyti gönderir anlar ile  
   
  Medµne yolını çün dutdı anlar 

Resûliñ rav≥asına yetdi anlar 
   
  A≩layara… selâmı verdi anlar 4534 

◊âllerin da«ı ¡ar≥ eyledi anlar  

                                                           
3513a Döndi Zeynel-¡âbidiñ: »aýµbe döndi anda A. 
3516ab - B, C, D, E. 
3517ab Namâzdan fâri≩ olup geldiler 
            Yezµde başlar içün minneti hem C. 
3520a Başları: Ol başları + A. 
3520b selâmet: selµm A / yine geldi ol hümâm: leşkere geldi hümâm E. 
 
 
3524ab - C, E. 
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 3525. ¢al…up andan evlerine vardılar 4535 

Ol rı≥â-yı ◊a……a …â‟il oldılar 4536 
   
  Bu ef¡âli idenler ço… √ımârlar4537  

¢udurmış kelb gibi etini yidiler 
   
  Dünyâda ¡a≠âbları oldı belâ ni√âye4538 

Bir sene sürmedi …âý¡ oldı mâye 
   
  Cümlesi emr-i ◊a…durur şübhe yo… 4539 

≨ayrı @ann idenleriñ hµç ¡a…lı yo… 
   

D117b  Kerbelâ çün bunda oldı i«titâm4540 4541 
Mu§ýafâya ver §alât ile selâm  

   
 3530. Okıyanı diñleyeni yazanı  

Ra√metiñle yarlı≩a …ıl yâ ≨anµ 
   
  Fâ¡ilât Fâ¡ilât Fâ¡ilât4542 

Ver Mu√ammed Mu§ýafâya §alavât 
   

Be…âµniñ Na@m-ı Târµ«i4543 
   
  Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün 
   
  Gel Bekâ‟µ söyle târµ« Lâ-Yenâmıñ ¡aş…ına4544 

Âl-i a√bâb-ı şehµd-i Kerbelânıñ ¡aş…ına 4545 
   

  

                                                           
3525a evlerine: «ânesine B, D. 
3525b ¢a≥â-yı ◊a……a hem râ≥ı oldılar A, Cümle mü‟min yas u mâtem ýutdılar C, ◊a……ın hem emrine râ≥ı 
oldılar E. 
3526ab - B, C, D, E. 
3527ab - B, C, D, E. 
3528ab - B, C, D, E. 
3529ab Bunda √atm oldı bu ma…tel ey §âfâ 
             İşidenden râ≥ı ola ◊a… Mu§ýafâ  C. 
3529a Kerbelâ va…¡ası çün oldı tamâm C. 
3531ab - B, C. 
 Be…âµniñ Na@m-ı Târµ«i: - A, C, D, E. 
3532ab - C, E. 
3532a  Gele cemâ¡at bir √alvâ-yı Murte≥ânıñ ¡aş…ına A. 
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  Teşne-i …ahrı baña hercâµ etdi Kerbelâ45464547 
Gel bu câmı iç ◊asan ile ◊üseyniñ ¡aş…ına4548 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

                                                           
3533ab - C, E. 
3533a Ehl-i Beyti Çâr-yâr-ı bâ-§afânıñ ¡aş…ına A. 
3533b Âb-ı √ayât iç şe√µd-i Kerbelânın ¡aş…ına A. 
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AYET ve HADĠSLER DĠZĠNĠ 

1.  : “(Ey Muhammed!) Seni ancak âlemlere rahmet olarak 

gönderdik”. Enbiyâ, 21 / 107. 

2.  : Allah‟ım onu seviyorum, sen de sev.  

3.  : Allah‟ım onu sev ve onu seveni de sev. 

4. 

 : Peygamber, Rabbinden kendisine indirilene 

iman etti, mü‟minler de (iman ettiler). Her biri; Allah‟a, meleklerine, kitaplarına ve 

peygamberlerine iman ettiler ve şöyle dediler: “Onun peygamberlerinden hiçbirini 

(diğerinden) ayırt etmeyiz.” Şöyle de dediler: “İşittik ve itaat ettik. Ey Rabbimiz! 

Senden bağışlama dileriz. Sonunda dönüş yalnız sanadır.” Bakara, 2 / 285. 

5. 

 : Eğer bir kadın kocasının, 

kendisine kötü davranmasından, yahut yüz çevermesinden endişe ederse, uzlaşarak 

aralarını düzeltmelerinde ikisine de bir günah yoktur. Uzlaşmak daha hayırlıdır. 

Nefisler ise kıskançlığa ve bencil tutkulara hazır (elverişli) kılınmıştır. Eğer iyilik 

eder ve Allah‟a karşı gelmekten sakınırsanız, şüphesiz Allah, yaptıklarınızdan 

haberdardır. Nisâ, 4 / 128. 

6.  : (Peygambere olan mesafesi) iki yay aralığı kadar, yahut daha 

az oldu. Necm, 53 / 9. 

7.  : Nûn. (Ey Muhammed) Andolsun kaleme ve satır satır 

yazdıklarına ki, sen Rabbinin nimeti sayesinde, bir deli değilsin. Kalem, 68 / 1. 

8. 

 : Hani, Rabbin meleklere, “Ben yeryüzünde bir 

halife yaratacağım” demişti. Onlar, “Orada bozgunculuk yapacak, kan dökecek 

birini mi yaratacaksın? Oysa biz sana hamdederek daima seni tesbih ve takdis 

ediyoruz.” demişler. Allah da, “Ben sizin bilmediğinizi bilirim” demişti. Bakara, 2 / 

30. 

9. 

 : Her canlı ölümü tadacaktır. Ancak kıyamet günü yaptıklarınızın 

karşılığı size tastamam verilecektir. Kim cehennemden uzaklaştırılıp cennete 
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sokulursa, gerçekten kurtuluşa ermiştir. Dünya hayatı, aldatıcı metadan başka bir 

şey değildir. Âl-i Ġmrân, 3 / 185. 

10. 

 : Rab'lerine karĢı takva sahibi olanlar (cehennemi gördükten sonra) 

zümre zümre cennete sevkedilirler. Oraya (cennete) geldikleri zaman onun 

(cennetin) kapıları açılır. Ve onun (cennetin) bekçileri, onlara: "Selâmun aleykum, 

siz temize çıktınız (aklandınız) ve öyleyse ebedi olarak ona (cennete) girin" derler. 

Zümer, 39 / 73. 

11.  : (Her türlü) kuvvet ve kudret ancak Allah‟tadır. Mehmet Ali 

Yılmaz, Edebiyatımızda İslami Kaynaklı Sözler, Enderun Kitabevi, İstanbul 1992, s. 101. 

12. 

 : Rabbinin rahmetini onlar mı 

bölüştürüyorlar? Dünya hayatında onların geçimliklerini aralarında biz 

paylaştırdık. Birbirlerine iş gördürmeleri için, (çeşitli alanlarda) kimini kimine, 

derece derece üstün kıldık. Rabbinin rahmeti, onların biriktirdikleri (dünyalık) 

şeylerden daha hayırlıdır. Zuhrûf, 43 / 32. 

13.  : Müslüman olan kimse dilinden ve elinden 

Müslümanların selamet buldukları kişidir.  
14.  : Sen olmasaydın felekleri (kainatı) yaratmazdım. Mehmet 

Yılmaz, s. 113. 
 

15. 

 : Eğer inkâr ederseniz, şüphesiz ki 

Allah sizin iman etmenize muhtaç değildir. Ama kullarının inkâr etmesine razı 

olmaz. Eğer şükrederseniz sizin için buna razı olur. Hiçbir günahkâr başka bir 

günahkârın yükünü yüklenmez. Sonra dönüşünüz ancak Rabbinizedir. O da size 

yaptıklarınızı haber verir. Çünkü O, göğüslerin özünü (kalplerde olanı) hakkıyla 

bilir. Zümer, 39 / 7.
 

16.  : Yakub, “Ben tasa ve üzüntümü 

ancak Allah‟a arz ederim. Ben, Allah tarafından sizin bilmediğiniz şeyleri bilirim” 

dedi. Yusuf, 12 / 86. 
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17.  : O, Peygamberini 

hidayet ve hak din ile gönderendir. (Allah) o hak dini bütün dinlere üstün kılmak 

için (böyle yaptı). Şahit olarak Allah yeter. Fetih, 48 / 28. 

18. 

 : Rabbinizden bağışlanma dileyin, sonra da O‟na tövbe 

edin ki sizi belirlenmiş bir süreye (ömrünüzün sonuna) kadar güzel bir şekilde 

yararlandırsın ve her fazilet sahibine faziletinin karşılığını versin. Eğer yüz 

çeverirseniz, ben sizin adınıza büyük bir günün azabından korkuyorum. Hûd, 11 / 3. 

19. 

 : Allah‟ın huzuruna çıkmayı yalanlayanlar 

gerçekten ziyana uğramıştır. Nihayet onlara ansızın o saat (kıyamet) gelip 

çatınca, bütün günahlarını sırtlarına yüklenerek, “Hayatta yaptığımız 

kusurlardan ötürü vay hâlimize!” diyecekler. Dikkat edin, yüklendikleri günah 

yükü ne kötüdür! En‟âm, 6 / 31. 

20.  : 

Şüphesiz Allah, adaleti, iyilik yapmayı, yakınlara yardım etmeyi emreder; 

hayâsızlığı, fenalık ve azgınlığı da yasaklar. O, düşünüp tutasınız diye size öğüt 

veriyor. Nahl, 16 / 90. 

21.  : Şüphesiz Allah ve 

melekleri Peygamber‟e salât ederler. Ey iman edenler! Siz de ona salât edin, selâm 

edin. Ahzâb, 33 / 56. 

22. 

 : Bedevîlerin 

(savaştan) geri bırakılanları sana, “Bizi mallarımız ve ailelerimiz alıkoydu; 

Allah‟tan bizim için af dile” diyecekler. Onlar kalplerinde olmayanı dilleriyle 

söylerler. De ki: “Allah, sizin bir zarara uğramanızı dilerse, yahut bir yarar elde 

etmenizi dilerse, O‟na karşı kimin bir şeye gücü yeter? Hayır, Allah, 

yaptıklarınızdan haberdardır.” Fetih, 48 / 11. 

23.   : Yoksa sen Ashab-ı Kehf ve 

Rakim'ın, ayetlerimizden şaşılacak bir olay olduklarını mı sandın? Kehf, 18 / 9. 
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24.  : Sakın, Allah‟ı 

zalimlerin yaptıklarından habersiz sanma! Allah, onları ancak gözlerin dehşetle 

bakakalacağı bir güne erteliyor. Ġbrâhîm, 14 / 42. 

25. 

 : Andolsun biz, cinler ve insanlardan, 

kalpleri olup da bunlarla anlamayan, gözleri olup da bunlarla görmeyen, kulakları 

olup da bunlarla işitmeyen birçoklarını cehennem için var ettik. İşte bunlar 

hayvanlar gibi, hatta daha da aşağıdadırlar. İşte bunlar gafillerin ta kendileridir. 

A‟râf, 7 / 179. 

26.  : Münafıklara, kendileri için elem dolu bir azap 

olduğunu müjdele. Nisâ, 4 / 138. 

27.  : O (Muhammed),  kendi (rey ve) hevasından konuşmaz. Necm, 

53 / 3. 

28. 

 : Ancak iman edip salih amel işleyen, Allah‟ı çok anan ve haksızlığa 

uğratıldıktan sonra öçlerini alanlar başka. Zulmedenler hangi akıbete 

uğrayacaklarını göreceklerdir. ġuarâ, 26 / 227. 

29.  : (Ey 

Muhammed!) Münafıklar sana geldiklerinde, “Senin, elbette Allah‟ın peygamberi 

olduğuna şahitlik ederiz” derler. Allah senin, elbette kendisinin peygamberi 

olduğunu biliyor. (Fakat) Allah, o münafıkların hiç şüphesiz yalancılar 

olduklarına elbette şahitlik eder. Munâfikûn, 63 / 1. 
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SONUÇ 

Bu çalıĢma kapsamında, XVIII. yüzyıl Ģairlerinden Darendeli Bekâî‟nin Kitâb-ı 

Kerbelâ adlı eseri üzerinde durduk. XVIII. yüzyılda yaĢayan Bekâî‟nin hayat hikayesi 

ortaya konulmuĢ, eserleri değerlendirilmiĢ ve Kitâb-ı Kerbelâ adlı eserini tenkitli metni 

hazırlanarak incelemeye tabi tutulmuĢtur.  

XVIII. yüzyıl Osmanlı Devleti için oldukça zor ve sıkıntılı bir dönemdir. 

ġairimizin yaĢadığı bu dönem, pek çok alanda (siyasal ve sosyal) dağılma ve çöküĢ 

sürecine girmiĢ olan bir devletin devamlılığının sağlanmasına gayret edilen fakat 

baĢarısızlıkların ardı ardına yaĢandığı bir süreci ifade eder. Bu süreçte izlenen yanlıĢ ve 

tutarsız devlet politikaları, bu olumsuz sürecin ivme kazanmasına sebep olmaktan baĢka 

bir iĢe yaramamıĢtır. Siyasal ve sosyal alandaki bu karamsar tabloya karĢın edebi ve 

kültürel alanda durumun biraz daha iç açıcı olduğunu söylemek mümkündür.  

XVIII. yüzyılın önemli Ģairlerinden Bekâî, böyle bir sosyal ve kültürel ortamda 

Malatya‟nın Darende ilçesinde dünyaya gelmiĢtir. Doğum tarihi hakkında elimizde 

kesin bir bilgi bulunmamaktadır. Darendeli Mehmet Hayret Efendi ve Süleyman 

Penahî‟nin büyük kardeĢidir. Soyu itibariyle ġeyh Hamid-i Veli Hazretlerin‟ne kadar 

uzanan Zaimoğulları ailesinden, Zaim Mustafa Ağa‟nın oğludur.  

Bekâî, kardeĢi Hayret Mehmed Efendi gibi katiplik yapmıĢtır. Ġslam tarihine 

vâkıf, ilim ve fazilet sahibi olarak tanınan bir Ģahsiyettir. Bekâî, kendi kumandasındaki 

kuvvetlerle birlikte birçok savaĢa katılmıĢ ve 1785 yılında bu uğurda Rumeli‟de Ģehit 

düĢmüĢtür. 

ġiirlerinde Bekâî mahlasını kullanan Ģair, Battalnâme ve Hâdikatü‟s-Süeda‟yı 

nazma çekmesiyle Ģöhret bulmuĢtur. Bu eserlerinin haricinde Mevlid‟inin de olduğu 

söylenir. Fakat Mevlid‟in hiçbir nüshası tespit edilememiĢtir.  

ÇalıĢmamızın konusu oluĢturan Kitâb-ı Kerbelâ adlı eser, Hadikatü‟s-

Süeda‟nın manzum Ģeklidir. Eserin sebeb-i telif bölümünde Ģair, Fuzulî‟nin eserini 

nazma çektiğini açıkça ifade etmektedir. Eser,  Hz. Hüseyin‟in Kerbela‟da Ģehit 

edilmesini ve o süreçte yaĢanan olayları konu edinmektedir. Bu tür eserlere 

edebiyatımızda genel olarak maktel / maktel-i Hüseyin adı verilmektedir. Bu tür eserler, 

halk tarafından kolay oknup anlaĢılması için genel olarak sade bir dille kaleme alınır. 

Kitâb-ı Kerbelâ‟ya bu açıdan bakıldığında yoğun Arapça, Farsça terkip ve ibarelerden 

uzak, sade ve anlaĢılır bir dil kullanıldığı dikkat çekmektedir.  
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Kitâb-ı Kerbelâ‟nın yurt içinde ve yut dıĢında muhtelif kütüphanelerde sekiz 

nüshası tespit edilmiĢtir. Tespit edilen bu nüshalardan beĢ tanesi tenkitli metnin 

kurulmasında kullanılmıĢtır. Eser, tertip bakımından klasik mesnevi kurgusuna tam 

olarak uygunluk göstermemektedir.  

Bekâî‟nin hayatıyla ilgili bilgilerin sınırlı olmasıyla beraber, çalıĢmamız 

dahilinde müracaat ettiğimiz Ģair tezkirelerinde çalıĢmamıza konu olan eserinin 

varlığına dair yeterli bilgilere rastlayamadık. Böylesine akıcı bir dille, döneminin 

kültüründen izleri okurun beğenisine sunan sürükleyici mesnevînin, kendi zamanında 

hak ettiği değeri bulamamıĢ olması ve araĢtırmacılar tarafından da yeteri kadar itibar 

görmemesi dikkat çekicidir.  

Bu çalıĢmada bir taraftan sağlam bir metin ortaya koymaya çalıĢırken bir 

taraftan da metin eksen alınarak Ģairin ve eserin öne çıkan tarafları üzerinde durulmaya 

çalıĢılmıĢtır. Hem eserin metninin verilmesi hem de eserin farklı yönleriyle incelemeye 

tabi tutulması bu çalıĢmada ele alındığı kadarıyla sınırlı değildir. Eser üzerinde 

yapılacak farklı çalıĢmalar daha kapsamlı sonuçların ortaya çıkmasına katkı 

sağlayacaktır. Umarız bundan sonra bu değerli Ģairi daha yakından inceleyebilme ve 

diğer eserlerine de ulaĢabilme imkanı bulabiliriz. 
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  -A- 

¡Abd (A): Köle, kul. 

Âbdân (A): 1. Su kabı. 2. Kova. 3. Mesane. 

¡Abûs (A): Somurtkan. 

A¡dâ (A): Düşmanlar.  

A¡dâd (A): Sayılar. 

¡Adâvet (A): Düşmanlık, yağılık. 

Âferµn (F): 1. Yaratan, yaratıcı. 2. Bravo, 

çok yaşa. 

Âgâh (F): 1. Bilgili, haberdar. 2. Uyanık. 3. 

Bilgin. 4. Haber. 

A√zân (A): Hüzünler. 

A…§â (A): 1. En uzak. 2. Son, son derece. 

A…§âd (A): Kırık şey. 

A…vâl (A): Sözler. 

¡Alem-dâr: Bayrak taşıyan. 

Âmâde (F): Hazır. 

A¡mâr (A): Ömürler, yaşlar. 

 

¡Âmm (A): Umumi, genel, herkese ait. 

¡Andelµb (A): Bülbül.  

Ârâm (F): 1. Rahalık, rahat etme, huzur. 2. 

Durma, dinlenme. 3. Kalma, bulunma. 

¡Arûs (A): Gelin. 

Arzû-mend (F): Arzulu, istekli. 

Âsân (F): 1. Kolay. 2. Kolayca, rahatlıkla. 

A§√âb (A): 1. Dostlar. 2. Hz. 

Peygamber‟in ashabı. 3. Sahipler. 

Âsitân (F): 1. Eşik. 2. Müneccimlere göre 

uğursuz anlar. 

Âsumân (F): Gökyüzü.  

Âşiyân (F): Ev, yuva. 

¡Aýâ (A): Bağışlama, bahşiş. 

Âteş-i sûzân: Yakıcı ateş. 

¡Ayân (A): Belli, açık, meydanda. 

¡Ayş u ¡işret: Yiyip içme. 

Âzâr (F): İncitme, üzme, kırma. 

¡Azµmet (A): Gitme, gidiş.  

                             -B- 

Bâb (A): Kapı. 

Bâd-ı §ar§ar (F): Fırtına, bora. 

Bâd-ı semûm (F): Sam yeli. 

Bâdiye (A): Çöl, kır.  

Ba√r (A): Deniz. 

Ba¡µd (A): Uzak. 
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Bâl (F): Kanat, kol. 

Bâlâ (F): 1. Yüksek, yukarı, üst, yüce. 2. 

Boy. 

Bânû (F): 1. Kadın, hatun, hanım 2. Gelin. 

3. Şarap ve gülsuyu gibi şeylerin şişesi. 

Bâzâr (F): 1. Pazar, çarşı. 2. Alış veriş. 

Bed-«âh (F): Her işin fenalığını isteyen. 

Bed-kâr (F): İşi, hareketi kötü. 

Bed-li…â: Kötü yüzlü, çirkin suratlı. 

Bed-ma¡âş: Yaşayışı, davranışı iyi 

olmayan.  

Be-nâm (F): Ünlü, meşhur. 

ı: Hali, tavrı, biçimi kötü kimse.  

Behişt (F): Cennet. 

Behre-mend (F): Hisseli, nasipli. 

Beliyyât (A): Felaketler, kederler, gamlar, 

kasavetler, tasalar.  

Benâm (A): Parmak ucu.  

Berd (A): Soğuk. 

Berdâr (F): 1. Salbedilmiş, asılmış. 2. 

Yemişli. 

Beşâret (A): Müjde, muştu. 

Bey¡at (A): Kabul ve taktik muamelesi.  

Beyyinât (A): Deliller, şahitler, tanıklar. 

Bezl (A): Bol bol verme, saçma. 

Bezm (F): İçkili, eğlenceli meclis. 

Bµ-dâd (A): Adaletsizlik, haksızlık, zulüm. 

Bµdâr (F): Uyanık. 

Bidâyet (A): Başlama, başlangıç. 

Bi√ter (F): Daha, en, pekiyi. 

Bihter-≥amµr: En güzel yüzlü. 

Bµkes (F): Kimsesiz.  

Bi‟l-cümle (A): Hep, bütün, toptan. 

Bµmâr (F): Hasta. 

Biryân (F): Kebap. 

Bµ-şümâr (F): Sayısız, çok, sayılamayacak 

kadar çok. 

Bµzâr (F): Bezmiş, usanmış, bıkmış. 

Burc u bârû (A.F) : Burç ve hisar. 

Bûy (F): Koku. 

Bünyâd (F): 1. Asıl, esas, temel. 2. Bina, 

yapı.  

Bürhân (A): Delil, ispat, tanık. 

                           -C- 

Câh (A): İtibar, makam. 



563 
 

Cahµm (A): Cehennem, tamu.  

Câm (F): Sırça, cam; bardak, kadeh, şişe 

ve toprak cinsinden şarap kadehi. 

Câme (F): Elbise, çamaşır. 

Cânib (A): Taraf, cihet. 

Câvidân (F): Daimi, sonsuz, edebi. 

Cehd (A): Çalışma, çabalama.  

Cesµm (A): İri, büyük, kocaman. 

Cerâ√at (A): İrinler, yaralar. 

Ceza¡ (A): Sabırsızlıkla sızlanma. 

Cibâl (A): Dağlar. 

Cinân (A): Cennetler, uçmaklar. 

Cµrân (A): Komşular. 

Cû¡ (A): Açlık, aç kalma. 

Cûş (F): Coşma, kaynama 

Cû¡‟yet (A): Açlık.. 

Cü√ûd (A): Yahudi.  

Cür¡a (A): Yudum, içim. 

Cürm (A): Suç. 

Çâk (F): Yarık, yırtık. 

Çâlâk (F): 1. Çevik, eline ayağına çabuk, 

tez canlı olan. 2. Adam öldüren hırsız, yol 

kesici. 

                        -D- 

Dâd (A): Adalet. 

∞alâl (A): Doğru yoldan sapma. 

∞alâlet (A): Doğru yoldan sapma. 

Dâm (F): Tuzak, ağ. 

Dâmân (F): Etek. 

Dehr (A): 1. Dünya. 2. Zaman, dever. 

Dem-â-dem (F): Her vakit, sık sık. 

Dem¡ (A): Gözyaşı. 

Der-â≩ûş (F): Kucaklama, sarma. 

Der-meyân (F): Ortada, arada. 

Dest (F): El. 

Dest-gµr (F): Elinden tutan, yardımcı. 

Deşt (F): Bozkır, çöl, kır, ova. 

Deyyâr (A): 1. Biri, bir kimse. 2. Manastır 

sahibi. 

Dıra√şân (F): Parlak, parlayan. 

Dµde (F): Göz.  

Dµde-bân (F): Bekçi, kolcu, nöbetçi. 

Dil-âzâr (F): Gönül inciten, hatır kıran, 

kalp kıran, merhametsiz. 

Dil-güşâ (F): Gönül açan, kalbe ferahlık 

veren. 



564 
 

Dilµr (F): Yürekli, cesur, yiğit. 

Dirµ≩ (F): Eyvah, ah, aman, yazık.  

 (F): Duman, tütün. 

Dûr (F): Uzak. 

Dü-gµtµ (F): İki dünya. 

Dürû≩ (F): Yalan, gerçek olmayan söz. 

                         -E- 

Eb√âr (A): Denizler. 

Ebrû (F): Kaş. 

Ebvâb (A): Kapılar.  

Ecsâd (A): Ölüler, cesetler. 

Ejdehâ (F): Büyük yılan, Korkunç ve 

hayali bir hayvan. 

Elýâf (A): İyi muameleler, iyilikler. 

Encâm (A): Nihayet, son. 

Ensâb (A): Soylar, baba tarafından 

hısımlar.  

En§âr (A): Yardımcılar, muavinler. 

Ervâ√ (A): Ruhlar.  

Esfâr (A): Yolculuklar. 

Eşedd (A): Daha şiddetli, çetin ve sert. 

Eş√âd (A): Şahitler. 

Eş…â (A): Haydut, şaki. 

Eýfâl (A): Çocuklar. 

Et…â (A): Günah işlemekten çok çekinen.  

Et…ıyâ (A): Allah korkusuyla günah 

işlemekten çekinenler. 

Evc (A): Yüce, yüksek, bir şeyin en üst 

noktası.  

Evzân (A): Ölçüler, ağırlıklar, tartılar. 

Eyyâm (A): Günler.  

E≥dâd (A): Zıtlar. 

Ezkâr (A): Anmalar, hatırlamalar, 

söylemeler. 

E@lâm (A): Fal okları.  

                         -F- 

Fâm (F): Renk. 

Fâsid (A): 1. Kötü, fena, yanlış, bozuk. 2. 

Fesat çıkaran, münafık. 

Fera√-nâk: Sevinçli 

Feres (A): At, beygir. 

Ferµdûn (F): Sekizinci gök.  

Ferzend (F): Oğul, çocuk.  

Feza¡ (A): İnleyip sızlama, korkma. 

Fe≥â‟il (A): Faziletler, erdemler. 
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Fihâm (A): Çok kuvvetli, nüfuz ve itibar 

sahibi kimseler. 

Fi‟l-√âl (A): Bu anda, hemen, şimdi. 

Firâş (A): Döşek, yatak. 

Firâvân (F): Çok, bol, fazla, aşırı. 

Firiştâh (F): Melekler. 

Fitne-engµz: Fesat koparan, fesat çıkaran. 

û(A): Lüzumsuz, fazla şey veya söz. 

Füccâr (A): Günahkarlar, fena huylular. 

Fütûr (A): 1. Zayıflık, gevşeklik, bezginlik, 

usanç, bıkma. 2. Keder, ümitsizlik. 

                        -G- 

≨amâm (A): Bulut. 

≨am-endûz: Gam toplayan. 

≨am-güsâr: Teselli veren, gam ortağı. 

≨ammâz (A): Fitneci, koğucu. 

≨âr (A): Mağara, in. 

≨arâ‟ib (A): Tuhaf, şaşılacak şeyler. 

≨arât (A): Yağmalar, çapullar. 

≨avvâ§ (A): Dalgıç. 

Gedâ (F): Dilenci, yoksul. 

Genc (F): Hazine, define. 

Gerdiş (F): Dönüş, dönme, dolaşma. 

Gerdûn (F): Felek, dünya, sema.  

≨ılmân (A): Tüyü, bıyığı çıkmamış 

delikanlılar. 

≨ırbâl (A): Kalbur. 

Girân (F): 1. Ağır, sakil. 2. Fena; kokmuş. 

3. Bıktırıcı, usandırıcı. 

Girµbân (F): Elbise yakası. 

Giriftâr (F): 1. Tutulmuş, yakalanmış. 2. 

Düşkün, tutkun. 

Giryân (F): Ağlayıcı, ağlayan. 

Girye (F): Ağlama, gözyaşı. 

Gµsû (F): Omuza dökülen saç, uzun saç, 

saç örgüsü. 

≨ubâr (A): Toz. 

≨urâb (A): Karga. 

Gûş (F): 1. Kulak. 2. İşitme, dinleme. 

Gül-gûn (F): Gül renkli, pembe. 

Gümân (F): Zan, sanma, sezme. 

Güşâde (F): Açılmış, açık, ferah, şen. 

                     -H- 

◊âcât (A): İstekler, dilekler.  
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◊acµl (A): Utanmış, utancından yüzü 

kızarmış. 

Hâdd (A): 1. Gürültü ile yıkılan 2. 

Gürültülü bir sesle çağıran. 

◊a…µr (A): İtibarsız, değersiz, aşağı, adi, 

bayağı. 

◊a……â (A): Doğrusu. 

»âl (F): Vücutta ortaya çıkan ben, nokta. 

◊alâvet (A): 1. Tatlılık, şirinlik. 2.  Zevk. 

»alel (A): Bozma, bozukluk, eksiklik. 

Hamâkat (A): Ahmaklık, beyinsizlik, 

bönlük. 

◊âme (F): Kalem. 

◊amel (A): 1. Kuzu. 2. Semanın kuzey 

yarımküresinde Sevr burcu ile Süreyya 

manzumesinin yakınlarında bulunan bir 

burç. 

◊amûl (A): Tahammüllü, sabırlı, dayanıklı 

(kimse). 

◊âmûş (F): Susmuş, sessiz. 

◊andân (F): Gülen, sevinçli. 

◊âr (F): Diken. 

◊arµf (A): 1. Meslekdaş, sanat arkadaşı. 2. 

Herif, adi ve bayağı adam. 3. Teklifsiz 

dost. 

◊arµr (A): İpek. 

◊â§§ (A): 1. Mahsus, özel. 2. Hükümdarın 

kendine özel olan. 3. Saf, halis. 

Hâtif (A): Sesi duyulup kendisi 

görülmeyen, seslenici, çağrıcı. 

◊aýýâr (A): Hilekar. 

◊avf (A): Korku, korkma. 

◊ayme (A): Çadır. 

◊azer (A): Sakınma, korunma, kaçınma, 

çekinme.  

◊a@µre (A): Etrafında duvar veya çit 

bulunan ağıl, mezarlık. 

Heft (F): Yedi sayısı.  

Heft-Kişver (F): Batlamyos‟un ayırdığı 

dünyanın yedi bölgesi. 

Helâhil (A): Çaresi, panzehiri olmayan 

öldürücü zehir. 

Hemşµre (A): Kız kardeş. 

Hevdec (A): Kadınlar için deve üzerine 

yapılan mahfel.  

◊ırâset (A): Bekleme, koruma. 

◊ı§âm (A): İki kişinin birbirlerine 

düşmanlık etmesi. 

◊ıyâm (A): Çadırlar. 
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◊icâb (A): 1. Utanma, sıkılma. 2. Perde. 

◊il¡at (A): Eskiden padişah veya vezir 

tarafından takdir edilen, beğenilen kimseye 

giydirilen süslü elbise, kaftan. 

Hirâsân (F): Korkan, korkak. 

◊ûb-√ı§âl: Güzel huylar. 

◊ûb-ter: Pek güzel, en güzel. 

◊ul… (A): Huy, tabiat. 

◊ûn-bâr: Kan yağdırıcı. 

◊ûr (A): 1. Ahu gözlüler, gözlerinin akı 

karasından çok olanlar. 2. Cennet kızları. 

»urşµd (F): Güneş. 

◊uşû¡ (A) : 1. Gönül alçaklığı, 2. Allah‟ın 

huzurunda boyun eğme, nefsini hor ve 

hakir görme.  

◊ût (A): 1. Büyük balık. 2. Balık burcu.  

»uýûr (A): Hatıra gelme, akla gelme. 

◊üccâc (A): Hacılar, Hac yolculuğunu 

yapmış olanlar.  

Hümâm (A): Himmetli, azimli. 

◊üsn (A): 1. Güzel, iyi. 2. Güzellik, iyilik. 

                          -I- 

Iyâl (A): 1. Bir kimsenin geçindirmek 

zorurunda olduğu kimseler 2. Kadın, eş. 

Iktibâl (A): yeniden başlamak, iyiliğe 

yönelmek. 

I≥râr (A): Zarar sokma, ziyana uğratma. 

                               -İ- 

İ¡ânet (A): Yardım. 

İb¡âd (A): 1. Uzaklaştırma. 2. tard etme, 

kovma. 

İbrâm (A): Can sıkacak derecede ısrar 

etme, üstüne düşme, zorlama. 

İcâret (A): Kira, gelir. 

İclâl (A): Büyültme, saygı gösterme, 

ikram. 

İdâm (A): Katık, ekmeğe katık edilen şey. 

İfnâ (A): Yok etme, tüketme. 

İfşâ (A): Gizli bir şeyi yayma, açığa 

çıkarma, ortaya dökme.  

İ≩râ… (A): Yakma, yakılma. 

İ≩≥âb (A): Gark etme, suda boğma.  

İhdâ (A): Doğru yola götürme. 

İhlâk (A): Helak etme, öldürme, 

öldürülme, yok etme. 

İ√râ… (A): Yakma, yakılma.  

İ√§âr (A): Kuşatma, sarma. 

İ«tifâ (A): Saklanma, gizlenme.  
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İ√tirâz (A): Sakınma, çekinme. 

İ√tisâb (A): 1. Hesap sorma. 2. Mesuliyet, 

sorumluluk.  

İ«vân (A): Kardeşler. 

İ…dâm (A): 1. Gayret ve sebatla çalışma. 2. 

İlerleme.  

İk&âr  (A): Çoğaltma, arttırma.  

İ…tidâ (A): Tabi olma, uyma.  

İ…tirân (A): Yakınına gelme, yaklaşma. 

İ¡lâm (A): Bildirme, bildirilme, anlatma. 

İltimâs (A): Kayırma.  

İlzâm (A): Cevap veremez hale getirme, 

susturma. 

İmtinâ¡ (A): Kaçınma. 

İnfi¡âl (A): İçerleme, alınma, darılma, 

gücenme, kırılma. 

İnfi√âm (A): Fehmedilme, anlaşılma. 

İnfi§âl (A): 1. Ayrılma, yerinden ayrılma, 

yerini bırakıp kaçma. 2. Azledilme, 

memurluktan çıkarılma. 

İn√ilâl (A): 1. Açılma. 2. Dağılma. 3. 

Erime. 

İn¡idâm (A): Yok olma.  

İnkisar (A): 1. Kırılma. 2. Gücenme. 3. 

Beddua. 

İnkişâf (A): 1. Açılma. 2. Meydana çıkma. 

3. Manevi bir sırrın veya halin görünmesi. 

İnti@âr (A): 1. Bekleme, beklenilme. 2. 

Gözleme, gözlenilme. 

İnzâl (A): İndirme, indirilme. 

İrâd (A): Getirme. 

İrsâl (A): Gönderme, gönderilme, yollama. 

İrtifâ¡ (A): Yükselme, yükseklik, yükselti. 

İrtisâm (A): Resmi çıkma, resmolma. 

İs√âl (A): Mülayim dışarıya çıkma, iç 

sürme, sürgün. 

İsti¡ânet (A): Yardım isteme. 

İstifrâ≩ (A): Kusma.  

İsti≩nâ (A): 1. Aza kanaat etme, 

tokgözlülük 2. İhtiyaçsızlık 3. Nazlanma, 

ağır davranma. 4. Çekinme. 

İsti…râr (A): Karar bulma, yerleşme.  

İş¡âr (A): Haber verme, yazı ile bildirme. 

İşrâb (A): İçirme, içirilme. 

¡İtâb (A): Azarlama, tersleme, paylama;     

darılma. 
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İtti§âl (A): 1. Bitişme, kavuşma, ulaşma. 2. 

Birbirine dokunma. 

                     -K- 

¢abµ√ (A): Çirkin, yakışıksız. 

¢add (A): Boy. 

¢âl (A): Söz. 

Kâm (F): Lezzet, zevk. 

¢âmet (A): Boy. 

Kâmkâr (F): İsteğine ulaşmış, mutlu. 

Kân (F): Bir şeyin kaynağı. 

¢and (A): 1. Şeker. 2. Dudak. 

Kârbân (F): Kervan 

¢arµb (A): Yakın. 

¢a§r (A): Saray. 

Kebµr (A): Büyük, ulu. 

Kem-edâ (F): Kötü üslup. 

Kemµn (F): Çok az, pek küçük. 

Kenz (A): Hazine.  

Kevneyn (A): Dünya ve ahret. 

¢ıtâl (A): 1. Birbirini öldürme. 2. Savaş. 

Kilâb (A): Köpekler. 

Kişver (F): İklim, memleket, vilayet, ülke.  

¢ulûb (A): Kalpler. 

¢urretü‟l-¡ayn (A): 1. Göz nuru, göz 

aydınlığı, göz bebeği. 2. Su teresi. 3. 

Parlak, ışıklı. 

Kûs (F): Büyük davul.  

Kûşe (F): Köşe. 

                            -L- 

Lâ-cerem (A): Şüphesiz, elbette, mutlaka.  

La√@a (A): Göz ucu ile bir kere bakıncaya 

kadar geçen zaman. 

La¡µn (A): Kovulmuş, nefret kazanmış, 

istenilmeyen.  

Lâle-gûn (F): Lale renginde olan.  

Lâne (F): Yuva. 

Le‟µm (A): Alçak, aşağılık, cimri.  

Lerze (F): Titreme, titreyiş.  

Leşker (F): 1. Asker. 2. Yiğit, kahraman, 

cesur. 

Levn (A): Renk, boya.  

Leyâl (A): Geceler. 

Licâm (A): Hayvanın ağzına vurulan gem. 

Livâ (A): Bayrak. 

Lu¡b (A): Oyun, eğlence. 
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                     -M- 

Mâ (A): Su.  

Ma≩bûn (A): Şaşkın, şaşırmış. 

Ma«dûm (A): Oğul, evlat. 

Mahrûs (A): Gözetilen, korunan. 

Ma¡hûd (A): Ahdolunmuş, sözleşilen. 

Ma√≥ (A): Halis, katıksız, sade.  

Ma…âl (A): Söz, lakırdı. 

r(A): Yakınlaştırılmış, yakın. 

Ma…ýû¡ (A): Kesilmiş.  

Ma…tûl (A): Katledilmiş, öldürülmüş. 

Man§ûb (A): Nasbolunmuş, konmuş, 

dikilmiş. 

Ma¡§ıyet (A): Asilik, itaatsizlik, isyan, 

günah.  

Mâsivâ (A): Allah‟tan başka bütün 

varlıklar. 

Maýrûd (A): Tardolunmuş, kovulmuş. 

Mâye (F): Maya, asıl ve lüzumlu madde; 

esas, asıl. 

Mecrû√ (A): Yaralanmış. 

Med«al (A): Dahil olacak, girecek yer. 

Med√ûş (A): Korkmuş, ürkmüş. 

Medyûn (A): Borçlu, verecekli. 

Meftûn (A): Gönül vermiş, tutkun. 

Mehl (A): Vade, vakit erme. 

Mekkâr (A): Hileci, düzenbaz.  

Mek& (A): Durma, bekleme, b,r yerde 

kalma, eğlenme. 

Mel¡abe (A): Oyun, oyuncak.  

Melâhat (A): Güzellik, yüz güzelliği. 

Melâlet (A): Usanç, usanma, bıkma. 

Melûl (A): Usanmış, bıkmış, bezmiş. 

Memât (A): Ölüm. 

Menâhµ (A): Haram olmuş şeyler. 

Menâl (A): Sahip olunan, ele geçirilen şey. 

Menâm (A): 1. Uyku. 2. Rüya. 3. Düş. 

Menba¡ (A): Kaynak. 

Mengûş (F): Küpe 

Merâm (A): İstek, maksat, niyet. 

Merbûý (A): Bağlanmış, bağlı. 

Mercû¡ (A): Raci olunan, umulan. 

Merdân (F): İnsanlar, erkekler. 

Merdûd (A): Reddolunmuş, kovulmuş. 

Merfû¡ (A): Kaldırılmış, yükseltilmiş. 
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Mer…ad (A): Mezar, kabir. 

Mesrûr (A): Sevinçli. 

Mestûr (A): Örtülmüş, gizlenmiş. 

Meşrûý (A): Şartlı, şarta bağlı. 

Metâ¡ (A): Satılacak mal, eşya. 

Meýâlib (A): Talep olunan, istenen şeyler. 

Me‟vâ (A): Yurt, mesken, yer, makam. 

Mev¡ûd (A): Söz verilmiş. 

Meymene (A). Ordunun sağ kolu. 

Meysere (A): Ordunun sol kanadı. 

Mezrû¡ (A): Ekilmiş, tohum atılmış. 

Mihmân (F): Misafir, konuk. 

Mihr (F): Güneş. 

Mihribân (F): Şefkatli, merhametli, 

yumuşak huylu. 

Mir‟at (A): Ayna. 

Mi&â… (A): Sözleşme, antlaşma. 

Mµz-bân (F): Ev sahibi, konuk ağırlayan. 

Mu¡allâ (A): Yüce, yüksek. 

Mu¡arrâ (A): Temizlenmiş, arınmış. 

Mu¡a@@am (A): Kocaman, ulu. 

Mu¡cizât (A): Olağanüstü işler, haller. 

Mu√âl (A): Mümkün olmayan, olanaksız. 

Mu«alled (A): Sürekli olarak kalan. 

Mûnis (A): Alışılmış, yadırganmayan. 

Mûr (F): Karınca. 

Mur≩ (F): Kuş. 

Mu§ay…al (A): Cilalı, parlak. 

Mu¡tâd (A): Ȃdet olunmuş, alışılmış. 

Muvâfı… (A): Uygun. 

Mûy (F): Kıl. 

Müberrâ (A): Temize çıkmış, aklanmış. 

Mücellâ (A): Cilalı, parlatılmış, parlak. 

Mü‟ekkel (A): Yedirilmiş, tattırılmış. 

Mükerrem (A): İkram ile, saygı ile. 

Mül√a… (A): Sonradan takılmış, katılmış. 

Mün¡adim (A): Yok olan. 

Münhezim (A): Bozguna uğrayan, 

uğramış. 

Mün…âd (A): Boyun eğen. 

Müntehâ (A): Son, uç. 

Müsekkin (A): Yatıştırıcı, uyuşturucu. 

Müstecâb (A): Kabul olunmuş. 

Müstecmi¡ (A): Toplayan, toplanan. 
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Müsteýâb (A): Hoş, güzel bulunan. 

Müşµr (A): Mareşal. 

Mütta…µ (A): Allah‟tan korkan. 

Müzeyyen (A): Süslenmiş, süslü. 

Mü≠nibµn (A): Günah işleyenler, suç 

işleyenler. 

                     -N- 

Nâ-bekâr (F.A): Haylaz, yaramaz, hayırsız. 

Nâdân (F): Bilgisiz, cahil. 

Nâgâhân (F): Ansızın, birdenbire. 

Nâ…a (A): Dişi deve. 

Na……âd (A): 1. Bir şeyin iyisini 

kötüsünden ayıran. 2. Tenkitçi. 3. İmam, 

hatip. 

Nâle (F): İnleme, inilti. 

Nâmı… (A): Yazıcı, katip. 

Nâs (A): İnsanlar, halk, herkes. 

Necât (A): Kurtulma, kurtuluş. 

Nedâmet (A): Pişmanlık. 

Nehâr (A): Gündüz. 

Nermµ (F): Yumuşaklık, gevşeklik. 

Nevbet (A): Nöbet, sıra. 

Nevmµd (F): Ümitsiz. 

Nev-res (F): Yeni yetişen, yeni biten. 

Nigâr (F): 1. Resim. 2. Sevgili. 3. Put. 

Ni√âd (F): Tabiat, huy, yaratılış. 

Ni√âl (F): Taze, düzgün fidan. 

Nµrân (A): 1. Cehennem. 2. Ateş. 

Nisâ (A): Kadınlar. 

Ni&âr (A): Saçma, serpme. 

Nizâ¡ (A): Çekişme, kavga. 

Nu§ret (A): Allah‟ın yardımı. 

Nûş (F): İçen, içici anlamlarına gelen ek. 

Nümâyân (F): Görünen, meydanda. 

                           -P- 

Pâyidâr (F): Devamlı, sürekli. 

Pelµd (F): Pis, murdar. 

Penâh (F): Sığınma, sığınacak yer. 

Per (F): Kanat. 

Per«âş (F): Savaş, kavga. 

Pertev (F): Işık, parlaklık. 

Peyâm (F): Haber. 

Pinhân (F): Gizli.  

Pµr (F): Yaşlı, ihtiyar. 

Pµşµne (F): Peşin, önden, önce. 
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Pûte (F): 1. İçinde maden eritilen tava. 2. 

Nişan tahtası. 

Püser (F): Oğul, erkek çocuk. 

                        -R- 

Râ≩ıb (A): İstekli, isteyen.  

Ra«şân (F): Parlak. 

Ra¡nâ (A): Güzel, latif, hoş görünen. 

Râst (F): Doğru.  

Râtib (A): Tertip eden, sıraya koyan. 

Râvµyân (A): Rivayet söyleyenler, hikaye 

anlatanlar. 

Rav≥a (A): Bahçe. 

Râygân (F): 1. Bedava, parasız. 2. Pek çok, 

pek bol. 3. Değersiz. 

Râyi√â (A): Koku. 

Râz (F): Sır, gizlenilen şey. 

Re‟s (A): Baş, kafa. 

Renc (F): Zahmet, eziyet, sıkıntı. 

Revâ√ (A): 1. Bir şeyi elde etmeden doğan 

Rezâ‟il (A): Utanılacak alçakça işler. 

Rı√let (A): Göç, göçme. 

Ricâl (A): Erkekler. 

Ric¡at (A): Gerileme, çekilme, kaçma. 

Rif¡at (A): Yükseklik, büyüklük, yücelik. 

Rikâb (A): Üzengi. 

Risâlet (A): Peygamberlik. 

Riyâ√ (A): Rüzgarlar. 

Rizâm (A): Serkeş adam veya at. 

Rû(y) (F): Yüz, çehre. 

Rubâh (F): 1. Tilki 2. Hilekar, kurnaz. 

Rûşen (F): Aydın, parlak. 

Rücû¡ (A): Dönme, ger, dönme. 

Rüsvâ(y) (F): Rezil, itibarsız, haysiyetsiz. 

                   

       -S- 

~abâ (A): 1. Saba rüzgarı, gündoğusundan 

esen meltem. 2. Klasik Türk musikisinde 

bir makam. 

Sâbı… (A): Geçen, geçmiş. 

Sâdât (A): Seyitler, ulular. 

Sâ≩ar (F): Kadeh, içki bardağı. 

~a√bâ (A): Şarap, kırmızı şarap. 

Sakâmet (A): Sakatlık, bozukluk, 

noksanlık. 

 (A): Dinleyen, dinleyici. 
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~arµ√ (A): 1. Açık, net, aşikar, belli. 2. Saf, 

halis. 

~avt (A): 1. Ses. 2. Çağrı. 

S¡ay (A): Çalışma, gayret etme. 

~ayyâd (A): Avcı. 

Seb¡ (A): Yedi. 

Sebük-bâr (F): Yükü hafif, eşyası az olan. 

Sehm (A): Ok. 

Sehm (F): Korku. 

Seg (F): Köpek. 

Sekrân (A): Sarhoş. 

Seng-i «ârâ (F): Pek sert taş. 

Ser-encâm (A): 1. Başına gelen. 2. Bir işin 

sonu. 

Ser-firâz (F): Başını yukarı kaldıran, 

yükselten, benzerlerinden üstün olan. 

Ser-mû (F): Kıl kadar, pek az şey. 

Ser-nigûn (F): Başaşağı olmuş, ters 

dönmüş. 

Ser-te-ser (F): Baştan başa, hep bütün. 

Seyl-âb (F): Sel suyu. 

Seyyid (A): Hz. Hüseyin‟in soyundan 

gelen kimse. 

Sezâ (F): Münasip, uygun, yaraşır. 

Sezâ-vâr (F): Münasip, uygun, yaraşır. 

Sihâm (A): Oklar. 

Sµr-âb (A): Suya kanmış. 

Sirâc (A): Işık, kandil, mum. 

Sipâs (F): Şükretme, dua etme. 

Siyâdet (A): Seyyitlik. 

~ub√ (A): Sabah.  

Sûk (A): Çarşı, Pazar. 

¿u…ab (A): Delikler. 

Sûzân (F): Yakan, yakıcı. 

Süflµ (A): Alçak, aşağıda bulunan. 

Sühan (F): Söz, lakırdı. 

Süyûf (A): Kılıçlar. 

                           -Ş- 

Şâb (A): Genç, delikanlı. 

Şabda: Sırık. 

Şâdân (F): Sevinçli, keyifli. 

Şâh-sâr (F): Dallık, ağaçlık, koruluk. 

Şâ…µ (A): Su dağıtan, su veren. 

Şâm (F): Akşam. 

Şav… (A): Işık yansıması. 
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Şeb-«ûn (F): Gece baskını. 

Şebistân (F): 1. Yatak odası. 2. Gece 

ibadetine mahsus oda. 

Şecâ¡at (A): Yiğitlik, yüreklilik. 

Şehbâz (F): İri ve beyaz doğan. 

Şe√d (A). Bal. 

Şekûr (A): Çok şükreden. 

Şem¡ (A): Mum. 

Şemâ‟il (A): Huylar, ahlaklar. 

Şemme (A): Bir kere koklama. 

Şemşµr (F): Kılıç. 

Şerm-sâr (F): Utangaç.  

Şeş-cihet: Altı yön, taraf. 

Şey√ (A): Yaşlı adam, ihtiyar. 

Şidâd (A): Sertler, katılar. 

Şikâr (F): Av, avlanma. 

Şimşâd (F): Şimşir ağacı. 

Şµr (F): Arslan. 

Şµr-i ner (F): Erkek arslan. 

Şirâr (A): Kıvılcım. 

Şitâ (F): Kış mevsimi. 

Şitâb (F): Acele, sürat, çabukluk. 

Şu¡â (A): Işın. 

Şûrµde (F): 1. Karşık, perişan. 2. Aşık, 

tutkun. 

Şübbân (A): Gençler, delikanlılar, yiğitler. 

                   -T- 

Ta¡accül (A): Acele, etmek, acelecilik. 

‰a¡âm (A): 1. Yemek. 2. Yiyecek. 

Tâbân (F): Işıklı parlak.  

Ta≩ayyür (A): Değişme, başkalaşma. 

Ta≩yµr (A): Başkalaştırma, değiştirme. 

Ta√sµn (A): Güzel bulup takdir etme. 

Ta…arrüb (A): Yaklaşma, yanaşma. 

Ta…§µr (A): Kabahat, suç, günah. 

Ta…vâ (A): Allah‟tan korkma. 

‰ama¡ (A): Tamah, açgözlülük. 

‰ar√ (A): Atma, koma, bırakma. 

Tastµr (A): Yazı yazma. 

Ta≥arru¡ (A): Yalvarma, yakarış. 

Ta¡@µm (A): Büyükleme, ululama, büyük 

sayma. 

Tebâr (F): Asıl, soy. 

Tebdµl (A): Değiştirme, değiştirilme. 
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Tecessüs (A): Yoklama, araştırma. 

Te‟emmül (A): İyice, etraflıca düşünme. 

Tefa√√u§ (A): İnceden inceye araştırma. 

Tehlµl (A): “Lâ ilâhe illallâh” deme. 

Tekrµm (A): Saygı gösterme, yüceltme. 

Tel«µ (A): Acılık. 

Tem√µl (A): Mühlet verme, sonraya 

bırakma. 

Tenâvül (A): Alıp yeme. 

Teng (F): Dar, sıkıntılı. 

Tenkµ√ (A): Evlendirme, evlendirilme. 

Teskµn (A): Sakin kılma, yatıştırma. 

Teva……uf (A): Durma, bekleme. 

Tevfµ… (A): Uydurulma, uygunlaştırılma. 

Tezvµc (A): Evlendirme. 

Tibyân (A): Açık anlatma, bildirme. 

Tµ≩ (F): Kılıç. 

Tµr (F): Ok. 

Tµşe (F): Balta, nacak, külük. 

Tö√met (A): Suç, kabahat. 

‰u√ûr (A): Temizlenme.  

‰u≩yân (A): 1. Taşkın. 2. Taşkınlık, 

azgınlık.  

Tûtµ (F): Papağan. 

Tüvân-ger (F): Zengin paralı. 

                           -U- 

¡Ubbâd (A): Abidler, ibadet edenler. 

¡U…ûbet (A): 1. Ceza 2. Eziyet, işkence,   

azap. 

¡Ulâ (A): Şan, şeref sahibi (kimse). 

Umûr (A): İşler, hususlar. 

¡Uryân (A): Çıplak. 

¡U§fûr (A): Serçe kuşu. 

Uşşâ… (A): Aşıklar. 

¡Uzlet (A): Bir yana çekilip kendi kendine 

tenhada yaşama, yalnızlık, köşesine 

çekilme. 

                                -V- 

Vâle (F): Nale. 

Va§§âf (A): Vasıflarını bildirerek anlatan 

veya öven. 

Vehm-nâk (F): Kuruntulu. 

Velâyet (A): Velilik, ermişlik. 

Velvele (A): Gürültü, patırtı, yaygara. 
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Verd (A): Gül. 

              -Y- 

Ya…≥ân (A): Uyanık. 

Yeksân (F): 1. Düz. 2. Bir, beraber. 

              -Z- 

Za«m-dâr (F): Yaralı. 

Za√r (A): Sırt, arka. 

Zâ‟id (A): Artan, artıran. 

Zebân (F): Dil, lisan. 

±elµl (A): Hor, hakir, alçak, aşağı tutulan, 

aşağılanan. 

Zemistân (F): Kışlık. 

Zµb (F): Süs, bezek. 

Zilzâl (A): Zelzele, sarsılma, deprem. 

Zµr (F): Alt, aşağı. 

±µ-şân (A): 1. Canlı, şerefli. 2. Meşhur bir 

çeşit lale. 

ªulâme (A): Mazlumun hakkı. 

ªulmet (A): Karanlık. 

±ü‟l-i√tirâm (A): Saygı, hürmet sahibi. 

±ü‟l-vecheyn (A): İkiyüzlü. 

Zübân (F): Dil, lisan. 

Zühhâd (A): Zahidler. 

Zülâl (A): Soğuk ve tatlı su. 

 

±ünûb (A): Günahlar 
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